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2. OBJETIVOS

2.1. OBJETIVOS GENERALES

La asignatura de Lengua Española tiene como principal objetivo pro-
porcionar a los alumnos el conocimiento de los mecanismos que fun-
cionan en su propio sistema lingüístico, para que puedan desarrollar:

a) La capacidad de comprensión mediante la práctica de análisis de
textos.

b) La capacidad de expresión a través de prácticas de redacción que
les encaminen a una correcta utilización de la sintaxis y a un uso
adecuado del léxico y la ortografía.
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El libro de texto recomendado consta de 25 temas, a través de cuyo
estudio los alumnos irán adquiriendo los conocimientos necesarios
para realizar las Pruebas de Evaluación a Distancia, en las fechas que
figuran en la Guía del Curso. Estas pruebas se proponen para que apli-
quen gradualmente, en la práctica del trabajo concreto, los conoci-
mientos adquiridos. Con el fin de facilitarles la comprensión de la
materia, presentamos los objetivos parciales que se persiguen:

2.2. OBJETIVOS PARCIALES

1. Conceptos generales sobre lingüística: Incorporar a su capacidad de
análisis del lenguaje el esquema de la comunicación y el con-
cepto de signo lingüístico, así como nociones básicas de lingüís-
tica general (sistema, norma y habla, etc.).

2. Fonética y fonología: Adquirir conocimientos de los fonemas de
su lengua materna y evitar pronunciaciones que se consideran
vulgares; al mismo tiempo, aprender lo que en un español culto
se puede dar como norma de pronunciación.

Identificar en el comportamiento lingüístico los conceptos de
fonema y sonido, y definir los rasgos característicos del sistema
fonológico español; afianzar las normas sobre acentuación y
entonación, a partir del conocimiento y análisis de los rasgos
prosódicos. Ello podrá, asimismo, servir de base para aprender la
pronunciación de otras lenguas.

3. Gramática del español: Definir y reconocer en el discurso de la
cadena hablada las unidades gramaticales: lexema, morfema,
sintagma y oración.
– Definir el sustantivo desde el punto de vista de su forma, fun-

ción y significado.
– Reconocer las palabras que pueden desempeñar la función de

núcleo del sintagma nominal.
– Clasificar los pronombres desde el punto de vista de su forma,

función y significado.
– Percibir los valores expresivos que aporta al discurso la pre-

sencia o ausencia del artículo.
– Reconocer las palabras que pueden desempeñar la función de

determinante del núcleo en el sintagma nominal.
– Enriquecer la expresión así como la capacidad de análisis,

mediante el conocimiento del valor del adjetivo en el discur-
so y según su colocación con respecto al sustantivo.
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– Clasificar los adjetivos desde el punto de vista de su forma,
función y significado.

– Profundizar en el conocimiento de las formas y función del verbo,
en los valores temporales y modales, tanto de las formas flexivas
como de las no flexivas (infinitivo, gerundio y participio).

– Conocer las diversas clases de adverbios y sus funciones.
– Entender el funcionamiento de los elementos de relación

entre oraciones y entre sintagmas.
– Comprender la unidad oración y su importancia en el discur-

so, los elementos de que consta, su funcionamiento, etc., para
llegar a realizar análisis sintácticos.

– Profundizar en la complejidad de la coordinación y subordi-
nación oracionales para aplicarla en el estudio y análisis de
textos.

4. Semántica: Profundizar en el conocimiento teórico y práctico del
léxico y de los diccionarios.
– Conocer las fuentes de información del léxico español.
– Aplicar en el análisis de textos los conceptos de sinonimia,

polisemia, homonimia, antonimia, metáfora y metonimia.
– Analizar los desplazamientos de significado que se producen

en las palabras a través del tiempo, y las causas que los origi-
nan.

5. Lenguas de España y variedades: Obtener un mayor conocimiento
del español de España, sus variedades dialectales, del español de
América y de las otras lenguas peninsulares.

3. CONTENIDOS

PROGRAMA DE LENGUA ESPAÑOLA

TEMA I. La comunicación. Las funciones del lenguaje. El lenguaje, la
lengua y el habla.

TEMA II. Fonética y fonología.
TEMA III. Vocales y consonantes.
TEMA IV. El acento y la entonación.
TEMA V. Normas ortográficas.
TEMA VI. Las unidades lingüísticas.
TEMA VII. El sustantivo. El núcleo del sintagma nominal.
TEMA VIII. El artículo y el adjetivo determinativo. Los determinantes.
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TEMA IX. El adjetivo calificativo. Los adyacentes.
TEMA X. El pronombre.
TEMA XI. EI verbo. Categorías verbales y conjugación.
TEMA XII. Modos y tiempos verbales.
TEMA XIII. Formas no personales del verbo: infinitivo, gerundio y participio.
TEMA XIV. El adverbio: tipos y funciones. La interjección.
TEMA XV. Los elementos de relación: preposición y conjunción.
TEMA XVI. La oración simple. Tipos de oración.
TEMA XVII. Las funciones sintácticas. 
TEMA XVIII. La oración compleja. Coordinación y subordinación. 
TEMA XIX. La subordinación sustantiva y adjetiva.
TEMA XX. Las proposiciones subordinadas adverbiales.
TEMA XXI. La semántica. Relaciones entre el significante y el significado.
TEMA XXII. Los campos léxico-semánticos. El cambio de significado.
TEMA XXIII. Los préstamos léxicos en español y la formación de palabras.
TEMA XXIV. Diccionarios del español.
TEMA XXV. Las lenguas y dialectos de España. La lengua española en América.
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Una de las características fundamentales que definen a la especie humana es el 
hecho de que sus miembros nacen y se desenvuelven dentro de la sociedad: el 
hombre es un ser social. Como tal, necesita comunicarse con sus semejantes. 

No es fácil imaginar la convivencia de un grupo de humanos entre los que no 
se transmita ningún tipo de información o mensaje. Todo individuo necesita reci- 
bir información del medio en el que se desarrolla y transmitirla, a su vez, para 
mantenerse vivo. La vida social se basa de manera esencial en la comunicación. 
Los ejemplos siguientes son diversos signos que emplean los seres humanos para 
transmitir información: el sonido de la sirena de las ambulancias nos comunica la 
petición de paso libre en el tráfico; el gesto de alzar la mano en una reunión comu- 
nica que se pide la palabra; una determinada posición de un mando en una lava- 
dora informa al mecanismo acerca del programa que debe seguir; el piloto verde 
encendido comunica que un taxi está desocupado; un apretón de manos expresa 
saludo o despedida; un determinado olor nos avisa de que la comida está lista. 
Todos esos signos se perciben mediante sentidos distintos: el oído, la vista, el 
tacto, el olfato. Pues bien, según el sentido por el que percibimos los signos, deci- 
mos que son auditivos, visuales, táctiles, olfativos o gustativos. 

La comunicación consiste en la transmisión de información de un punto a 
otro. Los elementos que intervienen en el proceso de transmisión de la informa- 
ción forman el sistema de la comunicación. 

2.  ELEMENTOS QUE INTERVIENEN EN EL ACTO DE COMUNICACIÓN 

En el esquema de la página siguiente aparecen representados los elementos que 
intervienen en el acto de comunicación: 

El emisor es quien emite la información, a la que, desde ahora, denominare- 
mos 'mensaje'. Puede ser una persona, un grupo, un mecanismo de una máquina 
o un animal (evidentemente, los humanos no son los únicos seres animados que se 
comunican; también lo hacen los animales, aunque de modo menos elaborado: los 
sonidos inarticulados con los que expresan satisfacción, miedo, amenaza o corte- 
jo nupcial son asimismo formas de comunicación). 
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El receptor es quien recibe el mensaje (ya sea persona, grupo, animal o 
máquina). 

El código es el conjunto de signos y reglas para combinarlos a partir del cual 
se componen los mensajes. En el lenguaje verbal, el código está constituido por la 
propia lengua (en sus dos aspectos: oral y escrito) por medio de la cual se comu- 
pican los miembros de una comunidad. No hay comunicación posible si el emisor 
y el receptor no conocen el mismo código. 

En todo acto de comunicación se efectúa obligatoriamente la codifi- 
cación, consistente en que el emisor selecciona elementos del código y los 
combina para formar un mensaje capaz de expresar lo que necesita comuni- 
car, y la descodificación del mensaje por parte del receptor, que consiste en 
el reconocimiento e interpretación de la combinatoria de los elementos del 
código que lo componen. 

Todo código está organizado como un sistema. 

El mensaje es la información que el emisor transmite al receptor. Para for- 
mar un mensaje, el emisor selecciona y combina unidades del código de manera 
que expresen lo que desea comunicar. 

A veces el mensaje emitido llega al receptor en ausencia del emisor, 
como es el caso de los libros y, muy en particular, de los medios de comuni- 
cación de masas: prensa, televisión, etc., por lo que al receptor no le es fácil 
adoptar, a su vez, el papel de emisor a fin de intercambiar información. Se 
produce en esa situación lo que se denomina mensajes unilaterales -o 
comunicación unilateral-, frente a los mensajes bilaterales - o comunica- 
ción bilateral- propios del diálogo. 

El canal es la vía por la que circula el mensaje: el aire en una conversación, 
el cable en una comunicación telefónica, las ondas de la radiofonía nos permiten 
hablar de «canal auditivo», y los libros, la prensa o el correo, de un «canal visual». 

En resumen, los elementos imprescindibles para que se produzca todo acto de 
comunicación son: un emisor y un receptor, un código conocido por ambos, un 
mensaje emitido y recibido y un canal a través del que éste circula. Pero además 
existen otros dos factores que intervienen en la comunicación aunque tienen carác- 
ter extralingüístico: el referente y la situación. 

El referente es el objeto -físico o mental- al que representa o al que remi- 
te un signo o bien un mensaje. Tal objeto, que denominamos 'referente', no es un 
elemento del código de la lengua, es exterior a ella. Por ejemplo, distinguimos 
entre un referente físico como "el objeto de materia caliza, color blanco, con 
forma de cilindro alargado, que nos permite escribir en la pizarra" y el signo con 
el que representamos dicho objeto, "tiza", que es una palabra perteneciente al 
código de la lengua española. 



La situaciónes el conjunto de c i r c u n s t a n c i a sespaciales, temporales, socia- 
les e incluso personales que enmarcan el acto de comunicación. Engloba al emi- 
sor y al receptor durante el proceso de la comunicación y es exterior al código de 
la lengua. 

Es conveniente no confundir la situación con el contexto lingüístico, 
que es el entorno en el que se sitúa una unidad lingüística dada. 

referente 

situación 

3. EL LENGUAJE Y SUS FUNCIONES 

El lenguaje es la capacidad del ser humano para comunicarse. Por extensión, 
también se le da la denominación de lenguaje: 

a) al conjunto de las lenguas naturales, humanas, consideradas desde el punto 
de vista de sus caracteres comunes. 

b) a los sistemas de comunicación llamados artificiales, en oposición a las len- 
guas naturales. Ejemplos: el lenguaje matemático, el musical, el cinematográfico. 
el informático, el químico, etc. 

La acepción más amplia de la definición de lenguaje recubre, en conse- 
cuencia. actos de comunicación que emplean códigos muy diversos. Ejem- 
plos: 

El sistema del código del semáforo está formado por tres colores (signos), 
y sus reglas consisten en excluirse entre sí (no pueden funcionar al mismo 
tiempo el rojo y el verde). 
El código del lenguaje mímico occidental, constituido por un inventario 
limitado de gestos que se repiten para expresar lo mismo: besar, aplaudir, 
dar la mano. encogerse de hombros, fruncirel entrecejo, etc. 
El código de los colores convenidos para atribuir un significado al vesti- 
do: el blanco del atuendo nupcial femenino, el n e g r odel luto, el kaki o el 
azul de los uniformes militares, el rosa o el azul de la canastilla de los 
recién nacidos. etc. 
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No son objeto de nuestro estudio los lenguajes de naturaleza no lingüística; 
nosotros usamos el término lenguaje en su primera acepción, es decir. como ins- 
trumento mediante el que nos comunicamos con otros seres humanos. 

3.1. Funciones del lenguaje 

El lenguaje cumple varias funciones para satisfacer diversas necesidades de 
comunicación de los seres humanos. Suelen distinguirse seis funciones: cada una 
de ellas está relacionada con cada uno de los elementos que intervienen en el acto 
de comunicación. 

Hay Que tener presente que lo habitual es que en un mensaje no se mani- 
fieste unasola funcións i n oque pueden superponersev a r i a sLa naturaleza
del mensajedependeráde la funciónpredominante sobrel a s otras funciones

Veamos cómo el esquema de las funciones se corresponde con el del acto de la 
comunicación, anteriormente estudiado: 

F U N C I Ó NREFERE 
referente 

NNCION EXPRESIVA FUNC 
emisor 

CIÓNPOÉT
mensaje 
. ,..- 

CIÓN FÁTI
canal 

'ICA FUNCION APELATIVA 
receptor 

codigo 

3.1.1. Funcidn expresiva o emotiva 

Manifiesta el estado de ánimo del emisor, quien proyecta su actitud emotiva en 
el mensaie. además de transmitir información, sea ésta objetiva o no. Por ejemplo, . . 

en mensajes como: ¡Madre mía, qué calor!, Tengo muchas ganas de comenzar este 
trabajo,Me niego a seguir andando a esta velocidad, etc., se observa un predo- 
minio de la emotividad del emisor: tienen función expresiva. Se evidencia el recur- 
so a la expresión enfática en mayor o menor grado, no sóloa través de la entona- 
ción exclamativa o de lasinterjecciones, sino también del propio contenido. 

La poesía lírica, que toma la perspectiva del yo, de la primera persona, es una 
manifestación de la función expresiva. 

3.1.2. F u n c i ó nrepresentativa o referencial
Es inherente a todo acto de comunicación: se puede decir que no existe un 

mensaje absolutamente desprovisto de información; por ello, aunque predomine 



otra función, la función referencial siempre es el telón de fondo del mensaje. Esta 
función del mensaje predomina si no se manifiesta en él la subjetividad del emi- 
sor ni pretende promover una reacción en el receptor. Su fin es transmitir infor- 
mación con una perspectiva objetiva, es «representar» referentes (la realidad 
extralingüística) reales o imaginarios. Se suele producir en el ámbito del él / ella 
/ello, es decir, de la tercera persona del singular. 

Son ejemplos de la función referencial los manuales de estudio, en los 
que, en principio, no se suele traslucir la actitud del emisor-autor, ni tampo- 
co pretenden provocar en el receptor-estudiante una reacción (como no sea 
la del mero saber...). 

3.1.3. Función apelativa o conativa 

En alguna medida, la pretensión natural del mensaje es provocar una respues- 
ta, una reacción, por mínima que sea, en el receptor. En algunos mensajes se pro- 
duce un predominio de esta finalidad: en ellos - con mayor o menor claridad- 
se informa al receptor de que se pretende que adopte un comportamiento deter- 
minado. El código de la lengua contiene medios específicos para señalar la fun- 
ción apelativa de un mensaje: el imperativo (Escúchame; Come; Dime qué hora 
es) o las expresiones tanto de cortesía como exhortativas (Por favor.. .;Sería usted 
tan amable ...; iA ver si quedamos!) o los vocativos (iJuanito!; Niña, ven). Se pro- 
duce en el ámbito comunicativo del tú, de la segunda persona. 

El lenguaje publicitario, cuyo fin es influir en la conducta del receptor, emplea 
fórmulas en las que predomina la función apelativa: Si el champú X es bueno para 
tu bebé, también es bueno para ti. Úsalo. 

3.1.4. Función fática o de contacto 

Algunos mensajes sirven exclusivamente para establecer la comunicación, 
verificar si «fluye» o interrumpirla. Son mensajes que se centran en comprobar 
que se mantiene el contacto entre emisor y receptor a través del canal. El mensa- 
je apenas tiene contenido, es un pretexto. Enunciados como: Oiga, ¿Entiendes?, 
Sabes?, Sí.. . sí, Hum.. . hum, no tienen más misión que informar al interlocutor de 

que seguimos en contacto con él, tienen función fática. Esos mensajes se suelen 
emitir tanto durante una comunicación telefónica como en las conversaciones tri- 
viales sobre el tiempo en los encuentros en el ascensor, en cualquier intercambio 
de fórmulas sociales, generalmente vacías de información. 

3.1.5. Función metalingüística 

A veces, el emisor necesita cerciorarse de que está utilizando con propiedad el 
código y formula mensajes que hacen referencia al sistema que lo organiza. Cada 
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vez que solicitamos una aclaración sobre el significado de una palabra o estructu- 
ra usada en un mensaje, nuestra pregunta tiene función metalingüística. El apren- 
dizaje de las lenguas, bien sea el de la lengua materna en los niños, bien sea el de 
una lengua extranjera, produce multiplicidad de mensajes con función metalin- 
güística. Por ejemplo: Las palabras acabadas en -mente son adverbios de modo, 
No se dice 'cabo ,sino 'quepo', Superficial significa sin profundidad. 

3.1.6. Función poética o estética 

En algunos mensajes advertimos un particular cuidado de sus aspectos forma- 
les: no sólo es importante la información sino también la estética del mensaje. Es 
la función predominante en el discurso literario. Más allá de la simple transmisión 
de información, el emisor se sirve de todos los recursos lingüísticos que estima 
adecuados para darle originalidad y creatividad al mensaje (adjetivación, repeti- 
ciones, cambios de orden sintáctico, etc.). Por ejemplo: !Oh llama de amor viva / 
que tiernamente hieres / d e  mi alma en el más profundo centro! 

También puede manifestarse esta función en un mensaje que no sea un texto 
literario. Por ejemplo, manteniéndose en un registro coloquial de la lengua habla- 
da, un emisor puede codificar un mensaje con función poética si selecciona las 
palabras y el modo de combinarlas, las inflexiones de la voz y la entonación con 
el fin de darle un sesgo creativo a la información que pretende transmitir. El 
resultado de esta creación será unas veces hermoso, otras veces, vulgar y, algu- 
nas otras, provocador o humorístico. Ejemplos: Subirse por las paredes es una 
expresión con sentido figurado, con función estética, instalada en el uso corrien- 
te del idioma; Te patinan las meninges muestra una asociación de significados 
(patinar + meninges) insólita. En el mismo registro coloquial se sitúa la variedad 
constantemente innovadora de los mensajes con función poética (o estética) que 
sirven para piropear, insultar, inventar motes, ironizar, bromear o producir un 
efecto cómico. 

4. EL SIGNO 

Un signo es un elemento que representa a otro elemento. El signo consta de sig- 
nificante (forma concreta, material, perceptible por los sentidos) y significado 
(concepto abstracto, sin consistencia material). Todo objeto (audible, visible, pal- 
pable, olfateable o gustable) asociado a un concepto, que representa a otro objeto, 
es un signo. 

La luz verde en los taxis es un signo que nos comunica algo distinto 
de la mera bombilla verde encendida: representa el hecho de que 
están disponibles. El gesto de levantar la mano en una reunión está 
asociado al significado de la acción de pedir la palabra; representa 
algo más que un simple movimiento de un brazo hacia arriba. La luz 
verde encendida y la mano levantada son signos. 
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\ignificante\: 

t.\paiiol: r r r i l j e r -  catalán: ~ l o i l r i  fr;inct%: f c ~ i ? i r l l c ~  inglé\: \ i . o r l l l i r i  

La arbitrariedad del signo lingüístico no significa que el hablante puede alterar 
Iii a\ociacicín de íignii'icante y significado a \u capricho: una \,ez adoptado un 
signo lirigüíítico por una comunidad, ningún miembro de ella e í  libre de tiiodifi- 
ciirlo. I d o \  cainbio4 que íe producen en los signos, bien sea eii el aspecto firiico 
bien en el significativo, obedecen a la evolucicín histcírica y tienen un alcance co- 
Icctic o. 

Algurio'; lingiiistas consideran que las onornatopeyas (palabr-as cuyo 
sonido imita el del referente: r l r i t r r l ,  t i c , - r c r c . ,  etc.) son signos lingiiísti- 
cos riiotivados. A\iinismo creen advertir alguna niotivacicín en las 
p¿ilabriis formadas por derivacicín. por lo que l , t r t l r l t l r ~ t - o  o r r , l l ) t r r l t r t l t r  

\crían signosr~iá\ motivados que I J t r r i .  

5.2. I,a linealidad del signo lingüístico 

El \igno lingüístico es lineal. 

k n  1;i lerigiia oral, el íignii'icante íe  de\ai-rolla en el tieiiipo, por lo que \ólo \e 
lo ~ ~ i c c i e  percibir en direccitin lineal: un sonido íuccde a otro y no \e íuperponeri 
t í\ic~iiiiente. Ida tiiáí niínitiia alteración en e ía  \uceíión lineal qupone iin cambio 
cluchiice irrecciocible el \ignificante. 

I;ii 1ii Ieiigii;i e\crita, sistema que repi-e\ent:i la Icng~ia oi-al, cu:tndo trari\crihi- 
rno\ en la e\critura lo\ sonido\ dcl \ignif'ican[e. guiii-danios iin orden liiieril: \ i  iio 
c\  '~\i'. \ I  re\i~lt;i ilegible, e\  irnpo\ible a\oci;ir el \igtlific;inte 3 un higiiific:ido. 

l ~ i  lineiilidaci de lo\ íigno\ \e aprecia. d e m i \ ,  en el hecho cie que. al relacio- 
niii-íe par-ii forniai- nien\ii-)es, aparecen foriiiarido una cadena, la cadena hablada. 
k4to it~iplicil 1;i \iiceí16ri fííica de loí \ignificante\ de lo\ 41gnoí uno ti-a\ otro cii 
cl tierilpo \i en el e\p:icio. 

f:I ciiráctcr lineal del \igrio lingiiíítico y \ i i  capacidad de i-cliicioiiai-\e liiieiil- 
iiiente coi1 otro\ \igno\ origina laí  relacione\ \iiitagi~iátic:ií. E\ preci\ainctitc I;i 

c:ip;iciclacl de lo\ signos cfe rcl~icioti;ir\e Ijricalriicnte lo qiie perriiite foriiiar ii icri \ : i -  

jc\ \ crb;iles coiiiplejo\. 



- . " , . , . ;:, 

L mes sintagmáticas son las re1acione.s de sentido que cada 
S iívtico mantiene con signos de diver~as categorías grama- 
ticales, ya sea en un grupo (denomiiiado 'sintagma '), ya sea en la ora- 
ción. 

Ejemplo: 

- organizaciones, 
- las organizaciones, 
- las o~anizaciones humanitarias de Europa 

- . _ ,  ~..  ., ...~ ,: .... ~. , .. ,.. , ., , , . . , . .. , ..., . . . . . , ., . . r Las organizac-os refugiados. 1 

Como se puede apreciar en el ejemplo, los signos se encadenan "horizontal- 
mente" y se relacionan hasta formar una oración. 

Las relaciones sintagmáticas están prefijadas en el código de cada lengua me- 
diante reglas que establecen las combinaciones de signos que son aceptables y el 
orden en que deben producirse. En español es posible la relación sintagmática Las 
organizacrones humanitarias de Europa prestan avuda a los rejügiados, pero no 
se admite la secuencia de signos *Las prestan humanitarias ayuda de a Europa 
los organizaciones refugiados humanitarias como relación sintagmática con sen- 
tido. 

La posición que ocupa cada signo en el orden de una relación 5intagmática 
es significativa, teniendo en cuenta que dos unidades lingüísticas no pueden apa- 
recer en el mismo lugar de la cadena hablada. Este principio rige la apeción de 
todas las unidades lingüísticas, desde el fonema a la oración. 

Por otra parte, al formar una cadena hablada estamos eligiendo entre los diver- 
sos signos que pueden desempeñar una misma función. es decir, que son capaces 
de mantener la misma relación sintagmática con los restantes signos de la cade- 
na y que, por consiguiente, pueden ocupar la misma posición. Siguiendo con el 
ejemplo propuesto más arriba, podríamos sustituir el sustantivo ayuda, sin alterar 
las relaciones que ese sustantivo mantiene con los signos restantes, del siguiente 
modo: 

Las organizaciones humanitarias de Europa prestan 
auxilio 
asistencia 
socorm 
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El inventario en posición "vertical" de la columna de signos ayuda, aruilio, 
asistencia, socorro, atención, etc., pertenece a la categoría gramatical 'sustantivo*. 
Todos ellos constituyen un paradigma, es decir, una clase de signos que podrían 
intercambiarse en la posición en que aparecen en la relación sintagmática de nues- 
tro ejemplo. 

,. , . . . , , . , .. , . . . . . . . .. - 
Las Glaciones para ntes 
entre signos de la mi ~ o n -  
texto sintagmútico. 

s son las 
moría que i 

relacione 
>liaden ap, 

s de sent, 
arecer en 

ido cxiste 
el mismo i 

Todo signo pertenece a un Paradigma (clase o categoría gramatical) y puede 
formar parte de sintagrnas (relaciones con otras categorías gramaticales). 

Cada uno de los miembros de una comunidad humana (la china, la portuguesa, 
la griega) tiene en común con los demás su capacidad para comunicarse median- 
te un código de signos. Es decir, todos emplean el lenguaje verbal, que es el len- 
guaje especifico de los seres humanos. Sin embargo, un chino no entiende los 
mensajes de un portugués ni un español los de los griegos, a no ser que previa- 
mente hayan aprendido los respectivos idiomas, esto es, a no ser que conozcan el 
código. Ello se debe a que, aun teniendo la misma capacidad para comunicarse 
mediante el lenguaje verbal, no emplean el mismo sistema de signos. Cada uno 
usa una lengua distinta: la de su comunidad. 

No hay que confundir el lenguaje con las lenguas. El lenguaje, en tanto que 
facultad de expresarse, incluye todas las lenguas de todas las comunidades hu- 
manas. 

La lengua es el sistema de signos que emplea una comunidad lingüística 
como instrumento de comunicación: es un modelo general, abstracto, presente de 
manera colectiva en los cerebros de las personas que se comunican con el mismo 
código. 

A eso aludimos cuando decimos: lengua española, lengua catalana, lengua 
gallega o lengua vasca, y es una incorrección lingüística decir *lenguaje espafiol, 
*lenguaje caíalán. etc. 

El uso individual del modelo general de la lengua que hace un hablante cada 
vez que codifica un mensaje es lo que denominamos habla. 

El hecho de habla es siempre concreto y se realiza en un momento y lugar 
precisos, opuestamente a la lengua, que, como hemos dicho, es un modelo abs- 
tracto. El hablante 4 emisor- que produce un hecho de habla es también con- 



creto. Hablante, oyente 4 receptor- y referentes varían cada vez que se produce 
un hecho de hahla. El hecho de habla es siempre un mensaje único, diferente, en 
oposición a la lengua, que es un modelo constante, existente en los cerebros de los 
posibles hablantes y oyentes. 

El modelo general de la lengua es el fundamento de los infinitos hechos de 
habla que puedan producirse. 

. . . . ..~. ,.., . . - . < .. ..- ...,. r,"."?- . . . ,F. ,..: .~ 
La lengua &ter colectivo, abstracto y permanente en el tiernpo. 
El habla e :ter individual, concreto y momentáneo en el tirnzpo. 

La lengua y el habla se implican mutuamente y son las dos caras en que se 
manifiesta la facultad de expresión humana que es el lenguaje verbal. 

4 Para que exista comunicación verbal, el hablante (=emisor) tiene que 
producir hechos de habla (=codificar mensajes), a partir de la lengua 
(= código), destinados a un oyente (= receptor). Pem no existirá 
comunicación verbal si hahlante y oyente no han aprendido la lengua 
(conjunto de signos y reglas que rigen sus combinaciones). 

8. LA LENGUA COMO SISTEMA 

La lengua, el código de la lengua, se define como conjunto de signos y de 
reglas con que combinarlos para formar mensajes. Dichos signos y reglas no co- 
existen de modo caótico. Todas las unidades pertenecientes a la lengua se relacio- 
nan guardando un orden sistemitico; si se altera una de ellas, repercute en el resto. 

El código de la lengua es un sistema. Cada miembro del sistema de la lengua 
pertenece a una categoría determinada, definida tanto por las posibilidades de 
combinarse con ciertos miembros del sistema como por la imposibilidad de hacer- 
lo con otros. 

Un sistema es un conjunto cuyos elementos están regido por criterios de 
orden que regulan la manera en la que tienen que relacionarse entre sí (un 
ejemplo de ello es el sistema verhal). Según la cantidad de elementos y de 
reglas de que conste. un sistema será más o menos complejo. 

Las unidades que constituyen el cddigo de la lengua se definen tanto por lo que 
son como por lo que no son (es decir, por lo que las diferencia) en una relación de 
oposición con cada una de las demás unidades. 

+ Cuantos más mensajes permite lrdnsmitir un sistema lingüístico con 
los mismos elementos, sin que sea preciso crear unidades nuevas, 
tanto más económico es el sistema. 





H;I> i i i i  ;íre;i en ~~iic1;iI~icí~i cii l;i yiie 1;) iioriiiii e\ el , s o . s o o  (rc;ili~;~e~i~~ri 
del t'oiieiiiii / O /  como 1 \ 1. "pasiciibiii" por "p;icicnciii" 1. iiiieritr;i\ cliic 
en ('iitiiluña. V;I~~IICI;I.  13;irlc' C ~ C  C;:iiic.i¿i del P:iis V;isco. doriclc I ~ i i i i -  

hi6ii exi\te \c\co. I;I iioriii;~ li~igiií\ticii ~illí \ igc~i(c lo i.ccti:i/:i c~oiiio 
pronuiici;ic.i(;ii iiicorrcct;~. 

ALII~LI  LIC l;i iiiiiiii i.estiiciGri iiiis e \  ideiite de l:i I I ~ I . I I I ( ~  , y c o , q ~ ~ ~ í / ~ ~ ~ o - l i ~ l ~ i ; í \ ~ i ~ ~ ~ r  e \  I;I 
cie I;i proriliiici;icicíii. taiiibit;n se c\,idenci;i en diversas re:ili~:icioncs iiioi-fo\iiit;ic.- 
ticas v 16xic;is. 

Por e~jt.iiiplo: Son coi-1-cct:i\ I;i\ t'oi.iii;i\ \.c.i-l-~ilc\ 'cliiclx)' o 'c~iil~c': c.llo 

c.oii\titii~c iin;i iiiiposicicjri cle 1;i iioriii;i cii 1:i cori.jiig;iciciii dcl \ci-ho 
c;iber. Segun el \i(\teiii¿i de 1;i Ittiigii;i. por ;in;ilogí;i cori los deiiiá\ \el-- 

de I;i 2." coii.jii_c;ic.iciri. lo I(íyic.o \el-í;i I'o~.iii;ir "'c.;iho ! ':'c.;ihi. cjiic. 
\¡ti cnib;irgo sc r-ech;i/;i~i conio iiicori-cci;is. 

Eri lo\ hecho\ de h~iblii. ckicia h:ibl:iiite revela iiri;i\ peelili:ii.ici:idt.\ iiidi\ i -  

dli;ile\: eci:id. educ:ición. ilu\traci(ín. ni\el \ocioeconómico. Pc\c ;i que c\a\ c:i- 
i-;ic%tcrí\tic;i\ ha\taiitc per\oii;ile\. \e ob\ei-\ a clue tainbien I;i\ pi-e\ciit;iii lo\ 
h;ibl;iiite\ cie 1:i iiii\tii:i lona geográt'ica 4 del iiii\iiio g r~ ipo  \ocioecoti(jiii~co o 
\ocioc~ilt~ir;il. Lii Jri\tit'ic;icicín cie que e\:i\ car;icterí\tic;i\ \ea11 coiiiliiie\ ;i g~-~iiide\ 
gt-~ipo\ C \  1;1 noi-tila. 

Eiiti-c lo\ ti;ihl;iiite\ de 1in:i coiiiliiiici;ici h;i> 1iii;i coiiciei~ci;i cie lo cltic c.\ "h,il~l,ii  

hieii" o "hahl:ir rii:iI". I,:i iioriila c\tablece iin ide;il de correccicín e\tt;tic;i > ciiltii- 
i-:iI cliie 4ir\e de p;ilit;i. entre 104 hecho\ dc habla po\ible\. p;ir;i \eleccioii:ii- el cl~ic ,  

iile.ior reprc\eiitii el iiiodelo \ociolingiií\tic'o. 

De iiiatiera rcl:iti\ramente independiente de la i1oriii;i \,inclil;id;i ;i 1;i loc;ili/;i- 
cicíti geográt'ic;i ciel hablante. existe una l l o r - l l l t r  .sor~iolirl,qiií.sti(~~r >, c . r i l í r i ~ - t r l .  k I I  
ni;iyor o inenor respeto la noriiia sociocii l t iiriil se potle de iii:iiii t'icsto cri lo el L I C  

\e c1;isific.a coi i~o registro\ clc lo\ lisos lingiiísticos: ~,~ilg:ir. t.;iiiiili:ii- o colocliii;il. 
ciilto y litei*;irio. Estos lisos se clii.crenci:in iio scílo por el \.ociih~il;ii-io. \¡no t;iinhiCii 
PO'- 1;i estriictiiraci6n clel d i s e ~ r s ~  y por 1;i pi~on~~iiciacicín. 

En 2cner:iI. 1ii rioi-iii:t rnarca difereiici;ir lo\ ~~ i en \ q j c \  \egún \can oi-:ilc.\ o 

c\c*rito\: 
a )  [,o\ iiieii\;tklc\ orale\ pre\eiit;in peculiiirid:ide\ eii funcicín de clue \e cii i- i l i i i i  ;i 

~xi'\on;i\ cle ed~id y \exo \iinil;ii-. ;i pei-\olla\ de ed;id \iiiiil;ir y \exo diterente. ;i ~ i i i  

iiifio pecliiefio, a la\ per\ona\ m:i>ore\. al jefe en el tr;ib;!jo. etc. 
b )  Lo\ rnen\:i-je\ e\ci-ito\ tambikn prewntan peculiaridade\ en tlincicin cie clue 

\e dii-!jan. por qjeiiiplo. ;i ~ i i i  pro\ cedor comerciiil. ;i un faiiiilitir o iiinigo. :i I:i pcr- 
\oti:i ririinda .... conlo parte cie acciciente\. :i la co111pañí;i de \eguro\ del ;ilitoi~icí\ 1 1 .  
coriio in\t:incia. al Rector cle la llrii L er\idad: organi/aclo\ coriio tc\tatiiento. ;i lo\ 
hereciero\. cte. 
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Los hechos de habla aludidos en los ejemplos anteriores presuponen por parte 
de los hablantes la aceptación de respetar ciertas normas, convenidas como correc- 
tas en la elaboración de determinados mensajes, para que éstos resulten social- 
mente adecuados. Si no se observan dichas normas. t;iiito en la lengua oral como 
en la escrita, los mensajes pierden eficacia comunicativa. 

En resumen: 

.-, . . . . , ~  . , . .-- . ,. . - -. , .,. 
L es el conjunto de reglas que dictaminan lo que se considera 
c,~..., ,,,., más correctos del sistema de la lengua en una epoca o zona 
determinada. Los criterios de corrección lingüística vienen dictados en 
parte por la tradición, en parte por la lengua escrita, y se instauran como 
costumbre porque un sector de la sociedad tiene suficiente prestigio para 
ii 
L te a 
li del 
hoa~ci. 

nponerlos 
.a Grumcír 
1s formas . . 

- ~ 

i con su ci 
'ira nonnc 
consider; 

.iterio de ; 
zriva tiene 
idas incor 

~utoridad. 
: por objet 
rectas y e 

o fijar los 
stahlece e 

usos corr 
:I canon li 

ectos fren 
inguísiico 

Los estudios acerca de una lengua pueden llevarse a cabo desde dos perspecti- 
vas diferentes en relación con el factor tiempo. 

El estudio de la evolución de la lengua a través del tiempo, de la historia, inda- 
gando cuáles son los factores que determinan su evolución es un estudio diucró- 
nico o la diacmnía lingüística. Ejemplo: La evolución de las formas verbales de 
la 1.P conjugación desde el Poema del Cid hasta nuestros días. 

El estudio del estado de la lengua en un momento dado de su historia es un 
estudio sincrónico o la sincmnia lingüística. Ejemplo: Las características del Iéxi- 
co español de la Transición política (entre los años setenta y los ochenta). 

+ La palabra griega cronos significa "tiempo". No s610 forma parte de 
las palabras españolas diacronía y sincmníu; cotidianamente lo? 
deportistas miden el tiempo con un cronómetro y calificamo~ las acti- 
tudes que no corre~ponden a nuestra época de anarrónicas. 



1. Estamos sintonizando un aparato de radio y captamos una emisora extranje- 
ra, cuyo idioma no conocemos. 

1.1. ¿Qué elementos de ese acto de comunicación podemos localizar? 

1.2. ¿Qué nombre recibe el elemento que desconocemos? 

1.3. ¿Realmente se está produciendo un acto de comunicación? 

2. Estoy viendo las noticias en el telediario. Soy el receptor en ese acto de 
comunicación. 

2.1. ¿Puedo establecer un diálogo con el emisor de las noticias para comen- 
talas, actuando, a mi vez, como emisor, a través del mismo canal? 

3. Está leyendo una novela. 

3.1. Señale los elementos del acto de comunicación que reconoce. 

3.2. En los abundantes diálogos que aparecen, ¿el emisor es siempre el mis- 
mo que el de la novela?, ¿y el receptor? 

4. En la clase de Lengua española pueden emitirse mensajes similares a los si- 
guientes: 

4.1. Hoy han faltado muchos alumnos. Debe de ser por el fútbol. 

4.2. ¿Oyen bien los de las últimas filas? 

4.3. ¡Buenos días! ¿Qué tal? 

4.4. La lengua española tiende a la acentuación proparoxítona, es decir, 
grave o llana. 

4.5. ¿Creen ustedes que puedo atender a cinco preguntas al tiempo? 

4.6. Noto si estás absorto porque tu cerebro se pega al techo como un globo 
de gas. 

4.7. Entreguen las pruebas de evaluación en la fecha prevista. 

4.8. Cuando entiende algo a la primera, se le encienden estrellas en los ojos. 

4.9. Decía Machado de la Literatura: Ni márniol duro y eterno 
ni música ni pintura 
sino palabra en el tiempo. 

4.10. Es fundamental que queden claros los conceptos de Lingüística ge- 
neral. 



i. ;,()itc l ' ~ ~ ~ i c i ( í ~ i  ticiicii 1;is C \ L ~ L I C ~ ; I S  ctc ctcfiiiici6ti. l;i p~ihlicicl~i~i. las p;i~-ticip;i- 
L . I O I I L ~ \  clc í>od;i. las coii\~ociitori;is ci~lti~r:ilc\, li i  pi-oj3:ig:it1cl:i po11'tic;i J .  l;is ot.cr- 
t ; i \  > eiciiiaiidii\ cic ti.;ih+jo'.' 

, ()itc t t t t i ~ ~ t o ~ ~  ciel leiig~tiijc 131-cdoiiiin~i cii cl Diccioii;ii-io de I L I  Real :lciidciiii;i 
clc l'i [2cilg[l,l .'. ;! el1 el liL>i-o clc t c ~ t o  de tlt\toi-i:i~? 

7. l ) L h i ~ i l 1 i O ~  qLic l l l l í \ i ( ~ ~ i  es L i l l  \¡y110 IillgiiístiL~o ~>ci-tcllcL~~cilte ;11 Lbticligo cicl csp;i- 
iiol. ! cii G l  di~~itigiiiiiio\ iiri sigiii1'ic:itite (c~idei i~i  clc \oriido\) irisep:it-;ihlc~ del 
\igiiit'ic*;ido elite e \  oc;i. ':'('(l//lrt.\i c-otist;l ~ t t '  los iiii\iiio\ sotiiclos e11 011.0 oi.dcii 
Ii~ic~il clc ci~c:icici~;i~iiicilto. ;,I2o ~ - e c o ~ ~ o c c t i ~ o \  t;itiihi611 cot~io \igtio l i ~ i ~ i i í ~ t i ~ ~ o  
t1c.I ~ \ J J ; i f i O l ' . '  ;,f'Oi- cjit6'.' 

S. 11 p;~\;ii- la : ~ c i ~ t i ~ i i ; ~  e\j~;ifiol;i. i i i i  ;igct~tc p;it-;i cliciciicio: ;A /lo.' Si c\(ii\ 16- 
i.:i11)0\ iiiitc L I I I  piic\to fi-oiitci-i/o fi-:i1i~2s, el ;~l~i ;~t ie t -o  ~11rí;i: H(i110.' Eti 1:i ; icli~ii-  

t1:1 i~ iyIc\ ;~ no\ clit-í;iti: .Y10/1.' ,  y eti la ;iIcr~i;~i~:i: H(í/l! f3i toclos los ~,:isos se tr-:i- 

t ~ i  clc \igiicJ\ liii~iiísticos ciiyo sigiiific:ido es coiiiúri (la orden de clctctiei.\e). 
~ ~ ' i . o  L*LI! o \  sigiii t'iC;ilites 4011 cii tei-entes. ;,O112 c;ii-iictt.1-í\tic:i del \igiio liti9iiis- 
I I L . O  \L> poiic ~ l c  ti~;iiiil.i~~\to e11 estos c~jciiij~los'? 

1 1 l:\to! e11 el /oto de 1;i iiicdiii;~ cle 71itigcr. ,A tili  ;~lt-ededor-. iitio\ t ~ i i - i \ t ; i \  c.oti- 
ci-\;iii cii t'i-:iiicG\. oti-o\ eii ingle\. lo\ coiiierci;iiite\ 1i;ibl;iti etitt-c \í cii :ii-iihc 



1 1.2. ;,Ciiil e \  el primer factor comiiiiicativo que n o \  h;i pcr~iiitido ideiitit'i- 
cai' cliie perteneceiiio\ ~i coinunid:idc\ \ociale\ diferente\'! 

1 1.3. En relacicín con lo\ concepto\ de lenguaje, de lengua i\ de habla. ;,ctiiiio 
clasit'icanlos cada convei-\acicí~i de las qiie e\ciichaii~o\'! 

12. El e\tiidio de iin iiianii\ci-ito del \iglo \vi, firm~ido por un ~niirino \t.\ il1;irio 
p;uticip:inte de la\ cxpediciont.\ a Aii16ric;i. ;,hesi di;ic~-cíi~ico o \ii~ci-tiiiico'l 
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1 . l .  Cuatro: El emisor es la emisora de radio. Los receptores somos noso- 
tros y recibimos el mensaje por un canal auditivo (las ondas hertzia- 
nas). 

1.2. El código. 

1.3. No existe comunicación porque, si el receptor no conoce el código, no 
puede descodificar el mensaje. 

2.1. No. La comunicación es unilateral 

3.1. El emisor es el autor de la novela. El receptor es usted, lector. El canal 
es visual (el papel impreso). El mensaje es el texto completo de la 
novela. El código es la lengua en que está escrita. Hay múltiples refe- 
rentes, dada la enorme cantidad de signos lingüísticos de que se com- 
pone un mensaje extenso. La situación del acto de comunicación es el 
conjunto de circunstancias extralingüísticas: el momento, el lugar, la 
motivación, u otrai, que enmarcan su lectura. 

3.2. En cada uno de los diálogos de la novela se producen actos de comuni- 
cación en el universo de ficción, en el que los personajes que dialogan 
son emisor y recepror por turnos. El receptor no es usted en dichos diá- 
logos. El emisor será, en cada caso, el personaje que tome la palabra. 

4.1. Función representativa. 

4.2. Apelativa. 

4.3. Fática (y, tal vez, apelativa). 

4.4. Metalingüística. 

4.5. Apelativa. 

4.6. Poética. 

4.7. Apelativa. 

4.8. Poética. 

4.9. Poética. 

4.10. Apelativa. 

5. Todos esos mensajes muestran un predominio de lafunción apelativa. Secun- 
dariamente, se manifiesta también lafunción representativa. 

6. En el Diccionario predomina lafunción metalingüística; en el libro de His- 
toria, la representativa. 



O. l . El 1)iccioii;ii-io se cciit i-ii e11 el pi-opio c,titligo, c \  clccii.. cii clct'iiiii- 4ig- 
1105 1 segl;i\ clc la lc11gii;i. 11s;ii1cl0 \3Lil-;i ello \1gi10\ ! 1-cg1;1\ ~~ci.tclic- 

cic.ntc.5 i i l  iiiihiiio. ti1 l i  hi-o (le lii\ioi-iii c'criti.:i \LI  irit~>i.?\ c.11 / I : / ( , / . ( , / I I O \  

cxti-;iIiiigiií\tico\ ( lo\  l1cclio\ Iii\t(íi.i~,os 1. 

7. Es:i ciidciiii clc \oiiido\ 110 c\  oc;i cle i1i:iiici-;i c\tal>lt' iiiii~úii \ipiii t'i~.;ido ~ ~ i i  

e\17;ifiol. El 01-cte11 lii1e;ll ( ILl liil~~:lli~i;icli clc lo\ h O l ~ i ~ I O \  clcl \lylli~~ic~;ii1~'~ c l c l  
4igiio ,~iri\i(.ci C\ lo cliic. 110s c\oc;i el \isiiil'iciiclc) cl~ic le c\t;i ;i\oc~i;iclo. \i \c. 
;iItci-;i ex: o~.cle~i. irc I - O I ~ I ~ C  I;I ;i\oCi:icicíii. 

1 2 .  Sci.:i iiil c\tiidio tlitrc./-tj/lit.o \ i  irc ;iii;lli/;i e1 tclto dc\c1c C I  pi111to c l ~ l  \ i \ l : i  c l c  I: i  

liibtoi-iii dcl csl~aiiol. clc\cle \ii 01-igcn hii\tii ii~iehti-o\ clí;i\. Pc3i-o \cbi.;í ~ i i i  c~\i~itlio 

\ i t ~ ( , / . ( ; / i i ( , o  51 \e lo ; i i~ ; i l i / ; i  coii~iclci~;~i~do excIii\i \ :iii~ciitc \ L I \  ~>iii.;ic.~c.i.~ ,I IL.LI\ 

eii i-cl:ici(íii con otro\ tc\to\ clcl iiii~iiio pci-ioclo clc ticiiil7o. 



TEMA II 

1.  ronktica y fonología. 
2. Fonema y alófono. 
3. Rasgos distintivos de los fonemas 
4. Fonética articulatoria y : 
5. Producción y percepciór 10 art~cu~auo. 

5.1. Órganos de la Cona 
S. 1.1. brganos infragióticos o aparato respirato: 
5.1.2. Órganos laríngeos o aparato for 
5.1.3. Órganos supraglóticos. 
Órgano de la audición. El oído: extem,,, lYIYLY .lllC1...4i 

ificación de los sonid, 
Modo de articulaci6r 
Lupar de articulaciOr 

e las cucri 
cl velo de 

acústica. 
i del sonic 
ción: 

5as vocalc 
1 paladar. 

pañol. 



1Ieiiti.o tle I;i coiiiiinic;icicíri social hay disc.ipliiias liiigiiisticas que e\tiicli;iii lo\ 
\oriidos. es decii-, el iiiocio de expi-esicíii del 1~1igii;~je hiiiiiiiiio. I)ichos \oilicio\ \o11 
oiici;is qiie piieden ser pericíciicas o apericídiciis. \iiiiples o coiiipiicstii\. I,; i \  orici;i\ 
peritidicas o casi periódicas soti \ oc~iles. Los oti-os soiiidos del lengii;!jc pt'ocliici- 
dos por \~ihraciones n o  periódic-as son conson~iiites. Cad~ i  sonido e\t;i c;ii-;ictci.i/:i- 
do acústic;inicnte por iin iiúiiiero cic elciiientos: los p;ii-áiiieti-os cliie lo clet'iiieii 
son: 1ii li-cciienci:i c1t.l fiind;iiiient:ii o 171-iiiier ;iriiicíiiico. ciebicl:i :i 1;i rapide/ cic 1 ~ 1 4  

~.ibr;icioiies o t'reciienciii: Iii intensid~id. debida :i la ;iiiiplitiid de la \.ihi-iicicíii: cl 
tiii1bi.c. debido a la ;iiidibilidad de tonos p;irci:iles o armcíriicos. j r  1;i dlii-iicicíii tlc 
Iii ciiiisióii. Son sopoi-te cie 1;i coiiiiinicacicíii y siiporieii la existenciii de iiri \ ¡ \ te- 
iri;i coii tiiúltiples eleriientos. diferenciiicios por ciiriictercs prec.isos. de I'oi.iiiii cliie 
Iiiihlante y oyente piieden icieiitit'ic~ir e interpretar: coiistitiiycii 1;i p~ii-ic t'cíiiicii clel 
sigilo lingiiístico. qiie. coiiio es s;ibicio. tiene dos faceias: el . s i , y ~ ~ j f i ( ~ c í ~ ~ t o  ( o  C \ ~ I - C -  

sicíii) 4' el . s i ,q~l j f ic , rr t lo  ( o  contenido, concepto. iciea). Acliií iio\ ociilxii.eiiio\ clcl 131-i- 

iiiero. Ciiiiiido el honibre habla. einite sonidos, pero n o  soii rciili/;itfos i_«ii;iI poi. 
todos los incli~~idiios ni tienen el iiiisriio iug;it- de ~irticul~ició~i.  piies sc ~ I ~ ~ ~ I C I I I  i - ; ~ í i  

~nodif'ic;idos por el contexto fónico clue 10s rodea. El signific;iiite ~,~iecic estiidi;ii-- 
se en el plano de la leng~ia. conlo inoclelo o sisteina de i-cgl~is cliic oi-_«;iiii/:i c l  
iispecto t'61iic0 (Fonología). y en el plano del h~ibl~i .  coiiio iii.ticiil;icicíii cte 104 01.- 
giiiios f'isiológicos qiie pr-ociuc.cn Liiia corriente sonoi-~i perceptible poi- el oído (1:o- 

i iCt ica). 

Lii iiriiciiici foiiológicii iná\ pecliicñii en que p~iede di\ iciii-\e iin conliiiito 1cíiiic.o 
i-ecihc el iioiiil3i.c de foneniii. Por cjcriiplo. al \egiliciitiii- el \igiio liiigiii\tico .< l~ c \o )>  
obtetigo ciiiitro t'onem;i\: /p/ + 161 + /\/ + /o/, pite\ e \  el iiiii\iiiiio de iiiiid;icIe\ illíiii- 
iiiii\  eri cliie pitede \es c l i \  idicio j rio podeiiio\ i-r;ig~iie~it;i~- c;ie1;1 11110 cic I O I ~ L > -  
i i i ; ~ \  eii eleiiie~ito\ iiiá\ pec~~ieño\.  Eiiito Iil 1171. coiiio la 161. coiiio 1;i /\/ o Iii /o/ \o11 
iiiiidiidc\ iiidi\ i\ible\. 

I>;i Foiiologí;~ 4c ociip~i de lo\ \oriiclo\. ciel \ignit'ic;iiitc. pei-o cii el j~liiiio clcl I;i 

L,eiigiiii. N o  Ic iritere\:i la\ dilerente\ i.ciili/iicioiie\ o in;iiicr-;i\ cic pi.oniinc.i:ii.: pi L.\- 

c.iiicle del c \ t~idio cie I:i\ c~ir~ictci-í~ticii\ ~ii.tiCiiliitori;i\ > ;ic1í\tic;i\ cie e\o\ \o~iicio\. > 



iio\ clii-:i cliic c\;i ~x~l;ibr:i ~ ~ 1 ~ e \ o ~  se conipo~ic cie cu;iti.o i'(~wiii;is o iiiiid;icies t'oiio- 
I(íyic.ii\ iiicli\,isibles. coii dos t'iiiicioiic\ iiiipoi-t~irites cii el Ieiigiiii-je: t'oi-iiiiii- 4 ciis- 
tiiiyiiii- s ig~io\  Iiiigiiísticos. 

1 2 0 \  \oiiido\ son \,;iri;irites t'oii6ticas o ;il(íf'onos de los t'oiieiii;ih: soti coiic,re- 
to\. iiidi\.id~i:ilcs. 1'01- iiccicín dc oti-os sonicios hiif'reri iiiodit'ic;icioiies ii1 sci- i i i - t i -  

c.iil;icios. f'odeiiios iii*ticiil;ir iin sonido de di\.ei-siis t'oriiias: Id/ de tltrllo. si cstií ;iI 

131-iiicipio cic p;il;ibi.;i. sei-5 ;irticiil;ido dt'iitiil. Se Il:iiiia t l o~ i t t r l  porcliic se proniiii- 
c.i;i tociiiiclo con 1;i piiiit;i de 13 1c11gii:i 1;1 c;ii-;i iiitt'i-tia de los dientes (así' i-epi-e- 
\ciit;iclo: [ c i ]  ). pero si est;i cnti-e \.ocales, sii lug;ir de ;irticiiliicicíri se desI'l;i/ai-i 
cic Iii /oii;i cieiit;il ;i I;i intci-dc~itiil. Porqiie 1;i 1eiigii;i se iritrociiice u11 poco eiitre 
lo\ dieiites \iiperioi-es c interiores se Ilaiiia i ~ l t o ~ . t l o ~ l t l l l  (411 ~ - ~ ~ ~ ~ ~ ~ s e i i t ; i c i ~ í i i  es ;ilior;~ 
1 ;) 1 ) .  L_;i t-onéticki \e ociil,arlí de describii- las dit'cre~ites iiiaiier:is de pi-oiiiirici;ii 
lo\ \oiiido\ clel siyiiif'icaiite. las \~;ii-iiintcs qiie no c;liiibi;iii el \.;110r sigriif'ic;iti\~o 
~ l e l  iiiciis;!ic. \lis c;ir;ictci-ísticas. Así piies. 110 coiifiiiidir el , / i ) l l c ~ ~ ~ l r r .  iinid~icl foilo- 
Iti2ic;i. c l ~ i t ' .  ~iiiiic111c sin \igiiificado. piiecit' c;iiiibiiii. el de Iii p;il;ibr;i: /pis;i/. 
1piíI;il. /~3ill¿il. /l?iít;i/. 

l<l [ / / ( ) / O I ~ O  o , s o ~ ~ i t l o ,  yiie es la re~ili~;ici¿íii del t'oiiciii:i. 110 tieiie sigiiit'ic;icio 111 

c,;iiiihi;i cI cic I:i lxiliibra: [cil y 1 ?) 1 soii alcífi)nos cle /d/: eii l;i p~iliibi-ii ci;ito 1,iiede 
i.c;ili/;ii.sc coiiio [est. :)ito] 4 le1 dátol. Y I;i g~-clfiir o loti-tr, qiie es la rcpi~eseiit;ici(í~i 
~ 1 ~ 1  ~ ~ O l ~ ~ i l l ~ i  el1 1 ~ 1  ~ h ~ r i t l l r ~ i .  13Or ~ ~ t ! i l l ~ > ~ O ,  f 'Oi l~i11~1 1x1 he l-C13rt.~Clltii J?OI* l ~ i  ~ 1 ~ ~ 1 ~ ~ 1 ~ 1  g 
+ c. 1: geiite. yit;ii10. o. .j + i .  e. il. o. 11: .jil3iii. 1111l~jei-. cii.j;i. j O \ ~ C l l .  -jllgo. 

1 .o\ toilcl11'i~. al ;igriip;ir\e. coll4ti~ll~ell  \1g110\ liligiií\tlco\ y \e cilt-el~ellci~i~i o 110 

~iiio\ de otro\ ;il pi-c\ciit;ir cieteriiiiii;ido\ i-;i\go\. To~iiei~io\ .  por e.jciiil~lo. ~ c 1 x~ c ; i ~~  J 

<<1~oC;i>>; \e cli  f'c~-etici;~ti entre 4 i  riierced ;i lo\ f¿)tiei.iiii\ /p/ 1 /h/: \ i  ;iiiali/;ii~io\ \i i \  
i-;\\yo\ loiioltíyico\. 104 I-e\i~lt;ido\ \on: 

120\  i-;i\yo\ ~ O I I I I I I I ~ \  \OII:  oclii\i\ o, bilabial. 01-al: \on i-;i\go\ que 110 CII  t'ei-eiici;iii 
iiii toiiciii;i de oti-o. e \  decii-. \o11 r;i\go\ n o  di\tinti\ o\. n o  fuiicionalc\ o irrele\ iii i-  

te\. En c;iiiibio, lo\ i-;i\go\ \o]-do. wlioro que :iparect.ii e11 e\to\ do\ fbticrii;i\ cl11.e- 
i.ciici;iii el t'oiieiii;i /p/ de lb/ 1 \oii di\t intik o\, t'iiiicioii;ile\ o rele\ :iiite\. 

f';ii-a ;i\ci-igii;ii. \ i  cii;ilquiei- iinid~id tcíiiic;~ e \  o iio f'~iiicioti;il ha\t:i coiii~i~it;ii- Lin 

loiicrii~i poi' otro: 41 c:iiiibi;i de \ignit'ic;ido. obteticiiio\ ~111;1 unidad t'iincioiiiil. l'oi 
clciiiplo. eri I;i piil~ibra ccpa\;i>>. \ i i \ t  i t ~ i y o  1;) /\/ por otro\ t'oiiciiia4 4 obtengo /p;íg;i/. 
/1>;iii;i/. /p;il;i/. cte.: e4 decir, 1;i U\,, e \  iiri t'oiicriia fuiicional. poi-qiie \ i i  pi-c\ciici:i o 
\ L I  c;iiiihio IJor- oti-o coiiiportiin iiiiit;icicíri de \igiiificado. 



1-ii Foii6tic.a articiiliitoi.i:i o f'i\iolcí_«ic;i e\tiiclia e1 co~i~i i i r i t~  de o~ei-;icioiie\ e11 I ; I \  
qiie intcr\ ieiien los cirgaiio\ foniidore\ para In I'orii-i;icitiri y eiiii\itlri clc 104 ~o t i i c l o~  
cl~ie coii\tiiiiycn el iiien\+je. 

I,a Fonética acú\tica \e ocupa de c\tudiar 1ii olida \onoi-:i 4 \ i i  pei-ccpcioii. La\ 
cio\ Ii)iicticii\ e\tán in\oliicritda\ cii e1 pi-occ\o de co~riiini~ac~icíii. J en Cl lo cliic. 
iiiipoi-tii e \  1:i idcritif'i~a~icín cic lo\ tC)iietiia\ poi- pai-tc del oJcnte. 

Todo acto cie cotii~inic;icióti oi-al \iipotic la exi\tcrici;i de i i i i  h;ibliiiitc cllic ciiiiic 
\o~iido\ ii t r~ivt5 de lo\ círgaiio\ cie la foniicióii > 1111 ojfctite cli~e lo\ pci-c*ihc I N H  

riiedio de \ i i \  círgano\ iiuditi~ o\. 

Estrí constitiiido poi- los círgiinos clc 1;i respii.;icitiii: p~ilriioiies. bi-oiiq~iioh. ir-;í- 
qiie;i. Los ~i~i l i i io~ies  soii los pro~rccdoi-es clcl iiii-c iieccs;ii.io p:ir;i i.ciili/ai- el ;ic.to clc 
I k i  li,ti;icicín. 'I'ictieii cios iiioviiiiicntos: lino cle iiispii-iicicíri. eii cl cjlie ~ibsoi-hcii ;iii.c.. 

1 1111 sc_«i~tido clc cspii-iici01i. cI~ii-;ii~te el que exp i~ l s i~~ i  el ;ii~-e, El iiii-e coii~~~iiiclo cil 
los p~iliiio~ich ~ ; I \ : I  ii t r i i~,es clc los bi~otiqiiios j ;i eo11ti1iiiiiei61i :i 1:i ti-;íc~~ic;i. cii c . 11~  ;I 

p ; ~ t c  si~pcrioi- es t i  I;i 1;iriii;e. 

F+:stríii sit~iiidos en 1ii p;ii-te siipct-ior cle 1ii ti-iiq~ic:i. kintr-c el c;ii-iíliiyo tit.oidcs í Ilii- 

iiiiiclo H I ~ ~ I ~ I ) > )  J ,  lo\ clos c~;ii-tíl;~yoh ;it-itciioiclcs estiíii sit~i;icj;i\ la\ ~.iic~-clii\ \ o c ; i l~~ \ .  
Ii)i-tiiiic1;is p ) i -  clo\ teiicloiic. clást ice\. 

I'I c\piicio \.iicio eiiti-c Iiis clo\ ciicrdus ~,ociiles \c 1I;iiiiii xloíi.\. Uc\ciiil,ciliiii 1111 

1i;ipcI i i i i ~ >  ~i~i~~oi-tiii-itc cii 1;i I 'oi~iici~ji~. Soii 1;i sede clc lii pi-iiiie~-;i cI;i\i~~ic~ic~i(í~i C I L L I  
\oiiido: \ i  \c api.oxiiiiiiii J coiiiicii~:iii ;i \.ihi.ai- \c oi-igiii;iii 1;i\ \ oc;ilc\ ! ;iIgiiiiii\ 
coii\oti;iiitc\ coiiio /b, g. iii/, cte. ( \ c r  í'ig~ii-a 1 ). 

Si. 1701. el cciriti-;ii-io, iio \ i ht-;iri. sc oi.igiii:iii 10s soiiiclos 501-eloh. c O ~ l 1 0  /p. 1. \/. 1~ 
\,itit-;lci(íli 0 110 ílc 1;1s c11ci.cl:is Lociilcs cs l~lillcliltilcllt;il /,iii-;i ciifci-ci1c~ii~i~ lIllO\ 1 ' 0 1 1 ~ ~ -  

iiiiis clc oti-os. 4;' qiic existe11 soiiiclo\ que j~osecti 10s ílciriá\ i-;i\go\ \ c~r i~ j ; i i~ tc \  J 1;i 

~.itii-ii~iciii es lo úi~ico cliic i-c;iliiiciitc ditei-eiici;i t'oiiciii;i\. por t;iiito. 1 ~ i i I : i l ~ i ~ ; i \ :  

I ~ o t í r / l ~ o t ( i ,  I ~ o c ~ t i / l ~ o g t r ,  I ~ o r ~ i / l ) o t l í ~ .  cte. 
1>;1s 011cIiis que 0t-igitiii11 las cllcl-cl;ls \ociilcs p;is;111 i i  l i i  liii-illgc. cloiiclc sc l'iIti-:111 

al peiieti.iii- tr;i\,6s clc las c:i\~icI;iclc\ clc 1-esoii~iiiciii 4 I.or~ri;~i~ ;i\í el t i / ) / /? t .o  clc lo\ 
so~iiclos. El :tire p~iccle \er itripiil~~icJo con tii;iyo~- o i~ieiioi- eiic~-y¡';i. c1ctcriiiiii;iii~lo l;i 
;iiiipIi t ~1c1 j.1 bi-;itoi-i;~ c~:iiisaiitc clc I;I i ~ l t ~ ~ ~ . ~ i í / í ~ í l  clel so~iiclo. 



Epiglotis. cara posterior 

Falsa cuerda vocal 

Cuerda vocal inferior 

Tiroides 

Porciori inti;tcilotica 

Cricoides 



El ;iire. al pii\iir por 121 /oii;i 1;iríiigeii. pcnctrii cii l;i i - eg i 6 ~  I;irigoiit;irí~igc~i 1 
de\dc ;iqiii c;ile n tr;iv& de la cnvidiid bucal o n trnvl:\ iic I;i c;i\ id;id iinciil. 

La c;i\ iciacl bucal es doritle i e  origiii;in Iii iiia'oría de loc \oiiidoc cicbitioc ;i 1;i 

gi-;iii iiio\ ilidiid de la Ieiigun y de lo\ labios. Podeiiio\ distirig~iii-: el p<iio<l(ii- ( / i r l o .  

cii\  idiclo eii trc\ [oriai: / ) t - ( ~ / ~ o l r i t o l ,  irio<lio /><rlrrt<il y / )o s t /~<i l ( i t< i l :  el /><il(i(l<ri. l ~ l ~ r i r ~ l o  
o i ~ l l o  <ici  />~i l~i ( l i i r . .  que teriiiiiia eri In l i i , i i l~ i  o c-~ri?l/~<iiiilllr: la l o i~q i t< i .  61-g;iiio iiiii! 
iiici\ i l .  ci15;i piilte i i~pcrior o (iot-so di\ ide eii ~í /~ ic -c ,  /) t-o(/oi-\o,  i i i o ( i / o i lo~ - \o  J 

/ M )  \ t<io~.so .  5. iideiiiás. la t.(rí,- o parte po4tc1-ior. 
Eii 1;i piirte iiriicrior de In cnvid;id bucal ec criciiciiti-;ir1 lo\ iir<.i\ii*o\ \iipcrioi-e\ e 

iiitt.riorc\: ciitre 10c inci\i\os s~iperiore\ y el pkiladai- ti~ii-o exicte ~ i r i i i  lotia cic triiii- 
rici<iii constituidii por lo\ ol,,c;olos. Eii I;i parte aiitcrior de 1:i cn\ ¡dad biic;il ec 
enciiciitriiii los ltrhio\. 6rg;inos qiic de\einpeli;in tariihie'ii iii i  pipcl I iiipostiiiite 



5.2. (\rg;iii(, <le la audicihii. El oído: externo, niedio e interno 

1;l ol~g¿illo qllc l l~~e l . \  ICIlC el1 l;i ~ i 1 l L 1 i ~ ~ 1 0 1 1  e \  el 0 1 ~ 1 0 .  qiie e \  cl l.cce[~toi~ clc l;i 01lcI;i. 
úl t i i i i i i  t ; i ~  de 1:i coiniiiliciición. Se cii\ ide eii ti-e3 partes: 

OIrlo rJitr>/-rro: Coiistitliido por el piibelltin aliciiti\o. q ~ i c  recoge Iii olida 4 Iii cii- 
ii i i l i / ; i  por e1 condlicto iicú\tico. 

Oído i~torl~o: Con\tit~iido por unii iiiciiibratiii o tíiiipaiio; es i i i i i j  \eiisihlc ii Iii\ 

iii-iiicioiie\ de presicíii eitcrioi- y traiisiiiitc. a ti-a\& de unii ciiderla clc hiic\ecillos 
(i~~iirt i l lo.  j iiiicl~~e. leiitic~1I:ir 4 e\tribo) 41 lii \ei~tiiriii o\iil. c~iiilq~iier oiidii iicfisticii. 
Sii t'iiricitiii es xiiiientar la energía acústica del tíiiipiiiio h:iciii el oído ii~terno y pro- 
tegerlo de lo\ i-iiicios fiicrte\. 

Oirlo rlitcl-/ro: Esti  coristituido por el laberiiito 64eo 4. deritro de este. el tiieili- 
hritrio\o; e \  sede de la\ transtorinacior~es de liis ibriicioiie\ iiiecinicas e11 iiiiplil- 
40s iiei-~ ~ o \ o s  C ~ L I ~ '  se tranw~iteii  al wrebrci. El iier\ io aliditiko es el qiic coriciiicc 
e\os i~iflujo\ I-ecibicio\ eri e1 oído iiiterno hasta la roiia aliditi\ ii ccrebrril. 

6. C l   SI E I ( ' A C ' I ( ~ N  DE L O S  S O N I D O S  L N  ESPANUL 

I2;i dc\c.i-ipcitln de los orgriiio\ que in te r~  ienen en la foriación rios sir\ e piiri~ clii- 
sil'iciii. lo\ \oi-iicio\. y de c\ta claiificación toiiiaiiios 10s rasgo5 para ciefinii- 104 

t O i1Cl l l i i \ .  

L,ii cliisi t'ic;icicíii es Iii \igiiierite: 



I)epci~cic t'iiiicl;iii~eiitaliiiei-ite de 1;i po\ic.itiii cliit' ¿ido17t;ui los tíi-g;ino\ ;~i-tjc,~~l;i- 

toi-io\ ;il c\t;~hlcc~~i- iiri coritacto o ii~tci-i-iipcitin eii c l  paso del ;iii-c t'oii;itloi-. o hic>ii 

L I [~ ; I  I . I . ¡ L > L ~ I ~ ~ I I  o ~x)~ihts icc i~ ' i~ i .  /l.\¡'. C I I L . O I I ~ ~ ; I I - ~ I ~ ~ O \  \o~licIo\ L*~II- ;IC~O\.  1 1 1 ~ \ t l i (  )~~c~-~-iiclo\ 

\. ;ihici.to\. Según el coiiccpto c\pse\;icio. los \oiiiclo\ ai-tic.iil;idos \e c-1;iiit'ic;iii c lc l  
\i~lilciltc i 1 ~ o c i o :  

l o a \  \ OCi1l~\ se el¡\ lLlell e11 ( l / l í / . \ ,  1 / 1 c c / i í / , \  \ .  / 7 ( ¡ j í / \ .  

l ~ i \  ~-oiisoii;i~i(e\ \e ictcil cii: 



y )  l , r ~ ~ : , ~ ~ o ~ ~ o / ~ ~ t - o ~ :  Se foi-111;\11 ~ i l  iipi-o\iiil:ii-\c o tociil- el po\tdos\o tic lii Ic11gi1;i 

el \ clo tiel pal;id;ii-: /u. L. g/. 

6.3. ;iccicín dc las cuerdas vocales 

I-:I\ c~ic~-cl i i~ oc:ilc\ ~ L I I - ~ ~ I I ~ C  lii cini\i~jti tic lo\ \ol~ido\  piictlci~ \ ibriii. o 110. 01-1- 

~ I I I ; I I I ~ ~ O .  L~OIIIO J ii Ilct~io\ it1tiic:itio. lo\ \ot~ido\  i i~- t ic~iI~i t lo~ \ O / I O I - O \  j lo\ \o~~ic io \  

,ii-t ic.~il~ido\ \o/ulo\. 

0.4. .Accióri del velo del paladar 

t-1 \ clo del pi~l:ici:ir dui.aiite Iii enlihicín tic 104 \oiiirio\ p~iedt. c\t;ii- \cp:ii-iicio tic 

Iii ~~ii t~ccl  t'at-iiigc~i o bicli pci-ii~iiticcci. iidhci-ido y ciiii\~ii- 1:i iiicotiiiiiiic;ici~i~i de 1:i 

c.,i\ it1,ici hiiciil J ii;i\;iI. Si el iiirc tonadoi- \ale \cílo ii ti-a\& tiel conciiicto ii;i\~iI \e 
0l l~l i l '~l l  la\ c0t1\011;i11tc\ l l ~ ( \ ~ l / ~ ~ \  [tll. 11, p 1 .  S1 el L1il.c \iilC \cílo ii ti-:1\6\ tic la cii\ i- 

d,id h~ic;il \e oi-igii~;ii~ 104 \oi~ido\ o t - r l l o \  lb. a ) .  cte. 

- - 
sor son sor son s o r  son sor son sor son sor son sor son 

*- --- C -  - + 4 -- 

Oclusiva P b t d l 
- - + -- -- t + --- 

k Gl 
t 

Fricativa 
V f S 

A-- -  - * 
e 

--- - - * 
, x 

Africada c 

'Jibrante simple 
- - 

Vibrante rnultiple 
- + 

Anterior C<>rit,a Poitcrior 
t -- +- - . - A -  + ---- 

1 

Cerrada I u 
* + + - - - -  1 

e o l 
. - t ----- - +- 

Abierta I a 1 
- - - -- - - - - - -2 



1. ¿Qué es e1 significante en el habla? 

2. ¿La lengua es un fenómeno individual? 

3. ¿Puede existir la lengua y el habla de forma independiente? 

4. ¿El fonema es un signo lingüístico? 

5. ¿Es articulado el lenguaje humano? 

6. ¿Hay lenguaje sin voz? 

7. ¿,Es el habla la utilización de la lengua por parte de los individuos? 

8. ¿Es la fonética una disciplina lingüística? 

9. ¿En la palabra higuera cuántos fonemas hay? 

10. ¿Cuáles son las grafías k, S, c. qu, x, z que se corresponden con el fonema /O/? 

11. ¿Qué fonemas tienen en común las palabras cabezada y cervato? 

12. ¿Dónde están situadas las cuerdas vocales? 

13. ¿Intervienen las cuerdas vocales en la emisión de consonantes sonoras? 

14. ¿Hay cierre de la cavidad bucal en los sonidos vocálicos nasales? 

15. ¿Qué función desempeñan las cuerdas vocales? 

16. ¿Es /d/ un fonema sonoro? 

17. ¿Cuándo se producen los sonidos nasales? 

18. ¿Es sonoro un lugar de articulación? 

19. ¿,Qué órgano recoge la onda y la canaliza por el conducto acústico? 



1. Un fenómeno físico perceptible sólo por el oído. 

2. No. Es social. 

3. No. Se suponen recíprocamente. 

4. No. 

5. Sí. 

6. No. 

7. Sí. 

8. Sí. 

9. Cinco: li-g-e-r-al. 

10. c y 7.. 

11. /al, /e/, lb/, lel. 

12. En la laringe. 

13. Sí. 

14. No. 

15. La división entre sonidos sonoros(cuando vibran) y sordos (cuando no vibran). 

16. Sí. 

17. Cuando el velo del paladar está separado de la pared faríngea. 

18. No. Es un rasgo procedente de la acción de las cuerdas vocales. 

19. El ofdo externo. 



TEMA 111 

VOCALES Y CONSONANTES. LA SÍLABA 

ESQUEMA-RESU? 

ción de las vocales: 
odo dc atticulacion. 

ticulaciún. igar de an 
cos: 
1s. 

L. urur 
2.1. uiprongc 

Triptongos. 
Hiatos. 

3. Consonantes: 
Oclusivas: 
3.1.1. Fonemas oclusivos orales. 
3.1.2. Fonemas oclusivos nasales, 
Fricativa 
Africada: 
Líquidas 
3.4.1. L; 
3.4.2. V. 

ílaba: 
Constituc -. . ., 

ibrantes. 

:ión: Fase .. ,. . nal. 



I,;i\ \ocalt.\ foi-iiian i i i i  griipo de \onido\ clue pi-e\entan. en seiicr;iI. 1;i iii;ii\ oi 
;ibertiir:i de lo\ cír-giino\ ;irtic~iliitorio\. Foriológic;inie~ite. Ii i \  \ oc;ile\ cii e\l~iiriol 
t~orrriiiri el riúclco o ccntro cle 1ii \ílaba. nnienti-a\ qiit. la\ con\oii;iiite\ f ornii;iii lo\ 
niárgeiie\ \ilábico\. 

l .  l .  Clasificaci6n de las vocales 

Podenno\ cla\ificai- la\ \ ocale\ del \ig~iiente niiodo: 

( 1 )  \ 4 ) ( ~ r l o \  trltlrs o (ac)~-t-(rdlr.\: La Ieiigii~i e\tá I I I L I ~  pr6xiii1;i al p;il;icl;in- c1i11-o o :iI 

pii1:id:ii- blando. coiiio s~iccde con la :irticiil;icicín de la [ i ]  i\ dc I:i [ i i  1 .  

1 1 )  \/ocatrlc~\ rllc~tlicr\: IL;i Icngiia no e\tá n i  muy prcíxima ni i i i i i i \  \t.piii-adii clc Iii 

b6vt.d;) dt. la ea\ idad bucal, coino \iicede con 1ii pron~1nci;icicíii cle 1ii Ic 1 J 

de 1it [ o ] .  

(.) N ) ( . L I I I ~ ~  1 1 ~ l j ( l . s  o t l l9i~~t . t lr .s:  L;I lengi1;i se separa totiil~iicnte del piil;ici;i~. J \c 
enciientra en t.1 líniitc niáxiirio cit. al<j:iniiieiito. coiiio para la proiiiinci:icitiii 
cie la [ a ] .  

( . )  \+)(.tile)\ po(tot. iot-o\ o lvO1tll.Ot: La lenigiiii ociipii la rcpicíii l~o\ tc i -~oi~ o /oliii 
del p:iliid:ir bliincio. co~i io  piii-ii la iirticiil:icicín de la\ \oc:ile\ [o .  L I ~ .  



Realizacion de [ I  1. 

Realización de [él 

Realizacion de [u] 

Realizacion de [ó] 

Realizacion de [a ]  

l.(,\ \oiiiclo\ \roc;ilico\ re rcpreiciitsii con el \igiiieiite triiiiiglilo nrtic~11:itorio. 

1.oi ti>tieiii;i\ c\t;iii con\titiiido\ por i i i i  coiijiiiito de ra\go\ loiiolí,gico\. cle 
loi-ii~i qiie. cii;iiicIo \e opoiie i i r i  foiiei~i;~ ;i otro, cl~iiei-e  decir^ q ~ i e  \e opoiieil \filo 
1"". \ L I \  ra\go\ cii\t i i i t i \  o\. Poi- ejeiiiplo: /e/ \e opoiic :i /o/ por el r;i\go iiiitcriorlpo\- 
tei-ior. /il \e opoiir :i /el por el ra\go ~ e ~ r i l d ~ l i i i ~ d i ~ .  E\ decir. qiie lo\ i-s\go\ niice- 
i-ioi- ! po\terior. eii el priiiier ca\o. y cerr~ido y iiicdio. eii el \cguiido. \o11 i-li\,qo~ 



anterior central posterior 



i l l  l'C 

c;ills;l 

2.3. Hiatos 

Se dCiioiiiiii:i hiato ciiiiiido do\ \oc;ile\ alta\ [ i .  111 e\t:iii e11 coritiicto eii 111i:i piil;i- 
I>I-LI e011 \ oc;11e\ ~iiecii;~\ o \ oc;il b;~.ja 1 e. o. 1 1 c:~cla ii11;i i~os~ i i i~  \íl:it7;i cii 1.~1-ciite. 



Los tiúcleos soii iridepetidieiiteh 4. cada ~.oc;il con\titiiyc \il;ib;i c1istiri~;i. kjcbiii- 

plos: o.\tío, l / í ( i ,  ~ / ; l / t - l l o ,  ( / l í o ,  oído, . S ~ ~ í . S t l l O ,  ( ~ ~ i í d ( 1 .  Estí-o. cií-A. ci~-~ll-tlo. o-íclo. 
se-ísnio. ea-ida; el liceiito de iiiterisid;id o prosódico c;irg;i sobre 1ii \ oc;iI ct't-r-;i~i;i. 

e i i tonce~ 1;i cei-t-;ida es tcíi1ic.a. y la abierta. átotia. 
Iiri ciei.t;is 1i;ibl;is loc;ilcs ~ i o  se hiice distincióii eiitt-e diptoiigos e hi;ito\: ;i\í. \e 

c1;i ;ilter-ti:irici;i e11 1xiI:ibr;is cotiio \,;(!;o, / ~ i l i t / o ,  t - o l í t l i ( ~ ,  [ / ; ( i t - i o ,  \ - i l ~ [ / ( i .  elc. Lo 11115riio 
hlicedc cri \,oc;iles iiiedi;is o baja; iiI estar t'ii coiitacto ticndeii a i.c;~li/;ii.\c C'OIIIO 

~ i r i ; i  sol;i síI:ib;i: / í t / o ( / ,  t - ( ~ l i / ,  ~ ~ i t ~ l / ~ o ( ~ t ~ ,  o ( i o t - ( i ,  t t - ( i o ,  1 1 t ~ ; t l .  cte.. Este i~cri~íi~iciio \e 
dcrioiiiinii \int:resis. 

EJEMPLOS EJEMPLOS EJEMPLOS 
FONEMAS ALoFONOS LETRAS ORTOGRAFICOS FONOLOGICOS FOYETICOC 

pila /pila/ [pila] 
I y ( cten /OieN/ [ o  ienl 

ley /le11 [ lei 1 
[el e pelo Ipélol IpeIol 

,'OCALES la/ [al a paso lpasol [paso] 

lo1 [o] o dos Idos1 [dos] 

/duda/ [duo a] 
U cuento IkueNtol jkwento] 

.. . - .. - - - - -- - -- - . .- - -. . . . -. .- 
pausa I duda Ipausal [paysa] 

> 

Los \cgiiiento\ coti\onátitico\ \o11 ioiiido\ que p~-e\c~it;;"i 1111 ob\t;ici~lo cii el 
p;i\o ciel ;iit-e eii i i~io o \ ;ir¡()\ Iiigiise\ clc lo\ fit-g;iiio\ ; irt ic~~iI~ito~-io~. oc;i\rori:iricio 1111 

t-iiido o 1111-biilt.iici;i o incl~i\o ~ i i i ; i  intert-iipcicíri de f'l~!io del ;iii-e. 1,;1\ coii\oii;iiitc~\ 
;i i \ l ; i~i; i \ .  \ir1 e1 \o\teii CIC 11ri;i ;~rti~~~I;iciÓti ocálicii. \e per-ci be11 111;il. Id;\ ;ibci-t 111-;I e \  

. . 
lllerlor q11e e11 la\ \ oc;ile\, 4 :1 qiie lo\ 1~lú~cl i lo\  ele\ ;iclor.e\ ot-~glil;iii 1111 tilo\ lliiicti- 
to cle e-iei-re cic lo\ cíl-g;ino\ ;it-tiei~I;itoi-ioi y pro4ectai1 la leiigua h~iciii el p;il;ici;ii. ,11 
\el- iiieiioi- I;i teii\icíii y el ~iútiiet-o cic L ibr;icione\ de la\ cuei-da\ \ oc.;ilc\. I; i  1i.c- 
c~ieiicia del :iriiicínico fui~datiiei~t;il \iiele \er iii5\ b;!jii qiie 1;i de lo\ \cgi~icrito\ 

ociIico\. 

Soii \oriido\ oClu\i\ o\ la\ coii\on;inte\ cri c.~i! ;i ;irticiil;ici~íii \e e\t ; ihlc~c 1111 cStc- 
1-t-e coiiipleto eie lo\ 61-g;iiio\ ~ i~ - t i c i i I~ ~ to r i o~  crl i i t l  1~1g;ir de li i  c;i\ id;id t3~1c*;il. ! el :iir-e 
\;ile trx\ l;i iritet-r~ipci~51i 1110riieii1;íiie;i. Rcciberi el t ioi~ib~-e clc cxplo\i\ ; I \  o tiioiiicii- 



tiíiie:is. Ha! o c l ~ i ~ i ~ ~ i i s  oriilcs: 117. h. t.  d. h. g/. ! oclirsi~~iis 11;isiiIes: 1111. ti. p 1: e11 511 

i-c:ili/iic.icín el aire foii~idor sale a trii\.t:s de Iiis 1'0<5;1s nas~iles. 

/ . ' o / 1 0 / 1 1 ( 1  //)/ o(. l~l . \ i \ 'o I > i l ~ ~ l ) i ~ ~ l  . Y O I - ~ O .  SLI reali~ación fonética es 1 p ] .  Iliii-iiiite SLI 

ciiii\itíii los dos I;ibio\ \e cieri-aii (he poiieii e11 coiitiicto) e iiiipicieii iiioiiientiiiicii- 
iiiciite I:i \iilid:i cicl iiii-e foiiiidor. Se 1-eprcsciit;~ cri la o~.togi-;ifí:i por el _«r;iI.eiii:i "13". 

f*:~~ci~iplo\: c . o / ~ / :  /k~íp:il 1 k(5p:il. I / l / ) t / :  lltípii/ lltíp~il. 

I . 'O/ IO/I I~I  /Id o í ~ / ~ / . ~ i i ~ o  l ~ i l t ~ l ~ i ~ ~ l  .so/~o/-o. SLI re:ili/:ici~í~i foil21 ic~i es 117 1 .  L ) L I I - : I I ~ ~ C  ~ L I  

~ ~ i ~ i i \ i ( ~ i i  l:i\ c~rcstiiis ~oci i lcs  \ ibi-iiii. Se pi-oiiiriiciii coilio oclirsi\~ii tics17i16\ cic p:ii~\ii 
\ ~.ii;iiiclo sc eri~~iieiiti~ii cie\pli6s de consoiiiinte ii;isiiI. El alótoiio t'ricati\.o 1 p ]  ch 
iii:i\ t'i.ecii~iitc qirc e1 i~~itcr-ioi- 1 iip;i~-eee e11 1:is dc~iiás posiciones: el iiii-c t'ori;icloi- 
\:ilc i-o/;iiicio I c \  e~iicritc' los I;ibio\. Se repi-t"sent:i eri 1:i 01-iogr;il'i:i I X ) ~  lo\ gi.atttrii:is 
<.h., o . ( \  i>  iricli\tintii~iieiite. A pi-iiicipios de 1ii FIdiicl Moclci-ni1 se perdicí Iii / \ / :  pi-o- 
iiiiriciiii~l:i coiiio hace siglos heríii iinLi iiltriicorrección y i-ehiiltiiríii incori-ccto :i1 estiir 
t'iiei~:i tic noi-iiiii. tjciiiplo\: I N ) ~ P :  /b(5tc/ 1 bhtc]. tlri30: /tíibo/ 1 t úpo].  

/ o/ro/~rci / I /  o( /lr\ii.o l i / l y ~ ~ o ~ I ~ ~ / ~ t ~ l l  \01.e/o. S u  i.eiili/:icióii t.ori6ticii e \  1 t 1 .  lhii-:iiitc 
\ i i  ciiii\icin el ripice de l:i lengliii c\tií eii corit;ic*to con lo\ i i i~- i \ i \o\  \ L I ~ ~ I - ~ O I - C \  f.ola- 
iii,iiido I:i oclii\itiii. Se i-eprt'\ent:i en 1ii oi-tog~-;if-í;i por el grafciiiii <<t,,. k,jeiiiplo\: 
~ í l ~ ~ l r l . c ~ t t ~ :  1t:~t7~11*t;tt./ 1 tiip~irétt. 1. I>t/tO: /pato/ 1 p á ~ 1 .  

/ o11~~/11c/ /( / /  o( / I I \ I I  o l / / ~ y / m d o ~ ~ t t ~ I  \ollo/-o Sir r*e:iIi/iicitíii e \  [ti 1 .  Di~r~iiite \ L I  

~1111\1011 1'14 c~iei-cI;i\ \ oc<iIe\ 1 ihi-;iii. Se pso1ii111~1;i coino oclii\i\ :i de\p~ié\  tic i i i i , i  

j ~ ~ i ~ i \ ~ i  > ~*ii~iiitlo \e ericirc~iti-~i de\pii& de lo\ Ioiieiii:i\ 1111 y 111. '1 :iltítoiio ti-ic:iti\ o 
1 fi 1 cil~cu-ccc cii 1,i\ cieiiiá\ po~ i c io~ i e \  i\ e1 iipict' \iicle ;idel;iiit;ir~c ro/;iritio le\ e- 
i i~ t ' i i t t '  lo\ I I I ~ I \ ~ \ O \  \~rpcrioi-e\. Se repi-e\eiita en la ortogrii1'íii por el gr;iteiii;i c~cl,, 
IAyt.iiiplo\. t l t ~ / t ~ l :  Icietllíll 1 de Zíl). do \ :  /dó\/ 1 cló\ 1 .  

1:ii el 1i:ihlii co1ocliii:il f'rcc~icriteiiieiite de\aparece I:i 1 (7 Ieii lii\ p;iliibi.;i\ tci.iiii- 
ii:icl:i\ eri -:ido. Ejeriiplo: i/rtr~.t,trc/o: ( rii;irAáo l .  c . o / o c . c r c / o  [Aolol\:ío l .  Eiiii bit;ii cii 
c.ici t i i \  /oii:i\ e11 final de la p:il:ibr;i ~ d , ,  \e proii~iiici:i coiiio 181. gr:it.eiiiit\ * < / , ? .  .<e,, 
1:lciiil~lo. i ~c~ /~~ l r r t l  1 ber3:iQl. hlr l l /~- i t l  (iiiar7ríO]. Se recoiiiieiidii pi.oriiirici:ii 1 ~ i  .(d., 
t l l i i l l  :iI_«o l-el:i.~;itl:l \¡ti 1Ieg:ii- Li e1111ti1- lii < < / > > .  

1 O I ~ O / I I [ I  /L/ o( ¡ ~ ~ \ / i ~ o  / / / ~ ~ y ~ / e ) i , t ~ I ~ / ~ .  \o/.t/o. SLI 1-c:iIi/iicióii I.0112tic;i e \  1 L 1 .  II~ri-;iiitc 
\ii ciiii\itiri L'I  po\ttioi-\o de 1:i leiig1i:i \e pone cii coiitiicto coii el \e lo  del p;iliidiii-. 
Se r.cl?i.e\ent:i eii 1ii oi-togi-;il'i;i por lo\ gi-;it'eii~;i\ <<c>> :intc <(a. o. u,,. <ccl~i,? :iiite (<e. i,, 
> <ch j> .  L j c ~ ~ i p l o ~ :  c811(1t/7): /h~i;íti.o/ 1 hwátro]. 1/11050: /hé\o/ 1 l \C \o ] .  1/11110\( o: /Ai(í\co/ 
IA.lti\ho]. Ciiiiiitio la .<e,. e\tá cri coiit;icto con < ( t > >  debciiio\ pi-oii~iiici:ii-Iii coiiio \ i  

Iiic\c i i i i ~ i  =g,, o -h,, 4 no uiiii N / , > .  ~jeriiplo: trc to: <iríAto>. o <<; ig to~  1 iio <<;i/to>>. 



Henliz;icion de [p] f3ealizac:io:i (11: [ f ]  : < * % , i i i i < i (  o r ;  ( I t .  i b  1 

F3ealizacinn dril [d]  



5011 \oriitlo\ ti-ic;iii\ o\ I;i\ c*o~i\oii;iiitc\ cii c*~i j  ;i ;1l.tic'ill;1ci6ii \e c\t ;~l~lccc 1111 

e\i~-ccti;iiiii~iitc, dcl c.:iri;il h~ic-al { i i~  cl~ic \c Ilcy~ie ri~iiic-:i ;iI cici-I-c coiiil3lcto. cie iiiodo 

cluc el ;iii.c p;i\;i i.o/;iiiclo lo\ di 121-ciitc\ tii-g;iiio\ cliie 171-o\ oc;tii 1;1 con\tl-ic-cWíii. 



/ . ' o i ~ c ~ r ~ l l /  / f / , / ; * i ( , u t i \ l o  l l r / ~ i o d c i ~ t ( r l  Y O / - [ l o .  SLI rcaIi~aci611 foii6tic:i es 11.1. l)i~i-;iiitc 
311 ciiiisicíii los incisivos siiperiores se aproxiinaii al labio inl'el-ior y el iiire t'ori;idoi- 
sale ;i tra\rL:s de iiria estrechez. Se sepi-esenta en 1;i cii-togi-at'íii por el gi*;itk~n;i <<t.,>. 
E~~jeiiiplo: c , r ! f i ; :  /kaft;/ 1 kafé]. f i r r l l r r :  /I'irriii/ [Mina]. 

t ' o r l c ~ i ~ l t r  /O/ / / - i r  r r t i 1 . o  l ir l ,qr~oir~tc~i-~lor~t~rl  s o t - d o .  S U  reali7aci6ii tori6tic;i c\  10 l .  
Diii-arite \ L I  eiiii\ihn cl ipicc tic la Icrigcia \t. introduce entr-c lo\ irici\i\o\ siipci-10- 
re\ e inferiore\. Se r-epre\enta en la oi-topafía por 104 ~ I - ~ ~ ' c ' I I I ; ~ \  ~ c > >  ;111te la\ \ ocii- 
le\ "c. i »  y <<7» ante l;i\ vocalc\ '<;l. o. L I > >  E.jeiiiplo\: ( - c 1 1 1 : < 1 :  /0eriiO;i/ IHciiíH;~]. 
í t c l r l t r :  /86na/ 1 Oe'nal. En alguna\ 70na\ pi-oni~iici;in el 1~orierii;i /O/ coiiio 1 \ 1 .  de 
t'orriiii que rio hay di\tincicín en p;il;ibr;i\ conio <cerrar,> 1 c<\err:ir,>. (. riiil/;i,> J 

(<iii;i\a>>. E\t;i ~-t';ili~;~ciÓri. adriiitida corno noriiia correcta de pi-oriiiiici;icicíri. \e 
dciioiiiiri:~ \o\c>o. E\ decir. la palabra <(cen i~a>)  piicde proriiinciiir\e IHciiíC),iJ I, 
[\cril\;i 1. 

E ' o r l o r l l r r  /.\/ f i - i c . r r r i i ' o  l i 1 1 g í r o r r l i ' c 1 o l ~ r i -  \ o I Y / ~ .  Su reiili/acicín fone'tica e \  [ \ l .  I>iir;iii- 
te 411 eini\ión el ipice de la lengua \c. acerca a lo\ al\éolo\, dejando im;i peq~ieñn 
:ibertiii-;i pos doiic~c \ale el aire. Se I-eprcienta en la ortografía por el gi-;iteiii~i c . \ > > .  

Ejciiiplo\: . \ o p o i - :  l\opórl 1 \opÓr]. c . l r r < / :  / h i \ d  [kisa].  Eri aiiiplia\ /oii;i\ ;iticIiili~/;i\  

v en Hi\p;u1o;uii6ri'a e \  general el iiltífono dental 141. 

En ;ilgun;i\ /orla\ e\p;iñola\ I;i la pn>riuiicinii coiiio \ i  \e trata\e del \oiiidi> 
101: \e denomina c . c . c - c . o  y no e\tá adinitida por la nornia. Otr;i\ \ cce i  Iii /\/ sc rc;i- 
lila ctinio uri ionido a\pirado o se cliriiina. Ejemplo\: \ c > r i o r . ~ i :  /\epcíi-:i/ 1 Oepcír-:i l. 
\ t i l o :  /\6lo/ [Ocílo]. E-jeinplo\: prr \ t r r :  [páhta]. lo\ gato\: [lohyitoh], Iloyitoli] 
Conviene no :i\pirar la haciéndola Iingualvet~lai-. 



I,;i griit'iii (<N?> en pi-oii~inciiicicín culta se ciiiite coiiio [ h s J  o Igsj e11 171-OIIUII- 

c*i;tc.i(jr~ e-oi-rieiite ;iiite consonarite se prori~iiicia coino 1 S ) ;  entre  ocale les igualiiieri- 
tc \c ~>ron~iriciii coino [ksl o [gsl.  Ejemplos: r>.\-c.~.rr.vicíll: [ekskui-sitin]. Icgskurs.jcínl 
\. [c\kiiryitíri l .  o.\-t~.l~rio: [ekstrápo 1 .  [ cgstrrípo j y [estrápo],  ttr.1-i: [ tríksi l .  [ tiigsi l .  

o / o l i o ~ l t l  0 1 1 1 0 .  Su reali/ncicíii e\  11 1 .  I>lir-aiite \u 
ciiii\icín Iii lengua \e adhiere a la parte del paliidai- duro. dejarido uri pequeño c~iniil 
poi- cloiidc di\curi-e el aire. La variante africad~i [ t l .  yue e\tablect. uii pequeño c.on- 
tacto (ocl~i\iGri) y Iciego iina e\trcche/ ( t'ric:icicín) \e reali/;i coriio tal precedida eri 
I;i oi-togi-ai'í~i [XM- lo\ grafeiiia\ <<y?> y por .<ti¡.) iiiái vocal. Ejc.inplo\: lr~o\.o: /i~i,iro/ 
[ iiiií;o 1. el \ -~~ ,q~o :  /el ;~ígo/, [ el 1 Úyo 1. /liolo: /ikIo/. [ 1 6101. ,-o: /.;h/. 1 1 6 1 .  

/~'0110111(1 / t /  fl-i<'~lti\ 'o l i ~ l g ~ ~ o \ ~ ~ ~ I ( r t -  \ot11o. Su re:ili/iición foiiética e \  [ u 1.  Dui-aiite 
\ L I  eilii\i(jri el po\tdor\o de la lengua \e acerca al velo del pal;id;ii- or-igin;iri~io una 
c\trcche/ por donde iale el aire. Se reprewnta en la 01-togi-afía j~or  el gr-afeiii:i NJ" 

iiiitc c.iialcluier \oca1 y (<g>> ante la\ vocalc.\ -e. i).; e.jernplo\: jottr: /x(ít;i. [ u c í t ~ i l .  
r(clrlto: /-tente/ [ u6ntej. 

3.3. Africadas 

Son \onido\ en lo\ que \e e\tablece uii cierre coiiipleto de lo\ Ói-g;iiio\ ;irtic~11a- 
toi-io\ pi-01 ocando la intei-r~ipción moriientánea del pa\o del aire. e iririiediatarnttri- 
te lo\ (irgano\ articulatorios \e \eparan y \e pi-oduce la fricacicín. Ainbo\ iiioiiieri- 
t o \  \c dan eri el iiii\ino lugar articulatorio. 

/'o110111(1 /(/ I I ~ ~ - I C C I I / ~  l i t l~y~lol~l l l~l td  \01-d0. Su rcali/;tcicíri f'on6tic.a e \  [e l .  1111- 
1-ante \ u  eiiii\icín el prcdor\o de la lengua \e pone en contacto con la regicíii prc- 
17;il;it;il. Se rt.pre\enta en la ortografía por el grtifer-iia «ch>). Ejeiiiplo\: t./li\rc>: 
/cí\te/ Icí\teI. ocb/lo: /óco/ [ócoj. 

El tt;ririino cclíqliidii>> \e ha hcreci~ido de lo\ griiiiiático\ de 1;i iintigiieciad. E\ unii 
c.l~i\e de c*oii\oniiii te\ ylie conibi tiati una abei-tul-;i cfel ciirial bucal de 1ii;iiierii siiiilil- 



/ ~ ' O / l ~ ~ / ~ i ~ l  ///' / ( i / ( ~ / . ( / /  / ¡ / / ~ 1 ~ 0 l / í 1 ~ ~ ~ 0 / ~ 1 / ~  \O / /O / .O .  su r-c;iI i/;lci(ítl l>otiGl iL.;l '>\ 1 1 1 .  l ~ l i i ~ ~ l l l -  

ic \ i i  ciiii~iciii cl :ípicc clc I;i l e i i~~ i ; i  \e ;iclhic.i.c :i lo\ iil\~etílo\ ! el :iii.c \;ilc poi' 1111 

I~ido o IXN- los ~ 1 0 5 .  C'i~;~~ielo est;i en po\iciciri 1'iri;il de \il;il?;i i i i i t~ cc)ii\oii;i~i~~b iii1ci'- 

clcti~~il. clc11~;11 o p;~I;tt;il w ;ici;ipt;i al IL I~ ; I I .  cle ;ir~tie~~~Ii~e~i(jii clc 1;) L .O~I\OII ; I I I IL> L J L I L ,  1;i 

\ i g ~ i ~ .  SC i~e~~i-c\ci i t~i  cii l;i 01-1021-,it'í;i ~X ' I .  cl gi-;iI~c~i~;i - l>, .  I<jc~ill~lob / ) ¡ / t i :  / ~~ í l ; i /  

1 píI;i 1. / t i ( [ / :  /11i;í1/ [~li;íll. o / ( / :  / t i l ; ~ /  1 Ol;i]. 

L ' o t i ~ t t i ~ ~  /i/ / ( í t o / - l i /  / i 1 1 , q 1 i 0 1 1 ~ 1 / ( 1 r ( 1 /  \ O I I O ~ O .  SLI i-c:ili/;ici~íii l.or~G( I L . ~  c\ 1 i  1 .  I)LII.;I~I- 

ie \ L I  eiiii\icíri c.1 ; i i r C  \;ile INM- L I I I  l;iclo o poi- los (104 de lo\ I~oi'cle\ clc 1;i Icii_cti;i. Sch 
ilif~i-~iic'¡;i c\cI ~~~>iit.iii;i ;il \;ilIi. ;iiil' I > O i  l i i l  c;iil;ll h)i-ill;idO c'iiiiY I;i ])iii.lC i ~ i i t i . i i l  

dc I;I Icii_c~i;i ! el ~~;ilad;ir-. Sc i-cpr'eseili;~ eii I;i oi-togi.;il'í;i poi- el ~i.;itkiii;i . < I I > . .  I :II 

;iiiipIi;i5 /oii;ib clc li;il?l;i c\p;~fioI:i 1;i ~ l l b >  11;i ~ lc~; i j~; i~~cciclo ! e \  ~ ~ I - L ~ ~ L I c I ~ ~ L ~  oíi. 1 A;í,icb\ 

~ ' o i  1 h;í \;.l. [.i(í\32i-] poi  1 í(ipt:l-l. Eii I;i\ /011;15 cIo1ic1e pierde I;i cli\tiiicii')ii ! i l - / i /  
\e c . o r ~ o c ~  c\tc tlrlcíi~icrlo coii C I  nori1l7i-e de t . c ~ i v t / ~ o .  



\;ilicl;i clcl ;iii.e, pi.ocl~icid;i\ por contacto entre el iipict. liiig~ial 4 los al16olos. 

1 1 - 1 .  Iliii-iiiitc 411 e t l~i \ i ( í t~  el ápice l.oriiia i i i i r r  bi-eve oclu\icín conti-:i 104 al\éolo\.  
Sc r.clli'c\ctlt;i eii 1;i 01-togr;il'í;i por el gr;it.eina i<i-,,. en posición intcr~ocilicii .  
t- , lci~~plo\:  /pot.[//: Ip6r;il [pCr;i]. tot.o/-o: 1t01-61-o1 [tor6rol. ( . ( / t - ( i :  /hát.aI [kir;ll. EY I \ -  
tc'ii ;iriipIiCi\ /oriii\ doticie Iii ((l.,) y la <~1,, de fin de \ilaba \e intercaiiibian. Coii- 

'bi 1 jb] !), ,,, 

! [ . i ]  

~ /ti [ t ]  t 

, ; i ( 1 1  . ] LI i i i ~  ~ 
' 1  [ r ]  ! 

i l  is l  
1 i ' , l  S 
1 

/ ( ) ,  1 
1 [ ill 

' ,', , t  1 

. . ~ \ f : - L c ,  
i x :  [ r ]  ( 1 ,  j 

t i ra  

I do\ 
; dccl:! 

coca 
queso 
kilcl 

gato 
I aqua 

farol 

llave 

- . .. 

tJFMPI  OS 
FONF- 
,,- 1 

8 , c  

ip.ipa] 
[Lb,; k a ]  
[ t l l l i (3]  

[ti031 

jdos] 
jdeoe] 

jkosa] K-UU (ante c,  i) 
íkeso] C ( a n t e a .  o. ci 

jkilo] , y final de sil,ib;i) 

[gato] G (ante a. o ,  LI 

[ a - ,  wa] I y ue. ui j  
[frircil] 

j k ; i ~ t ~ ]  
[mismo] 

[kdga] C (ante e, i) 
[Oine] / Z (ante a, o. u )  
[xenti?] / J (ante i. e ,  a ,  o. i 

[xefp]  ) G (antp r ,  11 
;plaja] 
¡,o1 
[ C I K C ~ ]  

[lc~rna] 

jarnbar] 
[niario! 
[aq fo ra j  
rc~noej . . 
??tes]  

ior~c~r)l 
[c i ! l ,cr  j 

[:1 i rio] 

[nai.] 

[ ;  a.-.e] 

j R (entre vc;cal y 
I r /  í r j  r cara! /i<cl:ál: ikoral] 1 en rnedio o firial 

I de silabaj ¡ 
i r /  [ ? ]  r r . r  I parra pa?a/ [paTa] 1 H (in~cial y despues 

1 reino i iemo/ !Témol. .l-de.nLiL.s. Y _" - - -- I -___ - 



I.'orlcltllll /I-/ \ , i l~ t . l l~~tc~  ~lllílti/~lo li11g1~0~111~001111- \011ot-o. S L ~  re;ili/;iciiín l'o~iL;tic;i 
e \  lil. íhir;inte \ L I  eini\ión el ipicc foi-inii do\ o iiiá\ oclu\ionc\ c'oiitr;~ 104 ii1- 

\t;olo\. Se relii-e\entii eii Iii ortograt'í;i por el yrakiiia <<l.>) en pri~icipio de p;il;ihr;i 
o iiiedi;il cic pal~ibi-a prccedicio de lo\ t'oneiii;i\ /n/ .  111, / \ /  i\ por el _«r;iteiii;i -i-i- , ,  

en po\ici611 iiieciiiil. E~~eiiipIo\: 1-olr1: /feil/ [Feill. l \ ~ - ( / t ) / :  /i\f;\61/ 1 i\faL;I 1.  110t-1.0: 
/pL;'o/ [ p6Fo 1 .  

3.1. C'onstitiicicín: fase inicial, central ? final 

/:ti I;i t'osiiiiicici1i cic 1;i sílaha iiitci-\ iciieii tres iiioiiicntos o t.;ises: ~ i r i ; i  1"-iiiici-;i 
/¿/.S(> itlic,itrl o csplo\i\,ii donde se d;i iiriii teiisicíii ci-eciciitc, coiit'i_~~ir;iiicIo~e clc\clc 
~ i i i ; i  c\ t i .echc~ hiihtii iiiiii abert~ira. L1n;i \egunda,fir.sc~ c.c~~ltt-rrl 1liiin;id;i rlric,l(~o \ilri- 
11ic.o cio~ide coiic~irreii 1ii iriáxiin~i ;ibertiirii. I;i iiiaq,or soiioi-id;icl j' I:i 111;1!oi- iritc~i- 
\icl;icl: e\te iiúcleo silábico debe coiiiciciii. sieiiipi-e eti c\p;itiol c.oii ~ i i i  I'oiieiii;~ 
\,ocálico: J ~iiia,fir .sc~,f~r~lrl  o iiiiplosi~ ;i doticle he d;i ~ i i i i i  tciihiiíii deci-e~.ieiite. coii- 
t'igiii.;iriciosc desde I;i iibci-t~ii-~i h;ist;i I;i c'sti.eche/. 

Fase J'iiiiil 

l*;il I ; I  p;il;ibi-;i ~cioh)) la ~c i , )  \e14 l;i ii1ici;iI. lii <<o>) hei-ií el t i ~ í c l ~ o  J l:i < < \ > >  I:I 
I.iiht2 t-i i1;11. 

1-0s f'oiicii1;is q ~ i c  se t'iicLieiitr;iii ;intes clel núcleo e\tán en posicitín e.iplosi\ ;i o 

~iosi~iciii \il;ibic;i pi-eii~icleiir y se clcnoiiiiniiri c.~-l~lo.sii-o.\ o ~~~-otlric.lotr~.o.\. 
Idos t'oiiciii;is que se ei~ciieiiti-;iii ciespii2s del niicleo estiiii en posicicjii iiiij>lo\i- 

\.;i o posic.icíri silríbic;i postiiiicle:ii- y \e cierioiiiiniiii i~~l l~lo. \ i i -o . \  o /~o.st~llic.l(~tr~-(l\. 
I1ii:i p;il;ibr;i coiiio ~<iiiiirc;ii-,) e\tá coiistit~iicl:~ por dos sílah;i\ e ~ i j  o\ iiiíc.leo\ hoii 

'(;i,>. cc;i,): e\tas \,c,c;iles Iioseeii ~ i i i i i  iii;ii\,oi- terisi(jii 4 c;ii-_«;i L I ~ ~ I ~ ~ L I ~ I I  ~ I I C  lo\ I.o~ic- 
i i i ; ih  cliic l;ih pi.cct'cieii o si_«~ieii. j1ii ~ L I C  hay i i i i  ;\~iiiieiito !, cii\1iiiiiiici61i gi-~iciii;iI. se\- 
liccti\ iiiiieiitc. 





VOCALES Y CONSONANTES. LA SfLABA 67 

l .  ¿Cuántos fonemas vocálicos tiene el español? 
2. ¿Puede una consonante formar núcleo silábico en español? 
3. ¿Una vocal puede aparecer de forma aislada? 
4. ¿Es /ai/ un diptongo decreciente? 
5 .  En la secuencia /iu/, ¿cuál de las dos vocales puede ser núcleo silábico? 
6. ¿Es /e/ un fonema posterior'? 
7. ¿Es /a/ un fonema alto? 
8. ¿Son [o], [u] vocales labializadas? 
9. Defina fonológicamente la la/. 

10. ¿Existe tnptongo en las palabras buey. aguáis, evacuéis, decíais, estudiáis? 
11. ¿La presencia de una h entre dos vocales impide que formen diptongo? 
12. La secuencia de vocales ¿en qué palabras constituye hiato?: peine, pausa, 

baúl, creímos, raído, aire. 
13. ¿De qué fonema son alófonos [b, P], [d, 61, [g, y]? 
14. ¿Es correcta la pronunciación [VI? ¿Qué fonema representa? 
15. ¿Qué consonantes se incluyen en el grupo de las líquidas? 
16. ¿Qué es el ayeísmo»? 
17. ¿Está el ((seseoa dentro de la norma? 
18. ¿Cuál es el lugar de articulación de [k]? 
19. ¿Cuántos momentos presenta la articulación africada? 
20. El fonema [tl es... 
21. ¿A qué fonemas de los presentados, IPI, /;/, lñl, /c/, corresponde la definición 

afncado linguopalatal sordo? 
22.  ¿Con qué grafías se corresponde el fonema /k/? 
23. i,Cuál es el primer fonema de la palabra general? 
24. ¿Cuál es la transcripción fonológica de maquillaje? 
25.  ¿El análisis fonológico correcto de vaca es: /váka/, ¡báka/, /baka/ o /baca/? 
26. ¿Por qué <d> en Ikódol, y <a > en [ k ó b ] ?  
27. Elija las palabras correctamente escritas: azquiric actitud. acquenr; atitud, 

adquirir; actituz. 
28. ¿Cuál de las siguientes series exige "2" en todas las palabras?: alu-inar; ho-es, 

lapi-ero. nue-, sau-e, ha-, apa-iguar; delgade-, finali-es, cru-es, ve-, reali-ar? 
29. Efectuar la división silábica de las siguientes palabras: examen, teodiceu, 

cántico, deshace,: 
30. Ejemplos de sílaba abierta. 
3 1. Ejemplos de sílaba cerrada. 
32.  Si están en contacto dos vocales que no sean altas, ¿cuántas sílabas originan? 
33. ¿Cuántas sílabas hay en situado. reúma, diurno, haríamos? 
34. ¿,Cuántas sílabas hay en acuático, porfíe, bienio, biúxido, diario, continuo, 

viático? 



1. Cinco. 
2. No. 
3. Sí. 
4. Sí. 
5. La que presenta mayor intensidad. 
6. No. 
7. No. 
8. Sí. 
9. Bajo y central. 

10. Sí, en buey, aguáis, evacuéis, estudidis. 
1 1 .  No, por ejemplo: ahuma< rehusar. desahucio. 
12. Baúl, creímos, raído. 
13. h l ,  l a ,  Id. 
14. No. lbl. 
15. Laterales y vibrantes. 
16. La neutralización de «II» e «y» en «y». 
17. Sí. 
18. Velar. 
19. Dos: el oclusivo y el fricativo. 
20. Linguodental oclusivo sordo. 
21. Al fonema lcl. 
22. qu, c, k. 
23. Linguovelar fricativo sordo. . 
24. Imakiháxel. 
25. Ibákal. 
26. Porque <& es el fonema y <a> el alófono fricativo de Id/. 
27. Actitud, adquirir. 
28. Nuez, haz, delgadez, vez, realizar: 
29. [ek-sa-men], /te-o-di-ce-a], [cán-ti-col, /des-ha-cerl. 
30. Ca-sa, pd-ja-ro, pa-la. 
3 1. Cor-fa>; plas-mac par-ti,: 
32. Dos. 
33. Cuatro, tres, tres, cuatro. 
34. Acuático: 4; 3; bienio: 3; bióxido: 4; diario: 3; continuo: 4; vibtico: 4. 



TEMA IV 

1 .  Elac ?. -. . 
l ESQUEMA-RESUMEN 

3. Func 
3.1. 
7 7 

:ento: 
al. 

L. uaslxicaclon oe las paiaords segúri ci ac~iiru 
ión del ac 
Diferenci 

. Enfática. 
4. Palabras acentuadas y palabras inacentuadai. 
5. La entonación: 

5.1. G ~ p o  fónico y pausa. 
Funciones de la entonación: 
5.2.1. Función lingüística. 
5.2.2. Función sociolingüíst 
5.2.3. Función exp---;.,- 



El aceiito e4 ~ i i i  r-~i\go pso\cidico 4 t'oiiológico. El \i\teiiiii c\p;iriol. 1 ~-critc ;I 

otra\ le i i~i ia \  de acento t'ijo. coiiio el i's:iricb\ o el 17ol:ic.o. e \  clc ciceiito Iit>i.e 
Debiclo ;I e+ta f'lexibilidad. e \  Lin r;ijgo iIif.ei-eiici;idor. piie\ oripinii ciiiiihio\ \igiii- 
t'ic;iti\o\ \egúii 1;1 \ílaba doiidc \e \itúe. En toda palabra ha) una \il;iba cl~ic 1.c.c.i- 
be iiiayos iritcii\idad, 4 c \  \ílab;i t t i r l i c ' l r  o I ~ ( . o I ~ ~ L ~ L ~ L / ~ I ;  I;i\ \íl;ih;i\ q ~ i c  ~-;i~-cccri (le 
dic-liii ciit'i-gía :isticiil:itoi-ia \ o n  c í t o r l t r ~  o i l l ( i í  ( ¡ l l t l l l r l / l l \ .  Ejeiiiplo\: t o l ( ; / o r ~ o ,  ( ~ ( t r -  

~ / l ~ l - l l o ,  l l ~ / o l - r l l r / ~  

Hay qiie diferenciar el aceiito t'oiiológico (toda pii1;ibs;" ;iceiitli;ici;i c i  por-t:icioi-:i 
cle este aceiito) y cl aceiito ostogi-át'ico. i-eprtisentlido pos i i i i ~ i  tildc ( ' 1. 

2.  CLASI~; IC .~I<~I (~N D1: 1-AS I'AI>AHKAS SEC~I'TN El. AC71:NTO 

1411 acciito plicdc ocupas \,ai-i:i\ pc)+icioneí eri la p;ilabs:i. Según el Iiigiii- O C ~ L I ~ ~ ; I -  

cio. se i-e:tli/;i 1;i \ipuiente clii\it'icacicíii: 

1 ) 0 . v í t o r l t r  ( o  ;igud;i), cuando el iiceiito ociipa el últiiiio I~ig;is clc I;i ~xil~ihi-;i: 
/ ~ r / ~ o l :  /p;ipbl/. ( , l l / k ; :  /h;it.C/. 



3. l .  IAa f'unci6n diferencial 

II ~ I C C I I I O  e11 e\p;ii7oI c1;i origen ;i iiiipoitante\ caiiibio\ $ignil'ic;iti\o\ eii paliibi-ii\ 
c-oii iilcrit ice\ \t 'gi~iento\. Al sit liar el acento en di\tint¿i\ \ílaba\ d;i lcigiii- ;i \igriit'i- 
c,,iclo\ ditcrciite\: 

- 

c¿lebre celebre celebré 
ciepó\i to depo4ito cicpo\itó 
límite liinite liiiiité 

ti so t i i-(í 
l i bro l i br6 
pe 1 o pe 16 

3.2. I,;i función enfiitica 

( )C.II~I.C. ;I \ ece\. cii 1;i c o t i ~  ci.\;iciÓii el de\eo tle i.ec:ilciir o poiier de i-elic~ c. ~ i i i ; i  

tlctei-iii1ii;id;i p;il;ibs;i de e\pecial intci-64 para el oyente o bien por propia iit.ect;i- 
~,i(íii: J 4c ~ii;i~-c;i coi1 cin ;icetito enfático o expre\i\ o cierta\ palahr;i\ clue iiciriiiiil- 
iiiciitc \oii iii;iceiitci;id;i\. Ejciiiplo\: Rajo rr~i re~poii~;ibilitIacI: 1-0 hace llc iiieiiioriii: 
1 . i  L.\ L I I ~  /rli\c[-:ibIe. 

71'ocl;i p;il;ihi;i ;iisl;icl:i rwi  be ~ i i i i i  c;irgii aceiitcial eii ~ i i i ~ i  4íliib;i: si foi-iiia p:ii-te tlel 
tlckc.iii.\o clc I;i cacleii;~ h;iblacl;i siit'i-e iiiodificacioiies a1 ;igr~ip;u-se "1 el pesíoclo. Ilc 
c\t:i Ioi-iii;i \e pct-cihc 1;i prcsenci;~ de sílabas tónicas cii detcriiiiiiadas p;il;ibriis y la 
;iii\ciici;i cie ;iceiito eii otras. 

Not;i: ,A \ ec.t.5 se iicentúiin rrial pa1libi.a~ coino las sigciiciites: se dice iicrobiiciii. 
iio trc~~-ol~trc~rir: expedito. iio c).vl~l;clito: f'iitil. iio,firtil: ~iiet:iiiioi-fosis. iio rrlc~tlrr~~cir;/i)- 
\ i \ .  pc1.1 fci7i;i. 110 por1/i~/-;(r: t k t  11. no t(r(bti1: el 11i;iriitóii. 110 Ilr / ~ ~ l í ~ . l / t o / ~ :  iii;ií/. 110 

/)1(íi:: p:ii-iíli\is. 110 ~ ) ~ r t - ~ r l i , ~ i . ~ :  kil61iieti-o. 110 ki1o1110tr-o: iiieiidigo. iio /11611di~yo, 1, 
/ ~ ~ l . i  10. 110 / ~ ~ ; ~ ~ i t o .  

1 .;i eiitori~icicíii cicpeiidc cit.  1;is \,iii-iacioiies de Iii i i l t~ i i - ; i  del toiio laríngco. ;lb;ii-c:i 
I;i iot;ilicl:icl cit. 1;i 1'1-;ise espie\;irido estado5 psíclciict,\. seiitiiiiieiitos. est;icio\ tic 
~iiiiiiici. p~uli;iricl;iclc4 \ o ~ i o ~ c ~ l t c ~ ~ - a l e  e inlluyc cii el cariibio s i ~ i i i l ~ i c ; ~ t ~ \ o  tlel 
iiicii\;~jc; pos ello. lo\ cciiiipoi-t;iiiiieiitos toii;ilcs soii t'iiiici;liiie~itiiles ;i 1;i 1101-ii de 
c\tcicliai- 1;i ciitori;icitín. A\i P L I C ~ .  10s c;inibios CIC f'i.eccieiici;i o \;iri;icioiles cIe ; ~ I ~ L I -  



i.;i del torio clue fi,i-iii~in I;i e ~ i i . ~  ;i riiel(ídic;i cle iin;i or;icicíii o texto \e dciioii~iriiiii 
eiitoii;ici(jri. y ticiieii ~ i i l o r  l~iiiic~oii~il. !a cliie e \  clc gt-:iii iiiipoi-t;iiici;i ~ L I I - ; ~  toclo tipo 
de coiiiliiiic;icicíii. p~ i e \  1in;i \eciieric~i;i con \cgtncnto\ ici6iitico\ piieclc ci-e;ir- \121io\ 
Iiiigiií\tico\ ciitkreiite\ ii1 diirle\ di\tiiit~i entoii;icicíii. 

5.1. (;rupo fónico y pausa 

111 coiii~iiiic;ir~io\ \e siieleti prodlicii- piiiisas: 6st;is di\ ictcri a1 coii~i~iiito t'ciiiicx) eii 
~11i ; i  o \.;ii-i;is p;istcs 1, \ L I  dt.tertiiin;intc e \  el \l:ilos signit'iciiti\o: c:id:i coi!jiiriio tlc 
iiiiidiides \¡gil¡ l'iciiti~ ;is iiieriores eiitre ctos piilisas \e deiioiiiiii;~ gi-lipa 1'ciiiic.o o i i r i i -  

diid iiiel~íc1ic;i 4 tio i-oiiipeii el coiitenido de 1;i coiii~iiiiciicitíri. 1lst:i p;irtc iiic.lticlic~ii 
es \,;i~-iiibIc eri lo~igit ~ i c l  >, e \  Itiipo~*t;i~ite por los coiiipo~-t;itiiiet~to~ toii;ile\ l.iii;iIc\ J 

por 1;i riiit iii-ale~a de los segiiietito\ sit~i;idos eii posicicíri iiiici~il. l ~ i  alt~irii iiiii\iciil 
t i i i i i l  de ciid~i g r~ ipo  IOiiico qiic po\ec 1;i ti-;i\e se t1eiioiiiiii;i toiierii;i. ! e \  ctoiicicb cx\t;i 

lo lirlgilíst~c~illiclltc sigrl~l-ic;it~\~o cic 1;i e1itori;ici6ii: 171-cse11tii trc\ l l l o \~~ l i~ i c~ i i t o~  il  

i i i \  el I'iiricioii;il: dcsccnctcrite / 1. hoi-i/ont;il / + /  1 ;isc~eiicicrite / A 1. 
El cspíifiol 1-;ii-;i \.e/ eq~ii\.oc:i lo\ toiierniis de los gi-~ipo\ l<inico\. pci-o \c ti;iri tlc 

coiioc'ci- los t.;ictorcs dctci-riiiiiiiiites dc I;i p;i~is;icicíti. y;i sce 1701- cuestioiic\ l'i\iol(ipi- 
c-iis (cletei-tiiiri;icl;14 por la t-espiriicicín J .  1x)r 1;' necesid;icl cle i-eciipci-LII- cl iiii-c. ~ ; I I . ; I  I ; I  
I'ori;ic'icíii) o si~riiI'iciiti\:is (deteriiiiiiiici:is pos la exprcsitin). p~iesto cliie el riieti\;ijt> 
e \  llli tocio siyllt.iL.;iti\ o (liilltLi~-io 1 coiiip11e\to por  llrliciilctes cie \cr1ticio lilc1lor.c~. 

Vciiiiios ~ i i i  <jetiiplo clonde 1;is pcqiiei;is liiiid:idc\ clc \eiitido \iiiiholi/;iii iiii 

toclo \igiiit'iC;iti\ o: 
C'oii los iiiieiiibros iiteridos. en liis ~iochcs de in\.ierrio A se c:ilietit;iii lo\ p;i\- 

torcs , . 

La linid;id I  coiiipi-endc coi1 lo\ iiiiei~ibi-04 ;itci-ic~o\. 
La ~iiiid;ici I  1 coiiipreiicie eii la\ iioche\ de i r ) \  ici-iio. 
L,a ~iiiid;ici I I I  coiiipt-eiidc \e c~ilieiititii 104  p;i\tor-e\. 

Veiiio\ cliic piiedcii toi-iiiiii-se ti-es ~iriid:icie\ de senticto. csti-ecli:iiiiciiic i-cliic~ioii;i- 
LI;I\ c i~t t~c 4í e13 1.~11ici~íii clc Iii i i i i ic i~ic i  totiil: \ L I  cIe111iiit:ici~ii cii el Ii;il?l;i e \  la ~ ; I L I \ ~ I  

cluc 4c ti;icc eiiti-e c11;is. Yii cllie 1;i pinisii \ignit'ic;iti\.;i ~ii;i~.c;i el 1-itiiio ~-~s~ii . ; i toi ' io.  
I;i t'i~ioltigic.:i cri c.ic.rto riioclo se s~ipcditii ;iI conteiiido. IiI h;ic.ci- p;iii\;i\ ; I I - ~ ~ ~ I . ; I I - I ; I -  

iiicrite i-oiiipci-ía 1;is ~iiiid;icIe\ e1c seiitido oc;isioiiai-í;i 1111 ciiiiibio e11 1;i ~ ~ O I I I L I I I I L ~ ~ I -  

cicíii etcl iiiens:!je. Así piies. iio debe h;icei-se p;uisii :illí doi~clc \e 1-oiiip;i el \uiticlo. 
L:is c;itcgoi-ías sint;íctic;is t.st;iblec.eii gi.~ipos ftinico\ cie \:ii-iiihlt. loiigitiici h .  IX) I '  

t;iiito. piiiisiis. A~iriclue el 1i;ibl:intc iio tictic dificult;icic\ ;i1 ci~ii- I:i ciitoiiiic~iciii ~iclc- 
c~1i~icl;i ii los ~11etls;i~jcs. es ft-eclletltc e11 Icct111-as pi-ccipit;lci;i\ ! c~oil\~ci-\;ic~oiic\ dc\- 



L~~iicl'l~lci\ cc / l l l  \ 0LS'il. lo\ toilciliil\. C'OiilO iloi-~1l;l gcilci-;ll. 1;) ci1toiiilci(íil \ i11-i;ii.i \c!$11 

\LI I L I I ~ C I O I ~ :  el ioiieiii;i a1 1'iii;il cicl g r~ ipo  t'cíiiico qiic cierra cl iiieii\qc de iiiiii 171-0- 

p ) \ i ~ ~ i o ~  o Ir-;i\c rio clchc \ci- ;i\c.cndciitc: iii cle\cciiciciite cii gl-iipo\ i.cíiiico\ q ~ i c  iio 

l iii;ili/;iii Iii coiiiiiii~ca~iciii. 

;i) l .;i t'iiiicicíii l i~l ,qii ist i( .cí ,  qiie se deseri\ iielve eii el plano de la leiizii:i y coriiii- 

iiic.;i iiif'oi-iii;iciont.\ estrict;iii~cnte liriyiiística\. 

1,) LLI t'iiricicíii .\o(*ioli/i,qiiístic~<r. qiie coiiiiiiiica Liiia inf'oi-iiiiicicí~i pci-soii;il del 
li;il,liiiitc (ccliid. sexo. tenil~criiiiiento. cal-5ctt.i-) y iiriii iiihi-iii;icicín csti-ict;i- 

iriciitc \ocioliiigiií\tic.a cicl hablante (origcri _«co_«i.ifico, iiiedio social. 21-iicio 

tic, ~.iiItLi1.;i). 

L. 1 1 >;l ~ ~ ~ l ~ l c i ~ ~ i l  o .~ /~ t -o . \ i \ * ( í .  c]ilc c o i l l ~ i ~ l i c ~ ~  1iil:l ill~~ol-iil;ic~~~rl sol3i.e li1s ;ict i t llcic\ 

i-c;ic.c.iorie del Iociitoi- cri cl iiioiiiento cic lii c.oii\,ci-sacicíii. 

I i !:ti pi.iiiiCi. 1i1gi11.. J clc iiioclo gericr;tl. l:i,/i(//(,¡(h~ iilto,qt.(í(/ot-(/. cri \ ~ I - ~ L I L ~  clc l;i 

cii~il l;i ~~iitoii¿ici(íii ti-;iiist.oi-tiiii l;is [~;iIabriis cic ~iiii~I;~cIcs ~ipcl;iii\ cii ~iiiic1;i- 

clcx\ coiiiiiiiic;iti\ as. esto cs. en eiiiiiiciaclos. Ciicl;i ~~;il:ihr;i o \iice\icíii de lxil;i- 

tii.ii\ \e cx)ii\,ici-te ;i~itoiiilíticaiiie~itc cri iin en~inciiido c~iaiiclo se pi-o~iiinci;iii 

coi1 iiii;i cici-t;~ tot-iii;i cie c~itoii;~cicíii. El t)ii~iiici;i~io. e01110 L I I ~  coii.jiiiito J iiii;~ 
. . 

\ ;ilitlc/ coiiiiiiiiciiti~ ¿i. cst;í tc)i-iii;ido J. señ;il;ido cio1,leiiientc: poi- iiii lado. 
ticric iiii;i t'oi-iiiki griiiii;itical: el piitr6ii de la frase. y. poi- oti-o. la eiitoiiiic*iciri. 

2 /,(/ f i ~ ~ l ( . i ( í ~ l  (li.stitltii'tr. al opoiici- en ~iii  pi-iinei- t6riiiino el eiiiiiici:ido ciecl;ii-;i- 

t i \o  > el c11111ici;ido ii~tei-~-ogiiti\,o. 

la;]  e~iii~ic~i;lcio ciccI~~~~:iti\ o se e;~~-;iet~i-i/;i ~ JOI .  i~i i :~ ciir\.;i iiicI6ciic;i clex*c~icic~i- 

te e11 sil t.iii;iI. coiiio iiiiicst~-iiii los eiii~iici;iclos / \ ( / / t í  ~tio/ lo  ( 7 ( / ~ - l ~ l o ~ i  ! /;\[(; 
~ ~ 0 1 1 t o 1 ~ t o  cjiic i-c~~i-ocIiiciiiio\ ;i coiiti~iii;icicíri. \ c~ l i i i  Q~iilis: 

Aqul v~ene Carmen 

a k i b I e n e k  á r m e n  



Esta contento 

-- -- 

e s t  á k o n  t é n t o 

i l )  ~ ' l l l i ) l ~ ' i ~ / ( / O  ~ / l t O ) ~ ) ~ O ~ ~ ~ l f l l ' O  t i / ? \ O / l l ~ O .  YLIC C\I3t?l~;i 1111;i rC\J3llC\t;i \ /  0 1 1 0 .  Lil 
c.lii-\;i iiiclódica \e c;ii-;ictcri/;i por 1111 f'inal ii\cendeiite. ('oiiio iii~ic\ti-ii. le- 
~ ~ - o d ~ ~ c i n i o \  lo\ enlinciiido\ ,;, l yrrí i > i r > l l c ~  C'eír-lr~c.lr'.' 4 ,; H l r l > í t r  ~ l l r i c < l l ( i  y c J r l r c J  ' 

¿Aquí viene Carmen? 

,j Habia mucha gente? 

, - -  - - 0. 

'/- 

Ii1 coritoi-iio inelódico ~ei-riiiiia cii 1111 l'iiial d~\ceiident e. e \  decir. ~ i i i  p;it ixíii 
\eiii<jrii~tt. ;i1 clcl ciilinci~ido dec1;ii-iitivo; 1;i ditereiici~i eii ti-e é\[c 4 el i i i tc ' i -1-0-  

g;iti\ o pr.orioiiiiiiiil ;ih\oluto \ i e~ ic  dada por 1;i pre\cnci:i del eleiiiento 21-;i- 
iii;itic;il intei-rogiitiio. \t.gúri y:i heriio\ indicado. Coriio la ec-oiioiiii;i de I;i 

Ieiigua tiende ii t.\ itai- i.t'd~iid;iiiciii\. b;i\t;i uii \ola \igiio 1';11-;i iiiciic;ii I;i iiite- 
l-rog;ici~íll. S l L l i l  t?ll~lllci;k~lo col1 ele~1leil to y-;ii11:i( ic;il i rltci-f.o~;it i \ o pi-c\eti t il 
~ i i i  p;iti-tíii ~ ~ ~ 1 1 0  L I  citido ;intc\ p;ira el ciiliiiciiido iiitei.roz;iti\ o ;ib\ol~ito, rio\ 
ciicoiiii-;iiiio\ con la pregl~i)f;t p~-oiioriiiii;il coi1 niiiti/ cic c~or.tc.\í;i. cjlie c\tLi- 
cIi;ii.ciiio\ eii el p1;iiio ccpi.e\ivo. C'oiiio cjeiiiplo. \ e;iii\e I;i\ gi-áí'ic;i\ de 
<; ( ' l ( l í l l t 0  ( . l l O  \ t r i  ;), <; Qllt ;  \ l ( i s  ( 1  I l ~ i ¿ ~ 0 1 - ; ~ ,  (; / ) í i l l c / t J  l S l ¡ $  ; j  



¿Cuánto cuesta? 

-_CI_--___-- - _  _ - 

k u a n t o  k u e s t  a 

¿Qué vas a hacer? 

¿Dónde vas? 

---
p

. --.. - - . .- . . . - . . - 

d ó  n d e b á  S 

3 l.([ / ~ ~ / ~ í ~ i ( h  ~ l e ~ / ~ ~ ( / / * ~ ~ ( ~ t i \ ~ l l  

Eii c\p;uiol. Iii f'linción detiiarc;itiva o deliniitadora cie la entoniicicíti puede \er 
cli\tinti\ ;i o n o  di\tinti\n;i. 

a )  / - ' l r / r c . i c i / r  ~lo/t l lr~.c-cit i i ' l~ ~li.stitlti\l(l. Esta funcitiii piiede reali~ai-se acoriipañada 
o iio de pausa. Lo iinportaiite es 1;i inflexicín de 1:i ciii-va ~iielódica. Es la t'iiri- 

ci(íii ci11c ht' establece entre las oraciones de I-elativo explicativas frente a las 
e\pt\cificativits: I,o.s L I ~ I I I I I I I O . Y ,  q i i o  \ I ~ \ ) P I I  1 ~ j o . s .  lleg(ltl t e i t ~ l e  / LO,\. 1111t1~111o.s 
LIl10 \ ' ~ \ ' P I I  l<<jO.\. lll?gfi11 t~il-llt-'. 

Los alumnos, que viven lejos, llegan tarde 

- -  - -- - - u- - -- 

l o  S a I u m n o s  k e  b i b e n I ti x o S A é g a n  t O r d e 



Los alumnos que viven lejos llegan tarde 

- - - - - - -- - -p. -- -- - - - - p. 

l o s  a l u r n n o s k e  b i b e n l  C x o S é q a n t  a r d e  

Juan pregunta quién va a entrar 

- - - - -- - - -- - - -- - -- - - - - 

x u a n p r e g  u n t  a k i e n b a e n t  r a r 

Juan pregunta: Lqu~én va a entrar? 

-- -- -- -- -- - - -- -- - - - - 

x u a n p r e g  Ú n  t  a k i é n b á e n t  r á  r 

Juan pregunta qu~en  va a entrar 

- - -- - 

x u  á n  p r e  g u n t a  k i é n b a e n t  r a r 

Dos, por tres mas uno c c 2  x (3+ 1),, 

- - - - - - - -- - - - . -- - - - - - --u - . . -- 

d Ó s  p o r  t r é s  m á  S ú n o 





Las fuiiciories expresiva\ 1.1184 frec~ientes cn español \on la\ sigiiiciite\: 

a )  La trfir-i?i~rc'icírr c~t~fcí t i(-c~: L;i C U S V ; ~  rnelódic:i t.4 desccridente. pci-o con iliá\ 
;ilt~ira que en la sirriple afiriii:icií,n. Es el ca4o de Eltti rllrr? c o t ~ t o t ~ t o .  quc 
reprociciciinos a continuación. 

Está muy contento 

e s  t 6 m ú i  k o n  t é n t o 

h )  Lii ,~~i-c~,q~íiltei , i~vi~omirltrl  c'i!f¿íti(.ci, tambikn descendente J m84 ii l t i i  c 1 ~ 1 ~  I:i 

normal. Por ejemplo, ,: Poi- qlré r?lolcvte~v ? Ll(írldc) i , t r  5 '? 

¿Por qué molestas? 

---- ---A- .- 

p o r  k é m o l é  S t O S 

¿Dónde vas? 

e )  La /~rt)~ll i l t tr  prot~oit l i iz~~l ('oiz m ~ i t i ;  0 4  c~)r te . s í~( ,  con contorno riieliídico a\- 
cendente en su final. a pesar de los elementos gramaticales intei-i-opti- 
vos. Llevan. por tanto. un doble signo de interrogación. Ejeniplo: ,: C'írriiito 
c*ríc~.stcr'? 



La coi~\truccicín TER + participio, que \c ha llamado tradicionalinente ptr\i\'tr, 
podría ger e\t~idiadü en e\te apartado. pue\ 5c.r funcioiia de iiiodo aniílogo a los 
;i~i.cili;ire\ de la\ perífrasis de participio: presenta concordanci;t con un iioiiibrc 
-el wjeto, en e\te ca\o-. Las iniplicaciones \intáctica\ de la pasika serán c\tii- 
duda \  en el tema XVI.  

l .  Perífrasis de infinitivo 

/t. ti  + infinitivo 
Etrrprzrrt. ( c - o ~ ~ ~ P ~ ~ : c I I - )  ti + in fini tivo 
l ' o~e t - . s t~  11 + infinitivo 
Mrtrr.su t i  + infinitivo 
Eí.llcrt-(.scj) rr + infinitivo 
Kotrlptlr tr + infinitivo 
Solttrt-.sr tr + infinitivo 
E.strrt- trl + infinitivo y u.stcir- pat-Lr + infinitivo 
C/ol\lc~r ti + infinitivo 
L)c;jtrr- c/u + infinitivo \. plrr-(ir- ( le  + infinitivo 
,~lc*rrhtrt. (t1>t-tt1i1zlir) [le + infinitivo 
Llrgtrt- rr + inf'initivo t r l~~t i~zz t i t -  ti + i~ifinitivo 
/I(.crhtrr- por- + infinitivo 
Ptr.scir ti + infinitivo (semiperífrasis) 

Htrhvt- do + infinitivo 
Htrhct- tlircj + irifinitivo 
'ICtlc~r- 1/110 + infinitivo 
l ) v h c ~ r  ( ( l o )  + infinitivo 
Pot1c.t- + infinitivo 
Solcr- + infinitivo 
Ci)tlit- ti + infinitivo 
C4.t- rlc + infinitivo 
1)r;jtrr- + infinitivo 
Ac.clr-ttir- t i  + infinitivo 
.Sot. tic) + infinitivo 
Esttrt- / ) 0 1 -  + infinitivo 



~ E s t u d i a  mucho? 

- -  -- - - - -  - - 

e S b o n  t' t a  b e  r d  á d  

Es 177is grande. Lno? 



LQuieres venir? 

- - - -  / 
-- 

k i e r e s  b e n  i r 

;Que vas cl hacer! 



1 .  ¿Es el español una lengua de acento fijo? 

2. ¿Qué función desempeña el acento enfático? 

3. ¿Se acentúan los pronombres posesivos en español? 

4. ¿Es el acento un suprasegmento? 

5. ¿Cuál es el esquema acentual de una palabra proparoxitona? 

6. ¿Desempeña el acento una función distintiva? 

7. ¿El acento tiene valor funcional en l íd ió? 

8. ¿La función de la entonación se realiza a nivel de fonerna, de palabra o de 
oración? 

9. ¿Cuál es la función de la entonación en el plano expresivo? 

10. ¿Es el tono un suprasegmento? 

11. La diferencia entre viene/jviene? ¿se realiza en el nivel de los segmentos o 
de los suprasegmentos? 

12. ¿Desempeña la entonación una función lingüística? 

13. ¿Se utiliza la entonación para expresiones emotivas? 

14. ¿Cuántos grupos fónicos hay en la siguiente expresión?: Los toms son gran- 
des, fuertes, bravos. 

15. Señale los tonemas de la frase anterior. 

16. Señale los tonemas en las frases siguientes: 

a) Está contento (afirmativa). 

b) ¿Está contento? (interrogativa). 

17. Marcar las pausas de un texto y señalar los gmpos fónicos. 



1. No. Libre. 

2. Poner de relieve alguna parte del enunciado o distinguir dos enunciados que 
podrían conjiigarse. 

3. Sí. 

4. Sí. 

5. 
6. Sí. 

7. Sí. 

S. De oración. 

9. La manifestación de las actitudes del hablante. 

10. Si. 

11.  De los suprasegmentos. 

12. SI. 

13. Sí. 

14. Tres. 

15. C + + .  

16. a) + , b )  C .  



TEMA V 

os signos 
.breviatun 

de puntus 
is, siglas : OS. 



12;i ortogi-iifí~i e \  I:i coi-rect~i iii;iiier:i cie e4cribir la\ piilabi-:i\ i\ i-c4poiide ;i ~ i r i i i  

reg~il;icicín de I;i corii~inicación medi;iiite un código \encillo 4 cohcrente a t in dc 
pre4critar iin \i\teni:i de eícrit~ira api-obado y ~iccptado \oci:ilineiitc. Pat-;i iiiiii\ oi- 
i~tili~I;ici d;illio\ ~11i;i wrie de noriiia4 gcricrale\ \ipiiendo la\ de 1;i Real Ac;idcn~i:i 
E\piiliolii de la Lengua a fin de obtener un mejor conociiiiicrito de la ortogi.;it íii. 
Si\teiii:iti7iir todas la\ regla\ y \ L I \  excepcione\ \erí;i exten\í\iino i\ difícil dc 
tiieiriori/ar. Gran núi-nero de palabra\ cambian de \ignificado \ i  \e e\criben con 11 
o 1: 8 o j .  11 o j3, con I I  o \ in ella. etc. A\í  pues. en oca\ione\ 5e impondrá 1;i con- 
4 ~ i l t ; i  de un ciiccioi-iario ;i1 exi4tir- otro4 riiiichos ca\o\ no recogido\ en eít;i\ regla\. 

El acento pt-o\cídic.o \c r-epre\entii en 1ii e\crit~ii-ii pot- tiit'dio ciel acento ortogr:i- 
fico. De ;ic~ierdo con cletermin;ida\ norma\ ;iciidéiiiica\. \ílab;i\ tónica4 \ o n  
port;icior:i\ de Liccnto gráfico en lo\ ca\o\ siguiente\: 

1 ) 1,;14 \,oces o . \ - í t o l ~ r r . ~  o 1 r g r i l i ~ r . s  de 111ás de iina s í l~ib~i  se iiccntú~in si tci-niiii;iii 
en \.oc;iI o e11 consoi~a~i te  1 1  o s .  EJS.: ('(lfi;, c - o t ~ l í ,  1 - t < f j ~ í t 1 .  , j l r t t l ( í . s .  

2 )  Las \.occs p~rr-0.1-ítot1tr.v o I ~ L I I I C I S .  si terininan en consonante distinta dc 1 1  o .S ,  

Ile\.iiii acento. Ejs.: r ~ í t - c ~ l ,  trIf?t-o:, t l l c i r - t i / - .  No Ile\:an acento si tei-iiiiiiiiii eii 
~ ~ o c a l  o conson;i~ite 1 1  o .Y .  E-~S.:  t t . i /?r t ,  j ~ t t ~ l ~ ~ . s ,  ~ ? i t - l i . s ,  ~ , i t ; q t ) t i .  Los oc~it710'5 I l i i -  

110'5 q ~ i e  fin;ili~an en diptongo. e11 dos  ocale les intei-iiiedias. \.ai\,;iii o no 
segiiidos de 1 1  o .S, sig~ien esta regla. EJS.: ( . I ~ I I O I I . \ ,  d o . ~ ~ o . s ,  . s o ~ - i l l .  etc. 

3 ) Las \,oces ~ ~ r - o ~ ~ ~ r t - o . ~ í t o t l r . v  o C ' . S ~ ¡ I - L ~ ~ L I ¡ L I . P  se x e n t  úaii siei~ipre. -1s. : tllli.\ ic , tr ,  

,~><í j l r  r ~ ) ,  I~c;I -oc ,  , ~ ( ; I I O I Y ) .  

Debiclo a1 :icetito grát'ico. pueden ditereiiciar\e lo\ di\tinto\ \alore\ 4igiiif'ic;iti- 
L O \  de p:il:ibra\ conio 

Iíniite 
c:itálogo 
últiino 
iniino 
árbitro 
título 
célebre 
práctico 

lii-nite 
catalogo 
iiltimo 
iiniino 
arbi t 1-0 

titulo 
celebre 
practico 

limité 
catalogó 
~iltirncí 
ani in ti 
arbitró 
tituló 
celebi-6 
practicó 



Ha) p;~liihi:i\ ~ L I C  iil pa\:ii- clcl \ing~il:ir- al pl~ii;il o \:ice\ci.\;i piiedcri ciiiiibi~ii- o 
110 \ll ¿iccllto: 

I 1 El ;ic.ciito cii los gr-iipo\ ~,oc;ilico\. 

('ii;iiiclo el ceiiti-o de la sílaba es uri diptoiigo o triptorigo, el :icerito i-c.c.;ic 
\obi-c la \ ociil iiiis iibiei-t~i. E-1s.: ~ / O . S / J I / ~ ; . S ,  1 ~ 1 i ( ; / - ( ~ o I c , s ,  t ~ . s t i ~ ; / - c ~ o l ,  í I o . ~ ~ ~ ~ ~ - o ( ~ i ~ i i . ~ .  

('iiai~do dos 1 ocales pei-terieccii a qílah~is di terciites, hiato. 4 el Liceiito i.cciic 
\obr.c la inis cei-i-~iciii. debe Ile\ ;ir :icerito oi-togi-ái'ico. Ejs.: .s(rl,írr, t í ( / ,  / ~ t r r : \ .  

I,:i 11 \ i t ~ i ; l ~ I ; i  ciiti-e dos \,ocales no iiiipide la toi-iiiiic.ióri de diptoiigo. -1s.: 
t l í ~ . \ r ~ / r r ~ c ~ i o ;  \ i  ~ i r i i i  \roc;il. \ig~iicndo la i-eg1:i general, debe ir ;icciitci;id;i, Ilc\ ;i- 
1 . i  ;icci1to Oi-ti~gi-~Ífico. q s . :  / ) / - o / l í 1 7 ~ ~ / 1 ,  1-O/llí.\O, t ~ l / l l ; / :  

1 ~i 1'iii:il \e  c.oti\idei-;i coiiio consoi~irn te 4. rio ]le\ ii iiccrito. 51s.:  ( . o t ~ \ ~ o , \ . ,  

1 . 1  1-/-o),. 

2 1 El i i ~ ~ i ~ t o  cii los iiir,iio\ílahos 

],o\ iiiorio\íl:iho\ n o  \c :icciitú:iii. excepto ciiiiiido p~icden coiif~iiidii-\c c-oii 
011.04 ~ i c  idCritic;i e\ci-it~ii-ii y clifci-ente i'~incióii gr;iiiiatical. Ej\.: / l i ( i \ ,  ;id\cs- 
hio. / l r t r \ .  con~j~incióri: (16. \el-bo. t l o .  prepo\ición: <;l .  pi-onoii~bi-e, 01. ;ii.tíciilo: 
\C. tci-bo. \o.  pi-oiioiiibi-e; [C.  \~i \ t~int ico.  t c .  pronoiiibi-e; t r i .  pi-oiioiiibi-e. t r r .  

~ >o \c i i \ o .  s í .  ii!'ii.iii:icj(in. si. pii-tíc~ila coiidicioiial o ilota iiiii\iciil: i ~ i í .  pro- 
iioiiihr-c. t l l i ,  lx)\c\i to o ilota iii~i\iciil, cte. 

1 ~i piii-t íc~ilii <c; i i i i i>> lleva ;iccii~o c~i;liido p~~ec lc  sii\t i tiiisse por <c toclii\,í;i>>. Ejs.: 
, t ritr ti;icc caloi-. 
1.a coii~j~iiicicíii o 1lei.a accrito cumcio p~iedc coiil'liiidirsc cori i i i i  iiiiiiici-;\l. 
[l.¡\.: 3 ti 1. p x i  rio coiii'~indii-lo con 301. 
Lo\ ~~-o i io t~ ib i -e \  dcriiosti-atit.0~ noriiiiilriiciite Ilc\.;iii aceiito. -14.: c;.\to, (;.\('. 

trc//lc;1. 

1 ~ ) s  t-clati\,o\ qr10 ,  ( . / I L / I ,  q ¿ / i o / l ,  í * 1 1 ~ ~ 0  y los i i~l~ei-bios  ( . 1 1 ~ 1 d o ,  c * r r ( / / l ,  ( , r ~ ( r / / t o ,  

( . o t l l o  t I o / ~ t l o  Ilc\,;in ;icetito e11 or:iciones intei-sog;iti~~;~s 4, exclani~iti\~iis. 
Sc csci-¡be cori iiceiito scílo cori v;ilos ad~,crbi;il c~iaiido eqiii\~:ilc :I solaiiieiitc. 
-1.: .\'tilo /w t .d i c í  r l  t / - o t l .  C~i;indo es a4jetii.o no lo lleva. kj.: Sc r l l í r / - ( . l l c i  .\o10 

( \in coiiil~¿ifiía 1. 



4 )  El ;icciito en las palahi-:is coinpiiesi;is 

1.;i\ p;il:ibra\ coiiipi~e\t;~\ ]le\ iin ;iceiito eii el \cgciiido \ oc;iblo. \ i  lo I le\ ,ih;i 
1:i \iiiil>le. Iil\.: \*trii.c;~l, rlct.i~j/o\<;l~lir~lo; si \;in \cp;irnd;i\ poi- uii guicin ic  lci 
,iplic.:i la\ t-egl:i\ genesale\. E.j\.: /í\~r*o-q~/í~~lic.o, íltrlo-/~.tr~rc (;\. 

Ido\ ad\t.rbio\ e11 -1iie1ite Ile\;iii ;ice~ito grLíl'ico e11 la priii~er;i lxirtc. 41 lo IIc- 
\ :ih,i I:i \iiiiple. El\.: ( - O I - ~ ~ ; \ I I ~ O I ~ ~ ( ' .  /<ií .~l t~l(~~lt( j ,  / i ( ~ l ~ ~ l ( ~ ~ l t o .  
L;i\ l.osiii;i\ \ ei-b;ile\ ;ice~itiiada\ coiiio hiiiiple\ \ipiieti con el ;icciiio c~i;iriclo \e 
le\ ii21-eg;i i i i i  pi-o~ioiiihre e~iclítico. E.¡\.: rIc;1110, \,01\~i(j\o. L A \  \oce\  ~~o i i \ c i~ t i -  

eii e\cli-i!jiil;i\ IIe\ aii acento. que unte\ 110 Ilc\ abii~i. E-;\.: 1lí11rr.10. \.rr\rr\tJ 

Lo\ tei-iiiiiios latino4 podrán I l e ~  ;ir acento \igiiiciido la\ iioi-iii;i\ geiici ale\. 
E-¡\.: r/(Y,(;\it, ~ ~ . ~ ~ J ~ / l / c í t l / l - .  
Ido\ noiiibi-es extrai!jei-os poclráii ;icciit~i;ii-\e cuancio lo pei-iiiit;i \ i i  131-oii~inci;i- 
cicíii j gr:it'í:i oi-iginale4. El\.: t'(rt-í\, N(í/>olc\, rl¿ir~/c.\i\. 

I.;i iii;ij,oi.í;i de las coiisoiiantes no pseseiitan dif'ic~ilt;icles. A \.eces \iii-gcii d~id;i\ 
\ ,  \e coiiieteil ciertos ei-i-ores. D:iiiios ;i continii;ieicíri iiii;i scric de 1101-ii~iis p:ii-;i c \  i -  
t;ii-. eii lo 1x)sible. conl'i~sioi-ies cie Iiis di tkreiites 21-;il'í;is. P:ii;i esci-ihii- cori-cct;iiiicii- 
te Ii;i!, qiie teiiei- ciert;i iiieiiioi-ia L isii;il. Ieei- textos coii t'i-ecuenCi;i y iis:ir- el c l i~-~. io  
iiiii-io c~i;iiido siirgen cliic1;i~.  

I>;i 11 1. I;i 1, siieii;t~i ip~ial: $11 oi-togr-;ii'í:i es d i f  i-eiiciiidor;i en I'iiiiciciii clcl 01-i~cii 
\. de I;i Iiistoi-i;i cie 1;) lxil;ibi-;i. Id;\ 1 1 -  \6lo \e i i t i 1 i ~ ; i  e11 p;il;ib~.;i\ e~tr:iii,lei.:i\. 1;ji.: 
\\¿~.\11i/1,~t011, 1t~Ol//-r~lIli~~, \ ~ ~ / l i ~ k \ ~ .  etc. 

Sc c\c.i-i heii coi1 1): 

71-od:i\ I;i\ t'oi-iii;is \ ci-hiilt.4 tei-ii~in;iíi;is cii -hit: -11lri1; - r r l ) c ) ~ :  -01~ot.: c\c.eptú;iii- 
\c lo\ ~ ~ c r b o ~  l~ot-\*it; .s(>t-\%it; I . I I , I ~ ;  l~~-o(.cr\,ct; I ~ ~ I - o I , ~ > I -  J lo\ ~oiiipiie\to\ cic I ~ ~ I I . .  

Els.: O . W I - ¡ / I ~ I :  l ~ t t - i l ~ i ~ :  t ~ i l ~ ~ ;  l ~ l ~ ~ t - .  
l,;is tci-iiiiii:iciont.\ -~rhrr. -(rhl/.\. -til>rlt)ro\. -rrl?tri.\, - r r l ~ r r ~ ~ ,  del pi-ctc'i-ito iiiil3c.i-- 

lc'cto ílc los \,el-bos tei-iiiiri;icios en - t í / -  y del \rei-bo ¡t.. i<i\.: i l ~ , y c l l ~ t r . \ .  c . t / / / t r / / ) r / .  

/'/l( 1 .  



- li;is p;il:ibi.us cliie cor i i ienz:~~ por l~ihl-. l ~ c ~ t r - ,  r í l > o -  J. t i l ? í í - ,  eii-cpto I;ir t'or-iiiii 
LIcI  \ e1+0 1 ~ 0 1 . .  I j s . :  1 7 ~ 1 7 / i O t ~ ~ ~ ~ ~ i .  17Otil0,  ~ ¡ 1 7 0 l - t / ~ í l :  ~ l I ~ í l . ~ ~ í / . .  

- ld;ls \,oces c11ie eli1ple~;lil por los pref-1.10s 171-, 11i.s-, 111:- (c111e sigilit.ic:lll elos 1. 
I ~ i c ~ l l - .  17o110-, ( con signific;ido de biieiio ) .  FJjs. : 11ic.olo1: l ~ i . s ~ i / ~ ~ ~ o / o ,  I ? i ; ( . o ( . l l o ,  

/ ? ~ ~ ~ l l o . \ t t í / ;  I > ~ ~ l l ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ O .  

- Ido\ \ocahlo\ cjiie coinien/;iii poi- / ) i r - .  h i l / - -  y h11.s-. -1s.: I u ( f i r l o ,  hirt;qíic;.\. 

11ll.$tO. 

~ ~ ~ l i ~ l l c l o  e\te bolliclo [3i-ececle ;i cll~ilc~llier coiis~~ll~illte. \3ertei1e/c;i 0 110 :i S11 

I I I I \ I ~ ~ ~  síl;ib:i o esté ;il fiti;il clt' p:iI;ibi-;i. (Se  iiicIii>~eii cii seiiie~j;iiite I I O I - I I ~ ; ~  l;i\ 

\íl;ih;i\ l ~ / ( i - l ) / ~ ~ - ,  l? I i - ,  1110-, 111íl- J. 1)1-(í-, 111.o-, / ) ) - i - ,  /?/-o- 171.11- 1. E-1 s. : / i I j l - o ,  

l ~ / c i l l ~ / o ,  . s l l / ? l l o l - l l l ~ l / ,  o l ~ . s l l - í l ~ / :  . I ~ i ( ~ O l ? .  

- L L I \  \ occs cliie enipie/:iii o :ic;ib;tii e11 11io. Ejs.: / ~ i c i l o , q o ,  c ~ ) ~ l o l ~ i o .  

I\.liich;t\ p;iliihsas de 01-igeii latiiio. t'ii ciiy;i ctiiiiologí;~ ;ip;ii-ccc 11. El\.: del 
I:ití11 s ( í / ? o l - f l :  s t l 1 7 ~ ~ 1 - ;  cie l í l ~ 7 í l l l l :  l o l ? o :  Líe / . i / > ~ i l l l :  l - i / ? ~ ~ / . t l .  

Sc  c\ci-i hen coii 1 . :  

- LA\ 1oi.iil;is \,ei-h;ilc\ de los i n t'iiiit ¡\.o\ :ic:ib:idos eri -.\c>t-i3rrl. J. - iVcJ~- . s rr l :  I i i \ . :  
( ' 0 1 1  \ 'ot- . \ ( í l :  l~cJ , \~ ' l - \ ' l i l :  

- IJI [N-c\eiite de iiiclic;iti\.o. impt'i-;iti\,o subjiiiiti\,o del \,er-ho i r .  F',is.: i -o?:  

l ' ( i \ . ( í l l ,  l.('. 

1-1 pt-ct6i-ito pei-t'ecto sii~iplt' clc iiiclic;iti\,o 4, el prct6i-ito iiiipci-tkcto J I ' i t t ~ i i ' o  

clc \iit~.jiiiiti\.o dt' 10s \,erbos est;ir. iiiicl;ii.. tciirr y sil\ coiiipiicstos. -14.: o . \ / í / -  

\ % O ,  ~ i / l ~ l í l 1 ~ ; o l - l l ,  t l l l ~ i o t - ~ ~ .  

1 ~ 4  p;il;ihi-;is e11 l;is c~ile ;ip;i~-ecc cstc \onido clcspiiés de h 4 t l .  o clc los p ~ - ~ -  
I'i.jos c i t l - ,  0 1 ) -  1. .\u/7-. El\.: t i t l ~ . c ~ ~ - . s t i / ~ i o .  o l ~ i . i o .  . s í rh i . c j~- . \ i c i~ l .  

- I,o\ ~oc; ihlos  c.ompiie\tos cliie coiiiicii/:iii coii los pi-ct'i.jos \ , i c . c ~ - ,  \ . i í / c i - ,  

I , I / / ( ~ I . - ,  excepto / ~ i / / ( í ~ :  l~ í ( . c l /~~ \  > l ~ i ( , C t i l l o .  E-1s.: ~ ~ i ( ~ o ( / i / . o ( ~ ~ o ~ :  \ ? / / ( I I I I ( ~ I ~ ( ~ I I ,  

\ I l l l i  r-(l(:f i.rrtlo.s. 

1 p;iI;ib~-;is tci.~i~iii;id:i CII - I ~ ~ I - O ,  - i 3 i ~ . t / .  - í \ ~ ) ~ - o ,  - í ~ . o ~ ~ í ,  t'ict'pto 1~1'11o1.tí. E-1s.: 
~ ~ t i l - l l ; \ ~ o l . o ,  l 1 o l - / ? i 1 ' 0 / - ~ 1 .  

L , o \  coiiipiiestos y dericiidos de \,oc;iblc)s qiic se escribci~ c.oi~ 1 . .  I'_is.: \%¡.\/ti. 

1 1 1  l ~ O l ~ l l ~ l / ,  / 7 l ~ o i ~ i . s i ( ~ l l .  

- ('~i;iiiclo prccccle cori sonido k ;I l;is ~.oc*;ilcs ( i .  o, 11. E-1s.: c.ci.\.o, c , o l ( i .  ~ l l l r o .  

- - ,.\iitc c~i;ilcliiier con\oiiaiite cliic teri1iin;i sílaba. -1s.: ~ r t . t o ,  cíc 'c ' i ( jr l ,  trc. to1: 

- .t\iite l. 1.. cii las síl;ib;is c. / - .  c . / - - .  F.)js.: c , l c ) ~ - o ,  c . t . o ~ ~ l o .  



Cuiiiido pi-eccdtl a Iiis \,ocales o, i coii sonido interdeiital. El\.: c.ít-c.lrlo, ( . o t ~ -  

t(/lO+O. 

Eii Iiis \.oct.s pi-ocedeiites de \.ocablos tern~iiiados t t i i  -T. Ejs.: I)(/:,  ,;l((>:,  , f ( ~ l i ; .  
I I ( / ( . O , S ,  ,jlro(.o.s. , / i ) / i ( ,o .~ .  Exceptíi:iiise : ( < j ( j / ,  : o t ~ ( / o ,  :ig:u,y, : i~ ) i : ( i /~o ,  ;i/ . i ,y(ifi(/ ,  

;:¡.S :(/.S!. o/:o~*it-io, o t l : i~) / ( / ,  j ciertos tioiiibi-es propios. E-1s.: Z o t l ~ / l i ~ ~ o \ / ( i ,  

i:':oc/lrio/, Zc~hrtloo. Lotl(itl, Zitlr. 
Alg~iniis p;il:tbi-iis se escriben iiidisti~it~iineiite con c. o ;. Els.: ;c~t/tr o c ,o t l t r ,  

,it1c. o c.i/1c-, :c>t1it o r.ct1it. 

Se escriben con k: 

- Lii\ piiliibi-as eii clLie se hit i-espetiido lii griit'íii originiil. t<l \ . :  Xio\c o, Xilo. 

Se e\criben con 1 / 1 1 :  

- Cciiii~do liis piiliibras tienen sonido /ke/. /ki/. bis.: c/lrc).\o. c/rri.so. 

Se escriben con :: 

- C~iitrido pi'ecccie con \oriitio intct.cicritiil :i Iii\ \ ociile\ r r .  o, ir. El\.: :titlytrtlo. 

:o/-/-(/, (r.-lí(Yr/: 

-- Al t.iiiiiI (le \íliibii o piiliibrii. f:.~ \.: 1 1 1 : ~  l> i : (~ ) ,  I -o~o: .  

I,iis letr-iis ,y i\, , j  t ic~icii cloblc posi bilidiid cie eiiipleo ortogi-it'ic~iniente iitlte ( l .  i. 
t.¡\.: ,;it10tc, ,;(;/ij, g o l l ~ ~ / . ( l / ,  <ylg~rl l to .  1 *;1 lctt-ii,; i-cpresei1t:t iil t.ollci~lii 1x1 > l:1 y A l  t . 0 1 1 ~ -  

tiiii / \ /  j /g/; Cstc. c~iiiiicio \, i i  segiiicio cie o, i, se c\ct-ihe glr-. 

Se cscr-ibeii cori < y :  

- c~liitlcio el 6t 11110 ~7l-o\~iei~e ciel Iiltítl. E.j\.: ,y0/1lc, / l i , y i o t l ~ ~ .  .sigi/o. o (le CLll t  1,- 

iiios pi-ocecie~ites del gt-icgo. 61s.: t(jologíu, /(igic.o. ~ ~ c / t o l ( i g i c , o .  
- 1iis p;iliibi.iis q ~ i e  coniicii/an poi- goo-.  I:js.: gc)cilogo, gcjcixt-r!fi). 

- - -  L20s \.ociiblos cliic comienziii~ poi- iil- (excepto iqjci-to s ~ i s  del-¡\ ;ido\). /o,c,- 
1, xo.\t-. E.is.: i / / , y o t ~ t o ,  I o g í ~ i t t ~ o ,  , ye . \ t~ /~~i ( i t l .  

Los \.ei-bos te[-111 I ii:icios e11 -,yo/; -,y¡/. c - i g o t ~ / t -  ( tiietios te.1~1- j C I - L I . ~  I 1- 1. E.¡\. : 
/ ~ t - o l ~ ~ ~ o t :  t-()gil: (r/igot-~lt.. 

M~ictiiis de Iiis piiliibt-ii\ coii \oiiiclo ,;o-, ,ji- \e e\ci-ibe coi1 ,y.  E.15.: ~ p ~ t 1 1 0 1 0 .  
,yi ,y1 //ltO. 

- Atites > ciesp1iGs cle (1 ,  o, / l .  f2js.: , ;~/ t .~r/ lo .  , /O\,Otl ,  , ; i / / l ( . o .  

- Aiite o o i e11 ~~ociiblos cllie n o  tienen , y  eii SLI oi-igeii. -1s.: tirlijo/: ~ ~ / O I I O .  

l4:i~ cict-i\ :idos o co ~~ ip~ i c s to s  e11 e~ii\ ,o Ct1111o J>ip~i~-iibii lit , l .  Ejs.: ( ,( / joro.  t . ( ! ; i : ~ ,  



- t:ii \i~\t;iliti\.o\ J' ;ic!icti\os acabados cii lo\ su1'1ios - c ~ j t ) ,  - c < j c j .  Ejs.: c . o r - t ! j o ,  

/ l ( ' / . I ; / ( ' ,  l ' ~ t l / t '  ( ~ ~ ~ ~ ~ 3 t í i ; i i l ~ ~  ~1111~I ( l , q t ' . \ ,  ~ ' 0 / 1 1 / 1 ( l C ~ 0 ,  O / l ~ í ¡ ¡ l ~ ~ O  ). 

- i:ii las !.oriii:i\ verbales cuyos int'initi~ros no poseen ,y i i i  .j' y ;ip;ii-ccen lo\ 
soriido\ , / o ,  ,ji. E-1s.: di/o, ( ra í ! j t j ,  d c ~ ~ / l ~ j o .  

- I ~ i s  p;il;ihi.as ac;ibacias eri :jclr-í(r.  . j s . :  111-r(jt11-íír,  r u l ( ! j o r - í t r .  

1 .A\  1~;1l:ihr-:i\ coiiipiit'st;is de I;i pi-eposiciciii 1;itiri;i t,vtt-cr (f'iicrii clc) jr c ~ ~ ~ i i i d o  
c l \  :iIxii-cce cii \ ociihlo\ con signit'ic;ido scriie.jaiitc, o iiiás ;iIlá de cier-to es13;1- 
cio o Iíiiiite de 1iig;ii. o ticiiipo. Ejs.: c).vtr-trcJr; c>. \por- tc lr ;  c J . v p o r l c ~ r - .  Ticiie st'ii- 
t ido iicg;it i \.o: o . \ p ~ - o l ~ i r l t - :  iridic;i poiidci-;icicíii: t l . v q l i i . s i ( o :  >ep:iracicíii: 0.1-tli- 

t - t 3 ( . / o t :  

- . . \ 1  c.oiiiicri/o de p;il;ibr.ii segiiido de / l .  t:j\.: o . v / ~ i h i l ;  c~.v /?1/1/1ír / . .  

(~11iir1cIo le 5 i ~ L l C  \ 0c;iI: I1.\-¡l/1lO/l, o . v 0 / 1 t o ,  (;.\-oílo: exce~3iíi;illsc ¡J s ( q i l , q o ,  ( J  \o / /  - 
c i t r .  cl dciiiosti-;iti\,o I;.SC y dei-i\,, CIC i os. 

1 21-iil I ; I \  1, 11 \oii i~t i l i / ; ic l ; i \  poi- i i i ~ ~ c l ~ o \  lii\~~;~iioli:it~I~iiiic\ clc i~i;iiicr-;i \ii~ipIi- 
Iic,,itlii: iiiiricliic iio \e clit.ci-enc.iai1 ii iiicii~iclo 01-aliiit'iite. cicbeii difki-ciic.i;ii-\c cii I,i 

~ '4c.l . i  t Lll.;l. 

('ii;iritlo iiciieii \.;ilor con\o~iántico ;i1 131-incipio de p;il;ihi.:i \ttg~iido de \.oC;il 
o eii iiicdio tic el la. Eis.: \ ' l r , q o ,  \ . r r t c ,  \*clglc tr ,  /lo\.o. / t r t r ! -o .  l ~ l t r \ . r r .  

- - ,.\ 1 t ' i  iial de p:iliibr-:i pi.ccedido clc \rocal. E_j 5.: .so\., i90\. .  (.o11 i30?., lo\,. 
1.:1\ iioi.iii;is \.crh;ilc\ cl~it' en el iiif'iiiito iio Ilc\,:iii 11 rii \ . .  I<js.: c.íl\.ci, l ~ ~ , \ ~ í ~ / . o / r .  

1 '( l .  

1 .:1 ~ ~ o l l ~ ~ l l ~ l c ~ l ~ ~ r l  co~7lil;iti\ ;i J., E-15.: .\í \. 110 ,  11; \ ,  61. 
I>e\piic;~ dc lo\ pr.ct'i.jo\ t r t i - ,  d i . \ - ,  . \ ~ r l ) - .  t;,j\.: (1(!\.(1( . 0 1 1 / 0 ,  ( i i . \ \ . r l / l t o t ;  .\1(1>?.1i :'t 11.. 

I,ii\ ~xil;ihi-;i\ cl~ic I;i teiií;iii eii \ L I  oi-iycii. i:1\.: i*t11/0. c.trllo. 
- - L;i\ cjiic ~>o\cí;in lo\ 21-11 po\ con\oiiá~it ice\ 111. ( ' 1 ,  f l .  l l r i \ ' i ( r .  1111110, 11t11.0. 

Iltrtrrcc. 

-- 1 ,;i\ p;~l;il~i-;i\ [el-iiii ti;icI:i\ cri - i / l o ,  - i l / ( i .  E.¡\ . :  \ c ~ ~ / ~ i I l ( r ,  / / o y / - i / l o .  



Se e\criben con 11: 

- Las voces que tienen origen latino. griego. gerrn:irio o árabe. . ¡s . :  11(;t.oo. 

Ilit11-(r, 1101-1r)r; I ~ o t . ( r I ~ l o ,  ~ l l l l l l j l r :  3 pe\ar de la etiniología. iii~iltit~id de \.oc.ii- 
blos se escriben sin 11. 

- Todas las f'orii1:is verbiiles en cuyos infiniti\.os existe es t~i  gi-iit'iii. I_j\.: 11trc.01: 

11~/ /10 t :  Ill111(/1; I ~ ( / / J I ( ~ I ;  / l l / l ~ i t l / r :  

- I ~ i s  palabras que e~iipiezan por las raíces griegas I l i l l l - - ,  I I ¡ / ~ o I . -  e I l i l ~ o - .  l<js.: 
I r i t / ~ . t i l i l i c ~ o .  I l i l1c;1-/7o/c~,  I l i l ? ( j ( / / ~ ) i ~  l o :  y en los prefi.jos g I-iegos I l o c . t o -  ( c. i cn 1 ( ) ). 

l l ( J / J t ( r -  (siete). 1 1 l ~ t O ~ - o -  (otro),  1 1 0 . ~ ( 1 -  (seis), I l ~ J l l l i -  ( l l l i t ¿ i c ~ ) .  1 1 ~ ~ 1 1 0 -  (\o1 1. 1 1 0 1 1 1 0 -  

( igll~ll). 
- Delante cle pal:ibriis ~ L I L  comienz~in por el diptoiigo I ~ O .  Ejs.: 11rro.\o, I1rlc;/.fri- 

/ l o ,  I~/ /o\-o.  N o  lIe~.:in 11 las ~ o c c s  o l o t ;  o q / / o l / l / ~ / ,  o / ; / i / / l ( / ( í d ,  ( j ~ ~ í l o ,  o ~ ~ t i c / ( j ,  

o i . t r l r r t l o ,  c í i ' r r lo .  o i ' í 1 x r l . o .  o i v r r ~ . i o ,  o . s t r r - io ,  t i . s o o .  o. \ i f ic ,r l t :  

- Palabras que tiivierori en sil oi-igcn,f:: Ejs.: I l o r . i ~ :  I l c ! j ~ r ,  I l i j ( r ,  I r l i t l l o .  

- Pii1iib1-as q ~ i e  e11ipic~:in 1301- I ~ o r - t ~ l - ,  I ~ o I - ~ I - ,  n~enos  EI-110.510, O I - I I ~ I ~ ( I ,  o ~ . t ~ l I l ( í t j o .  

E-1s.: l ~ t ~ t - ~ i ~ ~ i ~ ~ o ,  / ~ ~ ~ ~ - t ~ r o . s o ,  l l o t - / ~ i l r .  

- Hiij, gr;in níl~iicro de p~iliibr~is qiie se esci-iben con 11 iiitei-c:il:id~i. t.¡\.: ercll lo-  

. s i i , o ,  ( ~ t l l l i l ~ . s t l r ,  ~ / l l l ~ ~ l í .  

1 ~ i  griil'í~i 11 en c\p;iñol es piiraii1ente ortográf'ica y cri el hiihl~i e \  1111 cci-o t'oii~;- 
t ico. 

- Al coii~ienzo de \íl~ib;i o palabra ante \ ocal. E-¡\.: t ~ l l r r l o ,  c<crrlltr. t1111o.  

- Al final de \íl;ibii ante\ de 1, 4 / J .  El\.: t r t ~ l h o \ ,  o i ~ l l ~ l o o .  

- Al f'iniil de \ílabii cuando pi-ecede a 11 .  El\.: c - o l ~ / r l l t l t r ,  t r l r r ~ r l t l o :  iiit.iio\ c.oii 
lo\ prefijo\ í 011-. o i r - ,  i i l l - ,  ( . I  1 ~ . r / / 1 - .  Ej\.: í . o 1 1 t l ~ r t r 1 / 7 / 1 ,  ot11101110( 0 1 ;  I ~ I ~ I o L , J ~ ~ / I ~ ~ ~ .  

\ i ~ l t l l i t l l o r ~ ) ,  c . i t . ( ' ~ / 1 1 i 1 1 1 \ ' ( > ~ q ( / t :  

- Al i'inal de \ilab;i en p~ilabi-ii\ pi-ocedei~tc\ de otr:i\ Iengii;i\. I,i\.: t i l l ~ r ~ t r r ,  

írlorrr. 

Se escribe con t .  (\()nido \iniplc 1: 

- - C~i;incio ;iIxirece en posición iiitei-1 ocrílica. . ; s . :  ptr t - i c l .  rl111.o. 
- E:ii po\icitin 1'iii;il de sílaba o palabra. Ejs.: r l l cr~r . l r t r .  c , o t - í t r t :  

- E.11 los ti-iipos co~isonánticos h t :  I I I :  d t :  11: ,411; t.1: 11: I:.is.: 11t.ot0, c ~ t t ~ ~ / ~ t . r l ,  

1(1(11-(;11, ! t - ( ~ j o ,  ,q t - ( r (*¡ l / ,  cbt-rl:, , f ; - ~ r t ~ ( ~ ) .  



Sc c\ci-ibc coi1 1.- o 1-1.- (soiiido iiiúltiplc): 

- A1 l~-iiicipio de \,c)cablo. Ejs.: 1-0\., 1 - t r ~ l i o ,  ~-ic.o. 
-- Dcspiiés cie l. 1 1 .  .v. Ejs.: t r l l - c ~ t l o t l o l ;  c ~ r ~ r - ( , r l o .  ; . S I - t r e l i t t r .  

- F:ii los deiiiás casos este soiiido se represeiitii cori 1- rlohlo. Ejs.: / ~ r l - l - r r ,  ~ . O I - I . O ,  

\ ~ i ~ ~ c ~ l - l ~ c ~ ~ ~ l o l :  

3. Los srci~os ur; P~~NTC, I ( ' ION 

L,o\ \igiio\ de pli~itiiacicíti \o11 e\enciiilc\ piii-ii i-eprc\ciitiii- i\ iiiiiiiit'e\tiir Iii CO-  

I-i.ectii e\pre\icíii gráfica de u n  texto y e \  itai- \ignií'icado\ e iiitcrpi-et;icioiie\ c l ~ i -  
do \~ i \ .  

I Se iitili/.;i la coiiia en Lin texto ci~trt '  eleiiieiitos de iina serie cuaiido iio \ iiii 
iiri idos IX)I- coiij uricioncs. kj .: Kc~c ,o , y í t r  l i l>l-o.v ,  t ) . t -¿ i r~~c~r lc~ . \  \ .  c.trl.tc1l.lr.v. 

2 C'~iii11~1o 1;) paliibra t'~i~icioiia coiiio v~c:it i \~o. E.;.: ,Ilt¿r11, lo,\ I-O(.LII..\O.S .\o11 

í l l l / ~ o l ~ t t í l l t o , ~ .  

3 )  Eii toda cxpresicín dciiti-o de ~ i i i i i  1'1-iisc cjue se iiitt'i-r~i~~ip;i. Ej.: 1,(1 ( ~ 1 1 - t . c t < ~ 1 - ( 1  

~ l t r c . i o l ~ l r l ,  lr / ~ o . i t r  1- clo Itr l ~ i c ) i , c ~ ,  ().S t 1 ~ t í 1 1 . ~ i t ~ í / 1 1 t ~ .  

1) Sieiiipre qiie se altere el osde11 hiibitliiil de las 01-iicioiics. Ej.: C ' l ~ t r l ~ t l o  l ~ c l l - c i  

/(/ / / l ( l v ; ¿ / ,  o l / l / ~ / - ~ ~ / l l / i l ~ l o . S  o/ 19il{ /¿) .  

) l i ~ i i i s  c o i ~ i i c ~ o i i c  c o o  S .  j iiIg~in;is expresiones coiiio c l v t o  o.\. o.v 

t l o c  ,ii-. 0 1 1  c;fi)c.to. / I O I -  ~ í l t i l l l o  sieiiil7i-e entre coiiiiis. 
0 )  I'iii-ii tci'iiiiiiar iiii;i  oi-iicióii adjeti\rii cic i-cliiti\,o coi1 \ iiloi. cxplicati\,o. Ej.: /,o.\ 

/ )o l* t -o . \ ,  c ~ ¿ ~ u . s ¿ r r l o . s  \ .  . s c ~ e í i c ~ l l t o . s ,  t l ( ; j r r ~ - o r ~  do c.~I:¿II . .  O bicii. coi1 i-cl;iti\,o. I<j.: 
Lo,\ / ~ o l - l - o , S ,  l / l ( ( >  i / ~ ¿ r l l  (Yí/l.\rr¿/o.v \ -  . ~ ~ ~ ~ / i O l ~ t O , ~ ,  t / ( ~ ; r r l ~ o / l  l / O  (.¿í:¿l/: 

f : I  ~ x ~ i i t o  1-ept-e\crit:i iiii;i p:iii\a. ci i i i i  inf'leuicín. 4 \iiponc ~ii i : i  idea :iciib;id;i. Hiij 
do\ clii\c\ cic pe~iito\: el 111 t11 to  \. \ o , y ~ ~ r t l o  \e i i s i  c~iiiiido ter~iiii~;i~iii ii i i i i  orii~-161i j 

\cgciiriio\ coii~plet:incio la iiii\n~a ide;i coli otra abjlintii: el p r r r t o  \' t r l ~ t r l - l r ~  \e ii\ i i  a1 
1iii ; iI  del párriit'o j el coiiteiiido e \  de oti-o c.oiiccpto: j el 11rr11to J l r l t r l  \iipoiie I;i tci-- 
iiiiri;icitíii (le1 e \c r~ to .  El puiito \e ii\;i \ici~ipi.e detra\ CIC Iii\ abi-c\ i;itlir;i\. l<j\.: S I : ,  

\ / ( l . ,  I I l l l O . ,  111.. 



3.3. E1 punto y coma (;) 

Kepi-e\etita ~i i i : i  paiis;i iii;iyor q ~ i c  la coii1:i y iiienoi- qiie el punto. Se LI\;I: 

1 ) Eiiti-c clo\ !'i.;i\c\ \eguid;i\ qLie poweti 1111 i~ii\iiio contenido 4 c~i4 ;i\ c.oii\- 
tr~icciotie\ \o11 iiidt.pendietite\. h.: I ~ l ~ i ~ t i h r r  1/11 / ~ t i r l t t t / ( í ~ i  ,q/- i \ ,  /.oto \ 1 1 c  1 0 :  

1/11 \o///h/.c~/.o ~ 1 1 1 ( ' / 1 0 .  

2 t31l ~~e i - íodo\  extcn\o\ cori iiirí\ de una 01-;icicíii eri 111 que ha) J ;i coiii;i\ ! ha4 
cliie \ep;ir;ii- oiaciont.\. t.,;.: M i r - r r l ) c i  (*o11 frr/.iri, tc'rlíci lo\ (!lo\ h r i l / ( i / ~ f i ~ \ ;  $11 

/ t l l i \ ~ ~ l / / O \  < ' \ 1 ~ i / l ~ i / l  fCll \O\.  

3 )  Ante coii~jiiricioiie\ :id\ ci-\ati\ ;i\ ,  t r / / r l c / l r o .  r / lcí \ ,  / ~ c ~ / - o ,  \ i  I;i pi.opo\icicíii cliic 
le\ [?r-ececlt? t.\ i l l l l )  cxtct1\;1. E ] . :  /VP ~ i ~ ~ o l - ~ ~ i l ~ ;  ( i  111 ( ( l \ ( i :  / l O / - o  O \ / ( l / l ( i  ( 0 -  

l - l - ( l ( / ( l .  

3.4. Los dos puritos (:) 

ILl ;ii.c;iti i i i i ~ i  p:~ih:i 1 1 1 ~ 1 c ~ -  qiiclla del piiiito 

l i Se ciiiplc:~ clcsp~iés del saliido o cricahc.zaiiiit.i~to clc ~ i i i ; i  ciii-t~i. -1.: C ) , / r ~ ~ - i t l o  

(1111 ¡yo: [ < O ( ~ i ¡ l í  t l l  / l l ~ ~ l l . s ~ i ; o .  

2 ) l'l-cccclcl.;í ;i 1ii1:1 el1~i~1lel-~lclc~il. .: /'O,\ / l l (~,SO.S / l l ( í , ~  l o l l l / l / ~ i ~ / o . s  ,\011: , ; l / f l ¡ o ,  ,;11/;0 

1' ( l , q o , \ I o .  

3 )  I )cs~J l l~s  cle las cx~?l-t?\iot1es /)o/- ~ ~ / ~ ~ / / l / ~ / O ,  ( i  .s(1/70/;  \ * ~ ~ / - / l ; , q l - ~ i ~ ~ ; ( l  J de ~ ? ; l l ; l l ~ i - ; l \  

coi110 c . ( ~ ~ . t j f i ( . o .  0 . 1 ~ ) 0 1 1 0 .  / 1 ( 1 y o  . \ ( i />o / ;  etc. E ~ I  oti-;is fi;i.tli~~l;i\ pi-opi;~\ ( I c  \ctl- 

tcric.i;i\. ~Iec~.eto\ y dociii~ieiito\. l t j . :  ( ' o / - t i f i ( ~ ) :  t / l r o  c ' o ~ l o ; i ~ o  t i 1  ( r r r / o l .  (/o /o\  

1 1 0 ( ~ / 1 0 \  / l ( l ( ~ C  1/11 l / l (J . \ .  

3.5. 1,os puntos suspensi~os (...) 



Soii \ignos ~itili/iicios a1 priticipio c/c t'icit. y ;i1 f'iiiiil. L;i nie1ocii;i en la iiitcri-o- 
y;iciciii e \  iiscciideiitc. Fi.: ,; l'icj~lc o 1 1  t l r j l l  1' E.\to\' .s i l l  t1irlc~l.o. ,:c//ic; / I O I I . V ~ / I I ~  111i .vr(cJ-  
o .  1 I c s~ i i id ; i  cupres;i sorpresa. iidiniriicicíii. iii;itid;ito.: Ej.: ;\ir\,(/. .so l l r r  c,lríllo!. 

;~)i(c;,/il~ltlí.sti(.o.', ; l41to.'. ;COI .~I I  01 ~ I I . S !  

3.7. 1,as comillas (« » " ") 

Se eiiiple,iii igu;iliiietite iil pi-incipio y f'iti clel tt"\to cliit. \e de\e;i eiiiii;irciii-: pi-o- 
cli~~.to\. iii\tit~ic~oiie\. citii\, piiI;ibi-;i\ cxtr;iti~je~-¿i\, cte. El.: l i j  ~ - o q ~ i / o  Ilr 1 7 o t o / / ( ~  ( / ( J  

" 1 1 1  ( / 1 1 ( / \  .*. Pei-teticce ;i la " C o / ~ - u l l í ( /  do Pos(-(illo~-o\".  .ic\ií\ dilo: qc k s t d  ~ I - o ~ I ( ~ I - ( / -  

( lo\ I I I I O \  1 1 0  \u111;i\ 11i 01 ~ l í l i ,  11i 111 1101.(i>>. Por 1;1\ i~iaii;in;i\ hiice "footillg". 

3.8. I,a diéresis (")  

12:i cliCi-esis o ci.c~i~:i son dos p~intitos y-iít'icos \obre 1;i ir ciiiiiiclo esta \oc;il 
p~.oii~~ii~>i;i  al est:ir \it~iiici;i  triis ,y y seg~iicki clc o, 1 .  E.¡.: i.igi((lfili, ugiii/ l l i ,  1111- 

yii í \~i(,l i ,  l i ~ ~ t i , q i t ~ ~ d ~ / ~ / .  Los gr~ipos , q ~ ( o ,  ~ I I ~ I  tii~iicii i~ccesitat~ ciit!resis. L~is  iii;i>.iís- 
L - L I I ; I \  llc\ ti11 cl i~i is i i~o sigilo c!iiicrít¡co. E.¡.: ARC;~ ' IELLES,  

Sc criipleii 17;1ie;1 intei-c;il;ir iilgo en Lina fi-asc. Se  LIS;^  ti I;IS ;~cI;it-;iciones. e11 los 
cl;ito\ rle 1111 ~cstci: d;itos, fechas. en c;intid;idcs c~iiitido se d;i cii 1ctr;is y iiúiiici-os. 
CII  t t ~ ~ ~ c I ~ ~ ~ ~ c i o i i c \  cle jxiI;ibi-;ih. elc. ki-j.: I2oc lr Q/ic\*o(lo ( p í g .  17). 01  111~jo1- /10c t l /  .sl/tí- 

I . I ( ,o .  1.10,q~i ( i  l ) l / ~ . í \  ( 1024) J. tl-(1,s I(11;qli e . s t ~ i ~ / ( , i l /  ~ . (~ ,q~- (~ . \ l /  ( 1  FC\l~l/fiu. Roc~il~i(; ~ , I ( ] I /  

/ l ~ ( / l / ~ ~ O \  ( 1 0 0  f--1: 1. . s lq l l i (~  l(i.\ O l l . \ ~ ~ f i l / l l ~ ~ / . ~  do/ .Yli\~l~ll ~ ~ / l ~ \ ~ ~ ~ ~ l l ~ l i ~ ~ l l t ~ ~  d t ~ /  t l l-(?/ol(/).  

SC~XII-;I p;iItibi-ii\ cii \ílab;i$ iil  f i i ~ i i l  cle 1111 i-ciiyI('ii~. e11 ciei+t;i\ p;~l;ibt-:i\ c o ~ ~ i p ~ ~ e \ -  
iii\ o ~ ; I I - ; I  \cii;iliii- el principio J t'iii de 1111 l a p o  de ticinpo. 51.: 7i.trtl.o c ~ o ~ r r l ~ o ~ l c  
1 1 ~  110\ \ í l ~ r / ~ ( / s :  t o - ( / - ~ ~ - o .  So i o / l / i ~ - / / / ( j  01 (1~~/(01-(10 t - ~ ~ \ o - i ~ u k í .  L /  ( ~ ) 1 1 / / i ( , t o  (/9(SO- 
1007~ ~ c ~ I . I / ! ~ I ! o  / O / / : I I ~ ( ~ I ~ ~ O .  



3-11. IAa raya (-1 

('orchetes [ 1. 
:lstc.risco ( :!' 1. 
1)os ralas ( = ). 

narra ( / ). 

I,la\,e ( {  1). 

1,;i ;ihsc.\i;itlii-;i es I;i i-epi-csciii;ici(i,i gi-;ific;i ilc ~iii;i p;il;ihi-;i coii iiii;~ o iilyiiii;i\ 

Icii-;is. Sieiiipsc Ii;i cxi\tiJo 1;i iciiclciic~ia ;i ;ihi-c\ i;ii- c i i~ l i~es .  íc\to\ :iiiiigiio\. ;icliiii- 

iii\ti-;iti\os. tnib;!ios cieiitíiici,~. c t c  Acllií iiiciicioii:iiiios iiii;~ \el-ic ile p;il;ihi.;i\ ;ihi-c- 

\ i;itl;is de LISO t'i-ec~iente: 

S. S. S. = \ L I  \ e? i i i .~  \es\ ictoi.. 

v.. \ ' e l .  o ('el. = 11\iecl 

VV.. \'el\.. o (Id\. = 11\tetit'4 



i ln  trabi!jos científicos y escritos adiiiinistrativos 

iidiiicíri. = :idiriiiii\tracicín. 
cap. = ciipit~ilo. 
h." = berieficio. 
c." = ciiiiibio. 
ctii.. c/c = cuenta. 
ctii. cte. = cuenta coi-riente. 
Lxcnio. = Excelentí\inio. con \LI  kariante en a. 
Di-.. Dra. = cloctor. doctora. 
lloc. = cioc~iiiierito. 
bxciiio. = Excelentí\inio. con \LI  \ ariante en a. 
de\cto. = de\cuento. 
ci~ipcio. = duplicado. 
etc. = ~~~~~~~a. 
loc. cit. = lugar citado 
111. \. = iiian~iscrito. 
O. M. = Orden Mini\tei-ial. 
op. cit. = obra citada 
p.. p is . .  p á g ~  = página/\. 
P. A. o bien p. a. = por alitori~ación. por a~~\erici:i. 
Pi-61. = prólogo. 
R. O. = Real Orden. 
R. D. = Real Decreto. 
Si_«., \ig\. = \ig~iiente/s. 
V." H.') = \ i\to bueno. 
\ 0 1 . .  \ ol\. = volumen, \ olúrnene\. 

La\ \igl;i\ \e irprc\entan con iiiayú\cula\ \eguida\ y corre\poiideii. geiiei-aliiirii- 
te. :i la\ iniciale\ de lo\ térinino\ que coiiiponen la denoniiiiacicín. Lo\ acrónii~io\ 
\o11 \igl'ln\ ci-rada\ con iniciale\ y letra\ de las palabra\ abreviada\ que repre\entnii 
el iioiiibre de Lin organi4mo o in\tituci<ín. Ej.: Bt)ric~l~ri,  Hrrrlr)\to, Itl\c.,-\o. Rerife. 

Dainos Linos cjeniplos frecuentemente ~itilizados: 

ACIVLIR = Alto Coniisionado de la\ Nacionc\ Unidas para lo\ Refugiiicio\. 
AMA = Agericia de Medio Ainbiente. 
CAMPSA = Coiiipañía Arrendataria tlel Moiiopolio de Petrcíleo\ Sociecind 

Ari6niiiiii. 
CESII) = Centi-o Superior de Inforrniici6n de la Detenw. 
MEC = Mini\terio de Educación y Cult~irri. 
MOPLJ = Mini\terio de Obra\ Pública\ y Urbani\ino. 
MUFyACE = Mut~ialidad de Funcionai-io\ Ci\rilt.\ del E\tado. 
ONCE = Orgaiii7ación Nacional de Ciego\ de Esp~iiia. 



PM = Policía Militar. 
PMM = Parque Mí,\.il del Mi~iistcrio. 
T S  = Trib~inal Superior. 
LJNFD = Univcr\idad Nacioriril de Ed~icación ii Di\t:incia 
SGAE = Sociedad General de Autores y Editore\. 



TEMA VI 

MEN 

.. ... 
unidades Iinguisticas. 
categorías gramaticales (clases de palabra): 

2.1. Las categorías gramaticales del españ . 
3. Clasificación de las categotías grainaticale 

estructura. Clases de morfemas. 

intagma. 
ses de sini 

7 . z  .:..... 
tagmas: 
. -. . . - .. - . 

ia prepc 
ia adjeti 
ia verba 

~sicional. 
vo o adje 
11. . .  . 
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6.1. ci hiriuigiiia iiuiii~iial. 
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6.3. :agn 
6.4. :agn 
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b~ sintagma aaveroiai. 
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Desde que nace el ser humano, aunque de manera inconsciente, está adquinen- 
do conocimientos lingüísticos que se manifiestan en su utilización cotidiana del 
código de la lengua. 

Como hablantes del español, combinamos las unidades lingüísticas y las rela- 
cionamos continuamente al componer todo tipo de mensajes. Además son el obje- 
to de nuestro estudio y análisis en la asignatura de Lengua Española. 

En el estudio lingüístico consideramos estos niveles -o campos- de estudio y 
sus correspondientes unidades: 

Nivel fónico -t unidad lingüística: el fonema. 

Nivel morfológico -+ unidad lingüística: el lexema y el mo$ema. 

Nivel sintáctico -t unidad lingüística: el sintagma y la oración. 

Nivel semántico + unidad lingüística: el sema. 

De cada nivel de estudio se ocupan diversas ciencias del lenguaje, tomando 
como punto de partida las unidades hgüísticas. 

iidad ling 
le ser lo q 

un segme 
ie está vin 

I puede di 
eterminad 

vidirse 
o. 

En el cuadro de la página siguiente se relacionan los niveles de estudio, las uni- 
dades lingüísticas y las Ciencias del lenguaje que se ocupan de cada uno de ellos. 

En él podemos ver cómo se distribuye en tres niveles el estudio de la lengua: 
son los niveles del esnidio lingüístico, a los que cada ciencia del lenguaje se dedi- 
ca en particular. 

Las unidades lingüísticas: fonema, lexema, morfema, palabra, sintagma y ora- 
ción son las unidades que tendremos en cuenta en nuestro estudio de la lengua. 



~ONÉTICA: Estudia, desde un punto dc vis- 
a físico y fisiológico. los sonidos pertenc- 
:¡entes al código cn cl habla. Por ejemplo. es 
:arca dc la Fonética analizzr la poiicihn de la 
cngua al articular el sonido [pl en distintos 
:untextos. 

TONOI~OG~A: Estudia los sonidos idcaics o 
a imacen mental del sonido suc se dcnomi- 
Tan fonemm y los rasgo$ que los caraclenmn 
v oDonen. Así. /f/ se define como "conionan- . . 
:c labiodental fricativa sorda" 

MOKFOLOGÍA: Estudia la estrucliira de las 
palabras. cs decir. ciiáles son sus elementos 
:onslitiiyentes. El esludio de los segiiieiitos 
yor-. -el- y -on. que forman la palabra gotc- 
iriri, es tarra de la Morfología. Según su es- 
Iructilra, las palahras se clasifican cn catcgo- 
rías pmaticalei .  

SINTAXIS: Estudia la función de las pala- 
bras al relacionarse entre rí formando siiitag- 
mas, y las relacioiies de los siiitagmas ai for- 
,mar nraciones. 
El oficio que dcsempcka la palahrn di11,r en la 
secucncia Lar días de vacucione.~ vnn ino1b.i- 
dohirs lo eiludia la Sintaxis. 

LEXICOLOG~A: Estudia el Iénico o vwa- 
bulario y cl sistcma de las unidades que lo 
intcgmn. Sii tiueii es delerniinar el significa- 
do de la palabra firi a travgs de la historia de 
la lengua o actualniente, y el valor que posee 
en el conjunto del léxico. 

SEMANTICA: Estiidid e1 fenómeno de la 
significación y las diferentes relaciones que 
pueden producirse entre los significados. Por 
ejcjcniplo. la Seinititica estudia los distintos 
significados de la palabra banco. 

SONIDO: Consiste en una onda articulada 
que se despla7.a por el aire (u otro medio) y 
está destinada a la coniunicacióii. 
Siempre se transcribe cnmc corchetes [pl. 10. 
[a], etc. 

FOXEMA: Sin significado propio, el foneina 
distingue unidades maynres. Así. el fonema 
111 carece de significado, pero distingue la 
palahra fino de lino, gafo de gasa, etc. Los 
fonemas se vanscriben entre barras: 111, lfl. 
etcétera. 

La unidad lingüística menor. dotada dc signi- 
ficado. 
Puede ser de dos clases: 

LEXEMA: Portadnr del significado léxico, 
que aparece delinidi, en el Diccionario. 

MORFEMA: Elemento nioditicador del sig- 
nif cado de los lexeinas. 

SINTAGMA: Conjunto dc palabras ordenzi- 
das en tomo a un núcleo, y que tiene unidad 
funcional; en el ejemplo citado, I i i s  diar de 
i,ncrzcir»r~rr. 

OKACIÓN: Unidad superior, constituida pur 
sujeto y prcdicado. dutada de autonomía, con 
sentido compleio y entonación propia. ú > s  
días dc varacioner son inrilvi<lrrhles. 

PALABRA: Unidad linzüística autrinoma. 
constituida por lexeinas y/o morfcmas y que, 
en la escritura, apxcce aislada. Así, rrnj? es 
reconocible corno pal~ihra. mientras que iruju 
de baíio, aiznqiie su signilicado fnrmaun hlo- 
que unitario, para cualquier Iiahlante está 
compuesto de tres palabras. 

SEMA: Unidad mínima de significado. La 
palabra <ii,ro»z~ii~il significa 'veliículo de 
pasajrms'. 'movido por motor'. Cada uno de 
eslos tres rasgiis de significado es un seiiia. 



Al 1-ccii-ipi-ciider 104  c\tudio\ liiigiií\tico\ ~oiitiiiic10 coi1 Linii\ iioc.ictric\ iii:i\ o 
tileno\ oxid~idii\ de 1:i _«riiriiátic:i triidicioii;il, h:il clliit.11 \e \tente coiit~i\o c~i:irido 
lia de di\tiiig~iii- eiitr-e 'p;il;ibrii\' j 'Iexeiria' y ' iiioi-fciiia'. 

f 'c t l l rh~-( t  \e ;i\oci:i. por lo gciier:il, :i uii \eginciito oral o c\c.i-ito de 1;i c.aclciiii 
Iiiibl:iclii clue \e plieclc \cp;ir:ii- del i-e\to 171-oiiuriciái~dolo ai\l:idiiiiiciitc o c\ci.il>iCii- 
ciolo eriti-e c\piicio\ eii bl:itico. Por qjciiiplo. idcntit'iciiiiio\ \in pi-ohleiilii 11tr1lti l)tr- 

1 1 1 0 s  coiiio p:iI:~brii cii la \ec~ieiici;i clc la ciicleiiii hiib1:icI:i 7¿)(/0\ / ~ r / l ( i J ~ ( i ~ / / o \  011 / ( / S  

Lu\t>rrlti j I I ~ O I ~ O I I ~ : ~  \o11 cloi iiiocl;iIicl:idei cic lii ~iiiic1:ici Iiiigiií\ticii I I I C I ~ O I -  c10 t~1 -  
c1;i de \ ig~ii  l'ic~ido. 

'I'oiiieiiios cle nLie\ o cotiio <jciiiplo la paliibrii ht r i l t i J~ t i~r ro . \  piii-ii 1iiic.t.i- 1111 ;iii;ili- 
sis iiioi-t'oltigico. f'odeiiios hacei-lo de estas dos iri;iiiei-iis: 

ii de Iii iii:inei-:i c\coliii- ti.iiciicion~il: l ." />or- .sor lrr  t / t ~ l  ~ J I ~ ~ I - ~ I I  t l c l  l ~ ~ - o / c ; i . i r o  i i / r l ) o ~ ' -  

f i ) c . t o  tic) i r l ( l i t ~ t r t i i . o  t l o  Itr 1." c ~ ) ~ ! j i r g t r c * i c í r l  011 i30: ~ r c . t ~ i . r r ,  

h )  dctcriiiiii:iiicio los coii\tii~i!~ciitcs de 511 estr~ict~ii-ii de p:iliibi-ii. 1' ciistiiig~iiiiio\ 
los sig~~ieiitcs:  / ~ J . ~ ~ o I ~ ~ ~ ~  + r / ~ o r ; / i ) r ~ l t r  ( lo  /io111po \ -  111o[/o + r r ~ o r ; / i ~ r r ~ ~ r  t / o  I ~ ~ ~ I I ~ O I ~ O  \ ,  /101.- 

.\Oll(l 

Ohser\~ciiios cl~ie e1 orelc~i en que está11 coi~ihiii:idos los coiistitlijciitcs. c i i ~ o  

i-es~iltiido es Iii csti-uct~irii de la piiliibi-:i hri i t r í l i t rr / lo . \ ,  i ~ o  pliedc ser iiltei-:ido. 
L is  piillihi-as sc coiiibin:in coi1 cicrtii 1ibert:id. a1 coiitrario de lo ylic \ ~ i ~ c c l c  coi1 

lo\ iiiorl't.rii~is. los cu:iles ocup;iii ~ i i i i i  posicicíii I'ijii eii Iiis sec~~eiici;i\ e11 1;1\ C I I I C  

ei~ti-iiri :i coii~biiiarse. 
Hiistii el siglo xx. se ciitendíii el aiiálisi\ gi-:iiii:iticiil coiiio LIII;I cIiii1'ic~;ic~itiii 

iiioi-h)lógicii de !ii\ ~,iil:ibriis. si11 tener eii cuenta qlic' elciiiciitos co~ist  iti~! eii te\ ic> 

coiiihiiiiibiiii cii la csti.~ictiira de cada unii clc ellas. E31 c~i:iiito ii1 ;iiilílisi\ \iiitáctic*o. 
Iii clii\il'iciicióii ti-:idicioii:il de Iii \  1,:irtt's de 1;i oi-:icióii iiie/cl:ihii ci-itei-¡o\ de di\ el.- 
s;i índole. Poi- qjciiiplo. se dccí;i: el s~istaiitivo desigii:i objeto\. > el \ cr-ho. iicc.ioiie\ 
(el-itei-io \e~i iYii( i~o);  e1 :ie11~~i-I~10, Iii pi.e~~osicifin y la coi~jiincicíii so11 ii i \  ;ti-i:ihle\ 
(ci-itci-io riioi.f.ol~ígico): el ;id\,cr-hio iiioclific:~ iiI ad,jeti\o jp ;iI \,el-ho. c l  ;icl,jcti\o 
iiiotii1ic.a :i1 sii\t;iiiti\ o (criterio \iiitáctico): &ii era. coiiio se I L~.  LIII:I ~ii;iiiei-;~ clc L - I ; I -  
\il.ic:ii- l i l \  ~>:iliihi-il\ clLic 111~Ilicc il cOrlt~lis~(íl1. 



Nosotros partimos de considerar la lengua como un sistema de relaciones en 
el cual a cada f o m a  o estmctura de palabra le corresponde una función, y deno- 
minamos categorías gramaticales a las clases de palabras definidas mediante: 

a) criterios fomales, es decir, atendiendo a los elementos constituyentes que 
componen su forma o estructura (lexemas y morfemas); 

b) criterios funcionales, esto es, teniendo en cuenta la función que desempeñan 
en el contexto de las relaciones sintagmáticas y sintácticas superiores (el 
sintagma y la oración). 

1 ----" Cuctndo hiiccrnos u n  crncílisis morfolh~ico, estuiliamoi las ,formas o 1 
estructu 
que las .. . . 

categoríz 
:n (lexenu . , , 

.S unidade 

e ., 

is gramati icas 
is y rnoife 

Y al hacer un czna/isis sintacticn, estucliamos iapnciun que aesempe- 
ña cada una de estas categorías gramaticales en el contexto del sintag- 
ma (fuiwiones sintagmáticas) y de la oración Gnciones oracionaler). 

La forma o estructura y la función de las categorías gramaticales son indiso- 
ciables. 

El cuadro con que se inicia este tema nos ofrece una visión de conjunto de la 
que se desprende que, con excepción del fonema, todas las unidades lingüísticas: 
lexema, morfema, palabra sintagma y oracihn (y, obvio es decirlo, sema) están 
dotadas de significado. En conclusión: 

. .,. . , . . . - ,  . . . , , .  ~ 

Toda pala 
manifie 
-.L.-- pcllcIlcl 

desernp 
tiene si; 

eña unafr 
:nificado 

inción en 
propio. 

el sintagn 

le nos pei rmite clas 

oración 

ificarla cc 

2.1. Las categorías gramaticales del español 

En español contamos con las siguientes clases de palabras o categorías grama- 
ticales: 

nombre o sustantivo artículo, 
pronombre, adjetivo determinativo, 
adjetivo, preposición, 
verbo, conjunción. 
adverbio, 

La «interjección» solía añadirse al final de la enumeración de las 
denominadas partes de la oración. No figura en esta liqta porque actualmen- 
te la coniideramos enunciado oraciondl. 



Como ya h m i m  podido ver en el cuadro en q ~ i c  relncion~irnoí laí ~iriicliide\ 1111- 
güí\ticaí con la\ Ciencia\ del Ieng~iqje. la\ unidaties lingiií\tica\ iiicriorcs dotiici;i\ 
cie \ignific:ido pueden \er de do\ cla\e\: 

1 .  lJr).ic.ttici, que e í  e1 que ;iport;l el significado propio de la palaha.  
2. Mor;f;)t~itr, que es el que aporta diversos co~itenidos (grlliiiatic:ilc\ LI otros) 

que iiiodifican el significado de la palabra. 

Loí  rnorferna\ o bien forman parte de la e\tructiirii de la p:il;ibr;i (t11ot-/ot)1tr\ 

g)-(rt)ltrti~~crle~.\ dcy)~rldi~'llt(-'.\) unido\ a un lexema. o bien pueden coii\tituir ~ i r i ~ i  pala- 
bra por sí \o10$. aun careciendo de lexema, y entonces í c  loí cla\ifica conio r i l o t . -  

fr]ttltr.\ irr t /e) l )c)11~ii~11r~' . \ .  
La\ categoría\ gramaticale\ o cla\e\ de palabriií p~iecien cla\ific;ir+e. cii rclii- 

cióri con la claíe de rnorfernaí de loí que \e compone t'orii1;i o e\triictLir:i. clc Iii 

tniiner-a \igiiiente: 

ycritc lr~xr-zI,l en su estructura: 

La estructiira de estas palabi-as. además del Ic).\-t)))l~r oblig:itorio. piiccle intt'griii. 
coino elementos constituyentes los rlzot:fer~itr.~ tlepc~rltiicrltc~, que soii 104 ;il'i.jos 4 
las desinencias. 

i, Mor-f>r~lcr.s I ) F ; P I - J , ~ ~ ) I E ! C ' ~ . F ; . S  (integrados en la estructura de 1;i pal;ibrii 1: 

1 .  Morfemas dependientes léxicos: Afi.ios: 
prefijos 
infijos o interfijos 
sutijos 

2. Morteiiias dependientes gramaticales: Desincncias: 
g611et.o 
IlLllllCrO 
per\on;i 
tiempo 
i i~odo 
co~i-i~igación ( 1 .". 2.". 3.") 



+ , k i ' o ~ ; ~ i ~ r ~ l l l . s  / . l ; l) l t~l.:C.I)I l~, lJrTtttS (constituyen catesorías grariiiiticales o clases de 
p:ilab~cis): 

L ,o \  iiiot.teiiiii\ independiente\, a diferencia de lo\ iiiorfcrnii\ dependiente\. tie- 
iicii c:ip:icidad par:i dt'\e~iipeñai- una funcicín en el contexto del \int;igma y de I;i 

01-~iclcíil. 
I.:i lwqx ~ \~c i ó n  \ la conjuncicín de\e~-ripeñan la f~inción \intáctica de clcrilclrlto\ 

/ . ~ l ( / r  I O I I I ~ I I / I ~ \ ,  C ~ U C  e\i utIiareriio\ en el tei-iiri XV. 
LII :irtic~ilo 4 lo\ adjeti\o\ deterrninativo\ de\eiiipeñan la f~incicín de tiutcr-//ti- 

I r t r r l t o  del noiiibrc núcleo, en el contexto del \intagnia nominal (SN),  y \crin c\tu- 
cii;ido\ cn el teriia VIII. 

La4 c;~tc_«or-i';i\ gr.aiiiatic~iles dotiida\ de un I ~ . \ c ~ l r l c i  \e coi-i\idei-a que tienen a~i to-  
rioiiiiii 13its:i t~iricionar cotrio e le~i ie~i to\  nlrclt.:ire\ en I;i e\tructLir;i de la oi-ación: no\ 
sctci-iii~o\ a I;i\ cI:i\e\ de palabra\: 

I:l 110111111-0 4 e1 \ Y J I - / ~ O  \on categorí;i\ gi-:iriiaticales q ~ i e  f~incion;iii conio r l l i c - l o o  
dc do\ 1-cl:icione\ \intiigtiiátic:i\ denoiiiinada\ 1-e\pecti\ atncnte \ i r r t t r g r ~ l l r  r l o r ~ ~ i r l t l l  

1 \ i r i t r r q l ) l c i  i ' o r . 1 1 r r l .  El \int;igiiia iio~ninal y el \int;igtna ~ e r b a l .  en función de 4 ~ 1 . i ~ -  

io y de predic;ido sc\pectiv;iriiente. sor1 lo\ eleiiiento\ con\tiiuycrite\ b:í\ico\ de 1:i 



El adjetivo y el adverbio son categorías gramaticales que funcionan como 
núcleo de dos relaciones sintagmáticas denominadas respectivamente sintagma 
adjetival y sintagm adverbial. 

El sintagma adjetival desempeña la función de complementar al nombre y al 
verbo. 

El sintagma adverbial, a su vez, tiene la función de complementar al verbo, al 
adjetivo al nombre o a otro adverbio. 

Como ya hemos estudiado en el tema 1, las relaciones lineales que se estable- 
cen entre palabras de diversas categorías gramaticales en la cadena hablada se 
denominan relaciones sintagmáticas. Dichas relaciones no son caprichosas ni 
asistemáticas, implican una organización selectiva de las diversas categorías gra- 
maticales en estructuras que llamamos sintagmas. 

Un sintagma ha de tener en su estructura por lo menos una palabra dotada de 
lexema, es decir, una palabra de categoría gramatical nuclear: un sustantivo (o un 
pronombre), un adjetivo, un verbo, un adverbio. 

La palabra que desempeña la función de núcleo controla las propiedades mor- 
fológicas internas de todo el sintagma; control que conocemos con el nombre de 
concordancia; además puede exigir la presencia de otras categonas gramaticales 
que lo complementen o lo determinen. 

«Unidad de función sintáctica» significa que el sintagma en bloque desempeña 
en la oración la misma función sintáctica que la palabra núcleo. 

6.1. Smtagma nominal 

Es el sintagma cuyo núcleo es un nombre o sustantivo; de ahí el calificativo de 
nominal. 

La estructura del sintagma nominal se compone de los siguientes constitu- 
yentes: 



ESTRUCTURA DEL SINTAGMA NOMINAL o SN 
.:,. :,.--..-.P . . . . . . , . . . . . . . .. ,,.,.. 

erminantc) + (adyacente) + núcleo + (adyacent 
nominal 

+ Los parentesis indican que las funciones siiitagmáticas enmarcadas 
son constituyentes del sintagma nominal (a p'mir de aquí. 10 abreviaremos: 
SN), pero no están presentes ~hlipatonamente en todos Iris sintagmas nomi- 
nales posibles. 

L,,> 

cales q 
n(1wcn 
tivo v l 

Desempeñan la función sintagmática de deteminante. que especifica al nom- 
bre n~icleo, las siguientes categorías gramaticales: el artículo y los adletivos deter- 
minativos (posesivo, demostrativo, numeral e indefinido). 

r -e adjetivos calificativos y los nombres en aposición son categorías gramati- 
ue modifican al nombre nrícleo, desempeñando la función sintáctica de 
nte, y también lo hacen el sintagma preposicional. las subordinadas de rela- 

, as subordinadas sustantivas (de complemento del nombre). 
Ejemplo: Recuerdo algunos pueblos inolvidables de mis vacaciones infantiles. 
En el s i n t a p a  nominal que aparece en letra cursiva, el nombre prreblos fun- 

ciona como núcleo. El adjetivo determinativo indefinido algunos funciona como 
minante, el adjetivo calificativo inolvidables es el adyacente, y el sintagma 
)sicional de mis vacaciones iilfantiles funciona como adyacente. 

deter 
P"P' 

- Observemos que el determinante actúa sobre el núcleo y sus adya- 
centes como un conjunto indisociable. 

Ejemplos: Juana. SN que sólo consta de núcleo. 
Qireridos padres, SN que está constituido por un adyacente y el núcleo. 
El Qirijote, SN compuesto por un determinante y el núcleo. 
Enormes ganas de un helado, SN formado por adyacente, núcleo y adyacente. 

:Ilos deducimos que el único elemento impreicindible es un nombre (o un 
ihre) con función de núcleo. 

6.2. Sintagma preposicional 

Es un sintagma precedido de preposición. Aunque la preposicicín no es una 
categoría gramatical dotada de lexema, el calificativo de preposicional señala 
que, en este sintagma, el constituyente esencial es precisamente el elemento intro- 
diictor. 

La función de la preposición es relacionar la estructura sintagmática que la 
sigue en la cadena hablada con la categoría gramatical nuclear (nombre, verbo, 
adjetivo, adverbio) que la precede. Dicha estructura sintagmática puede ser un SN 
(refresco 'con mucho hielo'), una subordinada sustantiva (ganas 'de que venga 



María'), un sintagma adjetivo (presume 'de rico') o una subordinada de relativo 
(el chico 'con quien salgo'). 

ESTRUCTURA DEL SINTAGMA PREPOSICIONAL o S Prep 

subordinada sust 
sintagina adjetiv~ 
subordinada de r 

.. 
antiva 
3 

elativo 

Por ejemplo, en la oración Recuerdo algunos pueblos inoh~idable.~ de mis vaca- 
ciones infantiles, el segmento de mis vacaciones infantiles es un sintagma prepo- 
sicional (en lo sucesivo, S preposicional o S Prep). La preposición de tiene la fun- 
ción de establecer una relación entre el SN mis vacaciones infantiles y el nombre 
núcleo pueblos, que lo antecede, del cual es adyacente. 

6.3. Sintagma adjetivo o adjetival 

Es un sintagma cuyo núcleo es un adjetivo; de ahí el calificativo de adjetival. 
Las categorías adverbio y S preposicional se relacionan con el núcleo adjetivo 

con la función sintagmhtica de adyacente. 

ESTRUCTURA DEL SMTAGMA ADETIVAL o S Adj 

La categoría gramatical que desempeña la función sintagmática dc adyacente. 
en posición antepuesta al núcleu adjerivo, es un adverbio, generalmente de canti- 
dad (demasiado, muy, poco, bastante, tan ...) que modifica al núcleo y al conjunto 
a los adyacentes que lo siguen. Ejemplos: demasiado pequeño; tan divertida; bas- 
tante satisfecho de sí mismo, etc. 

El adyacente postpuesto al núcleo adjerivo es un S preposicional. Ejemplos: 
Encantada de la vida; loco de pena; beodo sin ningún remedio, etc. 

6.4. Sintagma adverbial 

Es un sintagma cuyo núcleo es un adverbio; de ahíel calificativo de adverbiai. 
Las categorías adverbio y S preposicional se relacionan con el núcleo adver- 

bial con la función sintagmática de adyacente. 



ESTRUCTURA DEL SiNTAGMA ADVERBIAL o SAdv 

L 
E.jemplos; 

Cerca Muy lejos de mis intenciones 
núcleo adverbial adyacente + núcleo adverbial + adyacente 

1 adyacente antepuesto al núcleo adverbial modifica al conjunto del sintagma. 

6.5. Sintagma verbal 

Es un sintagrna cuyo núcleo es un verbo; de ahí el calificativo de verbal. 

ESTRUCTURA DEL SINTAGMA VERBAL o SV 

Ejemplos: 

Durmió durante todo el viaje Había dormido plácidamente 
núcleo verbal adyacente (S prep) núcleo verbal adyacente (S adv) 

Se ha pasado dormido todo el viaje Echa de menos una buena siesta 
núcleo verbal adyacente (SN) núcleo verbal adyacente (SN) 

La función de núcleo verbal pueden desempeñarla: 
una forma verbal simple: durmió, 
una verbal compuesta: había dormido, 
una perífrasis verbal: se ha pasado dormido, 
una locución verbal: echa de menos. 

+Observemos que, en la petífrasis verbal, Se ha pasado domido. 
desempetia la función de núcleo del sintagma verhal el conjunto de los cons- 
tituyentes: los morfemas auxiliares se + hu +pasado y el lexema contenido 
en el participio verhal dormido. 

En la locución verbal. Echa de menos, el núcleo del predicado es el con- 
junto, sin &stinción de elementos auxiliares. 

La función de adyucenre del núcleo verbal puede ser desempeñada por sin- 
tagmas nominales, preposicionales, adjetivales y adverbiales (o bien otra e s h c -  
tura oracional, que recibe el nombre de proposiciiin subordinada). Los adyacentes 
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1. LA qué nivel del estudio lingüístico corresponde el fonema? ¿Qué ciencia del 
lenguaje lo estudia? 

2. Con «unidad lingüística menor, dotada de significado» estamos definiendo: 

a) el fonema, b) la oración, c) el morfema. d) el sintagma. 

3. i,Cómo denominamos las funciones de los constituyentes de un sintagma? 

4. ¿Qué nombre recibe el constituyente de la estructura de la palabra que le 
aporta su significado propio? 

5. ¿Qué tienen en común los nombres, adjetivos, verbos y adverbios? 

6. LA qué concepto corresponde la definición «Secuencia de palabras ordena- 
das en tomo a una de ellas que funciona como núcleo, es la que le da un nom- 
bre específico al conjunto y lo aglutina como unidad de función sintáctica»? 

7. Señale en cada uno de los siguientes sintagmas a qué categoría gramatical 
pertenece la palabra en letra cursiva y clasifíquelos atendiendo a la función 
sintagmática que dicha categoría desempeña. 

7.1. Algunos ruidos cotidianos del vecindario. 

7.2. En todas las secciones del establecimiento comercial. 

7.3. Bastante cerca de la hora límite. 

7.4. Tengo que leer las instmcciones de uso. 

7.5. Tan hermosa de corazón. 

7.6. Una buena tarta de cumpleafios. 

7.7. Los aspectos más interesantes. 

8. Analice la palabra pmfesoras de manera tradicional. 

8.1. Señale los elementos constituyentes de su estructura. 

8.2. Diga qué tipo de análisis está efectuando. 

9. Clasifique y agrupe laq siguientes palabras por su categoría gramatical: 

poi; pem, en, a, aunque, si, hacia, y, sino, de, conque, porque, con. 

9.1. Diga qué unidades morfológicas reconoce en su estructura. 

9.2. ¿Qué función sintagmática desempeñan? 

10. Señale los morfemas que incluye ¿Comen muchos cereales y frutas? 

10.1. Indique la clase a la que pertenecen. 



1. Pertenece al nivel fónico. Lo estudia la Fonología. 

2. Es la definición del morfema. 

3. Funciones sintagmáticas. 

4. iexema. 

5. Son categorías gramaticales que cuentan con un lexema en su estructura 

6. Es la defmición del sintagma. 

7.1. Sustantivo. Función de núcleo del sintagma nominal. 

7.2. Preposición. Función de introductor o relacionante del sintagma pre- 
posicional. 

7.3. Adverbio. Función de núcleo del sintagma adverbial. 

7.4. Perífrasis verbal. Función de núcleo del sintagma verbal 

7.5. Adjetivo. Función de núcleo del sintagma adjetival. 

7.6. Adjetivo. Función de adyacente del núcleo del sintagma nominal. 

7.7. Artículo. Función de determinante del sintagma nominal. 

S. Es un nombre común, femenino, plural 

8.1. pmfes- + -or- + -a + -S  

lexema morfema morfema morfema 
sufijo de gknero femenino de número plural 

8.2. Es un análisis morfológico, puesto que clasifica la palabra tanto por su 
categoría gramatical como por los elementos que constituyen su 
estructura. 

9. Estas palabras pertenecen a dos categorías gramaticales: 
- Preposiciones: por; en, a, hacia, de, con. 
-Conjunciones: pem, aunque, si, y. sino, conque. porque. 

9.1. Atendiendo a su estructura morfológica, se las considera morfemas 
independientes. 

9.2. Atendiendo a la función sintagmática que desempeñan, son relacio- 
@antes. 



l o >  10.1. 
C ' o i t ~ o t l  + pre\enta lo\ iiioi-krr-ia\ -c.- y -11:  

- El t o t ~  t i  g t - l í t l l l l t i ~  111 - C > -  e \  la \ínte\i\ de tre\ iiior!'eiii;i\: 
corijugiicicín (2.") + tienipo ( pr-e\ente) + inodo ( indicati\ o ) .  

- El r i ~ o i - f c ~ i t ~ l í  (lc'/7ri1clrriltcc' g r . ( l i t ~ c r t i ( . l í l  - 1 1  e \  la \ínte\i\ de do\  iiiorfeiii;i\: 
per\ona (3.") + núinero (plural). 

- Ariibo\ niorteina\ \on co~i\titujeiite\ de la\ fr)rni;i\ cerb;ile\. Junto con 104 

Iexeriia\. 

t1111( / /o \  + e \  i i i i  t l l o t - f i ~ i t l l r  i t l l l o l ~ o l l l l i l l t l t o .  perteneciente a la categoría ':ibjcti\ o 
deterniiiiiitic o indefinido'. con función de c l c ' t c ' r t ~ l i t l l l t l t ~  del \ii\tiinti\ o.  
- Aíieiiilí\ tiene como constituyente\ lo\ moi-feinii\ -o- y - 5  

-o- e \  LIII t l l o t - f i ' t l ~ l l  ( I ~ p ~ ~ t l l l i ( ' t l t ~ '  g i - l l t / l l l t i ( u l  de género (nia\ciiIiiio). 
- \  e4 un t l l o t - f i ' t i l l r  ~ l e > l ~ c - i t l l l i ¿ > t ~ t t r  , q t - l r r ~ ~ t r t i c * l r l  de níiinei-o (plural). 

( ' I J I . ( ~ ~ I I c . \  * presenta cin t l l o t ; f i > t l l l r  c l c l ~ o i l l l i o t l t e  g l - c r t l l c l t i c ' l r l  -c'.s, que expresa 
iiúiiicro (plural), propio de los sustaiitivos masculinos que terniiiian en conso- 
iiaiite, 

\ + es 1 1  o i t t i t t  t - c l ~ l ¿ - i o t l ( l t l t c  perteneciente a la categoría gi-a- 
ii~:iticitl 'conjunci(5n copulativa'. 

f t - l r t l r \  * prewnta lo\ niorkinas -11 y -1: 

- L /  e \  1111 t 1 1 o t ; f 4 t ~ u  ~ I ~ ' / ~ ~ ' t z ~ l i o t z t e  g 1 - ~ 1 1 1 1 ~ ~ t i ¿ ' l l l  de gériero (feineniiio). 
- 4  e \  un i ? ~ o r . f e t l l ~ ~  L I C I ~ I I C ~ ~ Y ~ ~ ~ C '  , q t ~ í t l l l l t i ( . l í l  de núi-i~ero (plural). 



TEMA Víi 
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1. EL sustantivo: 

l .  l .  La estructura o forma del sustantivo: 
1.1.1. El género del sustantivo. 
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El nombre o sustantivo se define con tres criterios: formal, funcional y semán- 
tico. 

1.1. La estructura o forma del sustantivo 

El sustantivo se caracteriza porque en su estructura se combinan los siguientes 
elementos constituyentes: un lexema, un morfema de género y un morfema de 
número. La fórmula de esta estructura es: 

1.1.1. El género del sustantivo 

En español el sustantivo sólo tiene dos géneros: masculino y femenino. 
+ El género neutrn es un morfema propio únicamente de algunos pronom- 

bres (ello. esro, eso, aquello), que no sustituyen a un nombre o a un SN. 
sino a un  refernte complejo: una oración o un contexto discursivo más 
amplio. 

En la oposición de morfemai femenino/masculino, el primero funciona como 
término no marcado en los sustantivos que designan seres animados, es decir, 
el masculino abarca a los dos géneros, en tanto que el femenino sólo designa 
a los de su clase. 

Ejemplo: En uel empleado de esta casa ha de ser puntual», el sustantivo em- 
pleado designa a hombres y mujeres. Si se usa el femenino, s61o se refiere a las 
mujeres. 

El par de morfemas -o: género masculino/-a: género femenino no necesaria- 
mente expresa la oposición de condición sexual femenino/masculino. 

En casos como puerto/puerta, cartero/cartera. rayo/raya, lomnAoma, la oposi- 
ción no radica en el género morfolótico, sino en la definición semántica, en el sig- 
nificado total de la palabra. 
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Sin embargo, hay nombes que designan a personas y animales, en los que el 
camhio de teminación implica un cambio de género: alumno/alumna, director/di- 
recrora. conejo/coneja, perru/perra. 

nos re 
En 

a1 mac 
.. ,. 

lustantivos que designan seres animados: 
Hemos de observar que en estos nombres también el lexema experimenta un 

cambio, puesto que implican la presencia de dos rasgos semánticos diferentes m a -  
cho~,l~~hembra», que alteran en conjunto la definición del nombre. 

Pero, además, el género de los nombres que designan a personas y a animales 
iifiestan con cierta irregularidad, dado que algunos hombres de personas son 
les en cuanto al género, es decir, son invariables: taxista, patriota, márti-fir; 
4 pianista, fisioterapeuba, etc. En ellos es el determinante el que indica si 
fenmos a un hombre o a una mujer. . 

lo relativo a los nombres de animales, los hay que designan indistintamente 
:ha y a la hembra, los llamados de género epiceno: hormiga, pantera, cebra, 

j r q a ,  etc. También en este caso es el determinante el que cumple la función de 
diferenciar el género. 

Por último, hay nombres que tienen formas completamente distintas para el 
masculino y el femenino: homhre/mujer; yerno/nuera, toro/vaca, caballo&egua, 
etcétera. 

Como conclusión, podemos afirmar que los nombres de los seres inanimados 
-y están en mayoría en el léxico del español- están adscritos a uno de los dos 
géneros convencionalmente, sin que ello responda a una distinción de sexo: el 
género casi nunca implica un referente sexuado. 

El género es un rasgo gramatical del sustantivo que nos es útil para clasificar- 
lo como masculino o femenino con el fin de establecer la concordancia con los 
demás elementos que se integran en el sintagma nominal: es decir, es una marca 
rentable en las relaciones sintgmáticas de los signos lingüísticos. 

- tin 10s sustantivos aue ooseen ei rasso ae atrerenciaao i+ animaaol es 
semántico y gramat 

-En los sustantivos ( 

únicamente &ramati 

, a  

ical. 
Jue posee 
cal. 

1 de signi ficado [- animado] 

1.1.2. El númem del sustantivo 

En español el sustantivo tiene dos morfemas de número: el singular y el plural. 
El número singular se expresa a través del morfema cero, que simbolizamos 

a ~ í :  4. en oposición al morfema de plural -s. 
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,S (o sea, los que contienen en su estructura más de un lexema: comecocos, 
mnfa, etc.). 

A FLJNcIÓN DEL SUSTANTIVO 

:n el capítulo anterior clasificábamos el sustantivo entre las categorías grama- 
les nucleares de la oración. En esa clasificación quedaba de manifiesto la inse- 

con ui 
Al 
. S  

ible relación existente entre la forma y la función de la palabra, puesto que sólo 
-'-n desempeñar la función de núcleo de un sintagma las palabras que cuentan 
1 lexema en su estructura. 
describir la función del sustantivo tenemos que distinguir entre: 
u función dentro de la estructura del SN. 
as funciones que el SN, como unidad, desempeña en la oración. 

ZI sustantivo, núcleo del SN 

sustantivo, dentro de la organización interna de las palabras que constituyen 
el SN, desempeña la funciún de núcleo. Así, la fórmula del SN es: 

- . , - : . . > ~  . . . . .  - -  ,...., . . .. - ,, , .:., , ,  

SN + (determinante) + (adyacente) + NÚCLEO + (adyacente) 

+ Los parfntesis indican quc el eleiiiento enmarcado por ellos puede apare- 
cer 11 nci en el sintagina. Por el contrario. la ausencia de parénicsis señala 
que el elemento es obligatorio. 

:n esta fórmula se deicriben las futiciones que desempeñan las otras pala- 
bra? que forman parte del SN con respecto al núcleo del mismo. Por ahora no pro- 
fundizaremos en qué clases de palabras (o categorías gramaticales) ejercen la 
función de determinantes o adyacentes respecto al núcleo; de ello trataremos en 
lo sucesivo. 

Por el momento, nos vamos a dedicar al núcleo nominal: el nombre. Como tal 
núcleo, el nombre aporta el significado central del sintagma, eje de la significa- 
ción global del mismo, y que rige las concordancias morfosintácticas (de género 
y número) de todas las palabras que lo integran. Analicemos este SN. 

Esa simpática sonrisa maliciosa 

DET. ADYACENTE NÚCLEO ADYACENTE 

demostrativo adjetivo NOMBRE adjetivo 
(femenino (femenino (femenino (femenino 
singular) singular) singular) singular) 



as fiinciones que aparecen en mayúscula son ,funciones sintagn 
no debemos confundir ese nivel de análisis (análisis sintagmái 
nivel de análisis mortológico. que aparece deba.10 de la raya y 

las carejini las palabr, as del ejer 
pcr- 

nplo 

El significado central del SN lo expresa el sustantivo, como vemos. En este 
ejemplo, un determinante demostrativo indica el grado de proximidad del 
nombre respecto del hablante. Los adyacentes adjetivos lo califican, añadien- 
do rasgos de significado que modifican la amplitud significativa del nombre. 
Pero, insistimos, el significado básico del sintagma lo expresa el nombre. 
En el ejemplo, es el nombre (sonrisa), de género gramatical femenino y nú- 
mero singular, el que rige que las demás palabras, con las que ha entrado en 
relación sintagmática, concuerden con él en género y número. 
Veamos simplente que, si formulamos el mismo nombre en plural (sonrisas), 
de manera automática pasarán al plural las demás palabras del sintagma: 
«Esas simpáticas sonrisas maliciosas». 
Recordemos que en la definición de sintagma se especifica: L a  palabra que 
desempeña lajiunción de núcleo marca lafunción que el sintagma, en bloque, 
lleva a cabo en la oración. 

El nombre, el sintagma nominal en conjunto, el pronombre o una proposición 
subordinada sustantiva pueden desempeñar, por ejemplo, la función de sujeto de 
la oración. 

Pero, además, el sintagma nominal está capacitado para desempeñar la función 
de adyacente de otras categorías gramaticales nucleares. 

2.2. La sustantivación: Palabras que pueden funcionar como núcleo 
del sintagma nominal además del sustantivo 

Cuando una palabra no pertenece a la categoría gramatical de nombre, pero 
funciona como tal en la oración, se produce lo que denominamos la sustantiva- 
ción. 

Cualquier palabra puede adoptar las funciones del nombre y funcionar, por con- 
siguiente, como tal en la oración. 

La sustantivación se produce por procedimientos formales: 



Al anteponer un artículo u otro determinante a la palabra, o bien al añadirle 
un morfema de plural, del que en principio, por su categona, carece. 

n h s  porqués que aduces no son convincentes». 
Det + conjunción sustantjvada. 
«Tus síes siempre resultan ser noesu. 
Det + adverbio sustantivado. 
Y también por procedimientos simplemente funcionales. 

Cuando otra estructura sintáctica o bien otra categoría gramatical adopta fun- 
ciones propias del SN. 
nQuerer es poder» (verbos en iníinitivo con función, respectivamente, de sujeto y 
atributo que son propias del SN). 
Me preguntaron cuándo, dónde y cómo» (adverbios con funci6n de objeto 
directo). 

La sustantivación más frecuente es la del adjetivo: 
-Al anteponerle el artículo LO, neutro, funciona como nombre abstracto: 

La interesante, lo absurdo, lo increibl e... 
-Al anteponerle cualquier otro determinante funciona como nombre con- 

creto (y, según algunas escuelas, como pronombre, puesto que, mediante 
la cualidad que expresa, sustituye o alude a un nombre conocido o que ya 
ha aparecido en el discurso): 
«El hijo mayor es sencillo; el menor es arrogante». 
«Esa película es un bodrio; la buena es la otra». 

Para resumir lo relativo a la sustantivación, ordenémoslo en este esquema: 

- La ,,",,SK,I 

- Toda pal; 
precedid; 

- Los pror 

o, adverbio, conjunctón, preposicion, etc.) 
ninanle. 

iombres. 

Los pronombres serán objeto de estudio en otro tema. 



3. CLASIF:ICACI~N DE LOS SIJSTANTIVOS POR SI' S I ( ; N I F I C A ( ~ I ~ K :  

EL SICiNIFICAI>O DEl, NOMHKE 

El s~istatiti\.o es la parte de la oi-ación con la que designaiiios aspecto.; de 12 i-eii- 
lidiid cotiio (iob-jetos>> pensados coii coriceptos iiidepcntlieiites. Esta iiiclepeiideii- 
ciii  p~iede ser i-ea1 o existir sólo en ri1iestr;l iiieiite. 

C~i;irido deciinos ti/lt<r o I l r  ti/lttr, el t6smino es independiente. F'ti caiiibio. \ i  
dcciiiios t i ~ l t t r  ~r:rrl. el ~ibjetivo t r l r l  rio tiene autonortiía seniiíntic;i ni  \iritic.ticii.  

sieirip'c 1-etkr-icio ;i ~ i t i  is~fitantivo. coriio ti/tr<r. E igii~iliiicntr ociii-r'c coti los CI-- 

bos: por. qjeniplo. 1:i iiccicín cie pc)rr .scl / -  exige un si~.jeto CILIC 1;i rc;~lice í f < l  
Ilo~/ll~r-c) / ) ic j / l . s l r ) .  Vetnois. pues. clue el nonibre designii ((ob-jetos iiidcpendici~te\,,. 
Pues hieti. tic acuerdo con lo dicho. se puede cl;isific:ir- el noiiibi-e \ejriii c*it>i-lo\ 
i-iisgos \eiiiánticos cliic son inherentes ;i su sigriit'ic;icio. 

* Eri el pritiicr apiii-[;ido de este iernii. fiORM/Z del \ i i \ t : i r i t i \  o. hciiio\ i.c,- 

l'lexion;itlo ;icci-cii de I:i di\ti~ic*iciii iiiorfoltígica ciitrc.,fi~~~rc~tlit~o/t~li\c.~tli,lc~. 
C ~ L I C ,  CII lo\ I I ~ I I I ~ I - C \  de PCI-\C)II;I J : i ~ ~ i ~ ~ ~ ; i l c \ .  l ic~~io\  \ i\to qi~c :i~Iciiiií\ tictic 
i ;ilor \eii~ániic.o. 

Sustiint ¡\.os r r / l i ~ ~ l l r t l o . s / i / z ~ ~ / l i ~ ~ ~ ~ ~ ~ i o . s  ( ~ ~ c ~ . s c ~ ~ r l l o r - o .  piloto, ( ' 1 1 1 e ~ 1 ~ 1 . ( 1 .  ¡ l l . s o ( . [ o .  ctc .. 
t'i-en te ;i c~r~c~lr i l l lo ,  r~zc~./zc.~.o. ~ l i / - c > ,  etc. ). 

,4 \ L I  \ ,el .  lo\ s~ist:inti\,os iiriiriiados se \~ihclasit'ic;in cri 1 +huii~iiiios 1 o 1 1iiiiii:i- 

i10sl ~ c ~ ~ s t ~ r t / l l l / l t f ~ .  .sl~<qlltlol; \~icqill//ltc~, t-retite ~ i , j ¿ ~ / i / l O ~  , ~ I / . \ l / / l O ,  ll\.lJ, Ot( , .  ). 

Sustanti\ os c.o/llrlrlc..s \ .  ~~/-o / ) io .s  (k corn~iiicsl. El noi~ibi-e cor~iúii e \  cl cllic. 

1-efiei-e ii los ob.jctos desigtiáiidolos por 311s cu;ilitl:idcs: cxpre\ii 104 1-ii\po\ 
scili;int icos coin~iiies ;I totlos 10s ~ i l i e~ i i  bros de \II c\pccic (11o1111~1.o, ( / ~ / i t ~ l ( l / .  

~ l l i / l c ~ ~ . r r l .  cte. 1. E51 iloinbre propio iio dcsigiia 1;is c~i;ili~l;idcs cle los rc>fli.ciitc\\. 
heii~ilii iridic,id~iiilmciitc ;i1 ob.jcto (Elrrr)ptr, Pe~llro. hlcrd~.itl. ctc. 1. 
Los iiotribres coinlincs se \~ihcliisificiin ;t su \ . e ~  cri c.o~lc./r'to.\ \ .  trl)\t/.crc.to\ 

[ir concretosl. Los c~o/zc . / -o to .s  se ref'iereri a ob-jetos que cxisteri cori iridc- 
pendencia de una t.liibc)r~icicín intelect ~ ia l  (c.c./ l ic*c.r-o,  ( . írl/<j. I I L I I - (  ,o. cte. ) J \ o n  
percibidos por los sentidos iiiatei-i:iliiiente. Los ~rl~.sr/- tr t~to. \  hiiii de \ci- iipi-e- 
tieticlidos por la inteligencia y depetiden cle nuestra cl;ibor;icicíii iiitelec*tti;il 
(Iil7l't .tll~l. (llt11171, ~lllllti/lli~'tlt.i(jll. etc. ). 
Enti-e los sust;ititi\'os concretos existe otrii s~ibcl;isit'ic;icióri, 1;) de i/rtlii.itIrrrrlo\ 
4 (.oloc.tii.o.s. 1,os i/~~iii~iclrr~rlo.s, e11 singlil~ir. ciesigii;in iitiii sola co\;i íc.~',qt/t./.o. 

l/o(/o, l iuro11f í . s ) .  Ido\ (*oloc,ti\*o.s, cti si tig~i ];ir. t i e \~gr~ i l~ i  ~ i r i i i  171 L I I - ~ I I  ici;~d o c*oi~- 
i~iiito dc \ci.cs seiiie~i;iiitcs í ~ / 1 ~ 1 1 ~ ~ 1 ~ 1 - ~ / ~ 1 0 .  ( ; j ( ; / - ( . i lo .  ( . 1 ( ~ 1 7 ) .  cte. 1. 
Iq:xi\tc ~ i i i i i  i í l t i i i~ ; i  cIi\tirici~jii ciitr-e lo\ t~oiiihre\ q ~ i c  ;i~ltiiitcii \ ~ I I . I ~ I L . I ( ; I I  dc 
iiúiiiero los cll iC n o :  Idos ( . o ~ t / ~ / / ? I í ~ \  4 los 110 ~ . O I I / I I / ? I ~ J \  12 coilf; ihl~\J.  Iso\ 111.1- 

iiiei-os dc\igiiiiii objetos cliie se p11et1e11 coi1t;ii- y iiicclii. í ( . r r c r ~ l ~ ~ ~ - / l o .  [ c I ~ ( ~ ( / ~ I :  
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electricista, etc.). No son contables los llamados nombres de materia (oro, 
tri,go, oscuridad, etc.). Sólo los nombres contables poseen un verdadero plu- 
ral; los no contables se usan con valor expresivo («Nos trajimos los oros de 
las Américain). 

onema aererminanre. 

SN en apb,,,,,.., 

suhordinada sustantiva, 

rxema. 
lorfema di 
lorfema di . 
esigna lo 

E género. 
c número 

s objetos 

. . -. . 
del SN. 

ntes son: 

cordancia 

físicos o r 

del SN. 



7.- 

EJERCICIOS DE AUTO-6~ 

1. Señale los nombres en el siguiente texto de don Ramón del Valle-Inclán, per- 
teneciente a Jardín umbnó: 

«Entramos en la capilla, donde algunas viejas rezaban las Cmces. Es 
un capilla grande y oscura, con su tarima llena de niidos bajo la b6veda 
románica. Cuando yo era niño, aquella capilla tenía para mí una sensa- 
ción de paz campesina. Me daba un goce de sombra como una copa de 
un viejo castaño, como las parras delante de algunas puertas, como una 
cueva de ermitaño en el monte*. 

2. En el ejercicio anterior se trataba de señalar los nombres. Como sabemos, si el 
SN va precedido de preposición, se lo clasifica como SPrep. 

2.1. Distínganse los SN y los SPrep. 

3. Indíquense las unidades que constituyen la forma o estructura de los nombres 
siguientes: 

puertas ermitaño 
voces campanilla 
vidriera campana 

3.1. &Son signos lingüísticos los elementos mínimos dotados de signifcado 
en que se puede descomponer cada uno de esos nombres? 

4. Clasifique los nombres siguientes por su significación: 
Galicia capilla ruido Paz P m a  Ramón 

rosa vuelo capellán COITO 

5. La descripción suele definirse como una pintura hecha con palabras, en la que 
el escritor provoca en la imaginación del lector una impresión equivalente a la 
impresión sensible, como si, mentalmente, viera lo escrito. Una de las carac- 
terísticas propias de los textos descriptivos es que hay un predominio cuanti- 
tativo de nombres y adjetivos sobre los verbos. Este hecho responde a que lo 
que interesa son los objetos y sus peculiaridades y no las acciones. 

5.1. Lea usted de nuevo el fragmento de Valle-Inclán y observe si se da en él 
un predominio de los nombres o de los verbos. 

5.2. ¿Se puede afirmar que nos encontramos ante un texto descriptivo? 



(7. Coi110 e11 lo\ noinlbres iniinim~idos el génei-o n o  tiene \ aloi- de ditere~iciador 
\e-uu;il. a \ecc\ Iii funcicín del gknero con\i\te en diferenciar e1 significiido 
It2uico. Explique el diterente \ignificado de los nombre\ \igiiicriic\: 

el ordcii - 1;i orden 
e1 iniirgen - la nnai-gen 
el pendiente - la peridiente 
el editorial - I;i editorial 
el piirte - la parte 
el frente - Iii ti-ente 
el cura - Iii cura 

7. l ~ i \  palabras. y en p;irticular lo\ riombrt's. pueden aparecer eil la caden~i 
hablada con sentido propio y con sentido figurado. 

7.1. ;,Culíl e \  el significado de estos noinbi-es eri seiitido propio'! ;,Y en seti- 
t ido t'igurado'! 
c - s o  pelota gallina cabeza cal:i\sera 

7.2. ;,Cain bi~in su riioi-tciiia de gknero gr~iiiiaticril ( - ( 1 )  cuaiido \e citi l i~a i i  eii 
\eritido figurado para de\ignar a pcr\onii\ de \exo iina\culiilo'! 

8. ;,Cuál e \  L I  plural de los nombre\ \iguicnte\'!: 
nue/ giiardacochc\ parkntesis taxi rubí carnet superá\~it hiiidú 

9. O h \ e s ~ e  e11 la\ fra\e\ \iguientes lo\ S N  5 lo\ SPrep.: 
a )  Por \u \itii;icicíii, re\ponde ~ l r l o \  cc $íe\ ,, o h l i g l r c l o . \ .  
b)  ;,Te hiin rcteiiido algo llc t r r \  r í l t i r t l o \  I l l r h o t u \  ." 
c ) 1: \ O  ~ < / ~ o \ o ~ I . o \  )> [ / L ( O  / l l i , \  / ) r ~ f c ~ t - i d o  i+i1lC 111 ~ IL IYC iiií t~iiiibi6i1'! 
d )  (<, l q r r i ) ,  repi.e\erit:i el lugar d e d e  e1 que el crili\oi- ti-an\inite \LI  iinen\ilje. 
e )  No te a c e ~ ~ t o  ( c l ) c ) t r ) ) >  t i i g ~ r r l o .  
1.1 /,o r l r o j o t .  e \  enemigo lo h l r o r ~ o .  
g )  , 4 1 1 1 ( 1 1 .  1(1 r ~ ~ l t l r r ( r l c ~ ; l l  c-'\ ~ I ~ ~ f o 1 1 ~ 1 c - ' / .  111 11111(1 ( 1 0 1  / 7 1 [ 1 / 1 c t ( l .  

O. 1 . ; , S h  nombre\ lo\ iiúcleo\ de cito\ \iiitiigrii;i\ noiiiiriale\'l 
9.2. ;,Que clii\e de palabra\ \on, pi~e\'I) 
9. j .  ;,(>u6 noiiibre recibe e\te procew de traii\t'orinación poi- el quc e\a\ pala- 

bra\. \in \es norribre\. pueden f~incioiiiii- coino tale\'! 

I O Oh\er\e. coiiip:ire y de\crib;i en la\ or:icioiie\ \igLiiente\ lo\ cii\o\ de \ ~ i \ t ; i i i -  

t i \  ; I L - ~ ( ~ I I  que encuentre: 
- 1.o i ~ r - d o  de 1114 chi\te\ iiie cii\  ierte / Me di\ iei-te11 tu\ chi\le\ \ e i -ch .  

I d /  ( o r ~ t o r ~ ~ l ~ l ~ i r -  I;i\ c\trella\ e \  iinpre\ion~iiite / La coriteiiil3lacicíri de Iii\ 

e\trcll:i\ e\  iiinpre\ionante. 
- k1 rolo e \  \ci color predilecto / Su preclilecto e\ el color rolo. 
- Sentir\e libre de horiirio\ e \  e\tupendo / Lo e \ t l r l , c ~ / l c l o  e \  \entir\e libre dc 

horiirio\. 



1. Nombres: capilla, viejas, Cruces, capilla, tarima, midos, bóveda, niño, sensa- 
ción, paz, goce, sombra, copa, castaño, parras, puertas, cueva, ermitaño, 
monte. 

2.1. SINTAGMAS NOMINALES: 
Algunas viejas. 
Las Cmces. 
Una capilla grande y oscura, con su tarima llena de ruidos bajo la bóveda 
románica. 
Niño. 
Aquella capilla. 
Una sensación de paz campesina. 
Un goce de sombra. 
La copa de un viejo castaño. 
Las parras delante de las puertas. 
Una cueva de ermitaño en el monte. 

SINTAGMAS PREPOSICIONALES: 
En una capilla. 
Con su tarima llena de midos. 
De midos. 
Bajo la bóveda románica. 
De paz campesina. 
De sombra. 
Be un viejo castaño. 
(Delante) de algunas puertas. 
De ermitaño. 
En el monte. 

3. LEXEMA 
Puert- 
voz > c- 
Vidr- 
Ermit- 
Campan- 
Campana 

MORFEMA SUF.: G.": N.O: 
-a -S 

-es 
-iera 
-añ- -o 
-illa 

3.1. Sí, puesto que se componen de significante y de significado. 

4. Galicia: propio, inanimado, abstracto, - contable. 
capilla: común, inanimado, concreto, + contable. 
ruirlo: común, inanimado, concreto, - contable. 



/x/.-: coniúi~. ini~iiiiri~ido. iibsti-acto. + cont~ihle. 
/ ~ r l r / . r ~ :  coinúii. inatii11i;ido. coiicr-eto. - cont;ihle. 
K t r r r / c i r l :  psopio. niiiiiiado. + humano. concreto. + contable. 
/ . o \ t r :  coiiiún. iri;iiiiiiiacio, concreto. + cont;ible. 
i 9 ~ r o l o :  coiiiún. inanimiido. abstracto. - contiihle. 
c ~ r ~ ~ w l l ~ i r i :  coiiiúii. aiiiinatlo. + huiiiano. concreto. + coiitiihle. 
( 01.1.o: coiiiún, in;itiiin;ido. iibstr;icto. + cont;ible. 

O. t 'iit-~i responder ;i esta preg~int;~ recoiiieiic1;iretiios ~isiir LIII ci~ccioii~irio de 
IAei1g~~;i Esp:ifiolii. 

7.1 Sentido propio: Sentido figurado: 
-- Vehiciilo. - Personii de ediid. 
-- Estera p;ira jugar. - Persona adul~idora. 
-- il\ c de corral. - Person;i cobarde. 
- Parte del cuerpo aiiiiiial. - Persona inteligente o bieii Iíciei-. 
-- Criiieo. - Vrili-cín de costriiiiibi-es disipiic!;i\ 

7.2. izlo. El t61ie1-o \riciie señalado por cl detert~iinante, 

S. Niicccs. lo\ giiai-dticochcs. los p:irL;ntesis. taxis. i-~ihíes. cal-116s. los s~ipci-ií\ ii. 
hiiidúes. 

0 . 2 .  \;c.\: iid\.et-bio cle at'ir~ii;icicíii sustiititi\.;ido. 
h)  Illrhor-c~.~: i i i t ' in i t i~ .~ 1exic;ili;lado conio siist;iiiti\~o. 
c rio.sotr-o.\: proiioiiibre personal s~iut;iiitiv;idc, por el clcteriiiinaiite. 
d )  r r q l r í :  iid\,crbio de lug;ir s~istanti\,;iclo. 
e )  /)oro: con.iui~cicíri :id\.ersati\-a \iistaritivatl;i. 
1 - 1  lo /11c;o/-; lo  I ~ l r ~ ~ l l o ;  ilci~jcti\,os L.;illl'iL~;it I \ ~ O S  b11st:iilt i\~;itlos. 

) r r r r r r r i . :  t l r . l i ) ~ i t l ~ r - :  iiifiiiiti\ os slist;iiiti\~;itlos. 

1 O - 1.0 i otilo d t x  tus cliisics. 4djc'ti\ o \iist;ii~ti\ ;iclo. coi1 I'iiiic.icjti dc tiúclco clcl 
SS. 
' I ' i i \  ctiistc\ i.oiiI~~\. Adlct i \  o c:ilit iciitt\ o. coii t i~ii~icíii clc. ;id> ;i~*eiitc dcl 
i1úcleo tiel SY. 



- Corltor~lplcrt- las estrella\. Infinitivo sustantivado. con funcicín de núcleo 
del SN. 
Llr c.orlto~?l/~lctc*icjrl de la\ estrellas. Sustantivo con i'uricicín de núcleo del 
SN.  

- El t-c'jo. Adjetivo calificativo sustantivado cori función de núcleo cicl SS. 
El color rojo. Aa je t i~~o  calificati\ro, con función de adyacente del núcleo 
del S N .  

- E.,tl{l~c~rltlo. Adjetivo calificati\,o. con furición de núcleo del \int;ly~~i;i 
:idjeti\ral. 
Lo c).\trrl~c,rulo. Adjeti~ o calificativo slistanti\,ado. con t'uncicíii cic n~icleo 
del SN.  





1. Los DETERMINANTES DEL NÚCLEO EN EL SN 

El determinante es el constituyente que ocupa de manera invariable la posición 
anterior al núcleo nominal en la estructura del SN. También precede siemore a los 
adyacentes de categoría adjetivo calificativo cuando éstos va" antepuesto~al nom- 
bre núcleo. 

- (adyacer ite) + núc leo + (ady 

La [unción del deierminante consiste en liiintar la extensión del signiricado vir- 
tual del nombre y en actualizar en la cadena hablada al grupo compuesto por el 
nombre núcleo y sus adyacentes, aportándole diversas nociones como, por ejem- 
plo, de referencia definida (El + periódico lo dice), de cantidad, ya sea numérica 
o indefinida (Tengo dos + hijas pequeñas. Leo muchos + libros de viajes), la de 
posesión (Ése es nuestro + coche nuevo). la de situación en el espacio (Aquella + 
vieja casa es un museo) o la de interrogación (¿Qué +película española te gusta 
más?). En resumen, el determinante contribuye a la interpretación del SN. 

Únicamente desempeñan la función de determinante las palabras pertenecien- 
tes a estas dos categorías gramaticales: 

a) Artículo. 
b) Adjetivo determinativo. 

Conforme a la clasificación de las categorías gramaticales que hemos presen- 
tado en el tema VI, consideramos que el artículo -al igual que los morfemas de 
género o de número- es un morfema gramatical propio del sustantivo. A dife- 
rencia de estos últimos, es un morfema independiente porque se presenta aislado 
gráficamente: no necesita integrarse en la estructura de una palabra. 

El artículo tiene las siguientes características: 
siempre precede al nombre. no puede cambiar de posición; 
es átono (se apoya fónicamente en la primera palabra tónica que lo sigue); 
actualiza o presenta al sustantivo en singular como sujeto cuando aparece en 
el discurso en situación preverbal. 



Actualmente sólo consideramos artículo el que tradicionalmente se denomina 
artículo determinado o definido: el, la , los, las, lo. 

+ El que se ha denominado articulo indeterminado no es tal, sino un 
adjetivo numeral (un, dos, tres, etc.) o un adjetivo indefinido (un pue- 
de alternar con algún, cualquier y se opone a ningún) y, en conse- 
cuencia. lo estudiaremos entre los adjetivos determinativos, que tam- 
bikn tienen función de determinantes. 

2.1. Estmctura n forma del artículo 

El artículo constituye una clase cerrada: un grupo al que no se puede añadu ni 
una palabra mas, al contrario de lo que ocurre con los nombres, los adjetivos, los 
verbos o los adverbios. 

sir 

femenino ! 
los 

las 

Tambikn se considera la existencia de un artículo neutro lo, del que nos 
ocuparemos más adelante, en este mismo tema. 

Las formas del artículo, el, la, los, las, son átonas, esto es, no tienen acento 
propio. 

En 1 ra del artículo distinguimos: 
mortema de género masculino: -o 

femenino: -a 
número singular: 0 

plural: -S 

orfema de 

El género y el número del determinante artículo anuncian el régimen de con- 
cordancia de los constituyentes del SN (adyacentes y núcleo) que lo siguen (el 
final esperado; las enormes ganancias). 

+Las fonnas del y al, llamadas articulris conrractos, son en realidad el 
resultado de la contracción de las preposiciones de y a más el artículo 
masculino el. 
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Eii Iiis eri~iirieriiciones de noni bi-es. 1ri presenci;~ del ;irt íc~ilo del~intc del pri- 
iiiei-o de I:i serie únicainente confiere a ésta iin ~ ' a l o r  de coilj~iiito. de ~iiiidiid. 
Ejeinplo: 

V i / ~ i e ~ / - o / ~  los ~i l~ i / /~ t zo . s ,  p/-(?fi).so/-c~.s \ -  po/-.so/lcrl l i l / / ~ ~ i / ~ i . s t / - ~ i t i ~ ~ o  \ *  del .sc~/-\,i~~io.s 
c/c Icr [JNEII. 

Ida pi-esenci~i ciel artículo delante de cada nonibre de ~iiia en~iiiiei-iicióii i iidi- 

\.idiializa a cada uno de sus tSrtniiios. Ejeiiiplo: 
Vi/liclr-orl los crlrrr~lrlo.~, los ~)tr?ftl.sot.c..s J. el l)c~t-.soillrl crl/t~lirli.st/-citi\,o J. I / C  .sot-- 
\lic-io.s 110 Icr UNED.  

La ausencia del artículo expresa la referencia a la c.1cr.s~ de lo denotiido por 
el s~ist:tntivo, COIIIO algo abstracto. Ejemplos: 

M/ljc/- sin autononnía econcíniica es t~l/rjc.r- sin alas. 
Tengo c.oc-ízr y /?loto. ANO de rzic>\?c..v, L I N O  de 1)ic~tlo.c. 

En lo\ rcfrane4 la au\encia de artículo (11 otra claw de detertniriante) tiene 
I;i t'uncicíii de presentar hecho\ de \ alide/ general. 

Api.eciaiiio\ que la ausencia del artículo ante los sustantivos trl/(jc~/-. c-oc.llc., 
 oto, ~riio, I I ~ C > \ ' Y J ,  I7ierlr S produce el efecto de que n o  \e refieran a ningún indiIli- 
c l u o  11 ob.jeto preci\o, \¡no a la claíe abstriictii. 

La iiii\encia del artículo en las enumei-aciones expresa una referencia ab\- 
trricta a la claw de cada uno de \us te'rininos: Vir1ic.r-o11 crllrt?lrlo.\, l~t-ofcj.so/-c.\ 1% ~ ~ c ~ r - -  
\oritrl crcl/Ili/li,t/.erti\,o 1' C/C .se/-\'ic'io.s 11c' 1 ~ 1  UNEL). 

2.3. Nornias del uso correcto del artículo delante de los nombres propios 

No \c u\a c.1 artículo ante lo\ nonibrei propio\: \e con\idera un u\o I ulgrii- y;i 
\e;i eri ái-ea\ ~irb:ina\ o rurrile\: Icr J~irina. ' c.1 Felipe. 

Son cucepcicín a 12 regla ariterioi- cierto\ tionibre\ tic per\on:ije\ celebre\ de 
Ici\ iii-te\ y 1ii\ letra\: Icr Calla\, r l  Dante. 

I>ebttnio\ eiiiple¿ir el :irtículo ante iioiiibrc\ de centiao\ in\titucioii;tlc\. de 
locale\ cultiirale\ o de e\pectáculo\: Ilr Monclo:i. c.1 Muwo del Pr~ido. Ilr Pedrer~i. 
lrr Miie\ti-;in/a, 01 Sardiiiero, etc. 

Se puede u\ar el artículo en plural cielrinte de lo\ apellido\ pu-ii de\igii:ir ri la\ 
fdniiliia\ o ;i LIII gl-upo de ella\: los Bonet. los Pereira, I l r \  Gon7áler. 

Delante de lo\ topóninio\, o rioiiibi-e\ de lugar, el artículo \e hri f'ijiido coiiio 
obligatorio en cierto\ caso\: lor Pit-ille.os, Lcr Mcrtzc*lrcr, Lcr s PIIIIIILI\ .  etc.. peso no 
en otro\: Sio/-/-~r NC\,III /II ,  E.\tt-c~/~zlí~/~(/-li, P ~ ~ I I I I L I  c/c M~IIIoIY-cí .  Y arite ;ilg~iiio\ topó- 
ii~iiio\ \e i ~ \ a  c) ric) incii\til~t;iri~erite el artíciilo: lli l / ~ d i l ~ / l / l l / i ~ i ;  lli A/;qo/lti//er/~\/;qo/~- 
t1r1~1: 01 l ~ í l ~ ~ i ~ ~ o / I ~ í l ~ ~ ~ ~ ~ o :  /o\ E\tlido\ ~l/~ic/o\/E.\tlic/o\ O/lic/o\. 



Es aceptable la presencia del artículo en usos metonímicos, consistentes en 
designar la obra de arte por medio del nombre de su autor (el Dalí que robaron; 
los Picasso de Barcelona) o bien en aplicar, como estereotipo de cualidades, el 
nombre de un personaje célebre a una persona cualquiera (Se cree el Napoleón del 
siglo xxr. Ahí pasa la Barbie del vecindario). 

- Se deb 
empie; 
el aula 
.-. 7. con uu 

- En plu 
las aul 
Q^ .lah 

del noi 
la viej, 

le emplear artículo masculino ante los nomares temeninos 
Ean por a- u ho- tónica, Ilevcn tilde o no, en singular: 

el a m a  el área el iguila el hacha el hambre 
1s excepciones: los nombres de las letras hoche v a: la hac 
ral, empleamos cl artículo femenino: 
as las a m a s  las áreas Ius águila' 

- ..= ~ ~ o e  usar artículo fc~nenino si intercalamh paiauiu 

a insólita 
.h2 

arma /u ' inmensa 

- - 

he. fa a. 

hambres. 

águila 
... -tilada hac ..-. C 

2.4. La forma neutra lo 

No debemos confundirlo con su homónimo, el pronombre personal de 3." 
persona con función de complemento directo, lo. El tradicionalmente considerado 
artículo neutro lo sólo establece relación sintagmática con palabras que no sean 
verbos ni sustantivos. 

Lo sustantiva a los adjetivos dándoles significado abstracto (lo esencial, lo 
bueno, lo inevitable). Algunos gramáticos aprecian que lo sustantiva sintagmas 
preposicionales y oraciones enteras (lo de ni familia; lo que yo te diga), aportán- 
doles significado abstracto y genérico. Es impensable que en los ejeniplos ante- 
riores esté omitido un sustantivo, porque lo no puede ir seguido de nombres (* lo 
hombre bueno). 

Lo antepuesto a adjetivos de cualquier género y número, tiene un valor enfá- 
tico -equivalente al cuantificador qué- [[lo  guapas que están! = (¡qué guapas 
están!), ilo caro que sale viajar! (= [qué caro sale viajar)] y a algunos adverbios 
[ ( [ l o  deprisa que has venido! (= ¡qué deprisa has venido!), ilo bien que me caes! 
(= ;qué hien me caes!)]. 

- También tienen valor enfático el. los y la. las en contextos como Si supie- 
ra.r la racha de suerte yrte llevo (= Si supieras qué racha de suerte Ilrvo). 
No ves los celos que tiene de t i  (= No ves qué celos tiene de ti). 



3. LOS ADJETiVOS DETERMINATIVOS 

De acuerdo con la clasificación de las categonas gramaticales que hemos pre- 
sentado en el tema VI, consideramos que los llamados adjetivos determinativos 
-al igual que el artículo y los morfemas de género o de númer- son morfPmas 
gramaticales del sustantivo; morfemas independientes, claro está, puesto que se 
presentan aislados gráficamente: no necesitan integrarse en la estructura de una 
palabra. 

Los determinativos forman clases cerradas, a las que es imposible añadir 
otras palabras, lo cual los diferencia de los adjetivos calificativos, que forman una 
clase abierta a la que siempre puede sumarse un adjetivo más, mediante procedi- 
mientos de derivación o de composición, por ser una clase de palabras portadora 
de lexema. 

Los determinativos siempre ocupan la posición anterior a la del núcleo nomi- 
nal y sus adyacentes en la estructura del SN (Mi + mejor amigo; tres + tristes 
tigres: aquellas + duras semanas; algunos + hombres buenos, etc.). 

Clasificamos como dereminarivos: 
+ los demostrativos, 
0 los posesivos, 
+ los que designan cantidad numerales, 

-+ indefinidos, 
los interrogativos y exclamativos. 
Reunimos estas categorías gramaticales por el común denominador de su 

funcióii sintagmática con respecto al núcleo nominal: la función de determinante. 

3.1. Los demostrativos 

Únicamente tienen formas femeninas y masculinas. 

+ Recordemoi que las formas neutras (esto, eso aquello) son pronombres y 
nunca desempeñan la función de determinante. 

Tienen función deíctica o señaladora del grado de proximidad o lejanía en el 
espacio y en el tiempo de lo expresado por el sustantivo. 

Su paradigma es el siguiente: 

leianía 

emenino 
esta 

mascu g 
esas 

aquellas 



El adjetivo demostrativo dude a la distancia espacial o temporal del nombre 
con respecto al hablante y al oyente. 

Proximidad: El hablante sitúa el SN más cerca del yo, de la 1.' persona: 
-Espacial: Este ejercicio es fácil. 
-Temporal: Esta tarde pasaré a verte. 
Distancia media o neutra: El hablante sitúa el SN más cerca de la 2." persona: 
- Espacial: Esas sillas son inservibles. 
-Temporal: Ese día supuso una gran dicha. 
Lejanía: El hablante sitúa el SN lejos de la 1" y de la 2." persona: 
- Espacial: Aquel camino verde que va a la ermita 
-Temporal: Ese día supuso una gran dicha. 

+Es preciso señalar que el contexto del enunciado contribuye también a 
determinar el grado de proximidad o lejanía. 

-t Los demostrativos pueden agruparse en posición precedente con posesi- 
vos, con numerales y con algunos indefinidos (poco, otro, mucho). El 
indefinido todo los precede, a su vez. Ejemplos: Aquellos tus recuerdos, 
Esas dos ciudades, Estos pocos días, Todas esas palabras. 

- -  Este y este pospuestos al nombre tienen valor despectivo y función de 
adyacentes. En ese caso. el nombre va precedido del determinante artícu- 
lo. Ejemplos: Vaya con el hombre ese, iC6mo es la casa esa! 

* En el discurso, este, ese, aquel sirven para referirse a sintagmas nominales 
que ya han aparecido, señalándolos según sus grado de proximidad respecto a lo 
que se dice en el momento. Ejemplo: Se aconseja emplear los diccionarios de uso 
y la gramárica; estos diccionarios son útiles para el estudio. 

+ Los adjetivos tal, tales antepuestos al nombre tienen valor demostrativo. 
Ejemplo: Tal situacidn es inadmisible, Taler miradas demten el espíritu. 

- L.Vn UC.LIVDLLU.LvYJ L,II...C.IIY.. ion 
o ha- t 

Debe 

jetivos de 

--..,*.,,;.r, 

OS nunca ! 

."orla., E l i r  

orma non 

' UCLllbC. CblU ImIrLu 

iquella agua. 
re. N I  

Demostrativos pronominalizados 

menino. 

*""." 
i U C ~ L L ~ C .  r a i e  hambre, 

rrl agua. 

Me interesan esos proyectos. Me interesan ésos. 
determinativo + nombre pronombre 
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Detesto estas argumentuciones. 
determindtivo + nomhre 

Detesto éstas. 
pronombre 

Aquellas sesiones fueron sopon~erus. Aquéllas fueron sopor~eras. 
determinativo + nombre pronombre 

;e deben a 
lemostrati 

ceutuar cc 
vos. 

i 

- Loi c>iuii~ii~bres deriiuriiartvu:. uci ,Gi iuJLaiirivu Gurá omitido) 
5 

- Debe cscnbirse: Coge éstas, c 

e diferenc los detern 

los, mira ese, etc. 

3.2. Los posesivos 

Establecen una relación de posesion o pertenencia entre las personas grama- 
ticales (l.', 2.", 3.3 y el nombre al que determinan. 

Se distinguen del resto de los determinantes porque no sólo cuentan con for- 
mas tónicas sino que, además, tienen formas átonas apocopadas, que siempre pre- 
ceden al nombre (mi/mis, tdtus, suhus). 

Todas las formas tónicas (mío/tuyo/sqo nuestro/vuestro/suyo) tienen varia- 
ción de genero y número. 

El paradigma de los adjetivos detenninativos posesivos es el siguiente: 

- 
mi, inis 

I " persona 

ioseedor < mío. m 
mía, in 

7." persona I I 
nuestro, nuesrros 

vanus puseedores nuestra, nuestras 

tuya, tu 

vuestro 
vilcstra 

iyas 

, vuestros 
vuestras 

suyo. suyos 
SU, sus suya. suyas 



Mío/ruyo/s~o siempre se postponen al nombre. Ejemplo: ¡Hijo mto! 
Nuestro/vuestro/suyo pueden anteponerse o posponerse indistintamente. Ejem- 

plo: Nuestro padre, Padre nuestro. 
Cuando el posesivo va pospuesto al nombre, admite que todos los demás 

determinativos se sitúen delante de éste, incluido el artículo. Ejemplos: Las ideas 
mías brillan, Ya ves, esas rnarrías suyas, Alguttos gestos tuyos ine asombran, Dos 
amigos míos fueron mis alumnos antes. 

Sólo se agrupa con el indefinido todo, que lo precede (Todos mis aciertos). 

* Para referirse a los grados del Ejbrcito. el hablante usa el posesivo mi. 
Ejemplos: Mi teniente, mi general. 

+ En fórmulas de tratamiento con nombres abstractos, se emplea el 
posesivo Su: Su Alteza. Su IlustrÍsima. Su Excelencia. 

, . .  . . . _._ . . ~ ,  " . i .  * >  . 1  . 1 

Es prec 
",,e QP < 
Y-- "- ' 
personí 
escribir 

Irrecto usar el posesivo pospuesto a los adverbios de lugar. 
r de cinpl 
~osición. 
e decirse: 
ima mía, 
inte tuyo, 
-:.. ....e"&- 

ear los pn 

,- 
V. 

;uir entre 

mbre pers 
le. 

personale 

, . .  
precedido 

ueuc aeclrsc 
encima de 
delante de 

iso disiing los aajetii jpaaos 1721, tu. 
~scribcn sin tilde, y las formas mí (pronombre persoiial de 1 " 
I) y tú (no 
se con til< 

." persona. 

vos apocc 

. que sieiii ipre deber 

¿Se pmnominalizan los posesivos:' 

Las forma plenas del posesivo (es dccir, las que no se apocopan) precedidas de 
artículo no son pronombres: 

el mio, el tuyo, el s~c)~o, la mía, las mías, las tuyas, los suyos, el nuestro, la vues- 
tra, los nuestros, las vuestras, los suyos, etc. 
Es el artículo el que desempeña la función pronominal de sustituir al nombre 

omitido. 
Ejemplo: Sus intereses sociales no son lo.\"ros. 

Sus intereses sociales no son nuestros intereses. 



3.3. IAos determinativos que expresan cantidad 

'Tiinto 1 0 4  cieter~i~iii:iti\ 0 4  riLirnei.alt.\ coino lo\ deter-riiiiiati\ o \  indei'iiiido\ : i k -  

C I ~ I I  ;il S N  el concepto de cantidad. Pero lo h;iceii de ii1;iner;i mLij diter-elite: 
I,o\ 1 1 r r 1 / 1 0 1 - í r I ~ \  deIi111it;i11 la caiitidad cx;ict;i cicl \ignificado del \ ~ i \ t ; i i i t i \  o. 
Lo4 i r l ~ l c ) f i r l i ~ i o \  ;iI~iden ;i una caiitid~id iinpreci\a o indetermin;idii del \igiiific;i- 

cio del \~i\tanti\  o. 

Según el valor n~imérico q ~ i c  expr-eun. di\ting~iiinos las \ig~iientes cliise4: 

Siernpr-e 4ignifican 1:i ciintid~id exacta de lo cxpre\:ido por el \ ~ i \ t i i r i t i \  o ;i que 
\C ;iiitcponen. 

Si \ iin cictrá\ del \ii\t;inti\o. adqiiieren \ alor oi-clinal > e~igcii 1:i pit.\eii- 
cia clc otro deter-~iiiniiti\o antcpiie\to ;i1 ~ioiiibrc ( t ~ l  tcrn;i o c  / l o ) .  

So11 los núriiei-os siiiiplcs: c b í J r r , ,  i l r l o / [ r ,  c l o . s  ... í l i c j : ,  t r . o i r ~ t t r  ... c . i c ~ r l .  r / l i l  o los 
t~~~ t i i c r o s  c o ~ ~ ip~ i e s t o s :  i ~ ~ i / ~ t i f / - ~ ; , \ ,  í . i / l ( , ~ r í j / ~ t í i  J, I ~ I I O . .  . 

Sc ;igr-~ip;tn con e1 ;ir-tículo. el dciiiostr;iti\~o. lo\ posesi\ os iipocop;icios 1. coi1 
lo\ lllteri~og;lti\~os cxcl;ifl1ilt i\,os. I:~jcrl1plos: /,(¡.Y c . i { [ l t / - o  o . ~ t ~ l c ~ l o ~ l ~ ~ . \ ,  b:,so.\ c ~ l l l ~ ~ o  

l ~ ~ o ~ l c ~ \ ,  ; Q 1 r 6  d 0 . s  / l O ~ ~ I l ~ ~ . Y !  

t1;14 coiitexto4 en que lo\ nuiiiei-iile\ c;ii.diii;ilt.\ no f'~incio~iiiti coiiio dctei-iiii- 
1 1 ; i i i t ~ \  CIC 1111 \~i\t;lriti\o. p ~ i e \  &te est;í oii~itido. Actúiiii c'oiiio iiúcleo del SN. ;ipoi-- 
t~iriclo Lin;i i-cl~rcnci:i i11 núniero cx;icto del \~i \ tani i \o  ;iI que \~ i \ t i t ~ i j en .  ('~iiiiido 
c1cwiiipefi:iri 1;i t'~incitin cie núcleo cri e\()\ coi~te>ito\ dcl di\c~ii-\o \e lo\ deiioriiiii:~ 
pi oiio~iibi.e\ ii~iiiicrale\ cardinale\. 

EII e4ta c a w  hay c . t r t o r - ( * c >  i ~ c ) c . i r ~ o , \  En e\ta c~i\;i h;ij ( . t i l o / - (  o 
L ~ C ~ C I - J I I I J ~ , I ~ J L O  + I I O I I I ~ I C  I > ~ O I I O I I ~ ~ ? I  c 

Han votado i . c > i r ~ t i t * i r l c . o  

~"'Oil""l l~1~c.  

L;t exprc\icíii de la\ fecha\ e \  iin ejeinplo común de 1140 prononiii1;il tiel ii~iiiic- 
r;il orclinal, por ejeii~plo: 27/06/1948 = i , c ~ i / l t i . t i c ~ t c ~  í l o l  , e ) i \  (10 r ~ r i l  r l o i ~ c . c * i í ~ r ~ t o \  ( a l r ( l -  

r . o / l t c i  1- oc / l o  e \  iin S N  en el cllie \e aco\t~imbi-~i oniitir lo\ \u\tanti\ o \  ( í l í t r  \c i~i t i -  
{icte del r / ~ c ) \  r r l í r / ~ c ) r - o  \e¡\ del í r ñ o  niil no~eciento4 cuarenta j ocho). 



S DE FXPR 

u17/11na y SUS compuesros concierran eii genero con ei suslanrivu ai que 
determinan (veintiu~~a japon uenfa y ur ndo el 
compuesto de u17 precede a e caso coi nero y 
no con el sustantivo (cuarerita y L I ~  mil pesetas; ncuurt 7 0  niil 
pesetas» no es cor 
Los cardinales: H I palabra ( 

siete, veinticinco). 
Desde treinta hast,, ,,.. Yo,,.,,.. iChIY.YYY.IJ CYYIUlllados pur I 
junción y (treintn 
Después de cien, 
cientos diez, mil c 
En los < 
delante t 

izol'entu -. . 

:ompuest( 
de otros ( 

mil). 

Y nueve, n 
ciento 3. i 

ien). 
>. . 

>S se uice cien soiiiiiienlc u, 
:ardinales debe decirse cient 

i afios), ex 
ncierta coi 

elante de 
a (ciento 

cepto cua 
n eitc iiún 
Jnfn y *iri 

iento tres 

~..:, , -: -~~ 

u W Y , ,  

, tres- 

.....,. rrnL (clerl rrzn); 
dos mil. ciento 

Si en los compuestos el segundo es cientos y el primero expresa cantidad 
menor. se escriben en una sola palabra (seisci<.~ifos, noi.ecierrtcis). F 
el segundo es mil, se cscriben en dos (seis mil, niteve mil). 
No se debe decir el cincwerita pot- *cien, sino el cincuenta por cicr. .... 

-b Numerales ordinales 

Añaden al SN el significado de número de orden, jerarquía o sucesión en una 

'O." septirc 
10." o<,tr>g< 
V." nonag 
8 ,,,? " - -~ 2 

serie. - Actualmente se tiende a clasificarlos como adjetivos calificativos, con fun- 
ción de adyacentes, y no como determinativos. 

+ En las gramáticas se les suele situar junto a los determinativos numerales 
ordinales por inercia, por el hecho de que también expresan número, no 
porque realmente su función sintagmática sea la de determinante. 

Los numerales ordinales son los siguientes: 

30." trigé.71 'trigésimo segundo 
40." cuadrcigdsimo ... 44." cundragésimo cuarto 
50. " qrtir7crtagé.~i1ilo ... 5.5. " q~ii7.~1iagé.simo quinto 
60." sexagésimo ... 66." sexagislmo sexto 

igésirno ... 77." septb 
<sirno ... 88." ocrogé: 
ési~no ... 99." nonag, 

1 i ~ .  ceriié.simo ... l .  0004 niili..~rnin ... 1.300.0004 inillonésir 

ia,qd.sirno : 
rima octfii 
é,\i?nu noi . . . .... 7 ,  

lecimoten 
29." viga 

nono) ... 
" derinzoc 
?>lo 



Los ordinales concuerdan en ginero con el sustantivo (primera sesión, tri- 
gésimo primera sesihn). 

Primero y tercero se apocopan ante sustantivo masculino (primer diente, ter- 
cer hijo). 

- .., ,,,., ,,,.. ,,.,¿ciino y drcodécinro, no es correcto *dé( ,.,. ,,. ,.,., 
*décimo 

- Los ordii 

ta y no I 
en dos p; 

- Nu es cc 

puestos de 
,-L..- IJ*., 

oveno se e 
-t.-- 

leva tilde: 
alabras. 
Irrecto de, 

l. A partir 

cir doceai 

de vigési, 

io capítult 

ro se escr: 

L decir du 

iben sepa1 

~odkcinlo 

zdos 

capí- 

¿Se pronominalizan los numerales ordinales? 
Los numerales ordinales no funcionan nunca como pronombres. 
El primero de la clase, La Novena de Beethoven, Vivo en el quinto se consi- 

deran ejemplos de adjetivos sustantivados por la presencia del artículo, que es la 
categoría que desempeña la función pronominal de sustituir al nombre omitido. 

+ Numerales partitivos 

* Añaden al SN el significado de fracción de la unidad, de un todo. Conciertan 
con el SN en número. 

Hasta el número 10, tienen las mismas formas que los ordinales. Se integran 
en una secuencia en la que pueden ir precedidos de la mayoría de los determinati- 
vos -tanto por el artículo como por los numerales cardinales- y van seguidos de 
la palabra pane y de la preposición de, la cual introduce un SN. 

Ejemplos: la + quinta +parte + de + la herencia, 
dos + terceras +partes + de los presentes. 

* Para fracciones menores de una décima parte (1/10), se emplean los nume- 
rales cardinales con el sufijo -avo. 

Ejemplo: 3 / 12 = tres doceavos. 
Actualmente se tiende a clasificarlos como adjetivos calificativos, con fun- 

ción de adyacentes, y no como determinativos. 

-t En las gramllticas se les suele situar junto a los determinativos numerales 
ordinales por inercia. por el hecho de que también expresan número. no 
porque realmente su función siniagmática sea la de determinante. 

+ NrtmeraI dual 

Ambos, ambas aportan al sustantivo el significado de: IosAas dos. 
Ejemplos: Ambas hermanas son hermosas, Tengo ya ambos libros. 

Necesita que los referentes hayan aparecido previamente en el contexto. 



3.3.2. Los indefinidos: gradativos y existenciales 

Frente a los determinativos numerales, que expresan cantidad numérica preci- 
sa o exacta, los indefinidos aportan una información imprecisa e indeterminada 
sobre la cantidad de lo designado por el nombre, la cual se enfoca de manera sub- 
jetiva. 

No tienen valor deíctico o sefialador. 
En la amplia clase de los indefinidos, distinguimos entre: gradativos de la can- 

tidad, existenciales y distributivos. 

+ Indefinidos gradativos de la cantidad 
El paradigma de los gradativos se puede establecer a partir de la idea expre- 

sada por todo, para indicar el grado de cantidad con el que se percibe lo designa- 
do por el nombre. Se los conoce también con el nombre de cuantificadores. 

Contiene las siguientes formas: 

INDEFINIDOS GRADATIVOS 

mucho 
demasiadi 

pur-u 

tanto 

femenin 

mucha 

demasiccc 

tanta 
cuanta 

rnaicul 
+nAn 

ino femen 
,nJn 

ino - 
,r rc,L." 

much 
demasii 

.,,L.L. 

mucli 

dernusi, 
pvcv.> 

cuuntos cua~ltas 

singular piur; 

Los indefinidos gradativos concuerdan en género y número con el nombre al 
que determinan, excepto bastante, que sólo tiene morfema de número. 

Van antepuestos al nombre: Tengo mucha hambre, Bastantespersonas aban- 
donaron la sala, Demuestras poco interés. 

TODO 
En singular aporta al nombre un significado generalizador equivalente al 

de todos los y cualquier: Todo hombre = todos los hombres = cualquier hombre. 

+ El uso de todo en plural sin artículo es incorrecto: *Todas mujeres, *todos 
hombres. 



Todo se usa más seguido de artículo que sin él. En singular alude a la totalidad: 
Te has dejado toda la comida, Me he puesto sucio todo el vestido. 

Todo, combinado con el indefinido un, tiene valor intensificador: Eres toda una 
mujei; Trabajé todo un mes en ese cuento. 

MUCHO, WCO, BASTANTE, DEMASIADO, VARIOS, TANTO Y CUANTO 
No son compatibles con otros detenninativos. En ciertas expresiones admiten 

que los preceda el articulo y el posesivo (Ignoras mis muchos problemas, Las 
pocas ganas que tengo). 

+ Mucho. poco, bastante se sustantivan precedidos del artículo lo (Te quiero 
lo bastante  par^ contigo). 

+ Constm mo lo mucho que he trabajado, lo poco que te impfir- 
ra tienen vaiui puiiderativo o enfático. 

* Poco, precedido del indefinido un. se sustantiva con valor partitivo (Dame 
un poco de queso). 

+Mucho también se sustantiva con un, aunque es menos frecuente (Nece- 
sitas un mucho de habilidad manual para ese trabajo). 

Esta constnicci6n admite el diminutivo: Aspiro a un poquito/poquitin de paz. 
+ Mucho, poco, cuanto y tonto admiten el morfema sufijo de superlativo 

-isimo (Me da tantísima [astima, Tengo muchísimos motivos pura Irrchar). 
+ Mucho, puco, demasiado combinados con nombres contables en singular 

los transforman en no-contables. con significado de clase (Es mucha casa para mí 
sola, Era poco coche para tanta familia, Soy demasiada mujer para ti). 

'do, tanto, 
" +A";",. . 

inal del fc 

, poco agli 
C U . ~ ~ , , .  ,,,,.,,,,, ,., ,,,, ,,,.,,.,, ,.,.,,,,,, ..,,,,,,cto: *ML...,, uriiiu.,iuu.i i.r.liibre. 

anto. poco. tanto aguo. 

Indefinidos gradativos pronominalizados 

Hay contextos en que los indetinidos gradativos no funcionan como determi- 
nantes de un sustantivo, pues éste está omitido. Actúan como núcleo del SN, apor- 
tando la referencia de una cuantificaciiin imprecisa del sustantivo al que sustitu- 
yen. Cuando desempeñan la función de núcleo en esos contextos del discurso se 
los denomina pronombres indefinidos gradativos. 

Tú tienes poca suerte y yo, mucha 
determinativo + nomhre pronombre 

¿Te parecen demasiadas bombillas? A mí, pocas, ya ves 
determinativo + nomhre pronombre 



Los pronombres mucho, poco bastante, demasiado pueden llevar como adya- 
cente un sintagma preposicional introducido por de: 

Muchos de los presentes, bastantes de nosotros, pocos de sus miembms. 

nombr 
lJOSOIlÍ 

concor 
- 

Es correcl 
sifica la ii 
a"" "-.L 

Tenía unos 

dar con ci pronombre person 
:to: Mur,hos de nosotros sorno 

rm, hartr, 
es sujeto c 
al : 

Incorrecto 
1 -0*....1:* 

o. bastar11 
idad, que 
io cine 

'e y demai 
son invar 
7 -S  ,I. mucno. 

KRECTA 

....-- :-, 
tedes. p< 
ón, el verl. 

,ca; de 
io debe 

ecto: VMuchos dr n. 

Ias forma: 

VOY 
adverbio 

:o usar alti 
nprecisiói 

.,.. 

ente ciertr 

.- 

y un ciei 

1* 

m. Éste ú 

" ""..:-..,-. 

ltimo sólr 

.-J- -:....... 
ciertos rol 

'"1, 

. Tenía ciei tos cnnoci. 

ronom- 
nas del 

l cine 

- 3 1  IU  CSLIUCLUIU ~nuchos, pocos, bastantes, drrrrasi<irru.~ t de . 

- i n a s  visto mucl; 
u + nombre 

* Otros iradefinidn.~ 

MAS y MENOS, invariables, son determinativos indefinidos únicamente cuan- 
do acompañan al sustantivo: en todas las demás combinatonas son adverbios de 
cantidad (¿No tendrías más caramelos? Ayer había menos alumnos). 

* No deben confundirse con los adverbios hcimónimos má,~, menos (No llo- 
res más, Si qui azar: come menos) ni con los pronombres del 
discurso (por i :1 sustantivo) homónimos: ¿No tendrías más 
(carurnclos)?, Ayer naDiu menos (alumnos). 

CIERTO, CIERTA, CIERTOS, CIERTAS sólo es determinativo con significado de 
«impreciso>>, antepuesto al sustantivo (Ciertas personas están siempre optimistas, 
Tenía ciertos síntomas de intoxicación). Pospuesto a éste, es un adjetivo califica- 
tivo que significa «verdadero>* o «seguro» (Ese es un indicio cierto). 

,"Ir C J l l l  C,II,UI,<<<, U,, LICIL,,  i i ia ir  

Estos indefinidos no expresan cantidad sino identidad imprecisa de lo deno- 
tado por el sustantivo. 

* El paradigma de los existenciales es el siguiente: 
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WDEFiNlDOS EXISTENCIALES 

?os, alguri 

ningún, ninguno, ninguna 
M,*, ",.U 

unos unas 
tro, otra 
ros, otras 

CY, ALGÚK. NINGUN 

+ Todos tienen variación de género y número excepto ningún. Este último, 
que expresa la inexistencia de la unidad, carece de plural. 

+ Un, algún, ningún son las formas apocopadas delante de los sustantivos 
masculinos (un estudiante, algún hombre, ningún termómetro). 
* Los existenciales van siempre antepuestos al nombre, salvo ninguno y algu- 

no. que tarnhién pueden postponerse. En esa posición, alguno tiene un valor nega- 
tivo equivalente al de ninguno (No tiene escrúpulo alguno = No tiene ningún 
escrúpulo). 

+ Un en singular es siempre indefinido cuando no se opone a otros cardinales 
(Me gustaría tener una hermana = indefinido). Tengo una hermana y dos herma- 
nos = numeral). 

+ Un, una. unos, unas, según los contextos, puede adopta un valor específico 
(Busco a una secretaria que es bilingüe), inespecífico (Busco una secretaria que 
sea bilingüe) o generalizador (Es muy conveniente tener una secretaria que sea 
bilingüe). 

+ Un solo admite combinarse con todo y con cierta (Me contó toda una reta- 
híla de bobadas, Tiene un cierto encanto oriental). 

+ Un tiene valor ponderativo (o intensificador) con entonación exclamativa y 
puntos suspensivos (;nene un sentido del humor..!, /Me dices unas barbarida- 
des...!) y en sintagmas introducidos por la preposición de (iEs de una belleza...!, 
/Soy de un despiste...!). 

+ Un aporta un valor tipificador a la cualidad expresada por el sustantivo 
ya sean positivas (Es un genio, Es un ángel) o negativas ( S v  un cerdo, Eres una 
bestia). 

+Los usos ponderativo y tipificador son coloquiales 
+ Las formas negativas ningún (antepuesto), ninguno y alguno (postpuestos), 

cuando forman parte del predicado de la oración, requieren el adverbio de nega- 
ción no delante del verbo: 

No hay ninguna carta No hay carta ninguna No hav carta alguna 
*Hay ninguna carta *Hay cana ninguna * Hay carta alguna 



+ Algún, ningún no son compatibIes con el artículo, el demostrativo y el pose- 
sivo. Sólo se combinan con el también indefinido otro: Déjame algún otro libro, 
No miro a ninguna otra mujer: 

- Es con¡ 
Ningún 
Es un 6 

S DE EXPR RECTA 

tantivos femeninos que comienzan con a- o ha- tónica puede11 ir 
intamcnte por los indefinidos existenciales: 
algúníalguna rzingriidriinguna; 

Iiia2  ente el uso de lac formas apocopadaq nri. algúii. ~i,.,,,.,~. 

.CTO ta11to 
agita ine i 
rula niuv 5 

Ning 
> Es ui 

me quita i 
uv solerrtli 

* CUALQUIER 

+ Tiene función de determinante cuando va antepuesto, en su forma apocopa- 
da, a sustantivos femeninos y masculinos (cualquier fruta, cualquier disco). 

+ Sólo se agrupa con el también indefinido otro (Hagamos cualquier otro 
viaje). 

+ Postpuesto al nombre, tiene función de adyacente (Un día cualquiera). 
e No tiene variación de género. 

OTRO 
Tiene variación de género y número. 

+ Admite ir precedido por la agmpación de todo + artículo, demostrativo, 
posesivo y por algún y ningún (Todos esos otros recuerdos, Todas las otras bebi- 
das, Todo mi otro trabajo. Alguna otra vez, Ninguna otra vez). 
e Precedido por el artículo se sustantiva (El otro me gusta más). 
+ Adopta valor distributivo cuando va en correlación con un o con algún 

(Unos dijeron que si; otros dijeron que no). 

S I>E EXPR ESIÓN CDR 

. . 
Otro debe ir en forma femenina delante de los sustantivos temeiiinos que 
cnrnieiiz~n por u-, ha- tónica: 
Correcto: Otro a,~rru nrinrrnl, por 

.,., rL,.,.,rLurr ....Y 

Indefinidos existenciales pronomirzalizados 

RECTA 

Hay contextos en que los indefinidos existenciales no funcionan como deter- 
minantes de un sustantivo, pues éste está omitido. Actúan como núcleo del SN, 
aportando una referencia a la imprecisión de la identidad del sustantivo al que sus- 
tituyen. Cuando desempeñan la función de núcleo en esos contextos del discurso 
se los denomina pronombres indefinidos existenciales. 



Comparemos: 
No has traído ningún acompañante No has traído ninguno 

determinativo + nombre pronombre 

Me interesa un chico de la clase Me interesa uno de la clase 
determinativo + nomhre pmnomhre 

+Como se observa en el ejemplo anterior, el pronombre indefinido exis- 
tencia], núcleo del SN, puede tener adyacentes. 

DE EXPRE 

-.S correcto usar uno, una como pronoml 

,alar gene 
r diceii. 

~r impcrsonai, para encuDm la primera J 
tr(ta, Uno tiene lo que hay que tener. 

L 

Com prC unos 
.,"."-:.. 

iebería U,.,. ,..Zc ... todo 

Jna e.r iiiuj 

l 

electrodonib~ticos muy seguros Compré unos muy seguros 
uc~cilili,,at~vo + nombre pronombre 

Eso lo haría cualquier adulto 
determinativo + nombre 

Eso lo haría cualquiera 
pronomhre 

- El pronc 
Correctc 

binhre cua 
S: Ciiolqui 

,, 

lquiera nt 
era de los 

tiene plu 
dos. Inc Cualesquiera de los dos. 

- Cualesqurera solo se usa uosuuesro. con [unción de adyacenti 
núcleo n 
Elige un 

- Con entc 
jCualq~i 

. . 
riera. 

,nación exclamativa tiene valor negativo o expresa temor: 
;era habla con ella ahora! 

;ustanlivo 
Esoi veci 

con valor 
;nos son u 

despectib 
nos cualq quieras: 

Me coineria otro bocndillo 
detenninativo + nomhrr 

,o cualqui 
uieras. 

era toma , el plural 

Me coiiiena otro 
pronombre 



+ Indefinidos distributivos 
Su paradigma consta de dos elementos: 

CADA 

+ Aporta un significado distributivo a lo denotado por el sustantivo (Cada día 
tiene su afán. Dale una manta a cada refugiado). 

+ Es invaiiable en género y en número. 
+ Se combina con los numerales cardinales (Me ponen suero cada cinco 

horas). 

orrecto el 
: decirse a - 

uso de ca 
:Veraneo 4 

da con el 
?n Altea * 

valor tota 
cada añor 

lizador de 
,, sino «N Altea 

i excrümarivos. rauu auopta valor inreni ) pon- 

, Lc,c,u uLwrrenria! ,-Me da cada susto! 

* Cada forma locución pronominal con uno y con cuul: 
Cada cual tiene su punto de vista Pregunta a cada uno si está conforme 

locuci6n pronominal locuciíin pronominal 

- El uso 
"il,. L̂.. 

NORMAS I 

11 de cada. , omitiend 
,." ,."A* ,.. 

lo uno y c 
\ U,," 

loquial: 
A"" K""",.'. ,.m, 

SENDOS 

Expresa únicamente el significado de «uno para cada una» de más de dos per- 
sonas o cosas (Nos saludó a los cinco con sendos apretones de manos. Sendos = 
un apretón de manos a cada uno de 10.9 cinco). 

+ Tiene s61o variaci6n de género. Siempre es plural. 
+ No se combina con ningún otro determinativo: "Se metiemn en sus sendos 

líos. 



Nos ~Iiero 
ron *send 

'n sendos 
los (1 [OS h 

libros a 11 
'ermanos. 

7s hvrtnar 

- 
abrazo el uno al otr 

IN CORREC 

,,..A,." c.t<u,r,>. 

ros. Es inc :orrecto decir: Nos die- 

- Sendos nunca debe usarse como sinónimo de ,, ni 
tampoco de «fuerte» o de «muy grandes: Se dit 7 no 
significa 'fuertes o grandes abrazos', sino 'un a l > i ~ u  a W L I ~  ULLU U 'un 

1 de «dosr 
7s abrazo. 
2" ....,.. 

3.4. Los interrogativos y exclamativos 

Pueden introducir tanto enunciados exclamativos como interrogativos, excep- 
to cuál, que encabeza los interrogativos. 

Su paradigma es el siguiente: 

- - 

Qué es invariable. 
Ejemplos: ¿Qué + nombre le has puesto?, ;Qué + buenas amigas tienes! 

+ Se combina con los detemlinativos orm. poco y más. E.jemplos: ;Qué 
poca vergüenza tienes!, ¿Qué ofm díu vendrás? 

Cuánto tiene variación de género y número y se combina con el sufijo super- 
lativo -iSimo. 

Ejemplos: ¿Cuánto + café quieres?, jCuántas +personas han venido!, 
jCuanrisimo + tiempo hace de ese viaje!, ;Cuantisimas + ganas tenía de verte! 

- Kecucrde que los U 
se acentúan. 

Los signc 
car en es1 I exclamati 

1s ortográf 
iañol al cc 
va<. 

icos dc interrogación y de adi 
~mienzo y al final de las expr 

y exclamativos siempre 

miración 5 

esiones in 
;e deben c 
iterrogativ 



Suele aparecer entre los pronombres relativos por la inercia de la costumbre. 
Sin embargo, no ejerce funciones nominales nunca: tiene la funciGn de actualizar 
el sustantivo que le sigue, aportándole un significado posesivo (es decir, es un 
determinnnte). Pero también desempeña una función de relativo, puesto que sus- 
tituye a un nombre o SN antecedente. 

Concuerda en género y número con el sustantivo que le sigue, como es 
norma entre determinante y núcleo nominal (La casa cuyas ventanas son verdes ..., 
Los clientes cuyo recibo está sin pagar...). 

Se sitúa entre los dos nombres (o SN) a los que relaciona: el nombre antece- 
dente al cual es relativo y el nombre al cual determina con valor posesivo. 

Ejemplos: 
Es una persona cuyo comportamiento es ejemplar 

SN antecedente +. determinante posesivo + + N objeto poseído 
relativo 

La vida campesrre cuyas ventajas son conocidas ... 
SN antecedente + determinante posesivo + + N  objeto poqeído 

relativo 

Lo que denominamos «objeto poseído* expresa siempre una característica o 
cualidad perteneciente al antecedente. 

Cuyo, cuyas determina respectivamente en estos ejemplos a los nombres com- 
portamiento y funciones, y les aporta un significado posesivo similar al del pose- 
sivo su, sus. 

- cs Incorrecro CI UUMI ue ' q u e  srt * 
cuyo: 

"Tengo una umigu que su padre c 
,o una «miga cuyo pude  es piloto * CI 

lenominat 

,s piloto - . , 

iu qirr>ursnro- en 1, 

+ incorrecto. 

ugar dc 



1. Lea el texto siguiente: 
«La heroica ciudad dom'a la siesta. El viento sur, caliente y perezoso, empu- 
jaba las nubes blanquecinas que se rasgaban al correr hacia el norte. En las 
calles no había más ruido que el rumor estridente de los remolinos de polvo. 
trapos, pajas y papeles, que iban de arroyo en arroyo, de acera en acera, de es- 
quina en esquina, revolando y persiguiéndose, como mariposas invisibles que 
se buscan y huyen y que el aire envuelve en sus pliegues invisibles» (Leopol- 
do Alas "Clarín", La Regentu). 

1.1. Diga qué función sintagmática desempeña el artículo con respecto al 
núcleo nominal. 

1.2. Señale los sintagmas nominales del texto en los que aparezca un artículo, 
y diga si el valor de éste es deictico (señalador) o generalizado% 

1.3. Señale los sintagmas nominales del texto en los que se da ausencia de ar- 
ticulo e indique qué expresa ésta. 

1.4. Indique si existe alguna enumeración de sustantivos en el texto y diga, en 
su caso, cuál es el valor de la presencia o de la ausencia de artículo en las 
enumeraciones. 

2. Analice el artículo lo en las siguientes oraciones: 

2.1. Lo inteligente en tu situacicin sería quitarle importancia. 

2.2. Te has perdido lo mejor del concierto. 

2.3. Ya sabes lo tierna que puede ser: 

2.4. No te imaginas lo cortitos que son. 

2.5. Lo que afirmaban los periúdiros era falso. 

3. Lea el texto siguiente: 
«La mujer de León Roch era de gallarda estatura y de acabada gentileza en su 
talle y en su cuerpo, cuyas partes aparecían tan concertadas entre sí y con tan 
buena proporción hechas, que ningún escultor la soñara mejor. Sus cabellos 
eran negros, su tez blanca, linfática, con escasísimo carmín, y así se realzaba 
su expresión sena y apasionada en tal manera, que cuantos la veían se enamo- 
raban y sentían envidia de sus esposo. No tenía tipo español, y su perfil pare- 
cía raro en nuestras tierras, pues era el perfil de aquella Minerva ateniense que 



rara \e[ hall;iriio\ en pci-\oiias \ i \  a\. \ i  bien \iiele \er \e  en E\p;iii;i j en M~idi-id 
t~i i \ i~io.  donde hallará el curio\o un ejerriplar único. perfecto. Sil\ ojo\ craii i-a\- 
g;~cio\. gr;uide\. de un ~erc ie  occ';iiio cori iiio\ ible irr:idiaci<iii de oro. 1 iiiii-;ih;iii 
coi1 \ci.ciiicliid \entiiiieiital. que podría p a u r  por \o\a aquí cloiirle. \ i  \e i-cúiie 
iiiiich;i geiite j i i i i  ejkrcito de ojo\ negro\. \e ad\ ierte 1111 \ erdadei-o tirotco iIc 
\:iet;i/o\. Pero 1;i\ i~iir;id;i\ de María n o  tenían t'aiii;i de de\;ibi.idii\, \irio cie oi-g~i- 
Ilo\;i\. Su\ labio\ erati so-jo\, coi110 i-ecit:ii abierta\ herida\: \ i i  cuello. ;iiio\o. 411 

\ello. p-oporciori;ido, j \ L I \  iiintio\. peq~ieña\ y dc clr i lc  o I rr i - l lc .  i r (  o i r , l ~ t r l i c i t l r r \  

coino 1;1\ de Melibt.a>> ( L L ~  f ~ r i t i i l i l l  I / C  L o 0 1 1  Ko('11, Reriito P6i3e7 <;;ildG\) 

3.1 . Sefi;ile los detei-niiiiati\ o\ que aparecen e11 el teuio. 

5 .  1lt ilice ~ihoi-a el rcl;iti\ o posc\i\!o qiie convenga p:ii-;i eiilii/;ir 1;t \  \ I ~ ~ I I C I I I C ' \  oi-;i- 
cioiic\: 



. . .i"".r.. ; .,.*., . , ~ . r - : I , , ~ - I Y $ l > C ' L . *  ."rc". . . .~:~1~.  *"'.*rr.:7-<r\P.";< ';F-~'sv"? 

SOI.IICIONK$ A LOS EJERCICIOS 

l .  l. La función de determinante. 

1.2. Sintagmas nominales en los que el artículo está presente: 
La heroica ciudad, la siesta. el viento sur, caliente y perezoso, las nubes 
blanquecinas que se rasgaban al correr hacia el norte, (hacia) el norte, (en) 
las calles. El rumor estridente de los remolinos de polvo ..., (de) los remoli- 
nos de polvo ..., el aire ... 

Amíulo con valor deíctico (serialador): 
La heroica ciudad, el viento sur, caliente y perezoso, las nubes blanqueci- 
nas... (en) las calles, el rumor esiridente (de) los remolinos de polvo ... 

Artículo con valor generalizador: 
La siesta (hacia) el norte, el aire. 

1.3. Sintagmas nominales en los que el artículo está ausente: 
más mido ... (de) polvo, trapos, pajai, papeles ..., (de) arroyo (en) arro- 
yo, (de) acera (en) acera, (de) esquina (en) esquina, mariposas que se 
buscan y huyen ... 
La ausencia de artículo expresa una referencia abstracta a lo designado por 
los sustantivos. Ello implica generalmente un punto de vista subjetivo. 

1.4. Enumeraciones: 
«El rumor estridente de los remolinos de polvo, trapos, pajas y papeles que 
iban de arroyo en arroyo, de acera en acera, de esquina en esquina*. 
La ausencia de artículo en las enumeraciones significa que los objetos nom- 
brados interesan como abstracciones agrupadas subjetivamente por el ha- 
blante. 

2. Morfológicamente, en todas las oraciones se trata del denominado articulo 
neutro: invariable en género y número, con independencia de los de las pa- 
labras a las que precede. 
La función que desempeña en cada oración es: 2.1. y 2.2. sustantivadora; 
2.3. y 2.4., enfática o cuantificadora (= ¡qué ... !); 2.5. sustantivadora. 

3.1. y 3.2. Relación de los determinativos y de los sustantivos a los que acompa- 
ñan que aparecen en el texto: - categorías gramaticales + adjetivos dereminativos + sustantivos 
4 funciones sintagmáticas en el SN 4 determinante + núcleo nominal 

su talle, su cuerpo, ningún escultor, su expresión. su esposo, su  perfil, nues- 
tras tierras, aquella Minena, un ejemplar, sus ojos, un verde, mucha gente, 
un ejército, un tiroteo, sus labios, su cuello, su seno, sus manos. 



3.3. En pi-iiner lugar. agruparemos los detcriiiiiiati\~os en \LIS  cli\,ers;i d i s e \ .  
+ Posesivos: .sri, .s~r.v ,  rllrc~.stl-tr.s. 

Estos dctei-niiii;iti\,os estiiblccen iina reliicicíii de posesiciri crltr-e el rior-iihi-e iil 
ciial deteriiiiiiiiri ( t l r l l c l ,  c . l l o r p o ,  tcJ:, c ~ r r l ~ o l l o . ~ ,  c!;o.v. I t r l > i o i .  etc. .. !' t i o r r t r  \ re\- 
pecti\,;iiiieiite) y la persona gi-amatic~il (3." del singu1:ii- 1 .L' clel plui.iil res- 
p~cti\~:iiiiei~te). cliic iiiclica :i qiiieil pcrtcriece lo expre\;icio pos el nonibrc'. 
+ Indefinido cxisteiiciiil negativo: 1 l i 1 2 g ~ i l l .  

Niega la existenciii de lo t.spres:icio poi- cl iioiiibi-e ( c . s c . r r l t o l - ) .  

+ Demostritti\ro de 1-janí;i: tr l l lrr l l l lc .  

Alej;i cii el tieinpo lo cllic expi*cs;i el slist;iriti\o i!21irlril-i.tr i .  

+ Iticlcf'inido existeiici;il: 1111. 

Añ~iclc ;iI rioriibrc el \r:ilor de rio defiiiido. cie iridil'crcnci;iclo en .< 1111 c.iC;i-~*ilo 
de o-jos tiegros,> y eri <i1r11 \,crdaderci tiroteo,). y el \,;iIcii- tipil'ic;icloi. cii i lr i  

\.crclc oct;;lilo~>. 
+ Indefiriicio gi-iicl;iti\ o: 111it('1111. 

tspi-esa 1ii c~intidiid iiidcfiiiid;i c-on cllic se percibe el \ i i \ t ; i i i t i \  o , y o r r l ( , .  



TEMA IX 

EL ADJETIVO CALIFICATIVO 
LOS ADYACENTES 

función de adyacente del núcleo en el SN 
idjetivo caljficativo 
. Forma: 

2.1 .l. Grados del uuJb,,vv. 

Funcion 
2.2.1. 1 

ado. 
adjetivo: 

I de núclei 
especifica . . 2.2.2. i 

2.2.3. haierivos en~iicaiiv 
5 Signific 

3. Esquema del forma, fui 



En el sintagma nominal, desempeña la función de adyacente, en primer lugar, 
la categoría gramatical «adjetivo calificativos, pero también toda categoría gra- 
matical, esmctura sintagmática o proposición subordinada que modifica al núcleo 
nominal. 

nominal 

Pueden funcionar como adyacentes: 
Las categorías gramaticales: adjetivo cal@cativo, 

sustantivo. 
La estructura sintagmática: sintagma preposicional, 
Las esttuciurav oracionales: proposición subordinada adjetiva o de relativo, 

proposiciún subordinada sustantiva. 

rativo, que funcior 
funcional que deno 

ian como 
minamos 

nentan un 

Un sustantivo en aposición, es decir, un nombre udyarxnie ~~r>spuesto al 
nombre núcleo sin nexos intermedios cumple una función adjetiva (adyacente): 
Madrid capital, río Guadalquivir; Borges poeta, la reina madre, coche cama, etc. 
También un SN más complejo puede adjetivar, en aposición. a un nombre (Con- 
suelo, mi amiga de toda la vida). 

En ocasiones, el vocabulario de la lengua no dispone del adjetivo preciso que 
expresaría determinada cualidad de cierto nombre (no resulta aceptable, por ejem- 
plo, «jersey *lanudo» o «mesa *maderera») y recurre a la estructura del sinragma 
preposicional, que pasa a cumplir una función adjetiva (adyacente): jersey de 
lan(i, mesa de madera, vino con gaseosa, coche de caballos, tabaco sin nicotina, 
etcétera. 

A veces se incluye en el SN una proposición sustantiva precedida de prepo- 
sición, cuya función (adyacente) es modificar al núcleo nominal (Tengo 'miedo + 
de perder el man~rscrito '. Hazme la 'promesa + de que volverás pronto '). 
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+Con frecuencia, la función de adyacente desempeñada por un sintagma 
preposicional o por una preposición subordinada sustantiva recibe la 
denominación de complemento del nombre. 

De las diversas funciones de las proposiciones subordinadas sustantivas nos 
ocuparemos en el tema XIX. 

Las pmposiciones subordinadas relativas tambien se integran en la estructu- 
ra del SN con la función (adyacente) de adjetivar al nombre, y son conocidas, por 
esa razón, como adjetivas: Ya está aquí 'la nevera + que compramos ayer'. 'La 
vecina. + que escuchaba tras la pared', se enteró de la trifulca. 

De las proposiciones subordinadas de relativo o adjetivas nos ocuparemos con 
mayor detenimiento en el tema XIX. 

> ADJETIVO CALIFICATIVO 

2.1. Forma 

La estructura básica -o forma- de la categoría gramatical adjetivo consta de 
un constituyente, lexema, y de los morfemas dependientes gramaticales, género, 
número y grado. 

ESTRUCTURA DEL ADJETIVO 
- .,, - , .y.- . . . . , . . . . . , . .,.. .. . , . 1 lexema + (morfema de grado) + (morfema de género) + (morfeira de n ú q  

Ejemplo: diilcísimos 
dulc- + -isim- + -o- + -S 

lexema + morfema de grado + morfema dc género + morfema de número 

+ Los parkntesis indican que lo enmarcado es elemento constituyente 
de la estmctura del adjetivo, pero no está siempre presente obligatoriamente. 

+ El morfema de grado s6lo está presente a veces. 
+ El morfema de género no aparece en algunos adjetivos que tienen la 

misma forma para el femenino y para el masculino: verde, triste. alegre, 
amable. cruel, libre, grrrnde, etc. 

Algunos adjetivos se apocopan antepuestos a todos los nombres (gran casa), 
otros, sólo antepuestos a nombres masculinos (buen niño, San José, mal café). 

El adjetivo puede llevar morfemas léxicos prefijos (imperfecto, desigual, 
amoral). y también sufijus (precioso, adorable, amadlento). 

Los sufijos aumentativos (grandote), diminutivos (pequeñuela, guapito) o 
despectivos (feúcho, verduzco) pueden formar parte de la estructura del adjetivo. 



-t Los prefijos y los sufijos no son constituyentes de todos los adjetivos y 
por eso no figuran en la fórmula bssica de su eStniCNn. 

+ Los sufijos apreciativos (diminutivos, aumentativos. despectivos) tienen 
función expresiva. 

2.1.1. Grados del adjetivo 

La posibilidad de incorporar a su estructura el morfema de grado es la princi- 
pal característica formal para diferenciar el adjetivo del sustantivo. Distinguimos: 

El grado positivo. 
Es en el que se encuentran habitualmente los adjetivos, es la «no especificación 

de grado» (silencioso, joven. solícito). 
El grado comparativo. 

Se manifiesta formalmente mediante la presencia de los adverbios de cantidad 
más, menos, tan, antepuestos al adjetivo. La conjunción que o el adverbio como 
introducen el segundo término de la comparación. 

-*  Comparativo de superioridad: más + adjetivo + que: 
Tu pelo es mhs brillante que la seda. 

+ Comparativo de igualdad: tan + adjetivo + como, 
igual de + adjetivo + que. 

Eres tan generosa como independiente. 
Soy igual de orgulloso que un león. 

Comparativo de inferioridad: menos + adjetivo + que. 
El frigorífico nuevo es menos silencioso que el viejo. 

, ?,.,-. .. , ~ , . . ~ 

NORMAS DE EXPRESIÓN CORRECTA 

son. respectivamente, los coml 
grado positivo: 

.os adjetiv r mayo 
menc 

buen 
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4e al 
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'erior e 
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tivo rnayr . - 

ror ello, no ueoe aecirsc -mas melol; --~an exLcnur, -.-meiru.s inferroi 
superior: *menos J : menor ' i  :NoI; *mÓ - La excepcibn de e! es el adje )r, que pu, 
con tan y nzds cuando expresa «edad» (Lomo te h a g a  mas rnnyor 
derás encanto. Soy ton mayor como tú, no te hagas el viejo). Por lo 
no diremos «la casa es *mis mayom sino mfjs grande cuando expre! 
«tamaño*. 

; -'-!un 
etc. 

inarse 
.. oer- 
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El grado superlativo. 
Consideramos dos clases de superlativo: el absoluto y el relativo. 
+ Superlativo absoluto. 
Indica el grado más alto de la escala de lo que expresa el adjetivo. Se mani- 

fiesta formalmente: 
+ Por la anteposición al adjetivo de un adverbio intensificador: 
Muy interesante, enormemente agradable, horriblemente pesado, increíblemen- 

te feo. 
+ Por la incorporación a la estructura del adjetivo de morfernas sufijos de 

grado: -ísimo, -érrimo: 
Paupérrimo, interesantísimo, noví~imo, celebérrimo, fidelisimo, crudelísima, 
recientísimo. amabilísimo, misérrimo, fortisimo. 
-t Por la incorporaci6n a la eshuctura de la palabra de morfemas prefijos: 

extra-, re-. requete-, archi-. super-: 
Extrafino, requetelindu, archifamoso, superapetecible, archimiserable. 
+ Superlativo relativo. 
Destaca la cualidad de lo expresado por el adjetivo, en relación con otros tér- 

minos de comparación. Se manifiesta formalmente: 
+ Con la fórmula artículo + más /menos + adjetivo + (Spreposicional): 
Los más interesantes. la menos perversa del grupo, los menos caros, el más 
guapo del barrio. 
-' Con la fórmula artículo + comparativo latino + S. Preposicional: 
Los mejores de la clase, el menor de la casa, los mayores de lapromoci<ln, los 
peores del mercado. 

ÓN CORRE CTA 

nos 1 
S i i i ~ c i i ~ ~ i n ,  icspcLiivaiiiciirr;, uc I U ~  aujciivcir cii ginuu p i r i i i u .  Oiurld~. 
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.-.*A- ..-..: 
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+:. ,-. - ..,." 

rieno, mul 
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nei-ioc m&, 
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2.2. Funciones 

Como hemos dicho al presentar este tema, en el contexto del SN, el adjetivo 
desempeña la función de adyacente. 

La función fundamental del adjetivo, que consiste en calificar (modificar) al 
sustantivo, se manifiesta formalmente de varias maneras: 

Por la directa yuxtaposición al sustantivo (la viuda alegre). La función del 
adjetivo en esa posición puede ser: 
- especificativa, 
- explicativa. 

Por la atribución de una cualidad al sustantivo a través de un verbo copula- 
tivo (es el atributo en el predicado nominal. Véase el tema XVII.2): La viuda es 1 
esta alegre. 

Por la atribución de una cualidad al sujeto (el niño viaja feliz) o al comple- 
mento directo (tengo esplendorosos los rosales) de un verbo predicativo. 

2.2.1. Lo función de núcleo en el sintagma adjetivo 

El adjetivo desempeña la función de núcleo; de ahí la denominación de adjeti- 
val o adjetivo. 

Las categorías adverbio y SPrep se relacionan con el núcleo adjetivo con la 
función sintagmática de adyacente. 

ESTRUCTURA DEL SINTAGMA ADJETIVAL o SAdj 

e0 + 
ivo 

(adyacen 

La categoría gramatical que desempeña la función sintagmática de adyacente, 
en posición antepuesta al núcleo adjetivo, es un adverbio, generalmente de canti- 
dad (demasiado, muy, poco, bastante, tan ... ) que modifica al núcleo y al conjunto 
a los adyacentes que lo siguen. Ejemplos: demasiado pequeño, tan divertida, has- 
rante satisfecho de sí mismo, etc. 

+ El adyacente postpuesto al núcleo adjetivo es un SPrep. Ejemplos: 
Encantada de la vida, loco de pena, beodo sin ningún remedio, etc. 

Además el adjetivo desempeña otras funciones que no son la de adyacente 
del nombre: 

-* Vocativo: ¡Guapa!, ¡Estúpido! 
+ AdveTbial: María trabaja duro, Esos pilotos conducen rápido. 



Liiiiit;iii la c\teri\icín del \i~iiific;ido clel iioiiibrc. Sil pi.e\eiicia re\tricti\ ;i e \  
iiiipre\ciiidible para cap1:ir el \ignificado coii~pleto del SN. Se \itú;iri l ~ o \ l ~ l í c ~ \ t o \  
;iI noriibre 4 no lo\ eiiiiiarcan coiilai (Me enc;iiitaii la\ iiiiiíieciis ~lrlri ,qlílr.$ = \cíio la\ 
;iritigii;i\. dentro cle I;i cI;i\c <~iii~iíiec¿i\>>). Aportiin 1111;i c;tracterí~tic;i de obicti\ iCI;icI 

de\cripti~ a al nonibre. 

Añ;iden o \iibrayan rasgo\ de \ignific;ido que ~ 4 t h  implícito\ en el \igiiit'i- 
cado del \ii\t:iriti\o (la blanca 11ic)i~c.. la vcr-de Ilic.1-1~cl).  Soll. ha\tii ciei-to plinto, 
rt.dundaiite\. Su apai-icicín. put.\to que n o  \o11 iinpi-e\cindible\ p;is;i la coii~prcn\icíii 
del SN. e\tá g~ipeditada ;i la deci\ión del hablante. 

Piictleri apai-ecer: 
Antepuc\to\ ;i1 noiiibi-e. En e\a  po\icicín ;inticip;in qiie aportan cierta \iibjeti- 

1 idatl de\ci-ipti\ ;i a1 noriibrc (He  \iircndo los crrre.llo\ mire\  clel Siir). 
P o \ ~ ~ ~ e t t o \  al noinbie. obli_~atorianieiiie ~ r l t r - c .  e o lr i t r!  (He  \iii-ciido los iiiiir-e\. 

trric / lo \ .  clel Siii.. 
Co11 frecuenci~i \c lo\ dcnoriiiri;i c ~ l ~ í t o t o \ .  aludiendo :i \ i i  c;ii-áctci- oi-ii;iiiiciit;il. 

+:llgiiiio\ de c\to\ ;ic(jeti\.o\ ni;iiitieiieii \ i i  po\ici(ín de t'oi-rii;i t'i,i;i. c.oiiio 
4iiit;ig11i;i\ cle \igiiif'ic;icio e\t~iblt. í I:i, firlvtr iiioiied~i. el 1iht.o iil becii.ío 1. 

+Otro gi.iil,o de aci.jt'ti\.o\ ticne 1:i pec.~ili;ir-id;id de c,;iriibiiii. \ii \igiiit'icii- 
cfo  \cgúii ~i ;intepuc\to o p o \ t p i ~ ~ \ t o :  

~ , i t : ; ( /  c;i\:i 1 c i i ~ i  ~ , i ( ; j t ~ ,  ( ~ t l t i , q ~ / o  colegio 1 cwlegio [ / / ~ t i , q / / o .  

el I I ~ I O I ~  ciiiiiirio 1 cl c~iiiiiiio hiicjtto, ~ ? o l ~ t - c  hoiiibi-e 1 hoiiihi-c 11o1,t.t~. cte.. 

2.3. Significado 

El adjetii o expres;i ~~ciialici;ictes~~. ;iiiiiqiie es preciso ma t i~~ i r .  piics es ciei-to 
t ~ i ~ e  ;I~ ,LUIIO(S haceii refei-enci~i a cii;ilidiicies 131-opi;iniciitc dichas ( t r l t o ,  .sirjlpcític.cl. 

hlicrio,  t / r l g l í l o . \ o ) .  pero oti-os lo hacen ¿i est~idos ( . ~ O l r c r . o ,  .srrrlo, t e r ~ l / ~ l l r t / o ,  c . o ~ l i - t r -  

1elc.ierito 1. otros a act i~,idiides o ;i act i tiides ( ( . I Y L I L / O I ;  I I ( ~ / I ~ I ~ I / ~ I ;  ~ ) ( ~ . s i i , o .  r / l o t r - i :  1. 
otro\ LI posibilid~ides ( l ~ o t l r h l c ~ ,  irlc*r-oíl7lc), to l l l i />le) ,  l r ( ' ( ~ ~ ) t t ~ I > l ~ > )  1. otros cl;isi t'ic;111 0 1 - i -  

ter1 -so11 los Ilaiiiados <<patronímicos>>-- ( i ~ e r l l i . s o l c ~ t ~ r r l o ,  I ~ i l l ~ t l í r ~ o .  I ~ t ~ ~ . ( ~ o l o r ~ ~ ; . s ,  

111l11e1,q1í01io) o n;icioi1;11 ic1;itl ( l i / x 1 1 1 ( ; . ~ ,  r ~ i ~ ~ t ~ ~ - t l , q i i t ~ ~ ~ . s o ,  . s ~ í ( / ( ! f j - i ( . ( / ~ l o ,  r / o r + 1 í c 1 : i o  1. 
El adjetiiro prccedicio cle artículo se siistanti\,a; esta triinsf.orr~i;ici(i~i no es 

iiierariiente t'uricion;il, tiene iina reperciisitin en e1 signific~ido. Ello es más e \  iclcn- 
te en los LidJetivos procedentes de participios verbales. 

E-jemplo: El ;tdjeti\zo / ~ l t r r l e ~ h t r l l o  aplica el signific:ido de  esti ti ido,, ;i i in  noiiihi-c 
s~isceptible de ser calificado así. Si le iinteponennos cl artículo 0 1  + 0 1  1 1 1 ~ / 1 1 ~ ~ I ~ t / ~ l o .  



designamos *la acción de planchar» y, si le 'anteponemos lo + lo planchado, 
designamos genéricamente «el conjunto de objetos que han sido planchados». 

3. ESQUEMA DEL ADJETIVO: FORMA, FUNCIÓN Y SIGNIFTCADO 

For 

morfema ae een 

1 Significado ( expresa cualidades del sustantivo I 
adyace 
núcleo 
niir "A% 

:nte del ni 
S del SAdj 
L>-,r.",,.ac, 1 *Un YYJ'L".#LC,7. UUICI"." , "Y. Ily l 
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1. Lea el texto siguiente: 
<<La mujer de León Roch era de gallarda estatura y de acabada gentileza en su 
talle y en su cuerpo, cuyas partes aparecían tan concertadas entre sí y con tan 
buena proporción hechas, que ningún escultor la soñara mejor. Sus cabellos 
eran negros, su tez, blanca, linfática, con escasísimo carmín, y así se realzaba 
su expresión seria y apasionada en tal manera, que cuantos la veían se enamo- 
raban y sentían envidia de sus esposo. No tenía tipo español, y su perfil pare- 
cía raro en nuestras tierras, pues era el per

fi

l de aquella Minerva ateniense que 
rara vez hallamos en personas vivas, si bien suele verse en España y en Madrid 
mismo, donde hallará el curioso un ejemplar único, perfecto. Sus ojos eran ras- 
gados, grandes, de un verde océano con movible irradiación de oro, y miraban 
con serenidad sentimental, que podtia pasar por sosa aquí donde, si se reúne 
mucha gente y un ejército de ojos negros, se advierte un verdadero tiroteo de 
saetazos. Pero las miradas de María no tenían fama de desabridas, sino de orgu- 
llosas. Sus labios eran rojos, como recién abiertas heridas; su cuello, airoso; su 
seno, proporcionado, y sus manos pequeñas y de dulce carne acompañadas 
como las de Me1ibea.n (Ln familia de León Roch, Benito Pérez Galdós) 

1.1. Señale los adjetivos calificativos que aparecen en el texto 

1.2. Indique los sustantivos a los que modifican. 

1.3. Diga qué funciún desempeña el adjetivo respecto del sustantivo. 

2. iCÓmo denominamos a los adjetivos antepuestos al núcleo nominal? 

3. ¿Cómo denominamos a los adjetivos pospuestos? 

4. En el fragmento hay dos ejemplos de comparación y uno de adjetivo en grado 
superlativo. Señálelos. 

4.1. ¿Cuál de los dos ejemplos de comparación usa el grado comparativo del 
adjetivo? Describa su estructura. 

4.2. Describa la estructura del superlativo que ha encontrado. 

5 .  Sustituya los adyacentes en letra cursiva por adjetivos que expresen el mismo 
significado: 

5.1. Esa franja, que tiende al color azul, delimita el horizonte. 

5.2. Algunas personas no tienen muy desarrollado el instinto de la negocia- 
ción. 



5.3. Mi amigo Toriiá\. Il~r/~itcrrltcj c / c ~  pr-oi*i/lc-icr.r. se e\panta ~intc I:i 1 ida (/o 11.fír- 
elri(1. 

6. A \ I ~ I I L '  lo\ ;tdjeti~o\ que 2ip;irec.cn eii lo\ \ig~iiente\ eii~iii~iado\ :i e\t;i\ c.l;i\c\. 
el \tírcio, rrc-trtírcl, 1 1 0 5  ihili(/(r(l. ~~tr)c.~~~lc./lc.irr, ctltr \ iJic.~lc icíii. 

0. l .  Lle\ :iba u n  c l a ~ e l  t-oJo eri la \olap;i par-:i ideiitificai-se 

6.2. La 111ayoi-ía de las ini!jere\ c ~ r \ ~ l c / c l . \  prefiere ti-ah;!jai- 1'~ici-;i cic c.:i\ii 1104 
en ci íii. 

6.3. E\e colega no es sólo c~cl~{c.(rtlo, e\  ~rclor-trhlo. 

6.4. Id;]\ clases /~rreli~~/~to\ rio \o11 Iírs / ~ i c í \  cs~[lt~r\ cn e\te fin de \iglo (,o11/t-(íílrc - 

tot-io. 
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1.1 y 1.2. Adjetivos calificativos + núcleos nominales a los aue modifican: 

gallarda estatura, acabada gentileza, partes tan concertadas, tan buena 
proporción, escasísimo carmín, expresión sena y apasionada, tipo español, 
rara vez, personas vivas, ejemplar único, perfecto, ojos rasgados, grandes, 
movible irradiación, serenidad sentimental, ojos negros, verdadero tiroteo, 
granizado, fama de desabridas, orgullosas, abiertas, heridas, cuello airoso, 
dulce carne. 

Todos los adjetivos calificativos de esta relación desempeñan la función de 
adyacente del núcleo nominal, en.la estructura del SN. 
Los adjetivos calificativos siguientes desempeñan en el texto la función de 
núcleo del sintagma adjetival con función de atributo (atribuyen una cuali- 
dad al sujeto de la oración; observe la presencia de verbos copulativos): 
su cabellos eran negros, su tez era blanca, linfática, su perfil parecía raro, 
sus ojos eran rasgados, grandes, sus labios eran tan rojos, su cuello era 
airoso, su seno era proporcionado, sus manos eran pequeñas. acompaña- 
das de ... 

2. Los adjetivos antepuestos al núcleo nominal son explicativos o epítetos. 

3. Los adjetivos pospuestos al núcleo nominal son especi@cativos. 

4. y 4.1. Casos de com~aración en el texto: 
a) «sus labios eran tan + rojos + como recién abiertas heridas». 
Rojos, es un adjetivo que adopta el grado comparativo de igualdad 
b) <<sus manos (eran) pequeñas y de dulce carne acompañadas como las de 
Melibea». 
Es una comparación que no presenta la fórmula habitual. Observe la ausen- 
cia de adverbio de cantidad antes del adjetivo; sólo aparece el segundo 
adverbio, el comparativo como. 

4.2. El adjetivo escasisimo presenta el grado superlativo absoluto. 
SU estructura es: escas- + -ísim- + -o 

lexema morfema suf?jo superlativo morfema de gdnem 

5.1. Esa franja, azulada, delimita el horizonte 

5.2. Algunas personas no tienen muy desarrollado el instinto negociador 

5.3. Mi amigo Tomás, provinciano, se espanta ante la vida madrileña. 



- 

6.1. cualidad 

6.2. ectado 

6.3. a )  actitud y b )  posibilidad 

6.3. a )  clasificacicín b)  cualidad y c )  cualidad 
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1. EL PRONOMBRE 

Hay un procedimiento de designación de los objetos físicos o mentales por 
medio de palabras que no los nombran de modo fijo, sino que se refieren a ellos 
ocasionalmente, según su contexto de aparición en el habla. 

Por ejemplo, en el enunciado Ella llegó ayer supongamos que el pronombre 
ella hace referencia a María, persona conocida de hablante y oyente. A continua- 
ción, en la misma situación, puede aparecer este otro enunciado, La culpa no es 
de ella, en la que ella puede referirse a la televisión, a la perra o a una medicina. 
El hablante ha usado la misma palabra para significar referentes muy distintos, y 
sólo el contexto puede precisar a cuál de ellos alude. 

Esas palabras de significado ocasional son los pmrromhres. ' 

-"" 

Los pronombres se caractetir 
+ sustituir a un SN, 
+ funcio miticamente como nucieo del SN, 
+ no ten lo un significado estable, sino dependiente del contexto. 

1.1. La categoría gramatical pronombre y los pronombres del discurso 

La categoría gramatical de los pronombres propiamente dichos está integrada 
únicamente por los que en la estructura del SN desempeñan siempre la función 
nuclear, del mismo modo que un sustantivo. Se les conoce también como pro- 
nombres intrínsecos. Nos referimos a las siguientes clases: 

Pronombres personales: él, ella, ello, nosotros, vosotros, ustedes, el1o.s. me. 
te, se, lo, la, mí, ti, sí, etc. 

Pronombres demostrativos neutros: esto, eso, aquello. 
Pronombres indefinidos: algo, nada, alguien, nadie, urio. 
Pronombres relativos: que, quien. el cual (y sus variantes de plural). 
Pronombres interrogativos y exclamativos: quién, quiénes, cuúl, cuáles. 

Frente a estos, se consideran pronombres del discurso o impropios (también 
se los denomina pmnombres extrínsecos) los determinativos que, al omitirse el 
núcleo sustantivo al que determinan en un contexto de discurso dado, actúan refi- 
riéndose a aquél como pronombres. Son los siguientes: 



Pronoinbres cieiiiostrativos iiiiisculiiios y l'eiiieiiiiios: c;.stc>, r;.vc~ trc/rrt;l, c;.vt(i, ( ; . ~ t i  

~ r y r r r ; l l ~ ~ ,  etc. (Quiero esa nianzana. Quiei-o c;.str). 

Pi-oiioiiibrcs riiiiiierales ciii-diriales: ~i 'o .~ ,  tr-o.s, \ 'cJirltit-il lc.o. c,icj/l .  etc. (1kiigo 
dos mil pesetas, Teligo (/o.\ r l l i l ) .  

Pi-onoiiibi-es iiidcfiiiidos: ~rlgrrrlo,  r ~ ~ r ~ c ' l ~ o ,  l ) o ( ' o .  etc. (Algiln t'in de seiil;in;i 
\.endi-6, Algqrlr lo  \<endr6 ). 

Pronoinbres interrogativos j cxclaiiiati\.os: clrlt;, r . i i t i / l t o ,  í,r~riritrr.\. etcCIei.:i 
(,Cuantos in\'itados han llegado ya'?. , ;C'rírrrl to .s  hari 11eg:ido 1,:i'I). 

Actlialiiicntc 4e pone en ducla que exi4ian proiioiiibre\ p o \ c ~ i \ o \  y n~i i i ierale~ 
ordinale4. E\ti\te una tendencia creciente :i con\iderar que lo\ po\e\i\ o\ \cílo t l i i i -  

cioiiiin coino deterriiinante\, y cllic lo\ n~irner:tle\ ordinale\ i'lincion,iii de iliiiricrii 
\iiiiil,ir a 1 0 4  :iqeti\o\. e\  decir. coiiio :idyiiccnte\. 

2 .  LOS PRONOMBRES PEKSON,Aí,ES 

El adjetivo l ~ r r . . s o r ~ t r l e . s  alude ~i 411 caractei-í\tica priiicipal: tienen foinia\ e4pe- 
cífica\ para la primera, \egunda o tercera per\onas. 

2.1. Formas de los pronombres personales 

Estos pronotilbres tienen fornias distintas no scílo en gr;rlc>r-o y en r l i i r ~ c ~ r - o .  

sino tamhi6n para deseriipeñar las funciones de sujeto o cltt coiiiplciiiciito osacio- 
nal y. coiiio :icabaiiios de decir. para i-epresentar la 1 .", 2 . 7  3." personas. 

Ti' y u o  
Es discutible que las palabras trí y \.o sean pronoi-ribrch personales coriio ase- 

gura la Gra111átic;i tradicional. 
Si la nociori de pronombre iniplica la posibilidad de la sustitucicíii de un iiom- 

bre, !o y tri nunca sustituyen a un nombre. Por ejemplo. una h:iblante Ilaniada Pilar- 
no formula acerca de sí  misma. eri 1 ." persoria: 

: ' :P i l l i t - l~ ior l . vo  crr rlLfi'rl c l c ~  .sor?zccll~e. Siempre dirá: ),O p i c ~ r ~ . s o  c.11 c l l , f i r l  1lc1 .sclrlltirrtr. 

Ni tampoco se dirigirá a un interlocutor. llamado Pedi-o. de este iiiodo: "'Pcti'r-o 

i-rc/(ec.t~r.s o11 e.stilo cbotlc.i.So. 

Sino de este otro modo: 7.17 ~ ~ c l l i ( ' t ~ c . s  o11 t ) . s t i l o  ( . o r l (* i . so .  

.+ Obser\,c c s ~ a  oracicín: Pcclr-o. tú 1-oeltrc*ttr.s o11 o s t i l o  c , o ~ i c , i s o .  Potlr-o e \  
u n  \ocliti\,o. n o  u n  sujeto intercamhiiiblt'bbc con tli. 

Yo y tli  no son sustitutos de otro noiiibre. Yo es el nonibre especít'ico con el 
que el emisor se designa a sí mi sin(^ eri el acto de coinunicacicín \.erbal. 7'ri es el 
nombre con e1 que el emisor aludt. al receptor. 2í) y trí no irnplican referencia a1 
ge'nero feinenino o masculino. 



Usted, la variante social de cortesía de tú tampoco sustituye a un nombre. No 
es aceptable decir: *S,: Pérez (Antonio, Juana) sabe bien que es la verdad, como 
alternativa de Usted sabe bien que es la verdad. 

-b Observe esta oración: Si: Péra,  usted sube bien que es la verdud. 
SI. Pérez es un vocativo, no un sujeto intercambiable con usied 

Las formas de 1 ." y 2." persona, yo y tú, no tienen vanación de género. 
La 3,"enona (también llamada no-persona) hace referencia a terceras, cuar- 

tas, enésirnas personas: al mundo exterior a hablante (1.' persona) y oyente (2.' 
persona) 

La 3." persona ofrece, además de las formas femeninas y masculinas (él, ella, 
ellos, ellas), una forma neutra ello que alude a referentes lingüísticos complejos. 

Ejemplo: Maria tiene jaqueca. Por ello no vamos al cine (la forma neutra ello 
sustituye a la oración Maria tiene jaqueca). 

Los pronombres neutros presentan una forma única idéntica a la del masculino 
singular. 

Veamos a continuación el paradigma de las formas de los pronombres perso- 
nales: 

1 ." Frsiina 
- 
Z.' pPnonu - 

2.2. Funciones de  los pronombres personales 

Las diferentes formas de los pronombres según la función que desempeñan en 
la oración son un residuo de los casos de la declinación en latín, que en los nom- 
bres fue sustituida tempranamente por el uso de las preposiciones en la historia del 
español. 



1s pronombres personales desempeñan las mismas funciones que el SN en la 
5n. 

El pronombre sujeto 

I nos hemos ocupado de las dos palabras que, clasificadas tradicionalmente 
como pronombres, desempeñan el papel de sujeto de los verbos en I ." y 2." perso- 
na del singular, las formas personales tú y yo, invariables en cuanto al genero; asi- 
mismo, nos hemos ocupado del pronombre de 3." persona de singular, que dispo- 
ne de variación de género (masculino, femenino: éb'ella) y, además, de una forma 
neutra (ello). 

Las tres personas tienen morfema de género en plural: 
nosotros/nosotras; vosotros/vosotras; ellos/ellas. 

Entre las formas del plural se dan ciertas particularidades: 

.os estudi; 
sstudiamo 

Nosotms 
insros estl: 

calc 
Es decir: nosorros expresa la soma de la 1 .kon las demá5 personas gramati- 
:s. 

estudiái 

Esto cs: vosotros equivale a la ¿."crsona del plural solamente u a la suma de 
la 2." la 3.a personas. 

Sin embargo, ellos sólo se refiere a la 3." persona. 
Como vemos, los pronombres de 1." y 2." persona del plural tienen un com- 

portamiento diferente a los de la 3.". 

Antiguamente, las formas plurales de la 1." y 2." personas del plural eran las 
formas nos y vos, pero tónicas. Hoy quedan residuos del uso de nos y vos, en fun- 
ción de sujeto; es lo que denominamos el plural mayestático: «Nos, Catdlico 
Apostólico Romano Pontífice, declararnos». «Vos ordenáis, Majestad...». 

No se ha de confundir ese uso con el plural de modestia o cortesía («Hemos 
expuesto en este capítulo» en vez de «He expuesto en este capítulo»), ni con ese 
uso afectivo del plural con el que nos implicamos con la 2." persona: «¿Cómo 
andamos de trabajo?» en lugar de «¿Cómo andas de trabajo?>>. 

Puesto que las desinencias de los verbos implican una referencia a la perso- 
na y al número (l .", 2." y 3.", y singular y plural), el nombre personal sujeto o el 
pronombre personal sujeto se suele omitir en español. Su presencia («yo pienso*, 
n t ~ í  opinas», «vosotros creéis», etc.) tiene una función enfática o distintiva, tanto 
si va antepuesto como pospuesto al verbo. 



El nombre personal usted concuerda con el verbo en 3." persona. Se observará 
el de~ajuste existente entre el valor referente a 2." persona con que empleamos 
usted y la forma verbal en 3." persona con la que concuerda: 

«Usted se ocupará del niño». 
«Ustedes tienen ese derecho.. 
El uso de usted tiene diversos matices: el de respeto, el de cortesía y también 

el distanciador, sobre todo en la vida profesional; el uso de usted está determina- 
do por factores como son la edad, profesión, nivel cultural y grado de intimidad 
en las relaciones humanas. 

Tiene una gran extensión en la América hispanohablante el fenómeno Ilama- 
do voseo, que consiste en el uso de la forma vos en lugar de tú, como forma de tra- 
tamiento familiar. Es usual también el empleo de ustedes en lugar de vosotros. 

Los países en que se produce el voseo con mayor intensidad son: Argentina, 
Paraguay, Umguay y Colombia. En Venezuela, Ecuador, Panamá, Bolivia, Nica- 
ragua, Guatemala ... alternan el tú y el vos: Vos tenis 1 tú tienes 

Notemos que el uso de vos va ligado a desinencias verbales también arcaicas. 

2.2.2. El pronombre complemento 

Habremos observado en el esquema de las formas y funciones del pronombre per- 
sonal que éste presenta formas tdnicas y átonas para la función de complemento. 

2.2.2.1. Pronombres átonos 

Recordemos que sus funciones son: 
Complemento directo. 
Complemento indirecto. 

Complemento directo 

El paradigma de los pronombres átonos oue desem~eñan la función de objeto 
directo es: 

Plural 



Observamos en este cuadro, la diferencia existente entre la 3." persona y las 
demás: la tercera persona está dotada de variación de género, ademis de la 
forma neutra lo. El neutro lo no tiene como referente un sustantivo o un SN, 
sino un contexto más complejo. que ha podido aparecer antei en el discurso 
(anáfora): 
- «Me habían advertido que era peligroso y lo tule en cuenta.. 
O bien tiene como referente un enunciado posterior, al que se anticipa (ratá- 

fora): 
-«;Ahí lo tienes! Ésa es la demostración* 
En cuanto al pronombre masculino con función de objeto directo, hemos visto 

que en el cuadro figuran dos formas: lo/7e. 

-«¿.Has i 

El uso lei: 

Es consid 
-«¿Has i 

traído a tu 
rta no desi 
ecta. 
erado incc 
traído el d 

n está ace 
En ' 

no forma 
4- ..n*r.in. 

hijo -«S 
tierra la fo 

aídon 1 «S 
ra persona 

NORMAS D E E X P K F S I ~ N  CORRECTA 

El tiso de Ir directi correcta para designar 
personas y lo p e r s o n i f i ~ ~ ~ ~ .  l c : l i , r l l < j  UC pLl~ l l l l a i  

t, es 
iambién com 

Irrecto el leísino de *cosas>,: 
-Sí," le he traído»: incorrecto. 
-Sí, lo he traído»: correcto. 

í, lo he tr: 
is, que, po 

3íd0». 
r supucstc 

El leísmo es, en origen, una alteración del sistema, debida a la tendencia del 
e~pañol a distinguir el rasgo [+ humano 1 - humano] en el complemento directo, 
que lleva a preferir le para el objeto directo masculino sobre lo, que es percibido 
como específicamente neutro. 

Una propiedad particular del pronombre Atono en función del objeto directo 
cuando designa persona es que puede ser reiterado por medio de la forma tónica 
del miqmo pronombre precedida de la preposición a. 

Estas reitc 
1 un valor 

:raciones 
enfático c .. .. . .  

ve& su c 
a a la pers 

thN CORRE 

.. . . 
Así. son correctas ias construcciones: 
-El jurado me eligió; El jurado me eligid a mi. 
-El jurado leno eligió: El jurado le110 eligió a 61. 
-El jurado nos eligió; El jurado nos eligió a nosotras, etc. 

pueden in ese caso, tic- 
ner lue destac objeto direc- 
to: A mi me eligió el j u r ~ d 0 ; A  nosotras nos erlgio el juraao. etc. 

rden en 1; 
ona desig .. ., 

i frase; en 
nada en el 
, .  . 



Complemento indirecto 

El paradigma de los pronombres átonos con función de complemento indirec- 
to es: 

Observemos las formas de la I ." y de la 2.8 persona; tanto en singular como eii 
plural, son las mismas que las que desempeñan la función de objeto directo y que, 
igualmente, carecen de variación de gknero. 

+ Una vez más, es la tercera persona la que presenta una forma específica para 
la función de objeto indirecto; esta forma, le, es única para el femenino y el mas- 
culino. 

La tendencia del español a subrayar la diferencia de género cuando el pro- 
nombre designa a una persona que no es el hablante o el oyente y la existencia de 
la variación de género en el objeto directo produce un «contagio» en el objeto 
indirecto, que a veces dificulta la distinción de las funciones de los pronombres. 
Nos estamos refiriendo al fenómeno del Iuísmo, que no está admitido como co- 
rrecto por la norma culta del español. 

El laísmo consiste en el uso del pronombre la como complemento indirecto 
femenino. Se produce en el sistema de los nombres una sustitución del pronombre 
complemento indirecto por una marca formal de gknero femenino: Se usa la en 
vez de le. 

NORMAS DL: E X P R E S I ~ N  CORRECTA 

I Lo correcto sería: 

(correcto). 

Pero Ic 
- *La 

- He preparado ,,,, ,.,.,,.,..- , ,,.,.., le he preparado una surpresa 
(correclo). 
- He 

is hablantte iaista:. cuiiauuyeri así la frarc. 
he preparado una sorpresa (a  María) (incurrectu~. 

do una so 

- \  

rpresa 



marci 
10 en 

El fenómeno de sustitución del pronombre complemento indirecto por la 
1 de género también se produce respecto al masculino: consiste en el uso de 
vez de le, y es lo que denominamos loísmo. 

ECTA 

ar; la non na del esp 
.~ . 

:y mucho 1 más vulg CI ioismo es meno! año1 
lo rcchaza radicalmente. Loi hablantes loistas construyen asi la trase: 

'ara- le prppan 
esa, que s 

ido una sc 
ería lo coi 

>rpresa (a 
"recto. 

Juan), en lugar de 

4.1 igual que ocurre con las formas átonas del pronombre de objeto directo, 
ias ud indirecto pueden ser reiteradas después del verbo por medio de la forma 
tónica del pronombre precedida de la preposición a: 
-Le di un beso; le di un beso a ella. 
- Me regaló un libro: me regaló un libro a mí. 
-Les mando una postal; les mando una postal a ellas. 
Con una función intensamente expresiva y enfática. la forma tónica del pro- 

nnmhre precedida de preposición puede situarse delante de la forma átona: a ella 
iIn beso; a mí me regaló un libro; a ellas les mando una postul. 

La forma le para el objeto indirecto tiene una variante morfológica se. que 
usamos cuando aparecen juntos los pronombres de objeto indirecto y objeto direc- 
to. Esta forma se no tiene ninguna relación con el se  con función reflexiva. 
- Di el recado a la poriera; se lo di y no * le lo di (incorrecto). 
-Entregaré la instancia ulfuncionario; se la entregaré y no * le la entrega- 

ré (incorrecto). 
- Comunique las novedudes a l  periodista; comi~níqueselas y no * comuní- 

qirelelas (incorrecto). 

2.2.2.1.1. Posposicirjn de las formar átonas del pronombre pertronal 

Como acabamos de ver en el último e.jemplo, las formas átonas del pronombre, 
ya sea con función de objeto directo o indirecto, se pueden postponer al imperati- 
vo, pero también al genindio y al infinitivo, cuando en los demás casos van delan- 
te del verbo en el español actual. 

Así, al igual que comuníqueselas, tenemos comunicá>selas (infinitivo) y comu- 
nicándoselas (gerundio). 



2.2.2.2. Pronombres tónicos 

Tienen la función de núcleo de los sintagmas preposicionales o, lo que es lo 
mismo, desempeñan la función de complemento precedido de preposición, a 
saber: 

+ objeto directo de persona («Lo veo a él»), 
e objeto indirecto («Pídeselo a ellas>), 
e complemento crcunstancial («Lo hice por ti»). 

El paradigma de los pronombres personales tónicos es: 

er 

ella .si. cm. t- 
Sii 

- 

, q  
Plural 

De nuevo advertimos la falta de similitud existente entre la 1: y 2." personas 
del singular y las restantes, debida a la presencia en estas últimas de variación de 
gknero (femenino/masculino). 

Observemos que, cuando la preposición que precede a los pronombres mí, ti, s í  
es con, en lugar de *con mí, *con ti, *con sí, se usa conmigo, contigo, consigo. en 
una sola palabra. 

3. LOS PRONOMBRES REFLEXIVOS 

A veces los pronombres personales se utilizan para designar, con función de 
complemento. al mismo referente que se presenta como sujeto de la oración. 

El paradigma de los pronombres reflexivos es: 



Rei 
desem 
- 

cordemos que son pronombres personales átonos con valor reflexivo. Sólo 
peñan funciones de: 
Objeto directo. 
Objeto indirecto. 

las oraciones: 
.. El fontanero se lava después de reparar el grifo. 
2 .  El fontanero se lava las manos después de reparar el grifo. 
El pronombre se representa, con función de objeto directo en la primera ora- 

ción y de objeto indirecto en la segunda, al mismo referente, el SN El fontanero, 
que desempeña la función de sujeto, y por ello se dice que tiene sentido reflexivo. 

Reparemos en que la forma se del pronombre de 3.8 persona es insustituible por 
la forma le, so pena de cambiar el significado de la oración (comparemos «El fon- 
tanero se lavan y «El fontanero le lavas), al desaparecer por completo el sentido 
reflexivo. 

La forma se es invariable: no vada al referirse a vanas personas en lugar de a 
una sola: Él se lava /Ellos se lavan. 

Con sentido reflexivo, no existe una forma especial para la primera y segunda 
personas del singular o del plural: se emplea simplemente el pronombre átono 
correspondiente a la persona que desempeña el papel de sujeto (me, te, nos, os) .  

En algunas oraciones el valor reflexivo de los pronombres cobra sentido de 
recipmcidad; así, los pronombres expresan acción intercambiada por dos o más 
personas. Como es lógico, puesto que la reciprocidad de la acción lo exige, sólo 
existen en plural. 

Nos escribimos; ¿Os pegáis?; Se contradicen continuamente; Se comunican 
ustedes el examen son e.jemppls en que queda de manifiesto que cada una de las 
dos (O más) personas intercambian la acción expresada por el verbo con la otra. 

5. LOS PRONOMBRES DEMOSTRATIVOS 

El paradigma de los pronombres demostrativos consta de tres únicas formas 
neutras y, por lo tanto, invariables: 

esto eso aquello 



r En el tema V m  se estudia los pronombres demostrativos del discur- 
so, es decir, 10s adjetivos determinativos demostrativos en funci~ín prono- 
minal. por omisión del sustantivo al que acompañan. 

Sustituyen o hacen referencia a contextos lingüísticos complejos, indicando la 
proximidad o lejanía con respecto al hablante [Mi infanciafuefeliz. Aquello (esto, 
eso) no se me ha olvidado. Aquello (esto. eso) = Mi infanciafue felizl. 

Los pronombres demostrativos pueden ir precedidos del indefinido todo (Todo 
eso es verdad). 

Pueden llevar complementos introducidos por la preposición de: 
No me creo eso de que no te has enterado, 

y tambi6n subordinadas de relativo: 
Te he buscado aquello que me dijiste. 

LOS prunomores uemostrativos esro. rsa, nqire~io no se acentúan nui 

6. Los PRONOMBRES INDEFINIDOS 

El paradigma de los pronombres demostrativos consta de las siguientes formas 
invariables: 

PRONOMBRES INDEFTNiDOS 

Cosa 

ivos 

?ll nadie 

y de la forma variable en número (sglpl): 

+ En el lema VI11 sc csludia los pronombres indefinidos (gradativos y 
exislenciales) del discurso, es decir, los adjetivos dclerminativos indclinidos 
en función pronominal, por omisión del sustantivo al que acompañan. 

Los pronombres indefinidos aluden en el discurso a persona o cosa que no 
existe: nada, nadie, o a persona o cosa que no se desea nombrar o se desconoce: 
alguien. algo. 



EL PRONOMBRE. NÚCLEO DEL SN 179 

Cuando nada, nadie siguen al verbo, este debe ir precedido de un adverbio 
de negación no o nunca. 

Comparemos: 
Nada ocurre últimamente. Nunca ocurre nada últimamente. 
Nadie pregunta por mí. No pregunta nadie por mí. 

Los pronombres indefinidos llevan complementos con la preposición de: 
Cuéntame algo de ti, ¿Nadie de vosotros tiene un mechero?, M a alguien del cole- 
gio. 

Nada precedido de preposición de adopta valor partitivo: ¡En esta nevera no 
hay nunca de nada! 

Nada precedido de preposición para ha adquirido en el uso coloquial un 
valor de negación:  que tome drogas yo? Para nada = no. 

Quienquiera, quienesquiera únicamente aluden a personas de identidad des- 
conocida. Aparecen casi exclusivamente seguidos de una subordinada de relativo: 
Quienquiera que esté ahi, que salga, Quienesquiera que vengan, bienvenidos 
.sean. 

- No se del dir los pr 
adverbior baLILLdad homórns,,,,,a 
2 Me das I 

No se de' 
sustantivc 
dos de de 

be confun 
, A" -....*:; 

indefinid 
.r r r  n n A n  

m besito? 

be confun 
1s homóni 
:terminant 

.~ . 

dir los pr 
Imos cilgo 
e): 

¿Acaso te he pedido yo algo' 
pronom 

los bolsill~ 
ronombrc 

e dov nad 
pronom 

onombres 
y nada (1 

bre 
OS, 

indefinid 

7. LOS PRONOMBRES RELATIVOS 

os algo y nadn con los 

ré niña! j i  10 n>me n 
adv 

nada cor 
len ir prec 

ada! 
erbio 

i los 
:cdi- 

llenes un algo de niid]er,~afa~. 
SU6ldnllV 

Existe de ve tda? 
\ustantlvo 

Estos pronombres presentan tres características fundamentales: 
Sustituyen -son «relativos»- a un nombre o SN que ha aparecido ante- 

riormente en la cadena hablada, al cual denominamos antecedente. 



Se diferencian de los demás pronombres por su capacidad de introducir ora- 
ciones: El pronombre relativo funciona como eleinento de relacicín (nexo o enla- 
ce) entre la proposición principal y la subordinada. 

Cuando el pronombre está precedido de preposición y articulo, todo el grupo 
desempeña la misma función. 

Ejemplo: Las cartas que enviamos ayer ya han llegado. 
El relativo que sustituye al SN antecedente Lns cartas., 

e funciona como elemento de relación entre la proposición 
principal las cartns han l l e~ndo  y la subordinada QUE enviamos aye,: 

+ desempeña en la proposición subordinada la función de 
complemento directo. 

+Véase el tema XIX, donde se estudian las proposiciones de relativo 

Semánticamente, el relativo hace referencia al significado de su antecedente en 
cada ocasión. 

El paradigma de los pronombres relativos es: 

.t Existen adverbios relativos: donde. ciru~ido, co~nn, que se estudian en 
el tema XIV.3.3. 
i, cuyo se estudia entre los determinativos, en el tema VIII. 

(el, la. lo. los. las) 
1 

plicativas 
bordinada 

+ -..:~~. 

El relativo 

,-..a " m-.. 

quien 
qu' 

QUE * Se ref.,,, , ,,,,nbres o SN antecedentes que designan tanto personas como 
cosas. 

+ Es invariable en cuanto a género y número. 
+ Se puede sustituir por el cual en las proposiciones subordinadas adjetivas 

ex no vaya precedido de preposición), pero no en las 
s11I 

licativas van siempre entre comas. Las especifi- 
carivas rrunca vari eliric turnas. 

el, la, lo, 
los, las, cuures 

(siempre 
s especitic 
Las subord 
. .... 

y cuando 
:ativas. 
linadas exp 
. .-L.- 

Ejemplo: 
Los biólogos, que investigan sobre la Amazonía, se han reunido en Brasil. 
Que en la subordinada explicativa puede sustituirse por los cuales: 
Los biólogos. los cuales investigan sobre la Amazonía, se han reunido en 

Brasil. 
Pero no ocurre lo mismo en la subordinada especificativa: 
Los biólogu.~ que investigan sohre la Amazonía se han reunido en Brasil. 
No es correcto: 
1n.y biólogos *los cuales investigan sobre la Amazonía se han reunido en 

Brasil. 



+ 1 

de lo q 
e, adjc 

Que puede ir precedido de artículo (el que, la que, lo que, las que, los que), 
ue resulta la sustantivación del relativo, que afecta a la proposición: ya no 
tiva, sino de relativo sustantivado (Llegó el que esperábamos, Coge los que 

sites). 
* El tema XDE desarrolla todos los aspectos de las proposiciones suhor- 

dinadas adjetivas y las rubordinadas sustantivas. 

-Si el antecedente del relativo es un complemento introducido por una 
preposición, ésta se debe man 
Correcto: Lo chica de (la) ql te 

8. .,.,L urrnc. 
k . r  a m i g ~  
:os que vi 

'd. Incorre 

., . . 
i) que viaje a urna. incorrecto: *LOS nmi- 

-Se admite la supreiión de l a r  
la llevan: 

El año (en) que esrui~unus wnius en 
1 del aniculc 

- 1 .., ubc,- decir: 
* Es con 
Es por es1 

que vivo. 
7 rcrzún qt, 

Se debe < 
te estoy fe 

chica que 

* 

lecir: E.T c 
liz. Es poi 

,on él con 
-esa razrji 

le tiempo 

Paris 

Q ~ N ,  QüiEWS 

Se refiere a nombres o SN antecedentes que designan únicamente personas. 
-+ Tiene variación de número. 

Puede ten lente implícito (Quien bien te quiere te hará llorar) o 
explícito, tambié nado expreso (Son mis padres quienes más me han a-yu- 
dadu). 

ien con a 
es incorn 
,,,lo 

e plural: : 

orrecto es 
- iuo se ueot: usar qrr 

tanto te he Iinhlado 
nes tanto te he habl 

- No se debe usar quien. quienes con antecedente ( 
quien tiene la culpa de mi retraso. Lo correcto e 
tiene la culpa de mi retruso. 

" M I S  vecrnos ae quien 
1: Mis vecinos de quie- 

le cosa: *I 

S: Es el al 



EL CUAL, LA CUAL, LO CUAL, LAS CUALES, LOS CUALES 

+ Es indispensable la presencia del artículo para identificarlo como pronom- 
bre relativo. 

.+ Se refiere a nombres o SN antecedentes que designan indistintamente per- 
sonas. 

.+ Tiene variación de número. 
+ Introducen subordinadas de relativo, o adjetivas, explicativas. Las recono- 

cemos porque van entre comas. 
.+ En contextos en que el relativo está alejado de su antecedente, se suele pre. 

fenr optar por el cual y no por que (salvo si éste va precedido de preposición), por 
la capacidad del artículo de nel cual. para expresar la concordancia con dicho 
antecedente. Ejemplo: Hubo innumerables problemas en aquella etapa de confu- 
sión y torpes habladurías, los cuales impedían frenar la invasión. En ese contex- 
to, de haber usaao que, se produciría ambigüedad. 

- E l  cual no es intercambiable con que en las subordinadas relativas 
especificativas: 
*Han traído elpedidu el cual encarga,~te. Lo correcto es: Han traído 

encarga. 

8. LOS PRONOMBRES INTERROGATIVOS Y EXCLAMATIVOS 

Su función es introducir una pregunta o una exclamación, 
Su paradigma es el siguiente: 

I 1 

Designan personas o cusas cuya identidad o cantidad está por precisar. Se usan 
para eliminar la imprecisión por medio de uiid prcgunta (iriterrogalivos) -su fun- 
ción es apelativa-, o para subrayarla, rompiendo la función representativa del 
lenguase e introducción la función expresiva (exc1r~m.ativas.J. 

8.1. Interrogativos 

Q@ 
* Se refiere siempre a cosa. Es invariable: «iQué hago ahora?». Puede ir pre- 

cedido de preposición: «¿A qué te refieres?>. 

..~-~ -. 

Se refiere exclusivamente a personas. Tiene morfema de número: «¿,Quién 
va?». Puede ir precedido de preposición: «¿Por quién suspiras?». 



CUAL-CUALES 
Se refiere a personas o cosas. Tiene morfema de número. Distingue uno entre 

una serie de referentes posibles. No lleva nunca artículo: «¿,Cuál te parece 
mejor?». Puede ir precedido de preposición: «¿En cuáles hay bebida?». 

CUANTO, CUÁNTA, CUÁNTOS, CUANTAS 
Se refiere a personas o cosas. Tiene morfemas de género y número. Sirve 

para eliminar la imprecisión cuantitativa que afecta al nombre referente: KL Cl~ánto 
te ha costado?». Puede ir precedido de preposición: «¿Poro cuántos hay bebida?». 

8.2. Exclamativos 

Los exclamativos son idénticos a los interrogativos excepto por su función en 
el discurso, que ya, como ya hemos descrito, es expresiva. 

E.jemplos: <¡Qué le vamos a hacer!,,, <<iAquién se lo vienes a contaI!», «[Con 
cicál te has casado!», qCuántos desaparecen!». 

:hen pone! 

iE CXPRESI 

- Los pronombres interrogativos y los exclainativos siempre i~aii nci~ntiriz- 
dos. En el caso dc los interrogativos. también se acentúan cuando la ora- 
ción que introducen es interrogativa indirecta. 

- En español, los signos de puntuación que indican interrogación y excla- 
I 'fintrl de 1 

ÓN CORRE' 

a3 oracior les. 

referenc l -""?.-?;? 

Forma 

- 

Y .. . - - l. 
s cs núcle 

S adjc t 

lexema 
morlenia de eineio 
(alguno, 
(alguno. 
piirde Ilrv.ir driicui 

- 

b prep 
subord 
subori 

56lr 

- 
;) morfema 
;) innrfcrna 
.... . ... <...S 

;) van precc 

¡a ncasiona 
1" ,rn rrl A i r r  

o del SN: s 
livo . .  . osiclnnal 
linada de re 
linada siista 
.., .... r 

tes son: 

I ~ I I V O  

ntiva 
., ias iui i i i~ts variables concue~d~~, LuiL a,tLLLL- 

dente 



1. Él, yo, tú, nosotros, vosotms, ¿son pronombres personales? 
1 .l. ¿Cuál es la principal diferencia por la que los oponemos? 

2. Fíjese en el esquema de los pronombres personales de tercera persona y com- 
párelos con las de los demás pronombres. ¿,Qué diferencias destacan? 

3. ¿A qué referente sustituyen los neutros lo y ello en las siguientes oraciones? 
3.1. Me trató con malos modos; ello me obligó a responder como lo hice. 
3.2. Uno de nosotros debería comunicárselo, díselo tú. 
3.3. No ha telefoneado; con ello, asunto concluido. 
3.4. Te lo diré más claro: Estoy feliz. 

4. Corrija los usos incorrectos del pronombre de tercera persona: 
-A mis amigos les invitaron también. 
-El correo le recogí esta mañana. 
- A  mí niña la compro yo el mejor traje de novia. 
-A ese futbolista no le presentaron la tarjeta amarilla. 
- Las voy a cantar las cuarenta a las vecinas esas. 
- Los han pegado el sarampión a todos mis hijos en la escuela. 
-Me la al salir de pagar la renta. 
- Lo coi io pude. 
4.1. ¿Qué nombre recibe el uso incorrecto de los pronombres de tercera per- 

sona que acabamos de ver? 
4.2. Describa en qu6 consiste la incorrección. 

5. Estas expresiones no son correctas. ¿Qué debería decirse en lugar de ellas? 
Justifíquelo. 
- Volví en sí en seguida. 
-Ya sé que no dai más de sí. 
-Deberíais llevar consigo a la abuela. 
- Nos sorprendieron a ti y a mí hablando entre sí. 
- Te pones fuera de sí sin motivo. 
- No las tenemos todas consigo. 

6. Distinga en las frases siguientes qué función -reflexiva o recíproca- desem- 
peñan los pronombres en letra cursiva: 
6.1. María Antonia y yo nos escribimos desde hace tiempo. 
6.2. Levántate y acércame el cenicero. 
6.3. Póngase el sombrero, por favor. 
6.4. El atleta se lanzó a la carrera como una exhalación. 
6.5. 20s habéis presentado ya? 
6.6. Joaquín y tú os intercambiáis los chismes. 
6.7. Mírese en el espejo, a ver si le gusta el flequillito. 
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7. Diga qué formas son correctas o incorrectas: 
Se sienten - Siéntense -Siéntensen. 
Se están callados - Estésen callados - Esténse callados. 
Vayámonos ya - Vayimosnos ya. 
Me dé un kilo - Déme un kilo. 

8. Señale los pronombres de las oraciones siguientes: 
8.1. ¿Quién será ése? 
8.2. Te daré los suyos. 
8.3. Alguien la habrá tenido que inventar. 
8.4. Ello no te permite nada de esto. 
8.5. Veintitrés han llegado a obtenerlo. 
8.6. El 30 regresa de vacaciones el segundo. 
8.7. Todos le parecen pocos a aquélla. 
8.8. Quienesquiera que sean, diles.que vengan conmigo. 
8.9. Nadie ni nada me haría cambiarme a otro. 

a) Diga a qué clase de pronombres pertenece cada uno. 
b) Al clasiticarlos, diga qué expresan. 

9. Introduzca la fuma de relativo que convenga en las oraciones siguientes y 
señale su antecedente: 
9.1. Nunca he vivido con el abummiento con ... ahora vivo. 
9.2. Esta es la profesora de ... tanto te hablaron. 
9.3. Hay personas a ... no las altera la violencia. 
9.4. En un lugar de ... nombre no quiero acordarme...». 
9.5. Atravesamos una ciudad en la ... estaban en fiestas. 
9.6. Recorrimos varias ruinas mayas, sin detenemos, ... estaban en medio de 

la selva de Guatemala. 
10. Enlace las siguientes oraciones por medio de relativos suprimiendo los ele- 

mentos repetidos: 
- Ha comdo un bulo. Los del partido contrario han inventado el bulo. 
-Los colegas han elogiado la investigación; él ha llevado en secreto la 

investigación. 
En las oraciones resultantes, señale cuál es el antecedente del relativo. 

11. Indique a qué hacen referencia los pronomhres interrogativos y exclamativos 
siguientes: 
1 1.1. ¿Qué nos va a suceder ahora? 
11.2. ¿Quiénes sustituirán a los políticos en el gobierno? 
11.3. No sé de cuál me estás hablando. 
11.4. Ignoro a quién te refieres. 
11.5. ¿De cuántos te sabes la vida y milagros? 
11.6. ¡Quién me lo iba a decir! 
11.7. ¡Cuántos han transcumdo desde entonces! 



El nombre Yo representa a la persona que está hablando, a la 1." persona, es 
decir, al emisor. 
El nombre Tú representa al oyente, a la 2." persona, o sea, al receptor. 
Él representa a todo elemento exterior al emisor y al receptor. a la 3." per- 
sona. 
Nosotros expresa la suma de yo + ifosotros o de yo + ellos y funciona como 
emisor colectivo. 
Vosotros expresa la suma de tú + vosotros o de tú + ellos y funciona como 
receptor colectivo. 
Él, nosotros, vosotros, son pronombres personales. 
- Los pronombres personales comparten con los pronombres posesivos, 
con los reflexivos y con los recíprocos la referencia a las personas grama- 
ticales: 1 .", 2." y 3.". LOS demás pronombres carecen de ese significado. 
- Los pronombres personales, en sus formas de 3.' persona del singular y 
l.", 2.' y 3: del plural, comparten el morjema de género con los demostra- 
tivos, con los posesivos. con los numerales y con todos los indefinidos 
(menos algo, nada, alguien, nadie, y. entre los relativos, sólo con e!Aa cual 
y cuyo/cuya. Los demás pronombres carecen de ese morfema. 
3.1. ello: referente <<me trató con malos modos», 

lo: referente «las características de la respuestan; 
3.2. lo: (tanto en comunicár.~elo como en díselo) referente «Algo, un 

hecho, una notician; 
3.3. ello: referente <No ha telefoneado»; 
3.4. lo: referente «Estoy feliz». 
A mis amigos los invitaron tamhién. 
El correo lo recogí esta mañana. 
A mi niña le compro yo ... 
Les voy a cantar las cuarenta a las .vecinas... 
Les han pegado el sarampión a todos mis hijos ... 
Leísmo, laísmo, loísmo. 
Leísmo: Empleo de le en vez de lo en el complemento directo. 
Laísmo: Empleo de la en vez de le en el complemento indirecto. 
Loísmo: Empleo de lo en vez de le en el complemento indirecto. 
Volví en mí enseguida. 
Ya sé que no das más de ti. 
Deberíais llevar t o n  vosotros a la abuela. 
Nos sorprendieron a ti y a mí hablando entre nosotros. 
Te poner fuera de ti sin motivo. 
No las tenemos todas con nosotros. 
6.1. Recíprofa. 
6.2. Reflexiva. 
6.3. Retlexiva. 



6.4. Reflexiva. 
6.5 .  Recíproca. 
6.6. Recíproca. 
6.7. Re t lex i~a .  

7 .  Siériten\e. 
E\tén\e callado\. 
Vnyiiiionos y a. 
Déiiie un kilo. 

8. a )  4' b).  
8. I . ; C ) l i i c ; r i  I' Proiionlbrc intei-roptivo. a persona \ingular. 

6so. Prono~i-ibre derno\trativo del di\curso, di\tancia ~nediii. 
8.2. E). PI-onoiiibre perwnal átoiio de 2." per\«iin del \iiigiiliir coiiiplc- 

nnento indirecto. De\igna al receptor. 
lo\ \rl?.os. P«\e\i\o de 3." per\oiin. Expre\a \.ario\ objeto\ po\eíclo\ 
tanto por uno como por vario\ po\eedoi-e\. 

8.3. Algirior,. Pronoiiibre iiidefiiiido exi\tencial. per\oiia indefinida (= iio 
conocida). 
I r l .  Prononibre personal iitoiio de 3." persona. Alude ;i algo iiiveiitado 
de género kinenirio: noticia. mentira. etc. 

8.4. Ello. Proiioinbre pcr\oiial de 3." per\«n;i. Neutro. Hace xferenci;i ;i LIII 

enunciado anterioriiiente eupue\to. 
7i). V¿a\e b) .  Esto. Pronoiiibi-e denio\trativo. Referencia ii 1111 coiitcx- 
to complqjo. 

8.5. Klirltitr-(;.s. Pronoinbre del discurso nuinei-al cardinal. Sustituye :I i i i i  

nombre, cuya cantidad expre\a. 
Lo. Prononibre personal i tono de 3." per\oiin coiiipleiileiito ciirecto. 
Expresi lo ini\nio que el SN al que cu\tituye. 

8 . .  El 30. Proii. nuniei-al cardiniil. Expre\a el día del me\. 
t.1 sc~,qirrido. Nuiiiei-al ordin;il. Sustituye ;i un noiiibre que ocupa el 
~ L I C \ ~ O  n." 2 en una \erie. 

8.7. li)<lo\. Proir. iiidefiiiido gr:iclnti\ o. De\igiia a I;i totnlicloci clc lo\ iiidi- 
di\ lio\ que expre\a el SN al cjue \i~\tituyc'. 
Lo. Proiioiiibre per\oii;il iitoiio de 3." pei-\oiia. coiiipleiiieiito iiidii-ccto. 
Expre\ii lo iiii\iiio que el \iiit;cgiii;i <<a ; iqui l ln~~.  
Pocao\. Prononibre iridefinido gradati1 o. Expre\a caritidad rcduciclii dc 
lo\ inciik iciuo\ de\igiiado\ por el noinbre al que \ii\titi~qc. 
~\qirc;ll(i. Pronoinbre del c i ~ \ c ~ ~ r \ o  de~i io\ t r~i t i \o .  Per\on;~ Ie.~;iti;i c'ii el 
c\pacio. 

8.8. I>íricrro\~/irio-rr. Pi-oiioriibre indefinido cxi\teiiciiil. Eupi-c\ii persi~iiii\ 
iio inarcad;i\ dentro de un conjunto. 
l .  Proiioiiibre pcr\oiial de 3." per\oii;i. coiiipleiiieiito iiidirccto. 
Expre\a lo iiii\iiio que el SN al que \~i\titiiye. 
Coiiti(yo. Proti. pei-\oii;il tcíiiico de 2." per\oiin. Expre\;i circ~iii\t~iiicin 
de compaíiía con rcfcrenci;~ al i-cceptor. 



8.9. Nlrtlir. Prononlbse indefinido exi\teiici;il ncg~it i \  o. De\ign;i ii pei-\oni~. 
Ntrrllr. Pronombre indef'inido exi\tencial negar¡\ o. De\igii;i objeto\. 
Mo. Pionombre pci-\oniil i tono de 1 ." 1x1-soii~i. coiiil,leiiieiito iriciii-ec- 
to. De\ign;i ;i1 enii\or. 
Mc. Psonon~brt: retlexi\ o de 1 .>er\on:i. coilipleiiieiiio dii-ccto. 
Significo qiie In ;iccidii del ~ e r h o  (cniiibiai-) scc~ic \obre el ~ x o p i o  \lile- 
to. 
0t1-o. Pronoinbrc del di \c~ii.\o i i~defiiiido deino\ti-;it i \ o. Expre\,i iiii 

<jci~ipl;ir dit.ert.iite del t.xpre\ado por el SN ;iI cliie \ii\titii>e. 
1 .  9.1. Qrio; antecedente: el ~ibur-riniiento. 

9.2. Qlric~rl, Ilr í b l r c r l ,  Itr 1 / 1 1 0 ;  antecedente: la prot.e\oi-ii. 
9.3. Ltr.5 qrrcl, r/ ir ir ) i lc . \ ;  antecedente: pei-\ona\. 
9.4. C1110; antecedente: Lin li1g;ii-. 
9.5. Qlrc.; antecedeiitc: iina ciudad. 
l . .  Q I I C ~ ,  1t1\ ( - 1 1 ( 1 1 0 \ ;  antecedente: \arias riiina\ triiija\. 

1 0 )  10.1. 
Ha con-ido un biilo yrrcj hari i i i~entado 104  del p;ii-ticlo contrario. 
Aiitecedente: l í r l  h~rlo. 
Lo\ coles:i\ han elogiado In in~e\tigacicín. qirc él ha Ile\;ido e11 wCi-eio. 
Antecedente: I r r  irli,e.\tr~q~rc*i(íII. 

1 1 .  1 1 .  l .  Referencia ii co\a. 
1 1.2. Referencia a pei-\otia\. 
1 1.3. Puede reterii-\e tanto a co\a coiiio pei.\ona deiiti-o de iii1;i \ci ic. 
I l .4. Referencia a persona individual. 
1 1.5. Ket'ercnciii de canticiad de per\on;i\. 
1 1.6. Ret'erencia a per\ona. 
1 1.7. Puede r e f  r ine tanto a per\ona coiiio :i co\;i\. 



TEMA XI 

EL VERBO. CATEGORIAS VERBALES Y CONJUGACIUN 

- 
ESQUEMA-RESU 

1. Elv  
7 hAn. 

Tiempo 
Aspecto 
Modo vi 

MEN 

na. funció 
~ h n l  l m r a  

"erbal. 
verbal. 
:rbal. . . 

icación. 
, ,,.,,,,, ,,., .,.,.,.. .,,.,..., ,,,,-, + morfemas (desinencias). 

Morfemas: 
2.1. Vocal te] 
2.2. Persona y iiut~nr;iii. 

2.3. 
2.4. 
2.5. 

3. La conjugacion vernai: 
3.1. Paradigmas de la I 
3.2. Conjugación de los vernos i 

3.3. Conjugación de los verbos Uetectivos~ 
3.4. Advertencias sobre errores en la conjugación. 

jn verbal. 
rregul are: . -  . 



1 .  EL_ VEKHO: FORMA. F U N C I ~ N  Y S I G N T F I C ' A ( ' I ~ N  

Para c:iracteri7ar iina forma ling~iíctica tan compleja conio e1 \. erbo, e \  preci\o 
1i:icer referencia a tre\ a\pecto\ tlindariient;ile\: \u for-ttrll. \ i i  fl{rrt.rcíu J 411 \ 1 y 1 1 1 f i -  
( tic rtírl. D e d e  un punto de vi\ta for-intrl ,  el ~ e r b o  e\ la c:itegoriii gi-aii1atic:il cluc 
expre\a tieinpo. niodo y persona. Eii el plano frrrlcioritrl ,  el ~ e r b o  e\ la paste de la 
oración que representa el núcleo del predicado en torno al cual puede11 aparecer 
cornple~iiento\ (ver tenia XVII) .  En cuanto a \u \ icqriific~rrc*icíil ,  iiiuy L aiiadii. el 
verbo e\ el término que de\igna el proce\o, es decir. el e\tado o la. accicín qiic kiice 
referencia al co~i~portaniiento del \iijeto. 

El \,erbo está comp~iesto pos un lexeii~a o nrí: \,r)-hcrl q ~ i e  indica el \ignil'ic;ido 
y por 11r10\ tiiorfe~ii:is O t lo.\ irlorlc~ili \  de diverso tipo que expre\¿in la\ c:itegoría\ 
kci-b~iles de t i c j t ? lpo .  r l ~ o d o ,  rll ír?lot.o y pc>r-.\ontr. 

Uiia forina verbal como I ~ I ~ I ~ I I ~ I I I I I ~ I ~ S  puede anali~al-\e de1 modo sigiiiente: 

LEXEMA MORFEMAS 

+ 
\roc:il teniática 

2.1. I,a vocal temática 

A ciidii i'oi-mi ~ e r b ~ i l  le corre\ponde una de la\ trc\ oc:ilc\ teiriáticii\ cic 111 c-oii- 
jiig;icici~i c.\l~;iiiola: 

-:i-: 1 ." conjiigación: cori infiniti~ os acabado\ en -Ir/:  

-e-: 2." conjugacicín: con inl'initi~,o\ acabado\ eil - o / :  
-i-: 3." conjugacicín: con infiniti~lo\ ~icabiido\ en - i r :  



IA; i  \ oca1 teiiiát icii iio :ip:irecc en c ¡t'rt;i\ t'oi-iii;i\ \ t'rh;ilt'\. por 10 c111c \e cliCc q i ~ c  
\e d;i cii yr:iclo cero en ella\: coiiio \~iccde cii c ' t r t l t - o .  c . r r r l t - c ; ,  cte. 

2.2. Persona y nrímero 

kl hecho de cliie el \ ci-ho \e reI;tcio~~e coi1 e1 \~i-jcto _«i-;iiil;it I C ; I I  clcii~i.o cicl 
iii,ii-c.o de Iii or:icicíri coril le\ ii 1:i concor-diincii o coiiiciclerici~i de la\ iii:ii-c;i\ de pci-- 
4oii;i y riúiiiei-o. Ida coiiiiiriic:icicíri h~iniaila i e  baia en I:i eui\tciici;i del 1.0 o c l t t l i -  

\ o / .  del tr i  o t - o c . o l ~ t o t :  y ioii é\t:i\ 1;ii perwniii rt';ile\ coiiiiiiic\ ii I:i leiigii~i liiihlii- 
cl:i. Lii pcrion:i C I  e \  l I ; i~ i~ i i c i i i  t;iiiibi6ii 1;i t l o - p o ~ - i o t ~ ( l  1701- li~icei- i-t'fei.eiici:i :i l:i 

~m\on;i  qiie n o  e\tá pi-c\eiite en la coniiii~icacicíii entre el eiiii\or J receptoi-. ldii 
i~ i ; i i -~ : i  clc núiiiero opoiic Iii\ t'oriii;i\ \in_«iil:ire\ ;i la\ pIi~~.;iIc\: t 1 o \ o t t 7 ) \  (=  > o  + tii 
+ ello\ ... ). i  o i o t t - 0 5  (=  tú + tú + ello\ . . . )  J cilla\ (=  61 + 61 + G l  . . .) .  L;i\ t'oi-iii;i\ r r i t c ' d  

\ i i \ t o t l o \ ,  ;i pc\;ir de corre\pondei- eii 1:i coiiiiiiiic;ic.icíii ii L i r i  i-cccptoi- o i.eceptoi-e\ 
clc 2." pcr\oii;i. I'iir~cioii;l~i coino \ i  \e ti.at;ii.;i de c;l-olio\ i-c\pccto de Iii coiicoi-cl;iii- 
L > I C I  coi1 cl L el-ho. 

1)ciitro cicl ii\tciii;i \erb;il de l i i  lciis~i:i e\piifiol;i I i i i ~  ~ i i i ; i \  i'oi-iiiii\ q ~ i c  110 pi-c- 
$ciit;ill c\tc illorl-cill:i ~7e~-\oi~:i-ilúil1ei-o: 0 1  l t l / i t l i t i i ~ O .  01 ~ 0 1 - 1 1 ~ 1 ~ 1 l 0  > O 1  / l ( l t . f / {  / ] l / O ,  1701- 

10 c11:1I \o11 l l : i i l l¿~cl~l \  / 0 1 - 1 1 1 c / \  1 1 0  / l ~ ~ t - \ o / l ( l l o \  ( / O 1  i 3 f ~ l . I l O .  

2.3. 'I'ienipo verbal 

Lii cai-iictci.i\ticii 1'iindiiiricnt:il del \ei-ho e \  \ i i  po\ihiliciaci de e1plic;ii- c iiiipli- 
c:ir tieiiipo. El \el-ho deiiot;i eii i ~ i i  de\iiienci~i\ el iiloiiieiito en q ~ i c  el Ii:ihl:iiitc 
\ i tú i i  1:i :iccióii c) e\tiicio al ~ L I C  \e ret'iere de do\ riiodo\: 

Ay" c c ' o t l o c s í  ii t i i  heririiino 1,liis (prct6rito). 
Mañ~iii:i i 1 . 6  :i 1:i Biblioteca N:icion:il (fut~ii-o).  

t4;i) iii;i> os iiiipreci\icíii ;i1 \itiiiir la\ accioiie\ eii el pi-e\eiitc y ii \ cce\ el iii:ii-c-o 
e\ ~iiiiplio. coino eii: 

Ahora Ioo iii~ichos lihros de historia. 

trcnte :i oti-:ii Lecei eii cl~ie e \  ini \  correcto y referido :iiiténticiiiiicntc :iI i i io~ii~iito 
clc Iiiibliir: 

h )  Torii~indo conio p l r t i t o  clo 1 - c ~ f c ~ t . r ~ t 1 c . i ( r  1¿1 ( l ( ' ( . i ( j 1 1  ~ - P I - I I ( I I  \e d i s t i~ ig~ie i~  ti-e\ tipo\ 
cie teiiiporalidiid: . \ i t t l r r l f ¿ í t l o t r ,  t r t l t e / - i o ~ -  o l l o \ t o r - i o r -  a ciich:i accicín. .jeiiiplo: 

Me diJo que I l l r h í l r  venido a casa (anterior a iin pretei-ito). 
El Ilesará niaíiana y yo ya i-iie I l c rhr - r '  icio (anterior a Lin 1'~itiii-o). 



I , 0 4  tit.iiipo\ \e~-bale\  fOriniicio\ por el ;tuxiliiir haber. + p¿irtic,ipio pii4iido \e 1 1 ~ 1 -  
riiaii l'oriii;i\ coiiipLie\ta\ 4 4iielen i'~incioniii. coi110 t i t > / ? / p o \  / ~ ~ l ~ r t r \ ~ o \ .  e4 c1eci1.. 
~~~-cI;i~iorii icIo\>~ LXIII otra t'or-riia \ erbiil. con otra acci(jii \ crbiil. 

La4 for~lia\ \ el-bitle\ piiedcn ii~tor~ii;ir iicerca de ccíii~o e4 el l ) l . c~r  oso  (10 I r /  
tic r I O I I :  que co111it'ii/;i. q ~ i e  ;ic;ib;i. cliie dura. etc.. 4 ii e\te \igniticiido gr~ri~,~tic,i l  \e 
le clenoiiiiiiii ;i\pecto \ ei-biil. Siieleri \es la\ Ilii~iiiid;i\ l ~ o ~ - i f / . t r  5 r i c ~ ~ - l ) c t l o \  í ~ i r i  c ~ ~ t i -  

j~irito de 1111 \ el-bo aiiailiiii- + Lina toriiia no-per-wnal coino el in t i i i i t  i \  o. el gel-ii~i 
ciio o el p;lrticipio) q ~ i c  indic~in el tipo de proce\o ( \e l -  tema XIII 1. klciiiplo4. 

2.5. iilodo verbal 

kiI riiodo e \  Lin;i c~itegoi-ía verbiil que indic-a Itr c ~ ) r l c . t ~ l ) í * i t i ~ l  ~ l l r c )  c ~ l  / l l r l > l ( r ~ r t t ~  t i c ~ ~ ~ c ,  
t l o  l r r  r r c - c . i c i / ~  i~o1.hrr1:  

- -  Si 1;i coii\idci-;i coiiio cierta. t.aperinit.ntad;i. o e \  neutriil ante cllii eiiiplcii el 
l l l t l i ~ ~ t r t ; \ ~ o :  

Juan Illrhltr de~ii~i \ iado.  

- Si 're pl;iritc;i d~ idas  sobre ella y 1:i prcscnt;~ coiiio i~icierta, iio espei-iiiientii- 
di1 o hipo te tic;^. ciiiple~i el vlrl?jrrrlti\,o: 

El c~ri~junto de riiorfenia\ q ~ i e  pi-ew~itan lo\ \erbo\ con\ t i t~i~le  1111 \i\teiiiii Ilii- 

iiiado coi~jug~icicín. qiie \e cla\ificii \egún 1ii \local tt'i~iática qiic iiciopt~iri de iiiodo 



iri\ ;iri;ihlc I;i iii;i\ oi- piirte de 1;i\ t'oriii;i\. Se Ilainan i . c , r . l > o . \  i r ~ ~ ~ e ~ , q l r l t r r - c ~ \  iicl~icl lo\ cl~ic 
\t. ;i~xit-t;iii C!C ;ilgúri riiodo del p;ir;idi,«~ii;i de 1ii coii~jlig;ic.icín INN- r';i/one\ de 1;i e \  o- 
I~icitiii foii6tica cie 1:i lengua. 

PRIMERA SECiLINDA 

MODO INDICATIVO 

H c  + pii-ticipio pa\iido (cant-ado), (c,oin-ido). (\~it'r-icio). I l < r \  + p;ii-t.. l l r r  + piii-t.. 
I r c ~ / ~ / o \  + part.. I l c r l > c ; i . \  + par-t.. 1 1 c / r 1  + p;ir.t. 

/ i l i 1 1 0  + piii-ticipio (c;irit-;ido). (corii-ido). ( \ L I  t'r-ido ). I l r r h i r t c .  + p~irt.. I l r r h o  + p;ii-t .. 
/ 2 1 r 1 1 r 1 1 1 o \  + p;ir-t.. I l ~ t l ~ i \ t ~ i \  + part., 1 1 r r 1 1 r e ~ / 7 ) 1 1  + p;ii-t. 



H t r l i r i r r  + par-ticipio (cm-ado) .  p con^-ido). (iut'r-ido). I l r i l > t ~ í r t . ~  + p~ii-t.. 1 r r i l ~ t . í ~ ~  + 
p i ~ t . .  I ~ t i l ~ t ~ ' ~ i i ~ l o . \  + part.. I l t rh t - í r r i . i  + pait.. I i r r h r - i ' ~ i ~ l  + pai-t. 

MODO S ~ I R J C ~ N T I V O  

2." t'orrna 



Hiihic~r.rr + participio (caiit-;ido). (coiil-ido), (sufi--ido). I~ l rh ic~r -~c . s  + par-t.. I l i r l~ io~ . r l  + 
p i i - t  .. I l i rh ic ; r . r i~ ) lo~  + part ., I~lrhior-rri.s + pai-t., Illrhicr-rrrl + pat-t. 

H i i h , ~ s ( ~  + pai-ticipio (cnnt-ado). (coni-ido). (sufr-ido). h ~ r h i c ~ . r c ~ . s  + part., I ~ l r l ~ i o \ c .  + 
j>;irt.. I ~ ~ r l ~ i ~ ; ~ o ~ ~ ~ o s  + part .. l ~ / r / ? i c ~ s o i s  + pai-t .. 11~0?ic~. \c~11 + pat-t. 

Hir11ic.1-o + pai-ticipio (clint-ado). (coin-ido). (wfr-ido), Illrl~it)r-c..s + part., hirl>ior-c. + 
p;u-t .. I lrrhic;rz~r~~o.s  + part., 1l~rhic.1-c.i S + part., / ~ i r l ~ i o t - c ~ ~ ~  + p;irt. 

M O D O  IMPERATIVO 

( c m - )  -a tú. 
-e ~istcd 

(coiii-) -e tú. 
coiiia usted 

F O R M A S  N O  PERSONALES 

(coni- )-er 

(sufr-)-e tú. 
-a usted 



l~ l /~ / l / t i \ ,o  ( .o~~~pi l í~ . ) to  

Htrho~. + piir-ticipio (carit-:ido ). (coiri-ido). (s~iii--ido) 

Got-l(/l(/io (mo/~tp~/cf $10 

Hlrl~io~lrlo + participio (ciirit-~icio). (coin-iclo). í \ut'r-ido) 

3.2. Conjugacicín de los verbos irregulares 

l .  Vei-bos con irreg~ilarid~~clcs \rocálicas en el lexeriia. Poi- cjciiiplo: /loi/-s;tt- + 
~~ic~/ ls -o ;  c-o~~t-ai- + c.l(crlt-o, etc. 

2. Vcrbos con ii-regii1;ir-idiidcs consonríntic~is eii el lesciiiii. POI- qjeiiiplo: l . ( / -  

t-o(.-ei. + c.ti/-cJ:c.-o; ~r/~l<r:-ar + trpltrc.-2. etc. 
3 .  Ver-hoh c.on ;il_c~irios tipos de irreg~iliiridad p~ir-ticirlar-. Por cjeiiiplo: /)oi/o/- + 

/~O/l~qo; ( * l / / 7 0 / -  + qi/o/lo: de¡/- + do\.; .\ate + .SO)., ctc. 

('o111 ic~ie c1~stiic;ir- cici-t;is ii-1-cg~ilarid:icles en el piii-ticipio: así 1:i tei-iiii n;ici(jii 
-[lo clel p;irticipio paha :i - to  eii kcrbos coiiio trhic~l-[o, c~rr/~ic~/.to, clc~i~rtol~o, cli.\lr~~//o. 
o.\c.t.ito, ,tj.ito, //~iro~.to. iql(c)lto, cte. 

Eii los \,ci-bos (lo(.i/: 1 l ~ r ~ ~ 0 1 -  y sus coi~~p~ics tos  la tei-iiiii~;ici(í~i clcl p:ii~ticipio ;icitt3;1 
e11 -(./lo: dic~llo, /~/-o(lií~I~o (peso /~cl/~llito, 111tlIdito), l ~ o ~ ~ l ~ o ,  ~lo.s/~c~c~l~o, 1-011e~c~l~0, , \ ( / t ; \ -  
, / i ~ . l ~ o .  Bciidccir y iiialdccir- t ieneii taiiibién //llrlll~~.itlo \ .  hc~~ltle~.ic/o. 

illg~iiios ~,ci.bos tiencri dos participios. iiiio i-cg~ilai- en -(lo y otro iri-c'g~iliii-. el 
c ~ i ~ i l  se s~icle eiiipleiii- coiiio ati-ibuto con .so/- J c>.stlr/-; citariios scílo ;ilg~inos ii tit~ilo 
clc qjciiiplo: 

3.3. Con,jugacibn de los verbos defectivos 



\,cc.cs scílo se eriiplean las terceras personas, poi-que se refiereii a scl.jetos qiie nunca 
~ ~ i c d e n  ser personas. siiio cos;is, tales corno e r c . c r c > c . ~ > t ;  t r í . o r l i c ~ í . r ~ t :  r r r l l l r r l c ) c . c t :  e r r l o -  

c , l ~ o c , c > t ;  ~ r i ~ r t r / o c . c i :  Sólo en i i i c i j .  conc~-et i i~ oc;isi~nt's poderilos hiil lai- 1111 g i 1-0 iiic- 
t~it'cír-ico. coiiio <<;iinanecí en San Scb;istiáii>> poi- ~<;iiiiaiiecía e~i;indo llcg~ib ;i S;iii 
Seh;iSt iáii>>. 

t-11 1,erbo I l t r l 1 r ~ t -  lisado iinperson:iliiiente es t;iriibiéii defccti\,o y iio se eiiip1e;i 
iiiá\ qcie e11 la tercera persona del singcilus: 1111\; 11 l r11 í t1 ,  I l r r l ~ o ,  1 1 ~ 1 0 1 . e í .  I l c r l ~ t - í t r ,  1 1 ( 1 \ ~ 1 .  

I l r i l > i c ~ t - r r .  1 l r t h i o . s c .  Rccorclliiiios que n o  es correcta iina t'r~ise coiiio (~Habíiin toi-- 
riicrit;is>~. q ~ i e  debe ser sustituida por ~H;ibí;i torriientas>>. 

3.4. Advertencias sobre errores en la con,jugacic',n 

E n  lo\ 1 erbo\ coiiip~iestos la coilj~igación e \  \eniej:iiite a la del coi-re\pondieii- 
tc \,crbo siiriple. y así, tle c ' o r l t t - c r c / o c ' i t -  sc deriva í ~ o r l t t + l r e / i ~ - í ~ r  y 110 ( ~ o t l t ~ ~ r c l o ( ~ i t - í ( ~ .  

I'ii crr-oi- i i i ~ ~ y  di furidido es C O I I ~ L I I I ~ ~ I  i;i coi?j ~lg;~ci(jri tic los ~rerbos / I I - P \ Y ' I -  

1 1 1 - o i ~ o o t :  N o  es coi-rect~i Lina foi-riia coiiio ' " l ~ r c ~ \ ~ l > . o r l t l o ,  o : ' : / I I - o \ Y ~ > - c I - ' ~ .  o ' " ~ I K > \ ' O \ Y ~ .  

\iiio cl~le l i ~ i ) ,  que eiiiplc~ir eii SLI lugar las ;idecuatias del \.erbo / I I - o \ * o I - :  l ~ r - c ~ i , i c l t l c / o ,  

l I 1 - 0  l 3 i o l - ¿ / ,  / I t - e )  \ , i ( j .  

E\  iiicoi-rcccicíii eii~plear ' " c ~ ) r l ( l r r c * í ,  ' " r / c ~ e / l l c ' í ,  cte., eii lcigar de las hr-nias coi-i-ec- 
( ~ o t l l / l l ; c ~ ,  t / o c / r l j ( j ,  cte. Estiis t-01-lilas se l l ~ l l l l L i l l  / 1 l - c ~ i c ~ t - i t o . \  , / l ( ~ ~ t - t o . s .  coi110 oti-os: 

I I [ I . S C ) ,  . V I I / I O ,  1111110,  ( I I ~ ( / L I ~ ' ~ ,  ~ > . s t ~ l \ ~ o ,  ( - I I / ) O ,  cte., CII Iug;ir de los ;iii;ilÓgicos " : / I o I I ~ .  

: ~ : . \ ~ / l l í ,  ctc ... 
Los \,erbos yLie ;ic:ib;in eii - 1 r e i r ;  - i r t t -  present:iii ;i iiienudo d~idas  sohi-e 1;1 ~Ieli- 

i~iit;iciÓii siliibic;i. b'íieiitras por uii lado encoiitrariios la tei.iiiiii;icicíii - [ l o  cn r r t l l o r -  

~ ( y l r o .  . \ c t / r / k l c o ,  c t i ~ ~ t - i , y l r o ,  poi- otro estiín los ac,abarlo.\ en -río: p o l j l ) o r t i o ,  c~/c j /~~ io .  

111 \ r t l r i o ,  q t - r i r l l i o ,  etc. De ig~i;iI iiiodo c\tríii c./-1'0, g r r í o ,  í , o ~ r f í o .  l í o ,  cte.. t 1-ente ii t r f i -  

1 1 0 ,  c t t l t i l ) r o ,  t r q t . ~ r i 9 r o ,  ( r  \ c ~ t l i o .  ctc. Habrá. por tanto. qcie tener cuid;ido coi1 c\tii clii\e 
cic tci-iiiiniiciorie\. La Real Acadeiiiia E\p;ifiola e\tablect. cluc \e coi!jcigaii coiiio 
t i c  t r i r r t  lo\ \ crbo\ terniin;ido\ en - l l a r  cii lo\ clcicc\ta tcriiiiri:icicín va> :i precedici;i 
eic L I I I ; ~  coii\oii;iiite C ~ L I C  110 \e:l i i i  ( i i i  g. Lo\ cicrná\. o \ea, lo\ terinin;icio\ en - c . l i t r t ;  

- q l r r r t ;  \e corij~ig:iii coiiio L ~ \ Y > I - ~ S I I I I I :  L;i\ reegl;i\ par;' el cii\o de 104 tei.~iiiriado\ e11 
- r c r t -  \o11 iiiá\ co inp l~ ja \  y e \  con\eiiiente la con\~iltii cie cin diccionario de d~id;i\ 
coiiio el de Miiii~iel Seco (Agciilar. Madi-id, 199%). 



1. Diga cuáles son el lexema y los diferentes morfcmas de las formas verbales 
siguientes: temeremos, comíamos, anuisemos, cantaré. 

2. Conjugue el presente de subjuntivo de los verbos irregulares siguientes: ha- 
ber. hacer; ser; ir. oír 

3. Conjugue el imperfecto de subjuntivo -las dos formas- de los verbos si- 
guientes: abstraer; extinguir; manifustar; soltar y difundir 

V i g a  qué tipo de irregularidad presentan los pretéritos indefinidos siguien- 
es: puse, supe, hube, anduve, estuve, cupe. 
inalice las irregularidades de las formas siguientes: escojo, llegué, persiga, 
 parq qué, emplacé, en relación con sus respectivos infinitivos. 

6. Diga cuáles son los dos participios de los verbos siguientes: abstraer, confe- 
sar; confundir. corregir; despertar. extinguir; incluir; manifestar 

7. Construya una oración con cada una de las dos formas participiales de los 
verbos del ejercicio anterior. 

8. Los adjetivos insólito, incorrupto, inaudito ¿son antiguos participios?, ¿de 
que5 verbos se derivan? 

9. Construya tres oraciones donde aparezca el verbo proveer y otras tantas con 
prever: 

10. Acentúe donde sea necesario las formas verbales siguientes: afilio, guio, 
deslio, vario, rucio, auxilio, glorio, vanagloria, obsequio. 



- 7.<v,<.,....,. . . "  ,-.. ...~.,,-."*,- ,,- "-- -.. v.,.,-,... ...,.. .-. 
SOLUCIONES A LOS E.lERCICIOS 

Temeremos: lexema + tem-; vocal temática: -e-; morfema de futuro de 
indicativo: -re-; morfema de l." persona plural: -mas. 
Comíamos: lexema com-: morfema de imperfecto de indicativo: -ía-; 
morfema de l." persona de plural: -mos. 
Amásemos: lexema + am-; vocal temática: -a-; morfema de imperfecto de 
subjuntivo: -se-; morfema de l." persona de plural: -mas. 
Cantaré: lexema + canr-; vocal temática: -a-; morfema de futuro simple 
indicativo: -ré; morfema de 1 ." persona grado cero. 
Presente subjuntivo de: 

haber: haya, -as, -a, -amos, -&S, -an, 
hacer: haga, -as, -a, -amos, -áis, -an, 
ser: sea, -as, -a, -amos, -&S, -an, 
ir: vaya, -as, -a, -amos, -áis, -an, 

* oír: oiga, -as, -a, -amos, -áis, -an. 
Imperfecto de subjuntivo: 

abstraer: abstrajera o abstrajese, etc., 
extinguir: extinguiera o extinguiese, etc., 
manifestar: manifestara o manifestase, etc., 

* soltar: soltara o soltase, etc., 
difundir: difundiera o difundiese, etc. 

Se trata de pretéritos fuertes. 
Son todos ellos casos de irregularidad consonántica gráfica en el lexema por 
mantener la misma pronunciación del infinitivo. 
Abstraer: abstraído y abstracto. 
Confesar: confesado y confeso. 
Confundir: confundido y confuso. 
Corregir: corregido y correcto. 
Despertar: despertado y despierto.. 
Extinguir: extinguido y extinto. 
Incluir: incluido e incluso. 
Manifestar: manifestado y manifiesto. 
Ad libitum. Ejemplos: Se ha extinguido el contrato 1 El extinto era muy que- 
rido. Se lo hemos manifestado claramente / Esto es un error manifiesto. Se 
había confundido con otra persona / Estaba muy confuso. (Para casos de 
duda, consúltese en el diccionario la forma no acabada en -do.) 
Son antiguos participios derivados de: 
Insólito: in-solitum (de solere = soler). No habitual. 
Incorrupto: in-comptum (de corrompere = corromper). No corrompido. 
Inaudito: in-auditum (de audire = oír). No oído. 
Ad libitum. 
Afilio, guío, deslío, vado, rocío, auxilio, glorio, vanaglorio, obsequio. 



TEMA XII 

MODOS Y TIEMPOS VERBALES 

MEN 

- 7  A,. 1- la"" 

do indicat 
Presente 
Pretéritc -,.. . 
L.L.I. C 

2.3. El futuri 
2.4. El condi 

Formas compuestas del ind 
2.5.1. Pretkrito perfecto. 
2.5.2. Pretérito pluscuampc 
2.5.3. Pretérito a ~ t p - i n ~  
2.5.4. Futuro con 
2.5.5. Condicion; 

3. Modo subjuntivo: 
Valores 
Valores 
Futuro S 

Formas 
mperativc 

'alores set 
3 simple 
icional sir 

. A 

:undarios 

nple . . .  . 

temporal€ 
particular 
,imple. 

npuesto. 
31 compiie 

:s del subj 
es del i m ~  

comvuesras uei suc 

del imper 

. . 

untivo. 
jerfecto. 

nido: 
"--A- 



l:I \ ci.t)o c\pafiol or._«:ini/;i \ L I  e\ti-~ic-t~ii-;i h;i\líiiclo\e cii ~iiiii \ci-ic clc o l~o \ ic io i i~~\  

> ~ ' ~ i ~ l ~ ~ ~ L i ~ i O l l C \ :  1;i\ 101~111;1\ \C OI7011CI1 C'lltl-~ \ i  1)Ol.qllt' j70\C~'fl O 110 1111 l'L1\gO 

t i r i t i f  o de. CI I~ I -e  Ioi tiioi-t'ciiiai ci-h;ilc\ iintei-ioi-i~leiite dc\crito\. Poi- el licctio clc 
qLic Llilii\ í'o~-ill;~\ po\ccri el / l l O / ~ ~ O / ~ l ~ l  ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ O / l ~ ~ - / l / í / ~ l ~ ~ l ~ O  > ot1-;1\ 110. \c el¡\ iclcii e11 íos- 
ril;i\ l~cr-\oiiale\ ) foi-iii;i\ iio pei-\oii;ilc\ eje] \ CI-bo. I:\t;i\ liltiili;i\ \o11 e1 iilí'iiiitl\ o. 
el gci-iii~dio J el piii-ticipio. 1ii\ c.~i;ilc\ \ci-iín e\t~idi;icl;i\ cii el pi.cí\iiiio c;il>ít~ilo. 

riiti-e I;I\ t'oi-ii1;1\ p c ~ - \ o ~ ~ ~ i l c \ .  1;) ~ I - I I I ~ ~ I - ; I  el¡\ i\i611 \e li~ice cii t ~ i i i ~ . i ~ í i ~  ~ ie l  I I I O I . / O I I I ~ I  

tlo / / r o t l o :  iiioclo iiidicitti\o, iiiodo \iibj~iiiti\o i\ iiiodo ii1ij~t.i-al¡\(). Ileiiti-o cle c,icl,i 

iiiotlo 1;i oi-yiini/;ic.icíii \e e\tiiblccc poi- el I I I O I . / O I I ~ [ I  (10 t i o l l l p o .  e1 cuiil dct~~t.iiiiii,i ILi\ 

! o i  I ~ I \  ~ciiipot~;~Ic\. qiic ii-e1110\ c lc~ci~ibici~~lo cii cIi\tiiito\ \ ;iIoi-c\. 

l I \  11ii;1 1.01-iii;~ t.uti~;ic~i~diii;ii~i;iiiici~te ;~biei-t;i l'lc\il~lc 1701- el yt.;iii iiitc'i.\ ;ilo c l c  
iiciiil>o cli~c p~icdc iiicl~iii- J ~,or- I;i iiil'liiciiCi;t cl~ic cri \LI c1eli1iiit;ic~icíi-i ~ ~ i c c l c  e j c~ i - c~c~ i .  

\iihjcti\ ;iiiiciiiC el Ii;ihl;ii1te. 

L , o  c\~~ccit'icc) del ~)~.c\t'iitc e l e ~ ~ ~ t - o  clcl \ihteii1;1 e \  \LI ;11o1. cIc ~~rcsei ite  :ic.tii:il. 

cILlc c\[7i,cb;i l;i ;lL-ci~íll e11 l-cl~lci~il  clc \ i  ill~il t;illcicl~~cl coi1 cl i110i11ci1t ( )  clc lil ~~:ll;lI~i~;l. 

L'OillO en: 



El presente permanente \e utili/;i para cxpre\ai- hecho4 o ~ei-diidc.\ cii>;i 
\;ilide/ eitá 1'~ier;i de todo líiiiitc teiiipoi-;il: dc ;itií que \e eiiiplee en defitiicioiie4. 
;~lori\riio\. 1-cfi-me\. etc. 

( (1 ,;i t ieri-;i gil-rr ;ilredcdor dcl \ol,>. 
hilen h;iiiibrc no I l l r ! .  piiii ctiii-o)>. 

<<Todo\ lo\ ho~iibres .\o11 iiiortale\>, . 

El presente histhrico o pi-e\crite con \ aloi- de pa\;ido \t. e1iiple;i no \(\lo cii 

lo\ libro4 rie hi\tori:i. \¡no cli1t' lo iisaiiio\ niiiy ;i mcniiclo piii-;i h;icer. riiá\ \ i \  o \  104 

i.cl;ito\ ;iI itcercarlo\ ;i1 Iiiotriento actual: 

I;I presente cori ~ a l o r  de f~ituro \e t'iiil,lcii cii;iiido e1 contC\to Ilc\ ;i 1111 clc- 
iriento cl~ie inclic~i ¿iccitin f'iitiii-;i: 

~ ~ , ~ 1 ~ / ~ ( 1 1 1 ~ 1  110s \3(11110. \  cle L ~ic;iciolle\~~. 
<< I l t ~ l l l l - o  rlo rio \ ( 1 f i O  \ ( / ~ ~ ~ / / 7 0  l;i L~;li-l-cr;l >>. 

O hieii. eii oi-acioiie\ intci-rogiiti\ii\. p;ii-;i 4olicit;ir L I ~  pei-~iii\o. e \  oblitiido el 
~?I.c\ente. ;i pe\;ii- cte ClLlL> l;i ~icci(ín ;ilíti no \e llil l~e;ili/:ilio: 

<<[., \$)\ ;i c;i\;1 del i i t~llelo~. '~~. 
< < ( . , / l o \ .  e\te l i  hi-o ;i t 11 ; i inigoSl~~. 

1:I presente con \ alor dc riiandato \ L I \ ~ I ~ L I !  t' ;11 inlpcl;iti\ o: 

2.2. Pretérito iriiperfecto preterito indefinido 

f:\t;i\ dos t~oi-iii;is coiiicicie~i en c~t;into :i l;i ';~tego~-i'i~ t i 0 1 1 1 / 1 o :  i ~ i c I i ~ - ; ~ ~ i  1~1\:1rlo. 
si11 ~~11l l~ ; i t -~o .  lil~eilts;i\ el i l l ~ / ~ ~ ~ ; t l i r / o  nl;ll-c;l ~ l t l t o l - i o l ~ i ~ / ~ l ~ /  t . r ~ . \ / l r ~ r ~ l o  (ir>/ 1 1 1 0 1 ~ 1 0 1 1 t 0  ( I r 1  
I l ( 1 1 , l t l l .  CIC' iilodo ; ib \o l~~to  (1.01-1ii;i ;ibsoli~t;i). el i t ~ l / ~ o ~ ; f i ' ( . t o  e ~ii i : i  1'01-iiiii i-c.l;iii\ii 

( L . O l l l 0  1;1\ fC~1-111;15 c'oI11~~LICst;is) j I11;iI-c;i . \ i t l l l l l t r l l l ~ ' i l i í l ~ l  ¡ . O 1 1  t r ' . S / 7 < ' ( . 1 0  ( 1  1111 1 1 1 0 / 1 1 l ' / 1 -  

1 0  ( ~ I ~ I O I . ~ O I -  ( 1 1  rlo I ~ t r l ~ l t r t :  es decir-. podi-íaiiios 1 1;iiiiai-lo -presente del p;is;ido.>. 
:\ c.;i~is;i de cstii \itil;ici(í~i en e1 sisteiii;~ \,t'l.biil. e1 inipei-fe~to el iiictct'iiiido 

Iii111 \¡río opi~cstos. eii l;i ti-:i~li~i6ii gi-;iii~;itic:iI. por  el ;ispc~*to \ csb;il. peso l;i 11loc1~1.- 
 ti;^ Iiiiglií'stic~i les cl;i i11i;i ciii-;ictc~-i~iici~íii / ~ r l \ r l d ~ /  1 1 u í . s  11io11 0 1 1  / [ 1  I O I ~ I / I O I - ( I / ~ ( / ~ ~ ~ /  \ ,  o t )  

c . i r ~ ~ - / o \  ( l \ / u J r . ~ o . \  < / i . s c . r r ~ - . s i i , o . ~ .  ;sPar;i qii6 \c. ~is;i carlii uiia de esta5 toi-rii;is \ ei-h;ile\'' 



El irtl/~cr-feí-to \e einple;i o bien para la tle).c(*~-i/,c*i(ítr del e5ccn:ii.io en cllic \~ ice -  
de la acci6n principal -la que va en indefinido-. o bieii piii-;i I:i\ trt c.iotro\ I ~ r i h -  

trllr/c)\ o \c.(*iititltrt-iti.i de la niirracicíii. 

Lloi~ítr a cántiiro\ ciiaiido //c~,qíic; a 1;i estación. 
Eririqiie no qiii\o s;iber 1;i ~ e r d a d .  poi-cluc e\tabii ciepriiiiido. 
Alegre\ tr-(rll\í.íil-l.ítíi, lo\ día\ en :iquella c:i\;i h;i\t:i q ~ i c  \iiceeliti ~tcl~ic.1 
:iceidente. 

Tanlo cl iiidefinido coiiio el iiiiperfecto piiedeii ir unido\ iiI a\pt.cto \ ei-txi1 d~irii- 
t l V 0 .  COl l lO \e Ve e11: 

Aqiicl año c).\tíri~. yendo al denti\ta cada me\. 
En ayuella 6poea c'\tctl~tr yerido al dentist~i ccldii 111e\. 

Se oponen en qiit. el iiidet'inido eiicarna la riarracicín rele\ iirite. t'rciitc a1 iiiipci-- 
t'ecto cliic la pasa a iin plano cit. hlibito o a un \cgiindo pliiiio ii;ii-riiti\ o. Eii ;iiiibo\ 
ca\o\ el a\pecto es d i i ra t i~o  > e \  iiiiircado por la pei-ít'ra\i\ c<c\t;ir + gcr~iiiclici~~. 

El iinperfcctn \e einplca a Lece\ t.ri lug;ir del coiiclicioiial p;ti-;t c\pi.ci;ti- u11;1 

trcx.icírl 11i11otr;tic~i o irreal. por cjeriiplo: 

<<Me inandó decir q ~ i e  sí lo <rtoric¡ítí )) (= ateiiderí;i). 

E\ t'rccucntc en cl habla coloquial eii constr~iccionci c.oridiciori:tlc\ o ~x)iiccii- 
\ a s  ( \  cr tcriia X X  ): 

<<Si tú lo dijera\. yo iiic lo c.l-oílí a pie\ j~iritillii\,~ (= crecria). 
<<Si nos visit~ira más ;i menudo, otro gallo 110s ~ ~ r t ~ t ( r l ~ ~ r ) >  ( =  ~; i i~ t ;~r í ; i ) .  
<<Aunque f'ucra iiilis pobre que iina rata. iiie c.rí.\rrl~rr con el,, (= ca\;ii-í;i) 

E1 irrrl~or.fcc.to </e í.ot-tc.\ílr, inuy t'recuetitt.ii~etite eri el esp;iiiol coloquiiil: 

(<Yo i,orrítí ;i hablarle de un problerna difícil» (= ~ e t i g o ) .  
~Qítcll-ítr pedirle iin t a ~  or,, (= cl~iiero 1. 

El itri/wt-foc-to (lo cli.\c l i n o  triltcit.iol. p~-c'\íil>iit).\to ( p r c \ i i ~ i c i i i o \  ;iIgo cliic sc 

tia dicho :irite\: 



2.3. Futuro simple 

k\t;i tSorniii \~erbal indica un ticiiipo po\terior i-especto al iiionlento iictiiiil: 

k \ t i i  tor-tiia ~ e r b a l  por- \ L I  contenido de tieiilpo n o  reiil tienc Linii ~'LICI-te ciii'gii 
iiiodiil, cotiio \e \ e en lo\ vario\ \ * t r l o r - ~ \  \c>c*~rrlcltir-io\ r ~ ~ o t l t r l o \  q ~ i e  pi-e\eritii: 

Frit~iro con aloi- de ir l~/>c't+tct i i~o,  donde clliedii pittctite \ ~ i  oi-igt.11 obligiiti~o: 

.<;.Q~ié hora sor-cí 1')). 

.<;,Q~iiCri ~ I ~ I I I I I I I ~ L ~  ;I estas hoi-ii\'l>>. 
ii Ii~r~tlr-c;i \  tii~ictia tiaii~bre cle\plié\ de atid~ir tanto,,. 

2.4. Condicional simple 

E\ta t.oriiiii ~ e r b a l ,  1latnad:i también f~rtirr-o l l i / ) o t ~ ; t i c . o .  e4 de la\ iiiií\ coinplicii- 
da\ del \i\tetiiii ~ c r b a l  e\pafiol. 011 rioriibi-e le \ iene ciacio por iip:irecer eii oriic-io- 
nej cle \enticlo condicional: 

Se le ha Iliitiiacio ig~i~ilnientc t '~it~iro cicl pa\iido. o / ~ o \ / ~ ~ - o t t ; r . i t o ,  1301- e\pre\iii- 
;iccione\ cl~ic \~icecIeii en iin tieti~po po\tct.ior a la retereiiciit cicl p;i\;ido. 4 poi- c\to 
e \  L I I ~  tietlipo relii t i~o, pues e\tá eii rel:ici6n con otra f'oriiiii tetiipoi-al: 

(<Me dijo que 1lc~gtir.ícr t:irde,>. 
<<Pen\é clue yii tiuiica ine Iltrhltrr-íti\~> 



A4í como el futuro puede tt'ner Lin ~ a l o t -  cic pr-ob~ibilidiid cri el pre\eiitt.. el 
coiidicion;il pliede indicar linii ~~rr)herhilicltr~l 11r.l l~tr\lrclo: 

 sor-ícr eri pr-iniavcr~i c~i;irido ine ciiainoré pos pi-iri~et-a e/,,. 
~iC'ii;inclo L ino :i c i t u  I l ( ~ i ~ í t . í ( i  bebido\ mrí+ de cuatro \ irio\,> 

I~l)c~hc~t-í(r decir sieiripre la \'erd;itl>~. 
(cPot11-ítr e \cuchar~ i~e  un tnoinento~~ 

2.5. Formas conipuestas de indicatiyo 

- ( ' [ r ~ l t c ;  \e ret'iese ;i iitiii iicci(jti re~tIi/;icl:i e11 L I I ~  I I I ( ~ I - (  o ~ e ~ / ) ~ / ~ o ~ ~ i l  q ~ l c  ~ ' 1  Ii't 

p :~\~~clo p;i~-;t c l /I:I h1:irite. e ti ii 11;i / ~ ~ . { t ~ c ( . t i ~ ~ i  iír(í(./r~i/. 

- tic ( ~ c i l l l l i ~ l o  \e ret-iere ;i 11i1;i ;icci¡'~ll reiili/;icl:i e11 L l l l  / l l ~ ~ I - ~ ~ o  l ~ ~ l ~ l / ~ o l ~ c i l  c11ie ' l l l l i  

iio Ii:i ici-iiiiii;icio ~xir-~i el 1i;ibl;iritc. eri Lin;i / ~ c ~ i - \ / ~ o c . ~ i i ' c í  ríe ~ r r r í l .  clc. ; i I i t  cj~ic. 

l1:1> ;t \lelo 1 I ; ~ l l l ~ i ~ 1 0  c i l l l l ~ ~ ~ l - ~ ~ \ ~ ~ l l t ~ ~ .  

cc/l!~ci .  i i l i i \ t o  ii ~.ci-iiie ) hoy te Ilc tk)i.ccolto 1:i \ i\it:t,,. 
<<El \i_clo p~i\;iclo 1 r r i . o  poco\ cle\c.iibrii~iiento\. pero eii e\te \¡_«lo I l t r  1 l t r l 1 1 -  
(10 lll~lctlo\ e ~111[~0l-~~irltc\>~. 

('iiiiiiclo iio ap;it-eccri ~.eti'rt'iici;i\ tel~lpor;ile\ eupt-e\ii\. el hiihliiiitc no oh\t;tritc 
ciiiplc:i ~iiio 11 otro cic e\to\ e104 tietiipo\ e11 1'111ici61i ilc c(í1110 \~cilt;i I;i iiccicíti. Ic~o\  
clc \li i11101-;1 (lo/ ') .  o cct.c;i (110 lOil /O) ~7ol~c~lle ~011t~lll í~ill  \ l i \  l.c\liit:icio\: 



I'ii iiii\ilio hecho. coiiio la niiiei-te de 1111 \CI. qiici-ido. p~lecic ~ > ~ - o ~ c c t ; i ~ . \ c  p\ico- 
/tiL cicillllcllte ' c~01110 c'ei-ciiil0: 

c( Mi pacii-t. lllr / i l l r c l t . t o  hiice dos  ;irio\>>. 

El \ iiloi- clc C \ t i l \  clo\ t.oi-i11;1\ e \  ci~t~ci-ciltc Cl l  ;lIg~lil~l\ IOl l i l \  tic f ~ i \ ~ > ; l i 1 o ~ l i l l ~ i - i L ~ ; l .  

'11 igii;iI c~uc "1 d ce\lxifiol de Caiiai-¡a\. doiide ;ipiii-ece I:i t'oi-iiiii \iiiiplc 17i11-;1 e1 ;~i i te \-  

~~l.c\clltc: 



Al igiial qiic el l 'iit~ro coiiIpiie\to. es i111;1 ti)1-111;1 relati~ii  que expi-cs;i ticiiipo 
t'iit iiro J aspecto perfcct i \,o. Iridica uiia accicín t'iit~ir:i respecto de iin priudo. pci-o 
coiiio i-e\iilt;ido de iinii coiidici6ii o uii;i hipótesis: 

«Me elijo q ~ i e  cii;indo t ú  I legaras él y ;i I l t r h t - í ~ i  lar-rrlir~trtlo el c.~i:idi-o>> 

A1 \ L I  b.jui~ti\ o se le h;i 1 laiii;ido riiodo de Iri siiboi-diii;icicín. poi.qiie hiihi t ~ i ~ i l -  

iiieiite iip;i'.cce en las propo\iciones t l c / ~ c ' t i r l i c ' i ~ t o \  del ~ c r b o  de la oi-;icitiii: 

K ;  Que te i.tr\.tr cit. liii;i \ c/ ! ,,. 
<~;o\j;ll5 l l l l l ~ \ ~ t r . ' ~ ~ .  

.<; 1 i ' i ~ r  el Re) ! >>. 

l>iicdc ;ip;ii.ccei- e11 111i;i oi-;ici6ii indepcndieiitc qlic \t.fiiil;i tliida ( o  tle iiiod;ili- 
diicl t l r r l ~ i t r r f i i ~ t r )  ( \  ci- tt.iii;i X V I ) :  

i.Qiii/li \ ' t r ~ ' t r  ;iI ciiic c\t;i t;ii-elc>>. 
~~I>o\ihlciiiciite \otr el ú~iico tr;ib;!j;icior clc e\ta c;is;i,> 

El 1-;isgo ciistititi\~o cicl s~ib-jiiiiti\o es c~iic /)t-o.\c1r1t(í / ( r  ( í ( + ( , i ( j t [  ( ~ ) / i ~ o  (r/,qo / i ; / ~ o t ( ; -  

r ic .0 ,  t'reiite ;iI indic;iti\,o. eii cliic se puede pi-ci~ciit;ir 1:i ;iccicíii coilio iilgo i.c.;iI. c.ici.- 
to. exj~eriiiieiitaclo. L;i ;ipai-icicíi~ del s~il.jiiriti\~o ehtá cii rel;icitiii coi1 el cori(criiclo 
c\pi'c\;iclo iiii;is \,eceiS pul- 1;) sldhui-di liada 4, oiras por la or:icicíii pi-iiic>ip;il. f:ii oc.;i- 

\ioiics es ohliy;itoi-ia ~ L I  PI-csciici;i: 

I>ci.o cii  oti.o\ c;isos e \  po\ible la ;ilxii.icicíii de ~iiio i i  otro cii ~ i i i  clctei-iiiiii;itio 
e-oii~c~\to. c*oii el c o ~ - ~ - c \ ~ ~ o i ~ e l i c ~ ~ t c  c;iiiihio de \ i \ i c í i ~  ;ipoi-tado IX)I.  c;id;i iiiio tic ello\: 



E\ gi.;iiide I;i coiiiplejidad del siibsj~iritivo eii esparlol y represciita iirio tle los 
psoblciii;~~ de iii;is ;irduo api-t.iidi~:ijc para los extranjeros que se iicei-ciiii i i  ii~ie\ti-a 
1cng~i;i íeti los teiii;is X IX  y X X  se ver511 otros aspectos sobre el riiisino). 

3.1. Valores temporales del sub,juntivo 

Si e11 i~idic;iti\o cl noii~bi-e que cie\igiiii ;i la\ dit'erciite\ foriii;i\ iio rt.\poiide 
jiciiiprc ;i \ i i  ekacta clc\isiiaci(,ii teiiiporal. eri \ l ibi~iii t i~ o i i o  \e puede li;ibl;ii- itde- 
c~i ,~elc~~iic~i te  CIC \ ;iIo~-c\ e\ti-ictaiiieiitc teiiiporale\, diido q ~ i c  \ ~ i  \ ;iloi- predoiiiiiiaiitc 
c.., iiiocl;il. n o  tc'iiilx)r;il. ;,Por qiit?! Precisaincnte posyue \ieiido \ L I  papel c.\pt.cit'ico 
jc.ii,il,ii- la ii.i.calidad, I;i hipcíte\i\. el de\eo. Iii duda. cte.. Iii iiocióri de tieiiipo e \  
, ip~ '~ i~ t \  di\tiiig~iihIc ei1 e\tc iii~iiido c\pcc.i;tl. 4 qiiccl;i inipectid;~ I;i pi-rci\itiri tciiipo- 
I c i l  de \ i i \  l.oi-iiiii\. Eii cIet'iiiiti\ ;i. Il;iiii;i~- pre\ciitc ;I Iii i'oi-i~iii ( ~ i 1 1 t c  o pset6rito iiiipci~- 
tcc'to ;I ( í i 1 1 t ( 1 1 1 1  e4 iiiia con\ericicíii tci-iiii1iol6gic;i. plie\ taiito e1 uiio coiiio el oti-o 
iiidic,iii t iitiiro eii oi-acioiic\ coiiio: 

.< Ilc\eo qiie i 5 t r ! . r r . s  ;i \,el- a iiii i~~iidi.e,,. 
<<Si t ú  i ~ i ~ l i c ~ ~ . c c . s  ;i casa, estiiri:i 1115s coiitciito,, 

< <  L c  iiot i t'ic;iroii y iie \e I ~ I ' O \ ( ~ I ~ ~ ( ~ I Y ~  ;iI .i~ic/,) 

I - ' ~ - o \ c ~ ~ l i l i ~ . c i  c \  p;i\;ido i-e\pccto al ~~;iliot-;i~,. pero t'~it~ir-o r*c\pccto ;i / r o r [ f i (  (11.011. 

Se o ~ x ~ i i c ~ i  { ~ ~ U ~ ~ C J / ~ . ~ I I / ~ U - ~ [ - ( ' U I I ~ ~ \ ~ J  en qiie cl \ ci-bo i.cgciitc cit' ( . í i l i i r >  e \  1111 131.c- 
\ c i i t~ .  C I ~  tiiiito C ~ L I C  cl c1t.l iii~pci-fCcto e4 1111 p;i\;ido: 

3.3. \'alores particulares del iriipcrfecto 



Eii 1;i leiigii;~ liter-~ii-i~i y e11 la pcsioclí\~ic;i \e cl;i iiii ~ i \ o  ;ii-c;iic.o cle ( í i l r r t r l . í l  coii 

\ :iloi- de ~>I i i \~~~i ; i i i i~~c~-f~cc to  de irlclic;iti\ o I l ( i l > í ( /  ( ( 1 1 1 t ( 1 ( / 0 :  

3.3. Futiiro siriiple 

E\i;i 1'01-iii;~ \ ci-h;il. c i~yo  C ; I I . ; ~CI~ I .  (le c\~erit~i;ilid;icl 1i;i \ido \iil>l;ii~t:ido cii 1;i ;ic.tli;i- 

lid;icl IJOI- el iiiilwrt.ccto eii - l . ( / / \ ( ) .  li;i c.:iído e11 dc.\iio > \(ílo ;~p ; i~*e~*e  iiti l I/;~cl;i L>I I  \ '(\l.- 

l~lLlI;l\ ciel t 1170 L f t ?  S O ( /  ~ ~ 0 1 1 l O  , / l(o/-o, l ~ ~ ~ l l , q ~ l  (10 ( / O / l ~ / O  \ ~ i l l i o l - ~ ~ ,  elc. 

fi1 Ieiiy~i;!jc .iiii.iilico 1 ;icliiiiiii\ti-;\ti\ o. cliic Ii i  ciiiplciil~;~ coi1 l>;i\t;iiitc t ' ~ . ~ c ~ l ~ c ~ l c ~ i ; ~ .  

110)' e11 Llí;l tic11cfc ;i e\  it;i1-I;1: 

3.4. 1:ornias conipiicstas dcl siit~.jiiiiti\o 



<(No í , o r l i c . i l r r - c í s  los bieries ajenos,,. 
<<No, f i ' j c / t .  car te lcs~ .  
<<;.A ( , t r / l t i ~ - . '  ,). 

S ~ i l ~ o  el] I;i\ iicgiiti\,a\ y con I;t pi-clio\icicín t i ,  \e ~.oii\iclcra iiicori-ectc, cl ciiiplcao 
del iiif'iiiiti~o pitr~i dai- i,rdene\ ;i la pci-toti:i « ~ o t o i i . o s ~ ~  del tipo de: 

.<; H!jo\. hatilar biijito! ,, (correcto: I ~ L I I ) I ~ I I I ) .  



1. Diga qué tipos de presente son los que aparecen en las frases siguientes: 

Mañana elegimos representante. 
Dos más dos son cuatro. 
Por las mañanas nos despertamos cansados. 
La Gramática de la RAE se publica en 1771. 
Cuando vengas, yo te lo cuento detenidamente. 
Dime con quién andas y te diré quien eres. 
Coges el paquete y me lo traes. 
Los jueves se reúne la comisión. 
Si no vocalizas bien, no te oigo. 
El cuerpo humano envejece con los años. 

2. Señale los valores del imperfecto del indicativo en las frases siguientes: 

2.1. Si fuera hijo mío, le decia yo más de dos cosas. 
2.2. Juanito, tú eras Roberto Alcázar y yo Pedrín. ¿Quieres? 
2.3. El eclipse de sol de mañana era a las ocho, ¿verdad? 
2.4. Sólo queria preguntarle una duda del tema, Don Luis. 
2.5. Aunque en el futuro dijera tontenas este amigo, yo no dejaba de resge- 

tarle. 

3. Identifique los valores del imperfecto de indicativo en este texto de Torrente 
Ballester (La pascua triste): 

«Cosían en el cuarto grande, donde tamhien se comía y se recibía a los 
amigos. Las sillas de los oficiales +uatro, cinco a veces- mdeabon la 
ventana en semicírculo. Las mañanas de sol echaban las sillas un poco atrás 
para calentar las piernas y los regazos sin molestia para los ojos» (p. 51). 

4. Diferencie las frases narrativas de las descriptivas en el siguiente texto de 
G. García Márquez (El amor en los tiempos del cólera): 

«El gmpo de la escuela de Bellas Artes inició el concierto. en medio de un 
silencio formal que alcanzó para los compases iniciales de Lo Chasse de 
Morart. A pesar de las voces cada vez más altas y confusas, y del estorbo de 
los criados negros de Don Sancho, que apenas sí cabían por entre las mesas 
con las fuentes humeantes, el doctor Urbino logró mantener un canal ahier- 
to para la música hasta el final del programa. Su poder de concentración dis- 
minuía año tras año. hasta el punto de que debía anotar en un papel cada 
jugada de ajedrez para saber por dónde iba. Sin embasgo. todavía le era 
posible ocuparse de una converiaci6n seria sin perder el hilo de un concier- 
to. aunque sin llegar a los extremos magistrales de un director de orquesta 
alemán' grande amigo suyo en sus tiempos de Austria, que leía la partitura 
de Don Giovanni mientras escuchaba Tannhaüsers (p. 62). 
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5. Diga de estas dos frases cuál es la correcta: 

5.1. Si aquella historiafuera cierta, todos la habríamos creído. 
5.2. Si aquella historia sería cierta, todos la habríamos creído. 

Identifique los valores de los condicionales en las oraciones siguientes: 

6.1. Cuando nos lo encontramos, tendría el pemto dos meses. 
6.2. iPodna ayudarme a subir la escalera? Estoy muy enfermo, 

7. Explique las diferencias expresivas de estas dos frases: 

7.1. Hace dos años se nos incendió la fábrica. 
7.2. Hace dos años se nos ha incendiadu la fábrica. 

8. Señale los valores temporales y'modales de los imperfectos de subjuntivo su- 
brayados: 

8.1. Nosotros quisiéramos pedirle una explicación. 
8.2. Presentó el mismo discurso que dijera el año anterior. 
8.3. Si estuvieras siempre contento ... 

9. Busque tres frases en que aparezca pretérito pluscuamperfecto de subjuntivo 
correctamente empleado. 

10. Explique el valor de 1as.fonnas verbales de los siguientes fragmentos poéti- 
cos: 

De aquí no se va nadie. 
Mientras esta cabeza rota 
del Niño de Vallecas exista, 
de aquí no se va nadie. Nadie. 

(León Felipe, «Pie para el Niño de Vallecas de Velázquezn) 

Si Garcilaso volviera. 
yo seria su escudero: 
que buen caballero era. 

(R. Alberti, «Con él>>) 

No decía palabras 
acercaba tan sólo un cuerpo interrogante 
porque ignoraba que el desw es una pregunta 
cuya respuesta no existe 
una hoja cuya rama no e-riste 
un mundo cuyo cielo no existe. 

(L. Cemuda, «No decía palabras») 



1. 1.1. Valor de futuro; 1.2. Presente permanenle;1.3. Presente habitual; 
1.4. Presente histórico; 1.5. Presente con valor de futuro; 1.6. Presente per- 
manente; 1.7. Presente con valor de imperativo; 1.8. Presente habitual; 1.9. 
Presente con valor de futuro; 1.10. Presente permanente. 

2. 2.1. Valor condicional; 2.2. Imperfecto de las narraciones infantiles; 2.3. Im- 
perfecto de discurso anterior presupuesto: 2.4. Imperfecto de cortesía; 
2.5. Valor de condicional o futuro hipotético. 

3. Los tres primems: cosían, comía, recibía, y la última echaban, señalan una 
acción habitual en el pasado. La otra. rodeaban, señala descripción del esce- 
nario en que sucede la acción. 

4. Señalan narración los verbos siguientes: inició, alcanzó, logró. Señalan des- 
cripción: cabían y era; y acciones habituales: disminuía. debia anotar, iba, 
leía. escuchaba. 

5. Es correcta la primera: si aquella historiafuera ... 
6. 6.1. Valor de probabilidad en el pasado. 6.2. Condicional de cortesía. 
7. En la oración I el hecho se da como lejano en nuestra mente, superado. En la 

oración 2 el hecho se da como cercano a nuestra mente y aún perdura la 
impresión que nos produ.jo o las consecuencias del mismo. 

8. 8.1. Valor de cortesía. 8.2. Valor de pluscuarnperfecto de indicativo. 8.3. Valor 
de hipótesis en el futuro. 

9. Ad libitum. Tipo: Él no hubiera muerto de no conducir tan deprisa. 
10. -En el primer verso, «De aquí no se va nadie*. el presente tiene valor de 

imperativo, al igual que en el verso 4." exista es presente de subjuntivo que. 
por ir al lado de mientras, le da valor de hipótesis en el futuro. 

-En los versos de Alberti se da una prótasis en imperfecto de subjuntivo y 
una apódosis en condicional. dentro de una oración que señala hipótesis en 
el futuro, pero un futuro irreal. Era es un imperfecto en su genuino valor 
descriptivo. 

-En los versos de Cernuda los imperfectos decía. acercaba e ignoraha son 
imperfectos de indicativo con valor de pasado habitual. En cuanto a los pre- 
sentes es y no e.riste, tienen valor de presente permanente. 



TEMA Xm 

FORMAS NO PERSONALES DEL VERBO: 
iNFINITIV0, GERUNDIO Y PARTICIPIO 

MEN 

.- _.-iî l 

nfinitivo: 
Funcion 
Perífras 

2:s. ~ l s f i n i  
2.4. El infini 
El genindio: 
3.1. Funciones del ger 
3.2. Perífrasis del geri 
3.3. Formas del gerun' 

A "' larticipio: 
Funcion 

, Perífras 
ífrasis ver 

les del par 
is del part 
bales. 

CS. 

initivo, 
itivo. 
aciones ir 
luesto. 

undio 
indio. 
dio. 

ticipio. 
icipio. 

ntes 



I,;i pt-i~iici-:~ opo\icicín dentro del \i\tciii:i verbal e\p:iiiol e \  I;i qiie clii\il'ic:i :i la\ 
t.oi-iii;i\ L ei-b;ile\. poi. la aparicicín o n o  del ra\go pt.r\ona y iiúii~ei-o. en toriii;i\ pci-- 
\oriiilc\ y t'or~ii;i\ no pei-\on;ile\. Ioi-iii:i\ rio pei-\oii;ile\, el irit'initi\ o. el gel-~111- 
dio y el p;~-ticipio. \e ~iitt 're~~ci;iii e~iti-e \í 1701- el el\/loí.to verb;il o ni;ii~et-;i eii cliic \e 
pse\eiit:i el procew \ el-ha]: 

- El / ~ ~ , t i c . i l ~ i o  identifica 1:i :iccicíi~ coiiio 1111 pi-oce\o teriiii11;icio 4 tienc. IX)I.  

tan to. iin ;ispec to /~cl~.filc.tii.o. 
-- El gei.iitidio pi.e\eiit;i la ;iccicíti cti \ L I  ~le\a1-1~0110. e11 411 cii11-;1ci61i. ! 1701- c\o. 

tieiie :i\pecto i /~l/~c~~.fcc.t i i 'o.  
-- El i/lfirliti\'o p~-e\cnt:i Iii iiccicín el1 \ i i  tcn\ióri riiáxiiiiii. en \ L I  diii;iiiii\iiio 

total. de ahí CILK tensa i i i i  :i\pecto / I I - o , ~ I - o \ ~ \ Y )  o de accicíi~ hacia el t'iit~ii-o. 

1'1 corisec~ienciii. 1;is con\ti-iiccioties en C I L I ~  ilitei-\ iciien iii:ii.c:td;i\ poi. \ i i \  

i-cslxct ¡\.os aspectos ~7erb:iles. 

C<Llc\ o lc~í1111.\ {re\ pigin;i\>> = He tei-iiiiii;ido cie leer ti-e\ págiiiii\. 
~l.:\to> l o ~ , e ~ ~ ~ c / o  e\;i 11o~e I ; i~~  = E\toy ~-e;ili/;itl~lo la ;icci~\ti de IWI- .  

;i 1oot- esa iio\ el:i>, = La :iccicín de lees e \  f'iitiii-;i.  

Estas t'oriii;is \.esb:iles cotiip~ii-teti a1 tiiis~iio tieliipo las t'~iiiciotie\ de otr.;i\ c*:itc- 
goi-íiis gr:iiiiatic;iles. Así. el i / ~ f ~ / l i t i \ ~ o  puede tiiiicioii:ii- co i i~o  1111 .vir.vttri~tii~o,, el 
g í ~ l - l ( / l ( / i o  co1110 Llll ~ l ~ / \ ~ ~ ~ l ~ l l ~ O  y el /l(ll~ti(~i/liO co1110 lltl (1djOti\~0 qLie. col110 tal :1tIic- 

tilo. es t i  iii~ii-c~icio IN)I.  1;) concoi-d:iiici;i eil 26iici-o y iiúiiier-o coi1 el sii\t;iiiti\o ; i I  

CllIC \c' l-ct'icsc. 



P~icclc \rci-st' cl~ir~iiiit'nte que el sustiiiitivo presenta 1ii iiccicíii coiiio iilgo c\tiíti- 
ai. eri taiito que el infinitivo la presenta en todii SLI pote11Cj;iIi~l;id y rliii;~iiiis~iio. 

2.1. Funciones del infinitivo 

f'or c\t:i doble ciir:ictcri~ación del iiifinitivo coiiio noiiibi-e y como \er-bo. cI 
irit'iniii\ o p~iccit. Ile\rar iglialniente, de Lin Iiiclo, cotiipleiiientos y suJetos. coiiio se 
Ii;i \ isio eii aiitcriorcs e.jeinplos. en SLI c;ilidad de \.erbo y. por otr-:i parte. cri SLI ciili- 
cliicl dc iioiiihre. puede ir ;icoiiipiiñado de c~iiilqliiei. detcriiiiniinte rioiiiii1;il: el iii-- 

iiciilo, los posesi\~os. clciiiostrativos, iiicicl'iiiicios. etc.. y asiiiiisriio de ;idy;ict'iites 
;ic!jcti\ o\ o pi-t'positivos: 

<<El Iollto (- \211\ \ u  (/o 111i ~1/11~ol(r CI-;I debido ii \ L I  edacl>,. 
<<.Sr1 \ \ I ) l l <  (ril-o\o cll;lilloi-cí iil g:llAil~~. 
~~/\ljrrol tlrrl(.c~ ~ O ' L K I  I I <  c/c' MI/I-I'{~ no lo ol\ idaré iiLinca». 

\ l ~ ~ i i i o \  infiiiiti\ o\ haii llegado iil t6rriiirio de \ L I  \ aloi- iioiiiiii;il c.oii\ irtiCiido\e 
eii iioiiihre\ totiile\ qlie toniiin inclu\o 1:i iiiiii-cii dc pllii-al: 01 c'lrt~ttrt.-lo\ ttrt~ttrt-o\, 
c ~ l  tr~lrltrt--105 rr~~t/trtr.\,  01 t/ohor.-lo\ tlchctu\, V I  I~trhor--lo\ I~crht)lr~\, t ~ l  \trl~ot.-lo\ \trl~o- 
l l > \ .  ctc 

kri 411 ciilid;id de1 \ erbo pliede Ilekai- conipleiiieiito\ que. \ i  \o11 pt.oiioiiiiii;ilc\. 
, i ~ ~ . ~ i - ~ e ~ i i  po\pue\to\ ;II irifiniti\ o: crec'ro $10. decírtt~c.lo. etc. 

I>esclc cl plinto clc \ i\ta \intiíclico. el iiit'ii~iti\o cri f~iiicicíii rlc noint>i-e p~iede 
clcseiiipcñlii cualquier t'uncicíii oracional propi;i del iioiiihi-e. coriio \~ileto (<qb2\ 
c \ t~i l~uir lo  occ.rrt htrl. ( r  1 0 5  tIot)~~í\ ))); conipleiiiento directo («Quiero ( rrtiltrt. i~rr~lo- 
rlicc\ t r t~ t i q r r ( r \  ))); ati-ibuto (<<E40 e \  (lo( ir \ Y > I Y / ( I I / C \  >>). 

('~iiiiido el rl~frl~rtii,o \Y /  ~,t-c)c*ot/il/o rrrltr ~'t*ol,o\ií icíl~ pliecie \el-. o bieii coiii- 
plciiierito psepo\icioniil: 



L'ti coii.jliiito con\titiiido por 1111 cerbo auxiliiir iiiá\ 1111 inf'initico. i i i i  yeriinclio 
o iin piirticipio 4 yiie 1'01-riiiin ~iriidad. es ciecir, f~inciori;iii coiiio ~ i i i  \o10 ccr-ho. 
E\t04 \erbo\ ;iii>iili;ire\ haii pei-dido \ i i  \ignit'icacicín priiicipiil j ;ipoi-t;iii iiiiiticc\ 
tcriilx~r;~le\. a\pcctlialt.\ o iiiodale\. 

S011 períf'r;i\i\ C ~ C  infinitico la\ \igciiente\: 

-- I K  ,.\ + irifiiiitic'o CX~I-cs ; i  1111;~ idt‘;~ de futui-o ~ I - ~ x I J ~ ~ o ,  iliiiicdi;~to 4 .  cie 
hecho, está sliplantando ;iI t'litiii-o en iiiuch;is ocasiones. Tieiie esti1 perí- 
fr:isis ;i.;pecto progresic,o. i ~ i c . o l i t i i ' o  (I;i acci6ii se cciricoa,>. coiiiieii/.:i): 

En e\tii\ perítI-asi\ el \~erbo I K  h;i perdido \ t i  genliirio c ;ilor de < < ~ l e \ ~ I a / ; ~ r -  
\t' de iin lug;ir a otro,,. como puede coiiiprobar\e en la oriicicíri: (cVriiiio\ a 
ch;lrlar \ o ~ i t l i e l o . )  >>. 

Y e\te úiiicuiiientt. c\ i i r i  ;iii\ili;ir al \er\icio del con-junto ~ c r b a l .  par-;i 
eupre\iir que \ a  a reali/:ir\e e11 i i i i  f i ~ t~ i ro  iniriecti;ito 1;i accicín. 

- I ( 1 1  \ i < \ t  + infinitico. ~ o c i  K \ F  + infinitiko, K O Y I P F K  A + itlt'ttiitico. I I I R -  

\ i  1 + infinit i \  o. etc.. \on otra\ períf'ra\i\ de \ aloi- r r l c s o r i t i i  o: 

<<El n ino  50 c . c , l l c í  11 1101-rrr - ) , .  

(<Sc1 / I I I \ O  11 , y l . i t ( i l .  ;I todo\ lo\ pre\cnte\>,. 
*c K o r ~ l / ~ i c í  l r  I l o l r r l -  ante ;iqliel la de\gr;ic*i;i)>. 

.\'o l l l o t i ( j  ( 1  ~ * C > I I I / C J I .  co\int:tico\ ;i doiiiicilio,, 
1 1 6  l /  / I - O , ~ L ~ I .  lii c;is;ii>. 



Sc \ e  cl:ir-;iiiiente cl~it' nadie ponc. nada. i-ii echa n~iíl~i. rii i-oriipc ~i;ici:i. ni 
iiicte ii;id;i, rii lía 1i:icia: e\to\ cei-ho\ e11 la\ per-íi'r;i\i\ \o11 iiiero\ ;iii\iliiii-e\. 

- Tienen \ alor w i t o t - l l t i \ ' o  perífr;i\i\ coi110 \ ~ I . V I . U  A +  iinfiriitico: 

<<Ya \71101\q0 t i  o . \ t t i i -  contento.. 

-- \(. \ u  \ u  11t: + infinitivo \efi;ilii que I;i acción ha  i ice di do iriiiiediiit;iiiic~itc. 
ante\ del riioniento en qiie re enuncia y tiene aspecto t o i i r l i t l t i t i l ' o :  

~ ~ , ~ I c ~ t i h ~ i i ~ ~ o . s  t l v  lI11,yti r -  del cinc>> 

- Tienen i~iatiz 11iod;il obligiitivo las perít'rasis . I ' ~ N ~ ; K  + iiit'iiiiti\,o. 
t i . . \ t3~: ic  11t; + infiniticro. t1,21. ~ [ ' t :  + i r i f in i t i~ ,~ .  I)I: .HFIK + iiif'i~~itivo: 

- Lii períf7r;i\i\ i ) r  131 R IIL + iiit'i~iitivo iio ha4 clile corifundii-l;i coi1 Iii últiiii~i. 
t l ~ ~ l ~ o i -  + infinitik o, piie\ no tiene ~iq~ie'll:i 11i;itil obligati\ o. \ino que iiidicii 
una \iipo\icicín o prob:ibilidrid: 

ct I ) r ' l ~ o i l  IIP \( ' I-  las cu;itro>, (= Prob:iblemerite \oii la\ c~i;itro ). 

- Pcrífr;i\i\ del habla \~iiIg;1r corno I I I ~ C ' ~ ~  1 1 i \ t  r \ l ~ > t  . I \ I  I \K \ I  111)t . t {  I U I  \ U -  

,} \ / I ) I  + inf'initi~o tiencii iin niati/ hiperb(5lico o exageriitic o: 

- Piiecieii con\iderar\e con\truccioiie\ perifrrí\tic:i\ tainbi611: 11 \ I < I  I 1 1 10 

r)orc + inf ini t i~o,  en la quc \e pre\eiit:i Iii ;iccicíri clel inf ini t i~o coiiio inev 
pcr;idri e inclu\o exagerada: 

cc A tii i padre le llcr ~ l í i c l o  p o i -  c-oi l l l>i- í i t - .so t 1-es l i bi-os cada día,, . 

2.3. inf'initivo en oraciones independientes 

E3n cierto\ c a w \  iin int'initic o por sí solo puede \es el núcleo pi-ccii~.iit~\ o de ~ i i i i i  

01-~icicin n o  ~iibordiii:id;i. \ino independiente. Sucede e\to en: 



<<;,Qut; I l r r c . c ~ .  cori n~icirtro\ hi.jo\'.'>). 
~; ,Cói i io  c ~ . x y ~ l i c . r r ~ - l c ~  a esta pobre gente la \resdad'.'), 

2 )  L2a\ eucl;iiiiati\ as: 

< < ;  \ ¿ ) I ~ ~ I . I I ~ C ~  ;i iní con 
G ;  7ijr10,- la cara de engiiñiirt~ic a mí!,>. 

3 )  t'ri t'riises iiiiperiitiviis coi1 Iii preposicicín cr .  

.<;,A t r . r r l ~ l j t r t -  todo el riiundo!>>. 
cc ;A ( - o l ! l t ~ l ;  111 ñO\ ! >>. 

E 4  prcci\o 110 011 idar- que es 1111 L iilzari\~iio el eiiipleitr el inf'initil o \in pi-epo- 
\icitíri e11 1~ig;it- clcl i~nperativo: ; C ' ~ l / ~ t l r ~ - ! ,  eri I~igar de ;C7lr /1trrr / . '  

2.4. El infinit i~o compuesto 

Se oporic ii la foriiia \imple cri qiie eupre\;i el ii\pecto pci-fec.ti\ o de 1;i ;iccitiri 
cri \ L I  tcn\icíii. Lo\ ~ i \ o \  de c\ta foi-i~iii co~iipiic\ta coiiicidei~ en lo clue se\pcctii ;i \ L I  

t'~iiieioii;iriiieiito noiiiinal. pero rio eii tra ii t.oriiiiir paste de toda\ la\ lici3'l'i-;i\i \. ~wc- 
c.i\iiiiieritc. porclue \ i i  ii\pt'cto n o  coincide con el de acllie'llii\: 

~ I l e  no 1l lrhc.1 .  o . s c * l - i t o  eira ciirt~i. estaría iiiis tr;incluilii>). 

3. El. CiF.R\INl>IO 

Lii t'orina \iii~ple del geruridio (r111t1111e10 cxpre\a 1ii ~iccicín e11 411 ti-;iri\c~ir-\o 
(:i\pecto ciliriiti\o), pero no expre\ii por \í iiii\i~io tieriipo. \¡no que lo rccihc poi 
e\tcri\icín del lerbo de la oriici6n en q ~ i c  \e cncue~itra. De iil-ií que pcicd;i ii~c11c;ii- 
t iei1ipo \ i  i i i ~ i l  tiínco. o ticrlipo iintei-ior. 

Siii ciiibai-20. lo\ graiiiáticos gerieriilriicnte pi-o\criben el gei-~iridio que indic,i 
po\tcrior-iciiici. coiiio en: 

<cD!jo aclliellii tontería. r r r - ~ r ~ l ~ i / l t i c ; i l c / o \ c )  día\ dt.\pu&,>. 

Q ~ i e  e \  pi-etcrible coti\tt-iiii- con clo\ oi-iiciorie\ coordiii;idii\: 

~ l 1 1 j o  ;icluella tontei-í~i y se c r r - t r > l ~ i r l t i t i  días dcirp~i&>). 



3.1. Funciones del gerundio 

El gel-iindio puede, a1 igual que ~ i i i  iidcci-bio, cie\eiiipefiiir Iii !'~iriciciii cie c.o/rr- 
plo,irc~rlto c~ii-(~irrr~tt~i~c~i~~I de iiiocio. coticlicicíii. cte.. tal coino \e \.e eii lo\ -jciiiplo\ 
\ is~iiei~te\:  

(<Vi110 a ca\a rl/lc/(rtlc/o dc\piicio,> (de i ~ ~ o d o :  ;,ccíiiio \ iiio'l). 
(~z4fi/ . /r~(ír~(/olo tú lo creo a pie\ j~intillii\>> (de  clili\a: qa cliic ... ). 

(( \/i/ric~rr(/o él ti verno\ c\tii~-iio\ coiitento\,> (coiitiicicíii: \ i  ieiie ... ). 
(~Mai-íii. \,ic.rlt/o lo que ocui-ría. \e e\c;ipcí>, (teriipoi-ti]: c~iiiiido \ io .... a1 \ ci- ... 1. 

I,n estii I'~incicíti el gerundio coii\tit~iyc a~itériticii\ pi-opo\icioiie\ \~ihoi-diii:id,i\ cii-- 
c~iii\t:iiici~ilc\ o ad\erbiiilc\, cuqo\ contenido\ iclieii dado\ poi- el coiite\to. ('o1110 
ciitilcliiicr cr-ho. puede Ilec~ii- u!jcto (no coiiciet:ido) ! ciiiilqiiiei- otro coiiiplc~iieiito 
1 cr-hal. Eleiiiplo: 

kl gel-iinciio puede de\eiiipcfiiir 12 fiiiicicíii de 1111 (rcljc~tii'o, iio e11 1;i iiiii!,orí;i de 
lo\ ca\o\. coiiio \~ic'ecle eii otra\ Icng~iii\ (ti-ii1ic6\. iiigl& ... ). \¡no cii iiiio\ poco\ c-oii- 
tc\to\ gi-;iiiiaticalt'\. en lo\ que eqiiic,ale :i una pi-opo\icicín de i-el;iti\ o: 

<. H:ibía rrii Ilor~rhr-(> (.lr/rt(rir(/o /;ir-~i~cI;i~> (= que caiit;ib:i). 
~ H i i y  ~r i r  / J I V ~ ~ > W ) I -  c)\-plic-tr/lck) Iti leccicíii>, (= q ~ i e  explic~i). 
«Juari tiene 1111 trrrligo c~~trrl/icrrrllo para vetesiniir-io,, (= cliic c\tiiciiti ) .  

<< hltrtlt~) abt-ac-ando ii \ i i  h(jo,) .  
(<Lo\ /.o\.(1\ \(rlio/lt/o del tciitro,>. 

- Eii el lei~guaje jlii-ídico y ;idriiinistr:iti\ o. el ~ i \ o  cie ciste tipo cic gcri~~iclio e \  
i i ~ i ~  tl-ecucritc: 



Hay que :id\.ertir ;icl~~í e1 extraiijerisiiit> q ~ i e  i-epre\ent:tii e\pi.e\ioire\ c.oi~io 
\ig~iierite\, en ~ L I C  el gcrundio complerrienta a e le i~~ento\  01-acionale\ q ~ i c  110 \ori 

ni 4~1-jeto ni conipleinento de vei-ho\ de1 tipo \erialiido: 

"S~ibiiiio\ :i 1 1 1 1  I I ~ I I Y Y )  ~ ~ ( r \ ~ ~ y t r r l d o  h~icia Italia. 
'i:E\tariio\ de ;iciierc1o (.o11 111111  . \ ~ l ñ o ~ - t r  \ ' i ~ * i o ~ l d o  CCI-ca de c:i\a. 

- Cierto\ gerundios coriro / i i ~ - \ ' i ~ ~ ~ l ~ / o ,  C I I Y / ~ ~ ~ I I C / ~  _C 1 - 0 1 , q 1 1 1 1 1 / 0  4t' 11;iii t'i.j;ido e11 C I  
LI\O como :iliténtico\ abjctivo\: 

c. Le cayó rr<ylrtl Ilit-i , ic'~lc/o >,. 
ciApai-eci6 nr~ierto. con lo\ h~-cl;o.\  c.ol,yrrrltlo \obre \ L I  ciierpo,). 
~Tori ió  tlii~to el sol que \e le puso la c-lrr-(r r r t r l i r r ldo , , .  

3.2. Perífrasis de gerundio 

( c E \ t ( i  I ~ l \ ~ í ~ l d o . \ t '  el pelo>> (= \e 1;ivii el pelo crl c)\tcj  r i l o r t l e r l to ) .  

c(E\tlthtr t r c ~ o \ t r r r r r l 7 t - ( i ~ r t l o s o  ;i lo bueno>, (= \t. :ico\turi~bicib:i eiitoricc\ ). 

- El c:irácter durati\ o dcl gci-undio tarribikri iipiirecc cri pe i - i l~~ -~ i \ i~  c.011 I U .  

1\11 \ u .  ( ' ~ Y T I U I  IR,  51 ( ; I  I R ,  LILL etc., \ erbo\ que \ori iiqui a~i\ili,irc.~ 
;i\pectiiale\: 

<< Y;I \ ~ 1 1 1 1 0  \ ~ ~ O I I I / ~ ~ . ~ ~ I I C / ~ C ~ I I I ~ O  la actitud de nue\tro hi.jo>b. 
<c;\~lt/tr t l i c ~ i c ~ r l t l o  e\to de\de hace un iiiio,,. 
cq \ / ~ O I I P  ( . o ~ ~ t ( í ~ ~ c / o ~ l o  t'\a hi\tori;l de\de eirero,, . 
( c  . S i , y ~ i c ~  c / i c , i r j ~ ~ l l o  tontería\ \ in  parat.». 
<f l> / t~ \Y l  \ , ; ~ l i c ~ t 1 l / o  ii c;i\;i \ , c~ i l l t I~  tlílr \ 1). 

- S X I , I U  + gerundio e \  una perít'i-a\¡\ incoativa con ~ i n  ~ a l o r  mod:il cic \os- 
preía: 

~ S t r l i t i  t / i c . i c~r l l lo  que no Ic q~ieríamos». 

3.3. Formas del gerundio 

Adeiná\ del geruiidio \imple e\tá el gerundio corripue\to 1lcihic)illlo c . o ~ l t t r t l o .  cliic 
apoi-ta i i i i  inatiz perfectivo. e \  decii-. prewnta el proce\o \u-biil coi110 t'ii~:ili/;iclo: 

< < H l r h i o ~ l l / o  c / i c * / ~ o  esto, se levantó la sesiciriv. 



I:I gel-~iiidio piiecie ]le\ iii- el \iil'i.io -ito: 

< c  C'lrlr t(íllllo1o clespiici to iipi-cnclcriis,>. 
l~trl~ic;trtlolo exp1ic:ido ii\i. los al u iiiilo\ \e ciiteriii-oii ,). 

i;I p;irticipio. ;icleinci\ de 101-iniii- piirte clc la\ fc)rriia\ coiiiplie\tii\ cle la coii.iiigii- 
~ ' 1 0 1 1  ( 1 1 ~  (~í t1t( í( lo,  Il(íl)ílí ( .~ í t l t~ i l lo .  etc.). cri Iii\ cii;ile\ t ic~ic iiiiii t'iiiicicíii e\ti-ictii- 
iiicrite \erbiil. piictic 4cr :idyacente de iin iioinbre exactiiiiicrltc igiiiil cliic iin acije- 
ti\o J concord;irido i_«iinlirieiite coi1 61 eri g61iei.o jT  núniei-o. 

Y:i \e \ io en 1ii conj~igiición que \LI tei-~iiitiiicióii tior~i~itl e \  -(lo o t o .  pero INICCIC 
\CI .  oti.ii c'n i i i i  ~ e r b o  ii.rcgul:ir coriio tlcjc.it-: tlic.110. 

4. l .  Funciones del participio 

l t ~ t ~ q ~ . ~ r ~ ~ t o  (lo le15 / O I - I I I ~ ~ \  ( ~ O I I I / I L ~ O \ ~ ( ~ \  de l;i coi~.jugiicititi: por \ i i  c;iriíctei- 
c\ti.ictiiilieiite \erb~i l  no conciierciii con el \i!ieto. \iiio cluc qued:i ¡ti\ :iriable: 

cq Ello\ 1iiibier:iii ~,c>llido cle \cr a\í>,. 
c. lí)\ott.o\ liabt:i\ i.c~rriclo tarde,,. 

r \ l  Itrtlo tíc. í r r r  11ot1111t~l \e e\t;ible~*e 1;i c o ~ ~ c o s d a ~ ~ c i i i  4 cle\erripefia toci;i\ 1ii\ 

(Tlll;i: t~iric.iotie\ de ~ i r i  trtljcjtii*o; coiiio intcgi-ante del inisiiio sintii, 

O como iitribiito osacio~ial 



Lii cori\triiccioiie\ :ibiolut:i\ o c . l t i r r \ ~ ~ l l r \  ( l o  p l t r - t i c s i l ~ i o ,  cuando \ a  entrc pau- 
u \ .  constiiiiye 171-op'\icionc\ \uboi-diiiad~i\ circi~iiitanciiile\ cuyo\ \ alorei puedeii 
\es coiidicion;il. c;iii\aI, iiiociiil. teiiiporal (tit'nipo ai~terior iienipl-e ). etc.: 

ic l ) i c . l l o  c. .sto,  se despidieroii>> (tenipoi-al = cuaiido se d ~ j o  ... ) .  

7i~ri1l ir lrr t l l r . s  1lr.s p r .o \ , i s i o~ lo . \ .  lo.; niont;iñeros n o  podrán seg~iii- esc:il:indo)) 
(coridicioiial = si sc acaban las pro\,isioncs ... ). 

4.2. Perífrasis de participio 

('o11 ciertos ; I L I X I  1 iiirt's el p~irticipio forma j ~ o ~ . í ' i - t r . s i . s  de i~specto j ~ e r f  c1ii.o. 
. . 

Coriic-i pri~ebii ilc I:i 1361-dida de sil peculiar seiiiiintisirio pos p;ii.tc de los ;iiisili:ii-e\ 
cii I;is pei-ífi-;isis. podeiiios poiier ii i i  qjciiiplo de la períi'r;isis :\xi).\ri + p:iiticipio: 

Vciiio\ en Cita. coiiio en todii\ la\ perít'i-a\¡\ del participio. coiicoi-daiiciii coi] iiii 
iioiiit~i-e. ! ii \ea el iii.jeto -e11 el cii\o dc (111(/(r1- + p;irt¡cipio-. b i i  \c;l coi1 el coiii- 
13leiiic.iiio directo. coiiio cii el ca\o de Ilc~\'trr + piirticil3io. o en el cii\o dc I U 11 ii + 
~J~Ir t~ci~Jio:  

<<Yo rollitr cnt~isi;isin;ici;is ~i iiiis iiii~igiis>>. 
(c í'?~lgo t loc*ic i ic lo  cl color dcl tri~jt'),. 

I ) , I I ~  + piii-ticipio. Esta pei-íl'i-iisis. i i i i i ~  coloyiiiiil. ~ , ~ i c i l c  ;ili;ir'ccci- tiiiiihi2ii 
eii 1'oi-iiia proiioiiiin~il: I).IKSI: POR:  



La co~~\truccicín TER + participio, que \c ha llamado tradicionalinente ptrsi\'tz, 
podría ger e\t~idiadü en e\te apartado. pue\ 5c.r funcioiia de iiiodo aniílogo a los 
;i~i.cili;ire\ de la\ perífrasis de participio: presenta concordanci;t con un iioiiibrc 
-el wjeto, en e\te ca\o-. Las iniplicaciones \intáctica\ de la pasiva serán c\tii- 
duda \  en el tema XVI.  

l .  Perífrasis de infinitivo 

/ t .  t i  + infinitivo 
Elrrlw:rrt. ( c - o ~ ~ ~ P ~ ~ : c I I - )  ti + in fini tivo 
l'onet-\t~ tr + infinitivo 
Mrtrr\u t i  + infinitivo 
Eí.llcrt-(\c.) rr + infinitico 
Kotrlptlr tr + infinitivo 
Solttrt-sr tr + infinitivo 
Ejtrrt- ti1 + infinitivo y u.\tcir- pat-Lr + infinitivo 
C/ol\lc~r ti + infinitivo 
l ) ~ ~ l t i r  ~ l t l  + infinitivo \. plrr-(ir- (le + infiniti~ o 
,lc*rrhtrt. (t1>t-tt1i1zlir) [le + infinitico 
Llrgtrt- rr + inf'initivo t i I ~ ~ ~ i ~ z : t i t -  ti + 11if1nltico 
/I(.lrhtrr- por- + infinitivo 
Ptrscir ti + infinitivo (\emiperífra\i\) 

Htrhvt- do + infinitivo 
Htrhct- tlircj + irifinitivo 
'ICtlc~r- 1/110 + infinitivo 
l )vhc~r  ( ( l o )  + infinitivo 
Pot1c.t- + infinitivo 
Solcr- + infinitivo 
Ci)tlit- ti + infinitivo 
C4.t- rlc + infinitivo 
1)r;jtrr- + infinitivo 
Ac.clr-ttir t i  + infinitivo 
.Sot. tic) + infinitivo 
Esttit- / ) 0 1 -  + infinitivo 



2. Perífrasis de gerundio 

Etttrr- + ger~indio 
Ailrltrr- + gerundio 
f,lv\~rr~. + gw-undio 
.$t~,yiiii- ((-oi~tiiziitrr) + geri~r~dio 
Ir- + gcrundio 
14jilir- + geriindio 
L ) I ~ < Y ~ L ~ I * ( . \ c ~ )  + gel-iindio 
Etllpt>;trr- + gen~ndio  
r\catrh<rr. (ter-rtlirltrr-) + gcrundio 
S~lli t .  + gcrutidio 

3. Perífrasis de participio 

Sor- + participio 
E.\tlr/- + participio 
11- + participio 
fi'il('t- + participio 
121t~\.trr- + participio 
l)cfjrrr- + par-ticipio 
,~\tl(lrri- + p:11-tlciplo 
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l .  Señale cuáles son las funciones del infinilivo en las oraciones siguientes: 
1.1. Quiero ir de paseo contigo. 
1.2. Siempre hacer deporte es estupendo. 
1.3. Me gusta decidir mis propios asuntos. 
1.4. E~pero verte pronto por aquí. 
1.5. Está deseoso de triunfal: 

2. Señale qué tipo de subordinada circunstancial es cada una de las construccio- 
nes de preposición con infinitivo siguientes: 
2.1. De no ir mañana a clase tendrás que prestarme los apuntes. 
2.2. Al pasar por su calle recordó aquellos días de amor. 
2.3. Tuviste un accidente por nofijnrte en la señal de tráfico. 
2.4. Para entender bien hay que escuchar con atención. 
2.5. Con seguir las indicaciones de C m e n  no lo lograste. 

3. Señale las funciones del genindio en las oraciones siguientes: 
3.1. Tengo un hijo haciendo la mili. 
3.2. Anunciando su llegada todo el mundo se pone contento 
3.3. En terminando esta carta saldremos a pasear. 
3.4. Viniste a mi casa rompiendo todo< los esquemas. 
3.5. Sentía mi corazón latiendo. 

4. Indique si las constmcciones siguientes forman perífrasis o no: 
4.1. Vamos a Burgos a vendimiar. 
4.2. Va a decir siempre lo que piensa. 
4.3. Ante la presencia del director el niño se echó a correr. 
4.4. No tenemos ni pan que comer. 
4.5. Tiene que acordarse de los favores que le hemos hecho. 
4.6. Deben de haberse ido al cine. 
4.7. Anda diciendo estupideces. 
4.8. Sigue toda su vida riéndose de los demás. 
4.9. Salió a la calle vistiendo su traje de franela. 
4.10. Tu madre, sentada al lado del novio y cuando nadie lo esperaba, salió 

cantando una jota. 

5. Transforme en constmcciones de infinitivo las proposiciones subrayadas: 
5.1. Si hubiera sido más prudente, no le habría ocurrido aquel percance 
5.2. Los caballos se desbocaron, porque se desencadenó una tormenta. 
5.3. Aunque es rnv ctlto, salta menos que yo. 
5.4. Cuando iba a los toros, se encontró con Pepe. 
5.5. Si quieres un buen trabajo, tienes que buscártelo. 



6. TI-ansforine en con\truccione\ de gerundio la\ propo\iciones en c~i-\i\~;i:  

6.1 . C~icrtldo esterhcr e-otl e.itr-lrrljet.o\ ce volvía muy tímido. 
6.2. Cottlo cl cz.\lrtlto \,cr c).\tlí cblctrr), dejemos ya la tli\cu\icín. 
6.3. No se llega lejo\ c-~lctrrllo \e rllirrltc) tlrrlto. 
6.4. Vio a una chica q ~ l c  le. ,orltrjílr. 
6.5. Aquí hay iin hombre y~ro ~)r-c~gijritti pof- rr\trt/. 

7. ;,Qut: diferencia hay entre la\ do\ fr-ases siguiente\'? 

7.1. Alg~ino\ soldado\. haciendo la mili. aprenden iin ol'icio. 
7.2. Alguno\ wldados. habiendo hecho la niili. aprentieri un ot'icio. 

8. TI-rinsforrne en perífrasis de participio las tornias \,erhales siibi-nyadas: 

8.1 . He hlrilcrllo ya tres cancioneh contigo. 
8.2. Hcrl~íli clic.1~0 a sii pacfre rnis de cuatro rnentisas. 
8.3. Aquel político Ilerhítr rrit~l.sicl.\rilatlo a toda la coniiinid:id autóno~iia. 

9. Diga \ i  \on correcta!, la\ oi-aciones \ig~iiente\: 

9.1. Se acercó al profesor diciendo tonterías. 
9.2. Aclud hhoiiihre vi\tiendo chay~ieta blanca ei-a riii tío. 
9.3. Callar, chicos. que es n ~ u y  tarde. 
9.4. ;,Euplicai-te yo e\to'l Ni lo pienses. 
9.5. Fueron a ca\a de Pedro. yérido\e mis tarde al teatro. 

10. Rellene lo\ hueco\ de punto\ con la forma no per\onal pertinente: 

10. l .  Aun .......... tanto, no se llenai-án lo\ ernbal\e\ (llover). 
10.2. De no .......... nianana al i-iikdico. el tratarnierito no \er i  et'ic:i/ ( i r) .  
10.3. Masía .......... a cantar- iina cancicín en francé4 ( i i - ) .  

10.4. El director, .......... la reunión, \e marchó a + u  de\pacho (ac-ahiir). 
10.5. Por no .......... nunca la L'erdad, le Ilanian <<el Mentiraw (decir). 



1. 1.1. Función de complemento directo; 1.2. Función de sujeto; 1.3. Función 
de sujeto; 1.4. Función de complemento directo; 1.5. Función de comple- 
mento de sintagma adjetival. 

2. 2.1. Condicional; 2.2. Temporal; 2.3. Causal; 2.4. Final: 2.5. Concesiva, 

3. 3.1. Función adjetival, 3.2. Función de complemento circunstancial tempo- 
ral; 3.3. Función de complemento circunstancial temporal; 3.4. Función de 
complemento circunstancial de modo; 3.5. Función adjetival. 

4. Forman perífrasis las oraciones números 4.2. 4.3. 4.5. 4.6. 4.7. 4.10. 
No forman perífrasis las oraciones números: 4.1.4.4. 4.8.4.9. 

5. 5.1. De haber sido más pmdente ... 
5.2. Por haberse desencadenado una tormenta. 
5.3. Con ser muy alto ... 
5.4. A l  ir a los toros ... 
5.5. De querer un buen trabajo ... 

6. 6.1. Estando con extranjeros ... 
6.2. Estando ya claro el asunto ... 
6.3. Mintiendo tanto. 
6.4. A una chica sonriéndole. 
6.5. Un hombre preguntando. 

7. 7.1. Algunos soldados, mientras hacen la mili. aprenden un oficio. 
7.2. Algunos soldados, después de haber hecho la mili, aprenden un oficio. 

8. R. 1. Llevo bailadas contigo tres canciones. 
8.2. Tenía dichas más de cuatro mentiras a su padre. 
8.3. Aquel político tenía entusiasmada a toda la comunidad autónoma. 

9. Son correctas las oraciones 1) y 4). Incorrectas: las 2) 3) y 5) 

10. 10.1.Aun lloviendo tanto ... 
10.2. De no ir mañana al m6dico ... 
10.3.María va a cantar una canción ... 
10.4.El director, acabada la reunión ... 
10.5.Por no decir nunca la verdad ... 



TEMA XIV 

l .  Cal ,ón del adverbio. 
2. Mc le los adverbios. 
3. FuiLo,,,,, U< los adverht-C.- 

3.1. Complemento cir 
3.2. Modificador del ; 
3.3. Los adverbios re1 

. Indicad 
los dc adv 
. Adverb . .  . 

or de moC 
erbios se£ 
ios de lug . . .  

L"X".,. 

cunstanci; 
idjetivo. 
ativos. 
,.,:J.> 

propias. 

icional. 
nificación 

ldlludu o1 i 

~ ú n  su sigi 
ar. 

4.2. Adverbios ae tiemy 
4.3. Adverbios de modc 
4.4. Adverbios de cantil 
A q. Adverbios de afirmación, negación y duda. 

. Locuciones advei 
interjección: 
. Interjecciones prc 



El adverbio es un tipo de palabra4 sin variación en su forma y cliya t ' i i ~ i c i c í r i  

prir~cipal e\ la de ~nodific~ir 1ii \ignific;ición de un verbo: 

« Hnblcr (1~11t-i.sc1, porque es muy tarde>> 

O bien de un adjetivo (adyacente adjetival): 

(<Es De¿.stcrtlt~. lisio este gatito». 

O de otro adverbio (adyacente adverbial): 

«Ha quedado hcl.stcltlt~) I)it-'~l>>. 

Y. asiniis~no, p~iede modificar a todo un anunciado (modificador de enunciado): 

«/>c~.vgr~r(~iacIcrtt1t-'t2tc~, sucedicí el terrible accidente». 

Aunque se dice que el adverbio e5 una categoría gramatical invariable, porque. 
evidentemente. no e\tAn sujetos a ningún tipo de flexión gramatical y no eit~ible- 
cen, por tanto, concordancia con la palabra a la yue modifican. no &\tante, en 
ocasiones presentan una 4erie de variaciones formale\. que vamw a de5taciir: 

1 ) Pueden llevar .sr$jo,\ crl7r-c)c.icltri70., corno el diminutivo: protltito, e-r.ty~rrtcl, 
crlv-i\iier. crt~ihitrr, etc. A5imismo. pueden llekar \ufi*jo\ iiu~nentativo\ dc\- 
pectik o\: 1c;joicl 5, trrrihotcl, etc. 

2 )  Al igual que el adjetivo, pueden alguno\ adverbios admitir el grado coiii- 
piiri~t i \  o: t 1 1 ~ í 5  1 ~ ; 0 . 5  e / i (cJ,  I?IP)IO.\ c2r>r(.cl ~ L ( P ,  teul 11t-otlto caot)1o, 1 ~ 1 c í \  clt-t-ilxl 
I / I ~ ( ~ ,  etc.; y también el \uperlativo: lejí.si~no\, c.c~i-c/lrí.,it?1(r. Inclu\o en lo\ 
;id\ erbio\ terininado\ cn -1tlc1ltc2: c*/crrí\ittzcrrtletltc~, r ~ r c r / í \ i ~ t r c t i ~ l c ~ i z t e ~ ,  t'tc. 

3 )  Alguno\ adverbio\ \ufren un :icortainiento o apcícope en cierta4 pojicio- 
nes: t t l l r c  110, que \e ernplea al lado de verbo\ o de alguno\ ¿id\ ei-bim: 

(<Me 11c. elii~c>t.ticlo r~lrrc-llo D. 

(qE\ii noticia nos ha cxtrañado tr~rrcslro itr(í.\i). 



C'liiindo c a junto a abjetii os. o ~i otro\ \ervicios, 11111í'110 're coii\ ierte e11 1t11lj'; 

<<E\t;i chica c).s 1 1 1 1 1 ~ .  e r l t e r  0. 
~Ai ioche  llegó 11lr1j -  tcrr-c/c». 

Algo \e~ncj~inte  ocurre con lo\ adverbio\ tcrrlto y r - l rcr l l to ,  que no ~ii-í~iil ~ i 1  

lado de verbos: 

K ;  C11lílltO 111e gu'rtó! >>. 

( (Yo no he dicho tanto,,. 

Pero \e acortan y pa\an a t r r r ~  y ( irtrrl cuando modifican a acijcti\o\ y ~t 

cierto\ adverbio\: 

Por tanto. en e\to\ caso\ apiii-ece una forina difereiite cuaritio la t'u~icicíii 
del a d ~ e r b i o  e \  distinta. 

4 )  Lo\ adverbio\ terri~inado\ en - ~ ~ l c ' ~ l t ( ~  e\tá11 fi)~-~li;tdo\ por 1111 ;idjeti~o e11 
t'cmenino -p;tt-;i umcordar con e1 noi~ibre 1?1c'11tc', con el c1i1e t~oi.ili;tb;tii e11 
latín cliii\iil;i ~ib\olilta. de ahí \LI  origen-. Cciando :ip:irecen \;ii-¡o\ de 
e\to\ adverbio\ eii \ecinclaci. \e elide del priiliero o en lo\ primeros 1:i ter- 
iiiiii:ición y queda en el últiino de la \erie: 

(<Te lo digo li.\lr y llcr~lcr~tle~rltt~ 0. 

c<Teiit;i\ qiie 1-eali7arlo c . o ~ - ~ - o c . t e r .  \i1?1/11e' j - ~ f i í ( ' i l ~ ~ ~ c ~ ~ l t t ~ » .  

Con\ iene ~tdvertir aquí que e \  nece\ario preveiiir el abu\o dc e\tc tipo de 
¿id\ er-bio\ y destacar el ~ t l t r l  c.f¿.c.to que producen c-lrlrrlllo 11\c111 \.rrl-io\ 011 

1111ll ~ t l i s ~ t l c l  o t - [ l ( . ~ ( j l l ,  coiiio \ilct.de en: 

(cQ~iit.i-o decir, e ~ i ~ i e l c ~ r l t c ~ ~ t l c ~ ~ ~ f r ,  que í-ic~~tlr~tlc~ltc hoy iio ha ~ ' e ~ i i d o  Jii~iii,). 

3.1. Complemento circunstancial 

La f'linción oracion~il caracterí\tica del ad\~ei-bio e \  la de c.o~tll>lcrl~c~lto 1r11\ -  

ttrrlc i c l l  e10 Ill o ~ - c r ( . i ( j l l ,  e4 decir. Iri de elemento marginal qiie pi-e4ent;i cii-c~iii\tari- 
c.i~i\ de tieinpo. lugar. iiiodo. etc., en que \e da la accicíii cei-biil. En ~ i i i ~ i  or~tcicii~ 
p ~ ~ d ~ l t '  iip:trecer lino o I Lirio\ de é\to\ y. por taiito, uno o vario\ adkei-bio\ iiici- 
diendo \obre el lrerbo: 



3.2. hlodif'icador del adjetivo 

Al det'iriir el ;id\erbio \e indic;ib;i que piiede iiiodit'ic;ir :i Lin :idjcti\o: puc\ bicii. 
el ;id\ erhio \c iritcgt-:i e11 iin \irit;igti~a noiiiinal ;i ti-;i\ 6 4  de \ i i  f'lincicíri cic t ~ l o t l i f i í , r c -  
tlor r lo l  t r t ! j t ~ t i \ . o  integi-ante de dicho grupo rioiiii1i:il: 

(([la IIeg:icio 1111 chico hcr\t trrlto j r r i í , i o co ) , .  

<(Estos árboles está11 t l l r r l  t r r l t r t l o .~ ) , .  
((k<st;i pclic~ila es /lllí.s r r / , l í ~ -~ - i t l t r  ( l o  lo q 1 ( c J  \.o /~otl . \ tr/ , tr  ,.. 

3.3. 1,os adverbios relativos 

1 ) C'oiiio i 111 ~,odiic(ore\ cle i i ~ i i i  pi-opo\ici61i re1;it i \  :i ( \ C;i\c tciliii X 1 1, L>\ 

decir. elei~iciito \liboi-ditiaiite q ~ i c  cori\ icrtt' ;i e\ta propo\ición eii i i i i  iiicio 
;id> ~iccnte del iioiiihi.~ ;iiitecedei~te: 

(<Vi\zen en Itr c,rr.srr tlorltlo t l l r í . í j , .  
ilie g~is t6  Itr , / O / - t ~ ! t r  ¿ . o t ~ l o  tilo l o  t / l j o > > .  

((1 ,a c;i\;i t l o l l r l c ~  yo  t l t rc , í>,  (donde = cri Iii c~i:il ). 

<<l  .:i t.oi-111;i ~ ~ 0 1 1 1 0  I l lC  lo r l i j o  >> ~ c o l ~ l o  = e11 l¿i c11:1i 1. 

J. l .  titi,erl)ios de lugar 



1.2. ,i\dverbios de tiempo 

4.3. tldverbios dc niodo 

4.4. .\d\~crbios cic cantidad 

.\t'ii-iii:ic.iciii: \/', ~ J I ' ~ ~ / O I I / ( ~ I I ~ ~ J I I ~ ~  ( ' I I  (;/('(./o. Kcg;ici(íri: I I O .  r / o  1 2 i l l , y / i 1 1  1110(/0,  ( '11 

í / ~ 1 \ 0 1 / 1 / 0 .  l~i1ci;i: q l l i : ( í ,  1 ( /1  l , ( J : ,  ( / ( , ( / \ O ,  ( 1  lo l l l ( ~ ; o l :  / l o \ ; l ~ l ~ ~ l l l ~ ~ l l l ~ ~ . . .  

[,.\tO\ ;LCl\~ci-hlo\ ;li'~.~ct;l~l il 1:1 ol-:lc~(5il ~1ircct;illiclltc. c]Llc e11 [7i.irlc*i]7io c \  \iclii- 

~>I.L~ c i f . i ~ . ~ i ~ ~ ~ t i \  ;l. ~X>I.O t i i i ~ ~ t ? i t ~ i  ~ > L I C C I C I I  iiJ't!~'[i~i- ii I IOII I~>I-C\  > i~~I . j~bt i~ O\ ~>OI.L/IIL\ .  />~II- ; I  
. . 

I ; i  c.i..c';icroii clc 1111 ;iiittíiii i i i o  -piiI;lt71-;1 el~ie 11ic'g;i iiri c ~ o i i ~ ~ c ~ ~ ~ t o -  . \e piiCclc c~iipIc;ii.. 

110 \(;lo lo\ pl-cl.i,jo\ i l l - .  ( 1 - ,  - [ / I l :  ~ / ~ l r ~ ( ~ l l ~ l ~ ~ i ~ ~ l l / ; l l ~ / ~ / ~ ~ ~ ~ l / ~ / ~ ~ i ~ ~ l l ,  / ~ ~ ~ / ~ ~ i ~ ~ ~ / 0 / 1 1 1 1 / ~ ~ ~ 1 ~ / ~ ~ ~ ~ 1 0 ,  

1 ~ ~ 0 1 ~ 1 / 1 / ~ / 1 1 1 0 1 ~ ~ / / ,  ol~//l~/(~~~~ll/~/llol~/ll~/~~i~~ll, ClL... hli10 i;ililt>i611 el ;lcl\,ci~l3io 110: l (1  110 

l l l / ~ ~ l ~ l ~ ~ ~ l l ~ ~ i ~ ~ l l ,  l l l  110 ~ / / i l l ~ ~ ~ / ( ~ i ( ; l l ,  cte. 

I.;i iip;it-ic.icin clc 110 cii i~iiii oi-:icitiii ticiie i.epci-c*~ihioiic cri ciei-to\ dc 171.0- 

11ori1br.c\: \ , ( l o  ( / / ; < ~ ~ ~ ~ o  / 110 1 , t j o  11 ; ;1 : '~ /11o :  í / / y o  / 110 I / [ I ( / ( I .  1 cri cl oi~clcri clc 
L.( ) l (  )~.;~~-i(;ri  clc l (  ) \  nii SIIIO: 110 ~ , i o i l o  1 1 ( i t / i ( ,  / 11(1(/ io I > ~ O I ~ ( J :  110 I ]  I I ( I ( / ( I  / I I ( ~ ( / ( I  ( / i (  

1~ :iiltc1>c~sicl~iii ~ I c  c\io\ p ~ ~ o ~ i o r l l t ~ i ~ ~ s  iic~;iti\ o\ al \ er*bo eo~iI!c\ ii 1;l cIc\;il>;ir.~c~it~r~ 

clc* 110. 



4.6. ILocuciones adverbiales 

Ya se han presentado algurias locuciones anteriormente porque su t'uncitiri 
ad\~crbial es evidente. Sil origen son sintagmas prepositivos en f'uncicín cie coiii- 
plenientos circunstanciales que, a causa de su frecuente uso y escasa \,al-iabi1ici;id. 
h~in llegado a graniaticalizarse, es decir, a convertirse en expresiones t'i.jas. 

Las hay introducidas por la preposicióri 11: I(  t~lot~rldo,  cr \YYY>.S,  cr c.crhtrllo, r r  l ~ i o .  
tr ciic'.stt-lr j. .~itli~'.str~r, 11 le1 hcrt-tol~, I I  tt-cri~*i(jtl, el l~crtlrellr.~, L I  í.o('o.s, ( r  I~c.\o.\, ctc. 
Algiiniis de ellas constan de adjetivos o nombres en plur~tl femenino: cr  to~lttr.\ J. r r  
l o í~ f . s ,  (/ ,q~crtcr.s, el 1~~11-t~r~lillrr.s, l l  ~*ieger.s, ci c ~ s ~ ~ o t z d i d e ~ . ~ ,  etc. Este tiiisnio origen tic- 
nen adverbios cuyos componentes se han ensamblado ya gráficainente: trl~oritr.\. 
~rljr-;.ver, ~rpostcr, crclr.ucic1, etc. 

Con la preposici6n 011: otz pie-', etl (-1~1illcr.s. otl ef i~c~to,  ('11 rltz ttai.s, 011 ~-o(rlirlcr(l, 
etc. Se hallan ensambladas otras corno c~tlsug~riclcr. 

Con la preposición de: ( /u t-~- 'p~-' t~to,  e14 /117)12t0, IIc-' .srí/2ito, clr iqut-([.S, tlíi 110(.11o, tic 
c-otltitllro, c/c-' t71ot11ot-il1, clt) Ilito Y I I  Ilito, (le d í~r .  etc. 

Con otras preposiciones son nienos abundantes pero aparecen ;llg~iti~is: .\o111r> 
todo, d<~.selc~ lrrc-'go, 11oi- ~ ~ ) c ' o ,  pot-,fltt, p~l f i r  (~) l t t zo ,  .sitl 111cí.s, .sir1 c,or~ll~trt-trt.iciII. ~ ~ r l ~ l t o  
I I O t '  [)l"ltO, etc. 

Constituye iin grupo de paliibras que no está suficientemente deliti~itiicio. ('oii1- 
cide con los iidverbios y con los elementos dc relación en que son in~,ai-i~ihles no 
tienen. pos tanto, coricordancia con ningún elemento de la oriicicín. 

Lo ciiracterístico de la inter~jecció es qiie no f'orriia parte de la 01-~icicin \e 
sepiirii cie ella por pausas y por uria enton~icicín diferente. Está al ser\,icio del di\- 
curso y sirve para tiestacar las emociones o las intenciones ciel hablante respec~to 
del oyente o respecto del rnens.je. En realidad, más clue una palabra suele ser- u n  
en~inciado (véase tema XVI.  1 ). 

La inter-jeccicín constituye iin inventario abierto que p~iede enriq~iecei-se con 
nueLras aportaciones. De hecho. cn diversas épocas del español han aparecido 
iriter:jecciones que Iiiego no han perdurado: de igual  nod do. son pretkridiis unas ~i 

otras en las diversas lonas de habla española. 
Se pueden distinguir dos tipos: 
- iriterjecciones propias, 
- iriter;jecciones impropias. 

S. 1 .  Interjecciones propias 

Son 1;is cliie, incorporadas a la lengua con cierta fijeza, no \e re1;iciori;iii con 
el le'xico coniún y se p~ieden emplear con variadas intencione\. Son cic e\tc tipo: 
;u\-!, ;()lb!, ;/~lrll!, ;c111!, ;ocl!, ;(.el!, ;(i;li!, ;/lerlc-'!, ;rlj-!, ;clrlilí.'. etc. 



5.2. Interjecciones impropias 

Se Ilaniiin a\í  porque e\trín con\tituida\ por di\er\o\ \oc:iblo\ cluc pertt.riec.cn 
al 1t;urco coinún de la leng~ia, pero que por di \er \o\  inoti\o\ \e einplean coii igiiiil 
intencicín yLie la\ anteriorc\. Lo$ orígene\ de la\ interljecciorie\ iiiipropia\ \oii 
 ario\, tle lo\ que intere\a de$tacar lo\ \iguientc\: 

1 ) La inter-jección coincide en eiitornacicín 4 en coniportarriiento cxpre\i\~o coi1 
las,/;-li.so.s o.uc'l~lttl(iti\~(i~, lo que inotiva que algunas de CIst;is se con\.iei-tiin a 
menudo en interjecciones. Por ejerriplo, la exclam~ición ; l'it;q(.t~ Slirltri.', 
enipleada a la hora de la plegaria. se con~riei-te en simple inter:jecció~i. siti su 
genuino valor significativo. cu;indo se dice ante ~ i r i  hecho iiiesper:ido ~ ~ L I L '  

en~ociona a1 hablan tc. De es te tipo son: ;A!.  dio.^!, ;l)io.s rtlío.', ;Po]-  dio.^.', 
;J~~.s~í .s! ,  ;Hottrhr-o! Otras frases exclaniativas que ericiei-san ~ i i n  iiiandiito son 
el origen de ciertas interjecciones tales como: ;l/tltigli!, ; / l I ~ í  iqtr!, ;l/ti!.tr!, 
;Aml(i!, ;A rt-O(¡!, ;.so/lllr!, ; fi)/llri.', etc. 

2 )  Otra fuente de inter-jeccione son las otlottlclto/~cl?~~i.s -pal;ibriis qiie i i i i i t i i i i  

~i sonidos reales-, conio son las sig~lierites: ;C7(it(i/)líttl!, ;Pl(!f:l, ;Z(r,s!, etc. 
3 )  Pueden considerarse cercanas a 1ii interjeccih el cor!junto de trií.o.s o ex- 

clannaciones in¿ilsonantes. _\, de ello se deri\fa que ciert:is intei:jecciories 
sean eufernisrnos de esas palabras tabúes, como sori: ;C(i/-c~lloli.s!, 
l. Cotlcslzo!, ; M~(-(r(~lzi.s!, ;R~lii(l:!, etc. 

4) Las 1t1~1l~till~l.s son otro grupo de palabras próxiinas en sil e>iprcsi\.iciiid 
las interjecciones. coriio sucede coi1 el abjeti\ro ;H~rc)tlo! o con el cicriios- 
trativo ;Esso! 
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ñale las diversas funciones de los adverbios en las frases siguientes: 
. Tu hermana está demasiado delgada. 
! Esta novela es mucho más divertida. 

1.3. Ven a vemos muy temprano. 
1.4. Seguramente no Iloverá mañana. 
1.5. No me gustó el modo como me contestó. 

i. Vivimos cerca del metm de Moncloa. 
. Varias noches después nos enteramos de aquel drama. 
l. Mañana será demasiado tam'e para hablar de eso. 
l. Ese chico siempre habla a tontas y a locas. 
O .  Iré a casa cuando mis padres se reconcilien. 

2. Indique cuáles y de que tipo son los adverbios que aparecen en el texto si- 
guiente: 

<La vieron entrar en el banco con la mirada recogida. Allí estaba su 
bolso. Doña Laura. de rodillas, mirando las bombillitas que nimbaban 
los cabellos de la Milagrosa, perdida entre mujeres de oscuro. sintió 
mucho arrepentimiento. No bahía sido mala confesión. Rezó la salve. 
fijándose mucho en lo que decía, y le pareció muy hermosa y dulce la 
actitud de la Virgen con los brazos caídos. y que la miraba. Luego salió 
a la calle, los ojos refrescados por un poco de llanto. y esparció en peda- 
citos minúsculos los papeles de la carta. Cmzó a casa a dejar el velo y 
pintarse uii poco. Isahel y Goyita ya la debían estar esperando a la puer- 
ta del cine» (C. Martín Gaite, Entre visillos. p. 85). 

3. Constmya dos frases con cada una de las locuciones adverbiales latinas 
siguientes: a priuri, ex proféso, ipso facto y a posteriori. 

4. Convierta en negativas las frases siguientes y analice los cambios de todo tipo 
que aparecen: 

4.1. En verano pasamos siempre las vacaciones en alguna playa. 
4.2. Quiero que me digas algo sobre tus amigos franceses. 
4.3. Habrá muchas cosas que siempre seguirán igual. 
4.4. Podemos ir a pasear con Carlos (ponga la negación sobre ir). 
4.5. Si hubiera problemas que te preocupen, dímelo. 

5.  Constmya frases donde aparezcan las siguientes expresiones: ;Vaya!. ;Anda!, 
;Sopla! y /Por Dios!, y otras tantas donde aparezcan éstas sin valor interjec- 
tivo. 



l .  l .  l .  Modificador del adjetivo. 
1.2. Mucho: modificador de otro adverbio. Más: modificador de adjetivo. 
1.3. Muy: modificador de otro adverbio. Temprano: complemento circuns- 

tancial. 
1.4. Indicador de modalidad oracional. 
1 .S. Adverbio relativo modal. 
1.6. Complemento circunstancial de lugar. Puede considerarse también locu- 

ción prepositiva. 
1.7. Función prepositiva. 
1.8. Mañana: complemento circunstancial de tiempo. Demasiado: modifica- 

dor de adverbio. Tarde: complemento circunstancial de tiempo. 
1.9. Siempre: complemento circunstancial de tiempo. A tontas y a locas: 

locución adverbial en función de complemento circunstancial de modo. 
1.10. Adverbio relativo temporal. 

2. Allí: de lugar. De rodillas: locución adverbial de modo. Mucho: de cantidad. 
Muy: de cantidad. Luego: de tiempo. Ya: de cantidad. 

3. Ad libitum = a voluntad. A priori = de antemano. Ex profeso = a propósito. 
Ipso facto = al instante. A posteriori = posteriormente. 

4. 4.1. En verano no pasamos nunca las vacaciones en ninguna playa (siempre 
+ nunca). 

4.2. No quiero que me digas nada sobre tus amigos franceses (algo + nada). 
4.3. No habrá muchas cosas que sigan igual (seguirán + sigan). 
4.4. No podemos ir a pasear con Carlos. Podemos no ir a pasear con Carlos 

(signiticados distintos). 
4.5. Si no hubiera problemas que te preocupen, dímelo. 

5 .  Ad libitum. 



TEMA XV 

ELEMENTOS DE RELACI~N: LA PREPOSICI~N Y LA CONJUNCIÓN 
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L;i oi-;icicíri e\ i i i i  coiij~irito de p;il;iI~r;i\ q ~ i e  c~iii~t~iic;iti  1111 tiicti\;ije coilil~lelo 
l:\t,i\ jxiI;it~i-;i\ \e enc;ideti;iii. \e relacioii;in eiitrc \í cicx di\ cr\o\ iiiocto\: iiii;i\ L cc.c\ 
coi1 la \itiiple \lice\icín de iin;i\ (r;i\ otra\. otra\ \ecc\ e\ la coiicordaiici;i eii 1;i\ 

iii;irc:is cie Iii Ilc\icín noiriiriiil 4 \erhiil la que produce la i-elacicín eiiti-t. lo\ clc- 
iiieiito\ 01-;icioii:ile\: pero hay tiiiich~i\ oc;i\ioneh en cliie el t.nc;icieiiiitiiiciito cle ~ i i i ; ~ \  

piil;ihi-;i\ o gi-~ipo\ cle pal;ibrii\ con o(ro\ \e i-c:ili/ii riiecliarite \ ocriblo\ cu) a tiiiiciori 
e\ pt'cci\:iiiicnte &:i. 1;i cie enla/ai-, la dc rclacioiiar. \oc:ihio\ \on: pi-cpo- 
\lL.iolle\. 1;i\ co1l~jlli1clolle\ 1 lo\ rel;iti\ o\. 

I,;i\ do\ / L ( I I (  io/lo\ t'iiiid;iiilent;ilc\ cliie de\empefiiiii c\to\ clciiiento\ de enl:icc o 
1-el;icicíri \o11 1;i c.oo/-tlirltrc.icírl 1, ltr \ r(l~o~uli/ lrrc . ic ír l ,  relacione\ que \e p~iedeii c\t:i- 
hlccei- eiitt-e pal;ihi-a\ o ctitre orac.ione\. L;i c*ool.tli/ltrc.icíII \e 1 le\ ii ii cabo 1i1ecli;iiitc 
I;i\ coi!j~iiiciont.\ cooi-diiiiinte\ o concctore\ elite ~ ( I I O I I  01011io11to\ C /C  i,yr((rl /1111(  1011, 

e\ dccii-. ec~iiil'itriciori;il~~. ; i  \e;iii &to\ \intayiiia\ iioiiiiil;ile\: 



I,ii\ con,jiinciories subordinantes ti~iii\l.oi.iiiiiii iiiiii 131-opo\icicíii eii e l e~ i i ~~ i t c i  

osiic~o~iiil. e\  ciecis, lo \iiboi-clI~i~~ii. 10 bii-j;iii cle 111 \ el. cle 01-cleii: ;i\í e11 l;i 01-iicití~i: 

Iii cor~jiiiic*icíii ( / [u /  coii\ ici-te cri eoniplciiit.iiio cli i-ecto de I;i oi;ic.icíii ii I;i ~'i-olx)\ic~I"m 
((riic di_«ii\ 1ii \el-d;icl,,. k,ii c'\t:i tiiiici6ii piiccic \ri- coiiiiiiit;id;i poi- 1111 \iritii~iii;i iioiiiiiiiil: 

f : I  \ iiio t.ic;j(/tlo = I!I \ iiio ti0 Kic!;rí , %  

c'l 1io1li13i.c~ l\'/c?jt/ \e c*oii\ ic1.1~ e11 co~iil~lciiiciito ; i c l ~ ; ~ e c ~ i ~ ~  elc < < \  iilo\>. _«s;ic'i;i\ ;I 1;i 

~ ~ i ~ ~ ~ l x ~ ~ i ~ i t i i i  t i( , .  
I.ii\ ~ ~ ~ - c ~ ~ o ~ i c ~ i o ~ ~ e ~ \  ti11iil3iC1i \Ii-~~eii  j~;ii-;i i-eIiicioiiiii~ con el \.crho ii  OII-O\  elei~icii- 

lo\ cliic \e coli\ ici.teii eii siis c ~ o i i i ~ ~ l ~ i i i ~ ~ i t ~ .  ! ;I sc;i el coii~l~lciiicntc, dii-celo coii ( 1 :  

( 1  11, / j c l r l t - c , ' ) ,  \cii el iiiciii.t.cto coii ( 1 :  ( . l ,~ii\  dio L i r i L i  c~ii-i:i ( 1  3I:ii.í:i.,. cic.. 
. \  :~oiitii~~i;~c~i(jii ~ I . ~ I I I O \  \ icliclo lo\ I-;:\SO\ clit'ei-eiitc\ cliie ~~i~e\ciitiiii t0~10\ lo\ clc 

i i i c ~ i i i o \  clc i-cliic.iciii. c ~ i )  ;I t'riiiciciii Iiciiio\ e\l~o/;iclo soiiici.~iiiiciiic. 

l.;[\ ~ 7 i - e ~ i ~ o ~ i ~ ~ i o t i ~ \  p;iIiibt-:~~ c l c  I . o ~ - I ~ I ; I  i~ i \ ; i t~i~iI~lc~.  ;il \el.\ icio t l ~  Ii i \  ~ Y I ~ I L ~ I O -  
t i c \  gi.iiiiiii1 iciiles ! e~i! o coiiteiiido siyiiil'icat ¡\,o cs esc;i\o. eI;it1o eli~e \ I I  ;iiitCi~tic*o 

\igiiil'iciiclo Ic\ \'iciic diiclo \ohse toclo del coiitc\to. 1-ii pi-cl3o\iciciii \e ciiiiic.iiii.;i 

c. ti t i -c .  1i1s p i u * ~  i'c'~iI;i\ cl~tc obl igiitor-i:iiiit'~i~c \ ;iii triihadii\ :i ot i.;~. e \  clc~cii-. i i o  I ieiicxii 



uso independiente. Aderi~á\, se emplean norrnalinente antepLie\ta\ al \ ocahlo :11 
que acompañan. y en e\te \entido \e la\ ha relacionado en oca\ione\ con lo\ pi-c- 
f!jo\. A\í, ha1l:irrios prepo\icione\ como e-orlti-cr. que e\ t:imhiCri ~ i r i  pr-et ilo. J \II 

\ignificado e\ análogo: c*orltr.lrl)o~lc'r- = pollor- c*or~tr-lr. 

2.1. Clases de preposiciones según su forma 

Por estar a1 \crvicio de la \int:ixis. el inventario de las pi-cpo\iciorit.\ c\ l'inito. 
Teniendo en cuenta \LI  forina. la\ preposicione\ pueden clasific;ii-\e eii do\ _~i-~ipo\: 

Con\tit~iida\ por una \ola palabra: 11, crnto, lx!jo, c.011, c.orltr-er, (lo, c/o\rlo. ~ 1 1 ,  

O I ~ ~ I - ~ I ,  /zcrc*ilr, /zlr.ctlr, plrf-lr, 1101; cc2,qri11, ci11, col?/-e) y tr-ci\. Alg~in:i\ ~iicIuicí;i\ cii el 
incentario tradicional han caído en de\u\o, tale\ coriio co (eii-ipleacki \tílo en cipre- 
\¡(me\ fi.ja\ como ,o p t - ~ t o t t o ,  co l)c>rzcr, etc), c~rhc), etc. 

A peur  de que no \e encuenti-an en la li\ta riieniori/ada en nue\trii ii1t:iiicia. 
poderno\ con\iderar como prepo\icione\ -a\í lo han hecho iiioder-no\ _~i-:iiiiiítico~ 
al ver que \LI  función relacionante coincide con la de la\ prepo\icioric.\ -- (11i1.(/1110 

y ~~lol/icr~ztc>: 

c(Drlt-lc~ltc. c./ tlíer h:ic,eiiioc deporte» (= en el día). 
«Me)dilrllte 1111 , ~ I - ( I I I  . sc~(~~- j f io io  lo logi-;irás» (= con un gran saci-if'icio . . .  1. 

Hay, por otro lado, palabras que \¡endo su\tanti\~os ticneri furicicíii pr-cpo\iti\ A. 

coino iyícr en con\truccioneí del tipo tic: 

(<Iré :i México i*ílr Mierltzi~ (= por Miaini). 

La prepo\ición latina prr) \e conserca en ciertas expre\ione\ act~ialriit.nte con 
el \ignificado de «a favor de)> y ante nornbre \in determinante: c.rrl~ci~l 11t.o ( roqo\, 
1or11lreI11 pro ~r~tlrli.\tílr, c i d ~ c  ~-il)c'io~ze.c ~ I Y )  ~ ~ e ~ ~ ~ ~ r ~ i f i c ~ ~ r e l o ~ .  

Frecuente~i~ente para iiiati7ar el signif'icacio de la i-elación se cornbiiian prcpo- 
\iciorie\: (lo 1101;  pcrr-cr ( - 0 1 1 .  do clllttu, por. c/c, llc~ \do por; tic) I r ,  por- c1~ltr-o. etc. 

(<Tendrá este defecto c/c-, ~ ) o r  i-icicr>). 
«Es muy cariñoso / I ~ I I - L I  ( ' 0 1 1  1o.c cr~lcilr~loc)>. 
«l>u rlltrv lo.\ 1t~í.c 1i.sto.s eligió a Carlo\),. 



((Compré tres do ~r duro>>. 
((l)e.vc/c~ por I L I  N I C I N ~ ~ I ~ ( ~  está bebido». 
«Por- de 1,)-otlto hoy tenemos trabajo». 
(<Veo pijaros p o ~ -  e ~ z t t ~  111.s r l i t ~ i . ~  >,. 

Kecordenio\ aq~ i í  que la apiipación tr por; tan utilil-adu en Espalia dentro de la 
lengua coloyuial. es condenada por la Real Acaderriia Espafiola, y de ahí que en 
cori\tr~iccionc\ como 

(( Vete t i  pot- 01 p~>)- i ( jr i ico  >) 

Debc itarse la prepo\icicín rr y se debe decir: 

((Vete por el periódico>> 

I,a pi-epo\icicín t l ~  e \  frecuente coino inti-oductor~i de conipleiiientos de ciei-- 
to\ Ll~l~erblO\ col110 r i / l t l > $ ,  l/o$[?llc;.\, tJtl(.it!lll, l/ll/)(ljo, liotrlil, d c J t 1 t t - o ,  / r t ( ~ t - l r ,  ('0t.c ( 1 ,  

io~o\ . Sucede quc la iinión de I:i\ clo\ palabrii4 podría cori\iclerar\e un tipo de 
prepo\ició", dado el alto grado de fijación o graiiiaticali~aci(511 en que \e hall~iii: 
tlc ahí que scan llamadas por algunos loc~icione\ prepo\it iva. Cicrianiciite ecliii- 
1ii1c.n ii \ece\  a prepo\icione\ \iniple\: 

r l c ~ l c r t l t c ~  LIV = ~ l f l t ~ ,  

c l cJ l , c l jo  l/c = hujo, 
r/otrcí.\ tic = tt.li.5, 

t'~l(.i~tl(r ( I C J  = . Y O / > I Y ~ .  

C'ori\,icne record~ii- ayiií el liso indebido cliie en nuestros días se está haciendo 
cie clos lociiciones prepositiviis de origen extranjero: l i  r l i \ ? c ~ l  (lo y c.11 h t r s c )  r r .  Estos 
giros deben ser sustituidos por preposiciones: 

((La cue\tión \erá discutida I r  ~li\,rl clo P ~ i t - l ~ r t ~ ~ o t l t ~ »  (= en el ... 1. 
((Nada podeinos afirmar cti hct.tc~ ( 1  los datos que pc,seeiiio\>~ (= con. segíiii, 
con ti)~-me a ) .  

2.2. Significación de las preposiciones 

La4 prqo\iciones 111;í\ empleiida\ en e\pañol: c l ,  ( lo,  1 ~ t 1 ,  c o11 y en parte 1 1 o t ;  \e 
consideran i l ( r c . í l r  \ cle contenido, porque \on ~nlíl tiple\ la\ po\ibil idade\ de i.el:icicí~i 
que m:ircari y porque \ i i  significado e\tá t'n función tanto de la palabra con que \e 
reliicionan coino del tér~iiino que introducen. Alguna\ pueden inclu\o qliediir ~ r o l r -  

~ ~ Y ~ / ~ ; L I I / c I $  en ciertos contexto\: 

«Decidlo ( V I  broina>> = c/u broina. 
«Entra c .11  la iglesia,> = 11 la iglesia. 
<<Canta u la lur de la luna>> = bcljo la luz de la luna. 



< ~ ( ~ 0 1 1  \el- t'\o cici-to. i11c coilt~osillo~~ 1 Nocioi~iilc\ 
< < / ) O  \el- eso C~CI - IO .  lile con I'oi-iiio~~ 

1 :is Il;iiii;~ci;is ~ r ~ . c ~ l l o \ i r  / ~ I I O \  l l o ~ l t r  \ son el i-c\lo rlc ~ > I . ~ ~ ~ o \ I ~ ~ o I I c \  J liis I o c ~ ~ ~ c ~ i o  
1ie\ ~>i .~~>O\ l l i \  ;i\. s e  l;1\ ll:lill;i llcii;l\ lJol-c]LlC \igill~-ic;iil poi- \í ilii\lll;l\ 0 170s l;i 1l;ilLi- 

i.;ilc>/:i clel tCi-ii~iiio iiiti.ociiic.icio. 

2.3. Fiiricionaniiento de las preposiciones 

1 hl ;ii-c.;idoi- de I'iiiicicíri oi.:icioii:il ( cit'iiti-o cic I;i oi-:icicíii ) .  

2 ) I\l;ii-c~;idor clc I'iiiic.itiri \intiigiii;ític;i ídeiiti-o de ~iii \iiltii~iiiii i .  



Tarito cii lino coiiio eii otro ea\(), I;i 131-epo\icicin picdc inti-od~icii- coiiio te~-iiii- 

iio a todii\ l;is c;itcgoría\ griiiiiaticale\ excepto el \ci-bo en li)riii;i pei-\oii;il ( la\  1.01.- 

lila\ iio pci-\o~iales del vcibo pueden I le\ ai- pi-cpo\icicíii ~iiitcpciest;i: cl iti f ' i i i i i  i \ o 1;i 

ni;ilori;i cic ell;i\. cl gei-iiiiclio \cílo 011 y el pai-ticipio tod;i\ 1;i\ eliic puedcii Ilc\ ;ir i i i i  

; i i l jct~~o) ( \e l -  tciii:i XII I ) .  

Sc ayi-lipiin bajo c\te iionibse elt'iiiciito\ de i-cl:icicíri elijo f'~iiicioii;iiiiiciito e \  
i i i i i ~  C I I  t ci ciitc. poi-que lino\ coiiect;i~i. iiiieii. e104 16riiiiiio\ ílc ig1i;il f'li~icicjii. j ;i c ' \ I ~  
iip) ilc ~ ~ I I J L I I I C I O ~ ~ ~ ~  \e le\ 1i;i 1l;iiiiado ti-;idicionalriie~ite coti.juiicioiie\ cooi-diii;iii- 
tc\: oti-a\ coii~junciorie\ tieneri uii papel diteicntc. porcllic \o11 elciiierito\ \liboi-cii- 
l~'lLlolc\ ( \e l -  1cIli;i X V l I l ) .  

<.l:l iiiiio e1 1xicji-c \e 1'~ici~oii de \ ;tc;icioiie\>>. 

-50 t'iicroii de \ ac;icioiie\ 11i ti-;ib:!j;ii-oii c11 e;i\;i>>. 



Que indican opción entre \aria\ pocibilidade\, entre la\ que es necesario ele- 
gir: o. r r  (ante iriicial o -) .  >.ti ... \,rr, o hr~t i  ... o hit~ri, or-cr ... o/-tr (poco eiiipleiida en la 
lerig1ia act1i:il). 

.<O rr t i tr  t~oiycllcr o r r t i  lihr-o do j~ot>rria.\ tienes que leer,,. 
<<Tentiis q ~ ~ e  o 17io11 tr(ho/~i/~~~fitrt-l tr  o 17icri hr~\cur qrliori lo 11lrg~r)). 

Que coritraponen en el \egundo eleniento lo que \e dice en el priri~er cleii~eii- 
to. re\triiigiendo SLI \ignificación u oponikndole otra. El iiíiniero tic e le~ i ien to~  
coric.ctadc)\ no e \  de do\ o m i \ ,  con10 en la\ antei-¡ore\, \ino qiie \ o n  do\ excl~i\i-  
\ ;inietite: pt ) t~) ,  \irlo, .S i/lo L / L ( O ,  I ? I [ ~  \ ,  ctc.: 

<<Es /wqr{ofio / J P I - O  111[~t(jri >). 

<( /1-t1111o\ 3 cla\e. /~c>rr~ a la\ cuatro i901\~c>r~io.\ a cas;i>, 

En el ca\o de .sirlo es necesar-io que el pr-irner eletiiento de la coorclin;icicí~i \c;r 
iicgat i vo: 

C . i L 1 o  cs Paqiiit;i. .sitio Luisa. la que a 111í nie g~ls ta».  
(<No te 10 pido. sirlo qrro te lo cxi.b>>. 

Eii C L I ~ I I I O  ;I \irlo. conviene no confundirla con \i 1 1 0 ,  qiic c \  1:i cor~j~iricitíii 
~iiborciiiiarite circun\tancial de condición iná\ la negación: 

< < N o  vemos la tele. \irlo el vídewb. 
<<Veti~o\ la tele s i  ~ i o  teneiiio\ películas de v í d e o ~  

Kcc~il:rde\e tliiiibién quc \irlo e \  a\iiiii\nio iin ntxiibre: cl .\itio o de\tiiio. 

Entre 111s conjuncione\ adver\ati\;i\ c \  preci\o incluir t~iinbien ;i trrrric/rro, \ l r i  

otri/>rrr;qo, tro ohsttrrlt~. A~lriyrrc~ puede tener funcicín e (LI~OI-din;l~ite cii;ir~do eqiii- 
\. ale ;i tr / J ( ~ \ U I *  (10 ~1110. 

3.2. Conjunciones subordinantes 

E\tas conjiincione$ coinciden con la$ pr-epo\icior~e\ e11 que arrihii\ \o11 elciiit.ii- 
to\ \~ibordinadore\. como ya \e ;ipiintab;i anteriormente. Coricrici-ten el cleriiento 
q i ~ e  introducen cn \atklite de otro. 



La+ ccinjunciones subordinadas propiariiente dichas son poca\: clirc', ,si. ~ ) i r c > . \ ,  

pero (u  número aumenta por la conibinacicín de ylro con ciertas prupo. \ ic iorlr~ 
puii 1/11e, 1~01.q11~. o con otras partícula\: r r r r r l q r c . ,  ~r.\í  cllle, c . o r i  tal dc ¿!ir(., ( i  tí11 tic 
~ H P ,  etc. 

Qrro tiene Ici función de trasponer una proposicicín a \ujeto oracion;il. ;i cor11- 
plcrncnro directo. o mediante una prepo\icicín regida por el berbo antcpue4ta a rJ140 
a coinplemento de régimen prepositivo: 

..Di.io \ aire i.iiiirr«ir ¿r crrr<ir. ¿r <.osu>> / 
Complemento directo 

<.Me conforirio \ ~ ~ 0 1 1  aire t i i  e5tP.r <*orttcizto>> / (conforni;irsc con) 
C. de régimen preposicional 

Los usos de las conjunciones subordinantes serlín explicados en los tenias dedi- 
cados ;i la subordinación. 

4. LOS PRONOMBRES RELATIVOS C O M O  SCTRORIIINANTES 

E\ necesario 4ituar los pronombres relativos -yilo, c-lrlrl ,  c l i r i o r l ,  c .~r~.o,  c . i r l i r l t o ,  

etc.- dcntro de los elementos de relación oracional, del misiiio modo que lo\ 
;id\erbio\ pronorninales c l o r z c l o ,  c*uczriclo, c .on~n, r~ l i~r l t r l i .~ ,  segiit l ,  etc. E\tos rel;ito- 
re\ tienen función subordinadora y conrrierten a una proposici0n en elcrriento ora- 
cional: 

«C'lrtrritlo it lrc-c)  fi-ío nos ponerno\ el traje de chaqueta» = Entoncei, en epo- 
ca\ fr-ía\, etc. * Compleniento circun\tancial de tiempo. 

<<Lo hart;; ~ . o r r l o  tli t11e ¡ I ~ L ~ ¡ c / ~ I L J . \ »  = Así, del modo indicado. etc. I, 
Compler-iiento circun\tancial de modo. 

((Dorltle 1 2 0  I I C I J '  libro\ no hay cultura>) = Allí, en e\e lugar. etc. * 
Complemento circun\tancial de lugar. 

O bien convierten la proposición en adyacente de un sintagrna: 

«El libro ¿ ~ r r < ~  t i í  c.itlr.\to es mi preterido>> = Citado I+ Adyacente de l ihi-o.  
nie\a ~l'orld~ tn~I>~!jcl es rnuy ccírnoda» = De traba-jo I+ Adyacente dc 

IIIC'.\¿I. 



l .  Puntúe las oraciones siguientes: 

l .  1. Ahora hace un calor tremendo pero por la noche refrescwá. 
1.2. Siempre viene de paseo con nosotros sin embargo hoy esti cansada. 
1.3. Es bastante listo aunque no del todo. 
1.4. Me compraré estos zapatos aunque iiie aprietan un poco. 
1.5. Llegaré dentro de cinco minutos no obstante si me retraso empezad. 

2. Sustituya los huecos con las partículas sino o si no: 

2.1. ¿Quién sería capaz de semejante sacrificio ..... Pedro? 
2.2. Hoy no es la fiesta ..... mañana. 
2.3. ¿Qué puedes decir a tus padres ..... llegas a casa esta noche? 
2.4. ¿,Qué puedes decir a tus padres ..... la verdad? 
2.5. Cuídate un poco, abuelita ..... vas a durar poco tiempo. 

3. Cambie las preposiciones adversativas subrayadas por otras equivalentes: 

rchn al trc 
:urso fue 1 
erzo fue p . . 

3.1. Me ma :n ahora mismo, pero seguramente tendrt? que esperar. 
3.2. Su disc ~rillante, mas no le entendió la mayoría. 
3.3. El esfu rande, aunque satisfactorio. 

. Me han arreglado la boca; no obstante. sigue doliéndome una muela. 
. Pepe es un buen chico; no obstante, a veces resulta algo extraiío. 

.. ,-.¡ale todos los elementos de relación que aparecen en el texto siguiente y 
diga en cada caso qué función desempeñan: 

«Está usted dolido, Carlos. pero muy dolido. Cada cual es como es. y no 
tenemos derecho a preguntar al cielo por qué no hace a las gentes a la 
medida de nuestro gusto. Porque usted es un esieta y a mí  me gustaría 
que fuese un ser normal capaz de respetar a los demás como sonn (G. 
Torrente Ballester, El señor llega, p. 225). 

5. Introduzca las partículas por y que en los huecos de las siguientes oraciones, 
sin olvidar juntarlas o acentuar donde sea preciso: 

5.1. Dime ..... no has venido a veme cuando estuve enfermo. 
5.2. Necesita contarle el ... de tu actuación en este tema. 
5.3. No te hace caso ... no le convences. 
5.4. L..... has dicho semejante tontería? 
5.5. lgnoraba el motivo ..... su padre estaba enfadado. 



1. 1.1. Ahora hace un calor tremendo, pero por la noche refrescará. 
1.2. Siempre viene de paseo con nosotros; sin embargo, hoy está cansada. 
1.3. Es bastante listo, aunque no del todo. 
1.4. Me compraré estos zapatos, aunque me aprietan un poco. 
1.5. Llegaré dentro de cinco minutos, no obstante, si me retraso, empezad. 

2. 2.1. iQui6n setia capaz de semejante sacrificio sino Pedro? 
2.2. Hoy no es fiesta sino mañana. 
2.3. ¿Qué puedes decir a tus padres si no llegas a casa esta noche? 
2.4. ¿Qué puedes decir a tus padres sino la verdad? 
2.5. Cuídate un poco, abuelita; si no, vas a durar poco tiempo. 

3. 3.1. Me marcho al tren ahora mismo; no obstante, seguramente tendrá que 
esperar. 

3.2. Su discurso fue brillante, pero no lo entendió la mayoría. 
3.3. El esfuerzo fue grande, pero satisfactorio. 
3.4. Me han arreglado la boca; con todo, sigue doliéndome una muela. 
3.5. Pepe es un buen chico; sin embargo, a veces resulta algo extraño. 

4. Pem tiene función de refuerzo o énfasis. Como, función subordinante que 
introduce una proposición subordinada circunstancial de modo. Y es un conec- 
tor de oraciones copulativas. A, en derecho a preguntar, introduce un adya- 
cente al nombre. Al, en al cielo, es la señal de un complemento indirecto. Por 
qué: la preposición incide sobre el pronombre interrogativo qué para señalar 
su función de complemento circunstancial de causa. A, en a las gentes, señala 
la función de complemento directo. A, en a la medida, señala la función de 
complemento circunstancial de modo. De, en de nuestro gusto, señala que hay 
un adyacente del sintagma nominal. Porque señala que la proposición que le 
sigue tiene función de complemento circunstancial de causa. Y es un nexo 
coordinante de dos oraciones. A,  en a mí, señala que tiene función de comple- 
mento indirecto. Que señala que la proposición que introduce tiene función de 
sujeto de gustarfa. De, en capaz de respetaG convierte al infinitivo en un adya- 
cente del sintagma adjetival. A, en a los demás, señala la función de comple- 
mento directo de respeta>: Corno introduce una proposición en función de 
complemento circunstancial de modo. 

5. 5.1. Dime por qué no has venido a verme cuando estuve enfermo. 
5.2. Necesitas contarle el porqu6 de tu actuación en este tema. 
5.3. No te hace caso porque no le convences. 
5.4. ¿,Por qué has dicho semejante tontería? 
5.5. Ignoraba el motivo por el que su padre estaba enfadado. 



TEMA XVI 

LA ORACIÓN SIMPLE. TIPOS DE ORACIÓN 

nes: 
las: afirm; 
1Va.s. 

ación y de enunciado. 
on y proposición: rasgos distintivos. 

5. iipos de oracio 
3.1. Enunciati7 
3.2. Interrogati 
3.3. Imperativ; 
3.4. Exclamati 
3.5. Desiderati 
3.6. Dubitativa,. 



C~i;iiido h;ihl;iiiios o cscrit->iiiios. di\,idiiiios el riieiisi~je clue cluci-c\n~)\ c o i i i ~ i i i i -  

c,;ii- 4 eiiti-e esta\ cii\ isioiics o scgiiieiitos Iiaceiiios p;nih:is. f<\to\ \egnwiito\ cii C I L I L ,  

oi-~;i~ii/;iiiios ii~iesti-o I~abl;ir-. ii~iesti-o clisc~ii-so. piictic~i sci- ;i \,eces ~ i i i ; ~  \oI:i p:il;il31.;1: 

;isí ;il 1I;itiiiii- ;i ~ilgiiieil: ; Pcciso!. o c~i;itido cI;iiiios L I I ~  21-ito tie ~lolor-: ; ;\j !: pei-o oti.;i\ 

\.eces piicdc sci- uii sepnieiito iiiuy 1;ii-20: < < E n  el dí;i tic lioj h;i llo\icio iiiicri\;i- 

~iieiitc eti toti~i l;i PetiíiisiiI;i>~. T ~ I I I O  cii ~ i n o  coriio e11 otro c;iso. l i c í ~ ~ o \  c ~ i ~ i ~ ~ c l o  ur]  
c ~ ~ l l i ~ l c ~ i t r c l o  o linidiid brísic~i del disc~ii-so qiic p~iedc tener- esti-iict~ii-;i oi.;icioii;il o iio 

tener-la. N o  tictien 1;i c;itcgorí:i clc oi-acitin nii~glino dc los do\ ~,t-iii~ei.o\ ciiliiic.i;iclo\l 

coiistit~iidos poi- ~iii;i 5ol;i p~ilabi-ii. En c;iiiibio, eri el últiiiio cii~iiici;ido ;ij,;ii.ec'e 1111;i 

oi-;ic.icíii. 

N o  cst~idi;ii-ciiios i i q ~ i í  1ii iiiiidad c , l l l c l l c . i ( r l l o  y \LIS di\.ei-sos tipo\. ~ O I - C I L I C  110 c4 

~iiiitj;ici gi-;iii1;iiic:il. sillo coiii~iiiic;itiv;i, del d i s c~~ r so .  V;inios ;i ccriti~;ii-iio\ e11 I;i iiiii- 

ci;icl i'~iiici~itiieiit~i1 cie 1;i hitit ;ixis: la o ~ . c l í a i ( j ~ l .  

;,Cóiiio dct'iiiii- c j ~ i e  es 1;i ot .c lc . i c í r l : '  L;i liriid;id lingiiísticii dot;id;i cie \igiiil'ic.;icitiii 

q ~ i e  n o  pci-tcnece ;i ~iri;i ~ i n i d ~ i d  liiigüística siipei-ioi-. El i'onciii;i coiiio iiiiiciiid I i i l -  

giiístic;~ sc itisci-t;i eii liri;i liiiid;id s~ipei-ioi- y 1;i p;il;ibi.;i taiiibiéii \e iii\ci-t;i eri iiiiii 

1111 ici;id supei-ioi-; si11 etii b;ii-go, iio coiii~iriic;in ti;idii poi- \í iiiisiii;i\. ~,oi'cl~ie lo\ 

tbiieiiiiis: /ii/, /e/. /\l. ctc.. iio sigiii1'ic:iii iiacia y I;i p;iliibr.ii iioiiihi.;~ ~iiiii ccj\;i: /iii~>\;i/. 

/libi.o/. /polo/. etc.. pero n o  ciice liada de ella. I,a oi-;icicíii e \  ~iii;i iiiiid~icl liii~iii'\lic~;i 

coristitiiici;i poi- p;il;ibras cl~ie se ;igrLipaii cori ~ i i i ~ i  esti-~ictiii-;i dctci-riiiii;id;i. pc3i-o c l ~ i c '  

110 \e iritegi*:i e11 ~iiiii ~iiiici;i~i \iipei-ioi-. ,Así e11 l;i oi-:i~*itj~i 

li:ill;inio\ iiti \~i.jeto, /l;i iiie\;i/. ~1eI cliie \e dice. \e  ~reciic;i ;ilgo: /e\t;í i-;i! ;id;i/. ( ' o i i i o  

4eiiiil de e\ta i-eliicicín ;ip;ii-cce 1;i coiicord;iiici:i cn t se e\to\ do\ clciiicnto\ clc I;i or.,i- 

cicíii. el \iijcto j el pr-ec1ic;ido. de tal ii~otio que cl c~;itiihio cri ~iii;i i~i;ii.c.;i clc.1 \ l~ i lc~o  
/l;i\ iiie\;i\/ ;ii-i-a\tt-;i LIII c;iiiibio e11 el pi-edic;itIo /e\t:íti 1x1 ;icI;i\/. 



1 ." I ' l . c ~ s c ~ l r c , i r i  tlc l l l r  \~l / -¡>o c . o r 1 1 o  c .o i l t t r ) , f i r~ lc* io~l t r l .  

2.'' f i O / l l ( ' ¡ ( ; l l  , f 0 1 ' 1 I 1 ~ / 1  --O17 / 1 1 ~ 1 1 1 ~ ) 1 ~ 0  \ '  / ) O / ' . Y O l l ~ l - -  t l l l t / - ( '  ( 1 1  . ~ l l ; ( ' t O  \ '  (11 \'Ct'¡jO.' ( ' 0 1 1 -  

c , o t . t l t r l l c * i r r .  

Siii ciiib;li-go. e\to\ do\ i-;i\go\ tariibiéii lo\ hallari~o\ en fi-;i\e\ como: 

<<I,;i iiie\a que e\tá i-ayad;i>>. 
~ C ~ i i i n d o  L o\otro\ decís la verdad,,. 

peso ii '\ti14 n o  se Iii\ p~iede 1lairi;ir oraciones. porqlic les Salta i i r i  rasgo disti i i t i~o 
de or~icicín: 

' 1 )  I.;i c i l ( t o l l o ~ ~ / í t r  \ c ~ ~ ~ l l i r l t i c ~ l r  cl~iierc decir q ~ i e  tiene \entido coriipleto, pci-o e \  
c\ I C I C I I ~ C  C ~ L I ~  en la\ Sr;i\c\ aiiterior.e\ iio \e cl~i e\t;i c;ir~ictei-í\tic;l. porque le\ t;ilt;i 

,ilzo. c4t;iii i tlco111p1ct;i\ d e d e  el punto de \ i\t;i ciel \ignitic;ido, c\pcr;iiiio\ ;il_co 
L I I I C ~  toclii\ ía no \c h;i dicho; poi- ello. \erí;iii oracioiie\: 

. c I , ; i  iiie\a cl~ie e\tá r;i> ada pcrteiiecicí ;i ini abucl;i>>. 
<cC'~i;i~icio \ o\otro\ decí\ la \ erd~id todo\ c\t;iriio\ conteiito\,>. 

b >  1-ii ;i~itorioinía \intáctica tiiiiipoco \e d;i eii ;iq~iClla\ J \í en Ata\.  porcliic /I;i 
iric\,i cluc e\tá ra>;id;i/ cclui\alc LI /la rne\a Iiiiipi:~/, a /1;i riie\ii tic iiiaciei-al. ;i /Iii 
iiie\ii ~icyi-;i/. cte.. ciiido q ~ i c  e1 rel;iti\o q r i o  inti-od~ice Lin eleineiito eq~ii~;ilcntc ;i i i i i  

,icllcii~ o clel nonibre 111c)clr.  Poi- ello. cIcbeiiio\ ditci-eiiciar do\ enticl;tde\ difCi-ciitc\: 
o r t r c  1 0 1 1  i\ / ~ l - o p o \ i c - l c í ~ l .  E\ propo\icicín /cl~iee\tá r;iy;id;l porque cii ell:i \c cuiiipleii 
I;i\ e104 pt-iiiiei-;i\ c;~r;ictci-í\tic~i\ q ~ i e  identiSic;iii ;i 1;i oi-acicín: pre\eiici;i de 1111 L ci-bo 
cii loi.iii;i j>er\oii;iI: o\ tc i ,  i-elación de coiicordaiici;i entre e1  jeto Itr r ~ l c > \ t r  q dicho 
\ci-bo c j \ t l i .  Sin ei-rib;trgo, iio cuniple con el 1-cy~ii\ito tei-cero por iio teiier ;iLitono- 
iiiíii 4 \cr eicperidiciitc del \erbo de 1:i oración. 

I .< pci-teiicci(í a ini iibiicl:i,, 

LA iiii\mo \iicccie coii la propo\ición /C~i;indo \ o\otro\ ciccí\ la \ ei-diid 1. cllie 
ticric la\ cio\ pi-¡mera\ car:icterí\tic;i\ ;intc\ re\eñ;ida\. pero n o  e \  ;iutcírioiri;i. \iiio 
dependiente. > ecl~ii\alc ;i: /En cieiqta\ oca\ione\/. /('o11 \iic\tra \incei-¡dad/, etc. 



«Cuando i ()\otro\ decí\ la verdad» 1 <<todos e\tamo\ contento\>, <(En ciertas ocasiones» 
«COII vuestra \inceridad), 1 

La ~ r r r t o r l o t l l í c r  . , i~ l t c í r . t i r ' t r  le\ flilta a la\ propos¡cione\ porque llevan ele~iiento\ 
í'orrnale\ que marcan \ u  dependencia gramatical. e\ decir. elerrieritoí \~ibord iriiiii- 

te\: L I I I P ,  ( ' ~ ( ~ r ~ z t i o ,  etc. 

c )  En el plano f.cínico la oración tiene c r l r t o i l o n r í c r  c t z t o t r c r t i i ' c r :  pasa entender Linii 

oración debe tener ~ ina  entonación. una línea melódica especial. E\ diferetite Iii 

entonacicín en los diferente\ tipos de oración: interrogativas, enunciativa\ y cxcla- 
rriativas. En una oración como las anteriormente propuestas la línea que coinien- 
za por deb-jo del tono normal \e eleva y desciende al terriiinar la oracicíri. dc\cr-i- 
biendo una figura entonativa completa: 

La mesa está rayada 

Pero en la propo\icicín no \ucede e\to. \¡no que el tono queda en \li\pcri\o o 
\ube preci\arnente por n o  tener \entido completo: 

<<La mesa que está rayada» 

> 
({Cuando \ osotros decís la verdad» 

En la lengua e\crit:i, siempre subsidiaria de la lengua hablada. es 1:i puntuacicín 
la ii1arc.a gráfica de la autonomía oracional y \erá la aparición de un \igno como 
el / 1101 to  la \enal, en ocasione\, del límite de la oración, otras \ece\ e\ el ~ ~ l r ~ l t o  \ 

( . o t ~ ~ t i ,  por ejeinplo: 

  hoy estamos contentos. Ayer 1:i \.ida er-a difícil para nosotro\,>. 
<<Mi\ hijos trabajan rnucho en esta época; eri verano de\cansan,>. 

Cuando en un enu~iciado (conlunto textual que va entre do\ piiu\:i\ t~ierte\ iipa- 
recen v;iria\ oracione\, lo cual \ólo es pmible en e1 ca\o de que &ta\ \ea11 coordi- 
nada\, puede \er la conia la que indique el límite entre ella\ en el ca\o de que rio 
haya u n  eleniento coordinante. E$ lo q ~ i e  \ucede eritre la\ oracioric\ \ig~iierite$: 



«Hoy ha llovido. ayer Ilovicí. iiinñ~ina wguirá Ilo\~iendo,,. 

Tr;iciicioiiiiliiiente \e ha hablado de oraciorie\ indcperidientc\, cie or;icioiie\ 
uibordiniida\ > de oi-;icione\ priiicipale\. N o  parece adec~i;ido el te'riiii iio oi-iicicíii 
independiente. pueí el rasgo «independieiite,> e \  lo q ~ i e  di\tiiig~ic ii I;i liiiidiid oi-;i- 
cicíri y \erí;i. poi- tanto, redundante. Aun c~i;iiido \e \uelen eiiiplc:ii- lo\ i6riiiiiio\ 
01-trí / ( i r ?  / ~ t - i t l í ' i / ~ r l  y o ~ ~ r ~ . i ( j l l  . \ I I I ~ ~ ~ Y ~ ~ ~ ~ L I I I I I ,  C O I I V ~ C I I C  \eñalar q ~ i c  Iii \~iboi-cíiriiidii. 
por c~irccer cíe independencia \intáctic:i, n o  tiene categoría de oriicicíri, \irlo cliie \e 
h:ill:i integriid~i funcion;ilmente en la oración. Son. por tanto. eqiii\ :ilente\ lo\ tér- 
iiiino\ propo\ición y or~ición \iibordinada. 

Por todo lo dicho. en un texto c o n ~ o  el \ig~iiente: 

cc,Aclucll:i t~irdc cliie \ ini\te ;i Iernle hacía frío. Toiiiaiiio\ Liiia cop~i  eii el 
bar cle 1;i escl~iiiia y t'ntr;iiiio\ e11 c~iloi->,. 

plicdeii ciistiiig~iirse dos cn~irici~icios: 

I ) (<Aquella tarde q ~ i e  viniste ii veriiic hiicíii 1.1-ío,,. 
2 )  (<Toiiiaiiio\ 1111;i copii en el b;ir de I;i esqiiiil;i 4 eiiti-;iiiio\ en c;iIot.~> 

k:ii el priiiier en~itici;ido :ip:ii-ccc 1 1 1 1 < 1  solrr 01-trt. icirr.  ciiyo núcleo prcdic;iti\o e \  
la t'oi-ni~i verbiil Iltrr.írr. Dentro de esta oi-ación ap~irece ~rrllr /~ t .opo , \ . i c . i c i~ l  o ~ i , / i l r l ( . i ( j ~ l  

clc(jotii.tr1, que se i iisert~i en el segiiien to 1:iq~iella tiirde q r r c l  i*il l i . \ . tc'  lr I ' o I . ~ ~ I o / .  

ti11 el seg~indo en~iiici;icio ;ip;ircc.cn dos oi-iicioiies coordin:idiis 1301- \.: 

; I )  <<Toiiiaiiio\ iiiia copa eii el bai- cic I¿i esq~iin;i>>. 
b ) <<t.:i~tr;inios en calor,,. 

kii r-e\iiinen. ha de tenerw en c~ieiitii ~ L I C  I;i\ bol-ciin;icia\ \o11 propo\~cioiie\ ! 
tio or;icione\; \in e111 bargo. c ~ i ~ i n d o  \ aii eii coordi niicitin la\ or:icio~ie\ de 1111 eii~iii- 
ciiido n o  pierden a~itoiioiiiía. y de ahí qiie podarno\ llamarla\ or:icione\ cx)oi-diii:i- 
ci;i\. FI';i~iibién pueden la\ propo\icione\ ir coordin:ida\. coino \~icecie en Iii oi-:icicíii 
{igLiicntc: 

El ~oc i ib lo  f~-lr\c. no conviene cont'~indirlo con el de oi.;icicíri. pue\ \e ii\;i en 
c\p.ii%)l coino iin c:kjón cie \:i\tre que prewnta un contenido ;~iiibiguo c III'OIIC.I.C~O 
corno ((conlurito de pal;ibr:i\>,. Alg~ino\ grainático\ lo hacen equi\alciitc :i lo que 
'iq~ií 11a1ii;~iiio\ \ I I ~ ~ ( I ~ I I ~ ~ I  O cig~-up;ición de palabra\ en tor.iio ;I 1111 iiúcleo. qric \ i  e \  
~ i i i  nombre \e Ilaina \irltll,y11111 ilo111zt1~11, como: /Aq~iella \iniptítica (.111t tr de c~itoi-- 
cc aIio\/, /Tu\ hr'r-r~ltrrlo, qiic \ icen en Cácere\/, /E\(()\ d í t ~ \  del i11e\ de jriiiio/, cte. 
Si e1 núcleo e \  un adverbio, \e llama 5 i r l t c r~ t l l t r  o f r - L I  Í P  L I C / \ Y ' I - ~ ~ ~ I I ~ :  / p t 7 ) r z t o / ,  /~ni i> 
( 017 ( 1  de ca\a/, /má\ c8cr-(.lr de lo que t ú  decía\/. etc. Si el núcleo e\ un cerbo. \erií 



\irittr,qltitr i'~r.11~11: /\~iene/, /ha \,enido/. /poclr-rí venir/. /hiibrLí c\tiiclo bebiendo/. etc*. 

SI el nl'iclco e \  iiri ;ici.jeti\o. \e ll¿iti~:i \ i ~ z t l i , < ~ ~ ) ~ l r  ~r ( l ; (> t i~ ! ( / l :  /iiiiij l r j~r -o j~ i t~ t lo l .  lb:\\- 
tiinte poco ollrrt.tr(l(r con lo\ cieriiá\/. etc. 

S e ~ ú n  la actitud clue toliia el 1iabl;inte re\pecto :iI intci-lociitor. la or;icitiii \el-ii 
cie di\er\o\ tipo\. cada lino de lo\ ciiriles cii \cñ;ilacio por cierta\ i~i;ii-c.;i\ J i i i i ; i  

eritoniicicíii específ'ic;i. 

3.1. Enunciativas: afirmativas y negativas 

So11 ;icl~iell:i\ oi-aciont.\ cn cliie \e coiiiliriica. \in iiiá\. i i i i  liecho. \cii :it'ii,- 

iiiáiicfolo. o~irr~ic-it/tii-ir\ ~rfi)-rtl(rti\'(l\: 

~ F s t e  libro nie giistii>,. 
cq Lo\  boiii hones s i i i ~o s  son 111iiy ricos>>. 

3.2. Interrogativas 

Son iicliiella\ oracionc\ en cliie \e hace iinii presunta. 4 ;i \ea de 1.01-iii;i dii-cc.t;i. 
i~itor-r-o,qt~ti~,(~.\  lli)*oí*tlr.\: 

(<,: C)rf<; has hecho de t u  abrigo de pieles?>>, 
C u l í t ~ l l o  c 51s ii venir \ , I  \ i  t;ii-no\'?>>. 

sea de t'orina indirecta. illtur-t-oglrti~w.s illíliruc.tcr.s: 

((ICle pregiiritcí qiie { ~ í t ~ i o  lo había dicho el profe\or>>. 
«Di.jo qiic tl(írl(lc~ íbainw a alinorrai- aquel día)). 

3.3. Imperativas 

Son aqiiell:i\ oraciones en las que el hablante da una orden. Norm:ilinente \e 
emplea el verbo en imperativo: 



o bien el futuro siniple de indicativo: 

«Hrrr-~ís lo que yo te diga>>, 

ti incliiso el infinitivo precedido de cr: 

((;A c-lrll~rr ahora mismo!». 

En las prohibiciones, que son oraciones imperativas negativas. se eiiiplea el 
presente de subjuntivo: 

o bicn el presente de indicativo: 

o el f~i t~iro siinple de indicativo para órdenes escritas: 

«No co~lic-ilrr-1í.s los bienes ajenos,. 

C~iiindo la orden \e dirige a alguien iiiperior o se quiere atenuar su fiicr/a. \uele 
concertir\e en una interrogativa en pre\ente de indicativo: 

((;,Me hacen el favor de callarse'!», 

e incluio rn;i\ cort6srriente. con el co~idicional sirriple del niodal potlor-: 

<(;,Podría eíc~~charine iin moiliento'?)). 

3.4. Exclamativas 

Son acliielIa\ oracione\ en que se pone uri enfa\¡\ e\pecial en la com~iriicacitiii 
triin\initidii o \e expre\a una emoción: 

<< i E4to e\ una vergl~en/a!>,. 
((;Que' tontería has dicho!>>. 
(<;Cuinto n o \  ha hecho suf~-ii- e\ta gente!,). 

Al igual que lai iinperativas. es la entonacicín lo que eii ociisiones con\riertc una 
eniinciiiti\a eri exclainativa. El campo de las exclan~ativa\ e\tá cercano a1 de 1ii 

inte1;jec.ci6n. p u o  rio hay que olvidar que una iiiterjeccióii por sí ri1isiii:i rio wn\- 
tit~iye oriición, aunque \í enunciado. 



3.5. Desiderativas 

1,latiiad:ií taiilbién optativaí, í o n  aquel la\ oraciones en la\ y uc \e expre\ii 1111 

cic\eo: 

<<Que te i ~ r \ . t r  bien>>. 
t c ;  0-jali ~ L I I I I ~ I I I O . \  la lotería priniiti\,:i! ». 

<(;Qiii¿n ~w(lic'r-lr viajar ~i la India!>). 

1,:i\ ciiracterístic;ií cie e\te tipo de oracioneí í o n :  una entonación cercana :i 1;i 

tic la\ excl;i~ii:itiva\ y el einpleo del t-iiodo \i~b~juntico de forr-i~a obligatoriii. 

Soti ;iqiiellas or~icioneí que eítán ii rnedio camino entre las afiri~iatic;i\ 4 la\ 
ries:itivii\. en laí que e1 hablante cxpreía una duda i-cípecto al meriíaje que tsaní- 
iiiite: 

<<l)rri;lí tii;iñana cj.\tilllic) en la Biblioteca Nacional>>. 
«A lo ~tlcjor- el año ~ I - O X ~ I ~ O  ir-c171o.\ a Francia». 
~ ~ P o . \ i l 1 1 ~ ~ 1 ~ 1 c ~ ~ ~ t ~  tili hijo estudie Medicina». 

EII elliis ptiede aparecer indicativo o íub-juntivo. 



LA O R A C I ~ N  SIMPLE. TIPOS DE O R A C I ~ N  261 

1. Distinga en el texto siguiente las oraciones y las proposiciones: 

«Por un sendero en zig-zag, de resplandeciente arena amarillenta, se fue acer- 
cando una figura negra, esbelta. Veinte ojos fisgones, seis de ellos de mujer, 
ojos de gente madrileña, se habían clavado en el buen clérigo, y parecía que le 
estaban examinando de la ciencia de andar por un parque de gente rica como 
se debe. Largo era el examen, porque larga era la distancia, pero el cura no se 
daba gran prisa en abreviar el trance, que para él por lo visto no era amargo, 
ni siquiera molesto» (Clarín, Cuentos, p. 77). 

2. Señale a qué tipo de oraciones pertenecen las siguientes: 
2.1. No me vengas con esas ahora. 
2.2. No me dices la verdad nunca. 
2.3. ¡Cuántas penas se pasan en la vida! 
2.4. Que te vaya bien, hijo mío. 
2.5. iA estudiar todo el mundo! 



1. Enunciado l.' 
1 ." oración: 

//Por un sendero en zig-zag, de resplandeciente arena amarillenta, se fue 
acercando una figura negra, esbelta//. 

Enunciado 2." 
2." oración: 

INeinte ojos fisgones, seis de ellos de mujer, ojos de gente madrileña, se 
habían clavado en el buen clérigo//. 

3." oración (coordinada con la 2."): 
//y parecía que le estaban examinando de la ciencia de andar por un parque 
de gente rica como se debe//. 
1 .'proposición: /que le estaban examinando de la ciencia de andar por un 

parque de gente rica como se debe/. 
2." proposición: /de andar por un parque de gente rica como se debe/. 
3.' proposición: /como se debel. 

Enunciado 3." 
4.kración: 

//Largo era el examen porque larga era la distancia//. 
4.' proposición: /porque larga era la distancia/. 

5." oración (coordinada con la 4.'): 
//pero el cura no se daba gran prisa en abreviar el trance, que para 61 por lo 
visto no era amargo, ni siquiera molesto//. 
5.' proposición: /en abreviar el trance, que para él por lo visto no era amar- 

go, ni siquiera molestol. 
6.' proposición: /que para él no era amargo, ni siquiera molestol. 

2. 2.1. Imperativa; 2.2. Enunciativa negativa; 2.3. Exclamativa; 2.4. Desiderativa; 
2.5. Imperativa. 



TEMA XVII 

LAS FUNCIONES SINTÁCTICAS 
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t i i  toda oi-acióii se establece una red de rel:iciories entre lo\ ciit'ei-ciite\ clciiicii- 
1 0 4  que ILI  coiiipoiieii. Estos eleiiientos con\titliyciite\ de 1ii or~ición iio \ o n  Lin INII'O 

l iglome~ido. sino que cada lino deseiiipeiia i i i i ~ i  t'~iricicíri diferente qiie Ic car;ictcri- 
~ i i  y ~ L I U S  iii;ircad;i por LIIILI serie de rasgos foriiiales específicos. 

Se Iliiiiiiin t'~inciones grain;itic;iles a los dif.e~-entes papeles qiie juegan. Liriiis cii 
1-eliicicín a otras, Iiis palabr:is de una oracicín o de un sintrigiiia. Se 1l;iiii;iri , f i / t r c . i o -  

t~e) . \  l~r . i r~l l i r . i t r . s  o , f i r t l ca ione . s  .silitcíc'tic.rl.c Iiis qiie se Ileviin a cabo denti-o del i1i;irc.o cle 
1ii oriicicín como ~iriidad. en tanto que las reliiciones dentro del siritagin~i -1.1-iisc o 
griipo de piiliibras en torno :i 1111 núcleo iioiiiin;il. adjeti\,al o ad\.ei-biiil- son I:is 
firtlc,iotlc).s .soc~~rrlclcir-itr.s o . s i t z t ~ i ~ q r ~ ~ ~ í t i ~ ~ ~ i . s .  Por qje~iiplo. eli la or~icicín 

\e p~iedcri cic\cri bit- tres fiinciones oracionales (= priiriai-ias o \intríct ): 

Su)eto = E.so.s e ír .holr~.s  ,yr-clilclc).~. 

Verbo = ellrrl. 

Coiiipleinento directo = U t l o . s  , f j -1r to . s  ~~c lq~rc)ño . \  

En ciidii u n o  de los cleiiiciitos \e e\t;iblecen 1-el:icione\ enti-e la\ pal:ibrii\ q~ic 
lo4 integrati: ;i\í. eii el \ irl t l i ,yii l l l  t lorll irlcll  \i!jeto aparecen la\ \ig~iientc\ t'iiiicioiies 
\iiitaginiticii\ o \ecundiiria\: 

Deiitro de l;i\ fiincione\ \intrícticii\ -o f~incione\ prirnrit-ia\ de 1i1 oi-;icicíii- 
hriy do4 que \on  nece\:irias y apiiiecen en todas la\ or;icionc\. 4 ii \ea dc t.oriiia 
e)cpre\ci o de 1'oriri;i elíptic~i: 1.1 \ ~ , j c ' t o  y 01 i'c'r-l>o. El i,c,r-110 e \  el r 1 1 í (  Ioo rlcl 11111tll- 

c ~ r t l o  y en toi.no a 61 p~ie~ieri  aparecer o no un;i \ei-ie de coii~pleiiie~ito\: el coniple- 



riiento directo (CD), el conipleiiiento indirecto (CI) y el co~iipleiiiento prepogicio- 
nal (CP)  tie~itr-o de la\ oracione\ predicativa\. y el atributo ( A )  en la\ atributivas. 
Ha) un eleniento marginal. e1 coniplen-ienti, circuii\taricial (CC), que it \ece\ iiici- 
de $obre el predicado y otra\ \obre la oración. por lo que pi-eki-iiiio\ no iiitegr:ii.le 
en el área del predicado pasa e \  itar enrcqo\a\ preci\ioiies. Cii e\q~itriii:i coi110 el 
6iguiente podría ilu\trar e\ta e ~ i i c t ~ i r i t c i ó ~ i :  

A contiii~iacicín p:i\:iiiios a dewribir el coniportainierito oriicional de ciidir una 
clc e\ta\ funciones \intáctica\. 

2.1. El Sujeto (S)  

cc. 
Si 1 1  ro 

S 

! 

E\ el eleiiiento oracional que e\t5 eii relación íbriiial con el \ci.bo -concoi-- 
dancia en perwna y nuinero- y \ L I  aparición e \  obligiitoria. auiique a \ece\ \ a  
elíptico -\e omite-. puei el contesto \uple y no e \  nccesai-ia su rqxticicín. Su 
colocación en la oración es norinalii~ente la de ir antepue\to a1 ~ e r b o .  auiique 
puede ir tariibiiii pospue\to. cuando intere\e de\t:ic:i~- ante\ otro\ eleriierito\. 

I,a concordancia con el \ erbo puede romperw en oca\ione\ cuando el hiibliiii- 
te pien\;i en el contenido del \u-jeto iiiás que eii for~ria graiiiaticiil. coino wce- 
de en 

P U I ~ I ~ I C  \ l ) (  ) 

v 
/. i r t i c . i o r l o \  (101 cít-otr i~t~1.11(11 

CD 
CI A 
('P 

tlonde. \¡endo el ~ ~ i j e t o  /una tropa de chiquillo\/. el verbo concucrd;~ coi1 el pliiral 
(~cliiq~iil lo\~>. que no e \  el riúcleo. y debiera concordar con el \ingul;tr *<Linri tropa'>. 
cl~ie e \  el núcleo del \int:ig~~ia \ujeto. 

La funcicin \ujeto puede pre\entar diver\as I'ornia\ o r-c.ali:~ic*io~icjs f01-111t110\: 

2. 1 . 1 . L a  forina más caracterí\tica del \ujeto es iin sitlt(i,~111~1 I ~ O I I ~ ~ I I ( ~ ~ .  que 
p~iede c\tar constituido por un nombre $610 o por un noiiibre con vario\ adyii- 
ceiite\: 

<< Podr-o llegará tarde». 
<<El .si~np(ític-o 11ijo clu Yudrr) llegará tarde,,. 



2.1 .2. LIt i  , \ i i . $ t i t l i t o  d ~ l  . s i i l t l i , q ~ i ~ / ( r  i ~ o i i l i i l t i l ,  e \  decir, i ~ i i  j~ro~ioi i~bre o iirtíci~lo e11 
t'iincicíii pronomin~il: 

2. 1 .3. I I i i ~ i  propoi.icicíri ii~trodiic.idii poi- c/ i ro  o coiisti tiiidii poi. i i i i  i i 1 f l 1 r i t i i . o .  

(( Q ~ I C  r o  ( i t ~ - ~ i - ( i ~ \  ( l  ( I C ( ~ I I - l o  ní es e\c:~iidiiIo\o>>. 
(c H o l > l ( i i .  do t i c / i ro l  i t l o t l o  í'iie iiiiiy insti-iict i \  o),. 

2.2. E1 verbo ( Y )  

E\te eleriieiito e\ e1 centro del t~incioiiiiiiiicrito oi-;icioi~aI 4 iiúclco ciel 171-edic.;i- 
cio: poi- iin Iiido \e relacioiia con el \i!jeto 1, otro ai,«lob;i :i \ i i  iili-cdecioi lo\ 
coiiipleiiicnto~ del áreii ~ei-hal .  Por \el- centi-o y eleriiciito iiidi\pcii\iihlc. puede poi. 
\ i  \o10 l'oi-iiiiii. i ir i i i  or;iciciii. I'iicde pr-ewntai- di\ er\a\ I.oriiia\: 

2.2.2. 1Jil;i ~ l c ~ t . í f ~ ' l i . \ i $  i 9 o i ' / ~ t i í .  tal coi110 \e explica en el tciila XII1. deciic.:ido ii 

ti)riii;i\ 110 pei-\oii~~Ie\ del 1 el-bo. coii5ti t~ i i c j i i  pos i ~ i i : ~  Ioi-iii;i c~- tx~l  i i t ik  i 1 ¡;II. 
\egiiid;t de i i i i  iiit'initi\ro, i i r i  ~ e i .~ in d io  o i i i i  piii-ticipio: 

2.2.3. l l i l t i  f o i - i l l t r  1 o ~ - l ~ t i l  trc o r i r p l i i i t r t i t i  do L I I ~  /> i -o r lo i l r l > i . t~  OI) (  I í t l c  o r / l l o  r i o  (10- 
,oi,1/10fio f i l i l ( ' l ( j i l  0171t io11li1, \ino cliie Lipiirece tic iiiodo obli,«iitoi.io. IM)I  c~lc~iiil~lo. 
e11 el cii\o de 1 coiiio / ~ o i - t ~ i t l i i - \ o ,  t i p o t l o i - l i i - \ c ,  l i t o i ~ o i - \ o ,  etc*.. e11 c1~1e el \ (> -  I I I O  

t o ,  elc.. rio piiedeii 4er iiiiiili/ado\ 'ip~ii-te ciel ~ e r b o .  por iio \el- pi.oiioiiihic\ coiii- 
plciiieiito eii e\o\ c:i\o\. \iiio nici-o\ iiiortciii~i\ \ erb:ilc\: 

((Yo i i l o  / ~ o i - ( ' ( i t ' ;  del problcrri:i / '''Yo /lcli.c.titc; del prohleiiiii~. 
~ ~ [ ~ l l o s  .Y(> t r ~ 1 0 ~ / 0 i - ~ r i - 0 1 1  ~Iel  tesol-o 1 '~'F~llos ( / j ~ o ~ l c ~ i - t r i . o i /  c k l  tesoro>>. 



2.2.4. lJna 1r.x-icr \,c>r-hcrl c.ornpleja, es decir, un conjunto verbal o frase verbal 
que no puede 4er dividida. pue4 cada una de sus partes por sí \ola da u n  resultado 
diferente al conjiinto: 

((Julia rc-Izo tnetzos a su hijo>> (echar ;t echar de n~enos 1. 
<<Me hlic't1,fillt~i un libro>> (hacer ?t hacer falta). 

2.3. Complementos del área verbal 

Caracteriza a este elemento el ser adyacente al verbo. generalmente po\pue\to, 
excepto cuando \e trata de un pronoiiibre perwnal. Puede \es su\tituido por 104 

pronombre\ complemento rtit., tr. .se, lo, l ~ i ,  no.\, os, lo\, [ L I S .  y en el caw de lo\ 
hablante4 leí\ta\, por 10 y Ir\, en lugar de lo y lo\ cuando \e refieren a per\ona\ de 
género maículi no: 

«Juana quiere rnucho cr . s ~ r  no\,io». 
«Juana lo quiere mucho,, ( le  quiere - leísrno). 

Recuérdese que sólo está permitido el leísrno de persona singular y que, en 
ocasiones, p~iede pasar a sujeto de la oración pasiva: 

<<Mi madre aprecia a tir pr-~f¿~.vor. + 7ir pr-t?f¿~.snr es apreciado por mi madre» 

CD-S 

Sin embargo, no siempre es posible esta transformación, por lo cual esta prue- 
ba no es definitiva en la identificación de los CD, por ejemplo: 

<<Mi madre sufre n trr j~r-of;N.sor>> (lo sufre). 
*«TL ~ ~ r - ~ f ~ . s o r -  es sufrido por mi madre). 

El CD piiedc ser identificado por medio del giro: «lo + participio del vei-bo),. 
Por ejemplo en: 

<<Nosotros queremos esos discos» 

(<lo querido,> \on /esos discos/, luego el CD = lesos discos/. 

Las r-c~~lli=.l~c.ione~.s for-rn~l1e.v del complemento directo pueden ser: 



2.-<. 1.2.  [ ' i l  \ i i l t ( r , q ~ ~ / í r  ~ ~ o i i ~ i ~ ~ ~ r l  p ~ - í ~ ~ t ) ( ¡ i r ¡ o  (¡o /tr p l . o l ~ o , ~ i ( ~ i ( j ~ l  ;i 

;.I'ii clii6 contexto\ Ile\~a el C'D la prepo\icicíii í r ' !  Cuando \e ti-ata cic \cr h~iiiiaiio: 

pero c\tc \el- hiiniaiio debe sei- e\pt.cít.ico. concreto. detei-iriiii:ido. poi-cliie en c;i\o 
coritr;ii'io iio :ip:irecc t r :  

Vii iiitroducid;i por c / l r c ) .  o por . j i  o cualcliiier eleiiierito interrogativo: iin;i pro- 
posici<ín de inf ini t i~o piiecle ser CD: 

<iQiierí;i tlrrcj i'irlic)r.cl.\ / ~ r - o i l r o > )  / «Quería i l c - ' r l i i -  111-otlt0,). 

(< Pt-oglr~ltcí \ i  I ~ L I ( ' ~ I I  fi-ío» ( L O  pregilntó). 
(<Ello\ \ahen c,lttírltlo l I ~ , q t ~ ~ - í í  0 1  p ~ ~ . \ i t l t ) ~ l t t - ' ) )  (Lo  \aben) 

Elciiiento ciel área verbal ciiqo ~ a l o r  \ignific;itivo indica bá\icaiiientc el .(des- 
tinat~ii-¡o>, de la a c c i h  kcrbal. el qiie piiede recibir «daño» o <<prcikccho>> de ella. 
el CI p~wcle \er \u\tituido por lo\ rioiiibre\ persoiialt.\ 10, /c.\ y \e. E\ c;iracteri~ti- 
co de e\te compleri~ento el ir introducido por la prcpo\ición r r :  

«Quitó el anillo tr s ~ r  llet-uitrlltr)) (Le quit(í el anillo. So lo qiiitií). 



E\ prcci\o e\,itiir el l:ií\nio (t'reciierite en ciiid:idc\ ciel Norte Peiiiii\iiliir y eii 
Madrid) conbi\tente en emplear Itr para el C1 de perwna t.eiiicriinii: 

(<Setiora, , ; I ( L  divierte esta niú\ic~i'l,,. Correcto: ; , I r .  d i~~ ie r t e  ...' l 

L;i t-otrli:rrr.icítl del c * o r ~ l ~ ~ l o r ~ r c l t l t o  i t l t l i t-tjc,to piiede \er úiiiciiiiiente iin \iritiigiii;i 
noiiiiiial iiitroducido por ti o un su\t ituto de1 sintiigriia iioiiiin:il, iiitrodiicido poi- 
csta r>reposicicín. Algiinos autore\ coiisidci-aii lxr i - t i  tanibiéri íntiicc tle CI. pcr-o prc- 
{entii i ~ i i  cierto r i i ; i t i ~  de firialid;id: 

<< t.:iitrcgcí iin regalo ([ . s r r  trrcrcliu)) ( a  ella en person~i ). 

c<Enlregcí iin regalo ii Juiin /~trr . t i  sir tlrlrdr-c))) ( a  t r i i~és  de iilgiiieii). 

Flri Iii Gr~iinática tradicional \e con\ideriiba yiie todo compleriieiito del \ crbo 
que no I'iiera directo o indirecto erii Lin coiiipleiiieiito circuii\t;incial. Si \e Ii;i cicl'i- 
niclo ii1 circ~in\tanci:il conio elementc) riiiir-ginal, qiie n o  foriii:i parte del líreii \el-- 
bal. > qiie e\  opcion;il. podemos de\cchar qiie lo \ea en 111 sigiiientc o1.;1cicín: 

~x)rqiic el \egriieiito /de la ciuclad/ e\  un cleirieiito oi-acioniil exigido por el ct.1-bo 
/\c apoderai-onl, ciiya prewncia es necesaria. pues no teiidrí~i \enticic) iiri:i or~icicíii 
C O l l i O  

Al coiriplemento del 5rea ~erba l .  qiie Ileca iina prepo\icicín regiclii por el \el-ho de 
iiiodo obligatorio, \e le puede Ilaniar coinplenierito de réginien prepo\icioii:il o, \enc.i- 
Ilaiiieritc. complemento prepo\icional. E\tA niuy cerca, d e d e  el plinto de \ ]\ti1 \ciiiiiii- 
tico. de lo\ complerrierito directos; recordetrio\ lo\ pare\: recordar algo /iicoivlar\e de 
iilgo. ol\ idiir iilgo/olvidar\e de algo. admirar algo/admirar\e de algo. ctctr'tera. 

Ida t.c)lili;~rc.icírl for r~r l r l  c;iracterí\tica de e\te eleniento oracioiial \ ieiie d ~ \ ~ r i t i i  
en \ i i  propia identificacibn: complemento prepo\icional. e \  dccir. \ e r i  iin \intiig- 
riu notiiiniil o \ u  \u\tituto precedido por la prepo\icicín que exige, que pide el 
erbo. como. por <jeii~plo: c.crrc.cact- t l o ,  ol\>illcr w u t l o ,  ~ I I ~ L ~ I ~ I I I - . ~ Y  (1. 11tr(.t~t-\o ( o t ~ .  e t~ . .  

Igiialrii~ntt.. iina proposición \iibordiniida introducida por ~ I L ~ O :  

«Su decisión depende tic) c/rrcl 10 tu .spo1~tler11 Itr c ~ l t . t ~ r  >>. 

«Me admiro tic) que 1 l t i ~ ~ r  l ~ o d i t l o  L I ~ L I C ~ ~ ~ ~ ~ I I -  t t l r l t o  t i - l i l ~ ( ! j o  ,,. 



2.3.4. E1 ~rtrihrrto ( A )  

La i'iincicín de atributo es la e\pecífica del área verbal en la oracione\ atrihuti- 
cii\ ( O  copulativa\) y aporta el núcleo significativo fundamental. ya que lo\ ~ e r h o \  
.\tlr; t1.ctlo; puruc'ur; etc.. son principalniente elemento\ de enlace, cópiila\ entre el 
sujeto y el atributo. 

Entre lo\ rasgos di\tintivos del atributo e\tA el de relacionar\e con el \i!jeto. 
crtrihrlto clvl slljoto, y presentar concordancia en género y número. cuando c\ u n  
adjet i~ o o \intagnia adjetival: 

«Estos tiestos c1.stlírz preciosos>>. 
«TLIS primos p(/ruceil tontos». 

Otro rasgo que lo caracteriza e\ el poder \er con~iiut;ido por el nonlbre lo:  

- «,Son .si~?zp~íti(~o.s estos artistas'!,>. 
- <<Sí. estos artistas lo son, pero los del otro día, no>,. 

En algunas oraciones predicativas puecie aparecer un ([ti-ihlrto del1 ('D. en cuyo 
caso no es posible la conmutación por lo,  pronombre sustituto también de C'I): 

«Este gesto hace sinzpcítie.o a ese policía». 

Por tanto. el atributo puede referir\e al \ujeto. en las oraciones atrihuti~a\ o 
cua\i-atributiva, o bien puede referirse al complemento directo. cn cicrt;i\ ora- 
ciones predicati~raí, en cuyo caso concuerda igualmente en género 4, nú~ncro con 
dicho CD. Por ejemplo: 

«Veo a tu hermana n.111~~ ~*crrl.scrcl(í». 
<<Todos consideran di\lurti~l(r.s estas fiestas». 

En ciertos contextos, con verbos de movimiento sobre todo, aparece iin \intag- 
ina :idjetival concordando con el wjeto: 

«María llegaba a casa crgotctdlc>>, 

que puede ser considerado CC (por tratarse de un elemento marginal y \er su\titui- 
ble por un sintagma prepositivo «con agotamiento») y al que tariibiSn \e puede 11ii- 

niür c~or~plunle~zto j?redicatii.lo, porque supone una predicación \ecundaria del \lile- 
to («llegaba a casa y estaba agotada>)) con el que concuerda en per\ona y iiúriiero. 

Las re:ili~aciones formales del atributo son las 4iguientes: 

2.3.4.1. Url .sirztclgitzcr ~ídjeti\~cil 

Constituido por un ad-jetivo como núcleo, incrementado por adyacente\ o n o :  

<<Nuestro amigo Paco es c!flcionlído 111 qjoílrc.;» (aficionado a ) .  



Ilaii~aclii\ oi-acionc\ pii\i\ iio \mi, de\dc el plinto clc \ i\t;i 1'01-iiial. iiiá\ qiic 
L I I I ; ~  ;itrib~iti\ ;i C L I > O  ;iti-ibiito e4 1111 adJeti\ o 1x11-ticipiiil qiic rige iiri;i 171-clx'\icitíii pot; 
poi.q~it. p~iccic \ei- conriilit;ido por e1 131-oiioiiibi-c lo taiiibiéii: 

f:ii C \ I C  c;i\o 110 e \  iieces;ii-iii la con~.ord;iiici;~ coii el \ i~jcto: 

<(El n o \  io de Luih~i e \  c/c I!~-r~qill!\.)>. 

<< Considero e\ta exlil ic;icicín t / c  ~ 1 - t i 1 1  i l l ~ ~ ~ o / . t ( i / ~ ( * i t l , > .  

2.4. El coiiiplemento circunstancial (CC)  

E>\to\ e leiiicilto\ o~-;icior~;iIc\ toiiii~ii 411 tioiiibi-e de1 IicCho clc qcic. c1e\eIc cl 17~11ito 
tlc \ i \ t ; i  \eiiiáiitico, cxpi-c\ai~ cii-c~iii\taiici;t cie tiei~ipo. iiiodo. ctc.. cii I;i\ cci;ile\ \e 
cle\iii-1-01 lii el proce\o e.rpi.e\ado por cl 1 ei.bo. L;i\ clenllí\ t'iii~cioiie\ \iritlíct icii\ 1i1\ 

clc\ciiipeñ:iii cleineiito\ que. de ~ i i i  iiiodo u oti-o. p~ii-ticipari cii cl pi-oct.+o. A \ i  coiiio 
\o10 lxiedc h:ibcr un \~ijcto en la or~icicíii ( \ i  alxireceii clo\ \iiltagrii;i\ rioiiiiii~ilc~ 
coordiii;iclo\ 1'oriii:indo el \egii1eiito \c!jeto. 110 \on do\ \~ijeto\.  \irio lirio \oto). ci i i  

\o10 \t.rbo. etc.. \ i i i  eiiibargo. pi~edeii iipiirccer \ :ir-lo\ coiiipleiiiciito\ cir.cciti\t;iii- 
~~l;l lc\ .  0 lIl10 \OIO. o lliilgliili~. ~3ol-c~lle \ l l  iill\eilci;i 110 :itkcta :i la e\t1-llL*tlii-;l l l l l l c ~ ~ l -  

iiiciit;il de la oriicicín. 
Poi- tiiiito. ciii-iic'teri'\tic:is \int;icticii\ \oil: clciiiento\ opcioii;ilc\ i-cliiti\;i- 

I I I C I I ~ ~  iii;iyiiialc\ 4 t';icult:iti\o\ cic I;i or;icióri que go/iiti de y'iiii iiio\ ilidiid tic 
\itli;icióri en la iiii\iiiii. 

Sori i i ~ i i ~  \ ai.iada\ \c i \  r r~c i l i , - t~c~ io i~o \  t oi-iiliile\: 



c<MlrrSlrrltr iremos ri Alicante>>. 
<<Irt.tiios ;i Alicante 1?1tí.\ ~~r.orlto dr  lo cjilc tií tu c*t-cc).s». 

« A  ltr \ c.rrtrtt-o 110 1t1 t l l t -d~ \e ;ic;ibÓ la coniid;i» 

El riúc.leo preposicional puede tenei- coi~io núcleo a un irifinitivo: 

<</)e> 1 1 0  .sor. rr.sí. no coiiiprar-eino el piso>. (= si no es así...). 
((Al tlccir c.stcr.s 11tr1trhrc1.s se emocionó>> (= cuariclo dijo ... ). 

~Ay1ud  111io llovió niucho». 
¿<Ha\ e\tado trab;!~ando mucho cl\to\ rílti/no\ dícr >>. 

~~E.vlwt.utzdo tic ll~g(rdtr nie dorrrií» (temporal). 
<<Llegaron a casa tlic*iciiclo c.lli.\te~.s~i (inodal). 

Di(.llo cl.\to. se levantó la \esión>, (temporal ). 

<<María venía a casa tz11rj. t ~ z ~ r t ~ t ~ ~ I I ~ r » .  

«Aquel día llegó htr.sttl/zt~~ ~ l ~ f i r ~ i ~ r ( l o » .  

Esta realiracicín forinal del CC. a u u \ a  de prewntar predicación \ecundaria del 
\u.jt.to. ha sido Ilaiiiada por algunos gratiiáticoi c~ot~i~~l t . t~ i t~i i to  pm(lic-atii,o (ver 2.3.4.). 



3.1. Ausencia de sujeto: oraciones impersonales 

Dentro de la clii\ificación dc la\ oracione\ wgún \ i i  c\tructiir;i. hay qiie de\t;i- 
car i i n  tipo ciiy;~ caracterí\tica fundainental e \  Itr erlr\r 'rlc itr tit. rrrlo (10 \ r r \  r l l i c  Irlo\ 
or.crt ror~trle~. el \lrjeto. Se trata de la\ ot-cccxiotru\ ilrilirr-rotlerlc\. Eitai oraciont.\ no 
constan 1n9\ que de un nliembro. el predicado. y \e la\ llama taiiibién iirii~iit.iiihre\. 

Normalmente toda oración iniper\onal \uele Ilebar el ~ e r b o  en tercera per4oiia 
de \ingular. que e \  la forma no marcada en la categoría persona-núiiier-o. 1l;iniad;i 
dsiiiii\~iio la no-per\ona. 

Son caria\ la\ cltiiei de irnperionale\ que \e dan en eipaiiol: 

( (A~cr-  rlui.crhtl en Madrid>>. 
((ilrticrlicc.í(r lentamente en el t,1ilIe,,. 
 hoy /ztr u.rtrrclo t~u)rltrrldo durante un~ i  hora)>. 

E.1 agente de este tipo de accione\ no intere\a. \ino iólo el proceio en \ i  iiii\irio. 
j de ahí que iio lleven iujeto grainatical. Oca\ionalrrierite. iin sujeto aniriiiido puc- 
de cliinbiar la eitructura nornial de e\to\ verbo\: 

(cAttlatlcjc*irt~o.r en casa de Pablo,,. 

Cierto\ t'erbos, coino Ilcrhur- o Ilcrcact; que habitualmente van acoiiipaiiados de 
iujeto grainatical. aparecen en con\trucciones iinper\oriale\ clcl tipo de: 

«HCICY unos años de aquello». 
Hcrhítr linos problemas ten-ibleh». 

La\ h r ina \  iii~per\onalei de I~crhc.)- \on. ademá\ del pre\ente htr!; la\ tercera\ 
pu\ona\  de \ingular de todo\ lo\ tienipo\: lItrhícr, I~lrho, 11trht-cí. I~trhr-ítl, llrr htrhillo. 
etc. Alpino\ hablante\ cometen el i~rllgat-i.\rtlo de concordar en plural al ~ e r h o  c-o11 
el cornpleinento directo plural. como \i  del sujeto se tratara: 

« H11iít111 r11[1it),\ sobre el mar>>. 
«Potir.(í~l 11trht.r tormentas». 

De igual modo ocurre con Ilac~r- impersonal: 



/:.\tcl /~oc. l lo .  i-cl;iti\ aiiiente St.ec~iciite cii /on;i\ del doiiiinio hispánico. rlollo $01 .  

e \  itiido. 

('iei-tiis coti\ti-uccioiie\ con $0 pi-ccst'iitan ;iii\eiicia de1 \i~jcto por inclilei-eiiciii 
11;iciii el reiili/;icio~- de li i  iiccihi: 

cctllli $0 /.oc~il~rii bien ii tocio el iiiiindo,,. 
 so tlic.o qiie e\te \r~i.aiio \erá tniil ciiluroso,,. 

Il,i> elite di\tiiig~iir e\t:i\ coti\ti-iic'cioiie\ itnpci~\oniile\ coi1 5 0  dc Iii4 Il;iili , ici,i\  

/ l d \ i \ *~ i \  / .o/loj(i\ .  en I;i\ e i ~ ; i I ~ \  ;ip;u.ece iin \ i~icto gi*aiiiiitic;il cliic coriciici.cl;i coi1 c.1 
\ ci-bo 4 p~ice1~ tt-;iti\t~oi-iii;ii.w eii pa\i\ :i col1 \o/.: 

E\tii\ o~-i i~iot ic \  cle p;i\i\ ;i i-cfl~~jii \ir\ cti piir;i ii~iper\otii11i7;11~. o \e;i clc.liit. ~iicjc- 
tci-iiiiiiiido el iigentc del \ et-bo. 

,Zlgiiriii\ \ece\  el 1 ci-bo eii tet-cci.;i pci-\on;i de pliiriil no Ilc\ ;i i i i i  \i!icio t.eiil iii 

c\l~i-e\o i i i  otiiiticio, coiiio: 



3.2. Clases de oraciones según la estructura del predicado 

Veanios la organización de las oraciones siguientes en torno a los dos núcleos 
fiindainentales, su-jeto y predicado: 

sí. 'JET() P~b,i)r<-~r>o 
1 ) El camarero del bar es iiiuy siinpático 
3 )  Ejte libro esta muy estropeado 
3 )  El camarero del bar sir\ ió una ce rve~a  
4 )  Este libro carece de fotografías 
S )  Mi padre estornudó 

La\ oraciones 1 ) y 3 )  tienen un predicado constituido por un vei-bo copiilati\ o 
( 0 \ 1 ~ 1 ;  etc.) acompañado de un atributo acgetibal: el conientario aportado por 
el predicado se centra rsencialnrentc en el atributo (iilrl>titi~.o, tl\tn)l~rodo). iiiicii- 
tras que el ~ e r b o  copulativo aporta uii esta\« contenido kerbal y \ir\e c\eiici;il- 
iiiente pasa a\iimir lo\ marcas verbaleí de tieiiipo. a\pecto. tiiodo y períonii-iiúiiic' 
ro. qiie \on luiidninent:ile\ para cl funcionaiiriento y coiistitucitíii de In orncii,ri. 
Este tipo de oracione\. cuyo predicado tieiic por centro \eniiiiiico el atributo. \o11 
Ilaiii~icias orcrc.iorir.c (~tl-il~~lti\~tr.\ y tambi6n c*o/xrlatii*lr\ por Ilekar un \erbo cuya 
función principal e\ la de cópula o enlace entre el \ujcto y el atributo. 

oraciones, 3), 4) y 5 )  tienen un predicado cori un núcleo verbal no copul:i- 
t i ~ o ,  \¡no de \ignificacióii compleja (cír~~icj,  c~tt-rc*t.. tl\tw-~z4d(j). e11 torno al ci1ii1 
pi~edcn agruparw un04 complemento\ furitr c*~r.i~e:cr, dc fhto,y,-rrfílr \ )  que coinplc- 
tan el \entido de dicho\ verbos. A este tipo de oraciones se les 11a1iia orlrl*lorlt?\ pro- 
d ~ ~ u t i \ w  ). 

Dentro de las oraciones predicativa\ e\ posible distinguir, a \u  \e/ .  do\ c.labe\ 
de oracione\: or-tic iorlt.\ tr(i~i\iti\~cr~, que \on la\ que prewntan junto iil kerbo un 
coinplemento nuclear, e i  decir, no circunstancial. sino directo o prepohicional. 

En cambio, \e Ilainan orrrt~ioilus irltrnrz.\iti\+ac aquellas que carecen de comple- 
mento en el predicado: 

<<Mi padre e.stor.l~~lticí». 

El que dentro de una oración puedan presentarse uno o varios complenientos 
circun\tanciales, como /a laí tre\ de la mañana/, es algo no fundamental en la 
e\tructura del predicado porque \on e1er~~rzto.s rnnrgirz~i1e.c. 

La lilayoría de los verbos pueden aparecer en estructuras transitiv;i\ o intran\i- 
tivaí. Por ejemplo: 

«Hoy her?zo.s coiizido ~?esc.cuio» + transitiva. 
(<Hoy r 1 0  he / i~os  cor7lido» + intransitiva. 
«Mi abuelo ~ l i i i ó  su  ~~icicr» + transitiva. 
«Mi abuelo iji~1icí en Madrid>> > intransitiva. 



Eriti-c I;i\ traii\itiv¿i\ hay que niencionar do\ tipo\ e\enci;iie\: la\ t - o / 7 c . \ r \ ~ r  \ y 
l o (  í [ > l . O ~  sor1 or~icloile\ retleKl\ ;1\ iic]lleIlii\ c11yo colilple~11ellto cI1rect0 0 C O l l l -  

pleiricrito indirecto recae \obre la riii\ina per\ona del \ujeto (retle>iica\ dii-ectli\ 1 
i-ct lcxi\ ;i4 iridit-cct;i\). 

c c  7ii to dcicha\ todo\ los día\>) (te' e \  el CD).  
.( K)  t } l c 1  cepillo lo\ dientes todas las noche\,, ( t l l c ?  es CI ). 
. < E l o i l í r  51 )  inir~i en el e\peJo,> ( $ 0  e \  C'D). 

P~icdc \liceder cllie 1ii idea reflexiva toine sentido ~ . c ) c * r j > ~ r ) c , o ,  de foriiiii clue c*iicl:i 

~ii io dc 104 \li.ieto\ ~-c;ili/;i 121 iicción \obre cada lirio de ello\: 

.(,'lqlirl 1 1 0 1 ) 1 1 ) 1 7 ~  se bebicí 1111 litro de cerve/a>>, 

eclui\ aleritc ii: «Aq~iel hoinbre bebió 1111 litro de cerce7a>>. 
Taiiibiéii \on fiil\:i\ 1 - e f l e ~ i ~  ii\ aq~iella\ que ]le\ iin lin protionibi-e i -e t le \ i~ o l~iiiio 

;i un \ * O I - / I O  i / l t ~ - c i t l \ i t i \ ~ o :  

« S o  I I I I I I Y . / I ( I I - ~ I ~  ;i si1 casa>> = M ~ r t - c - l l ~ r ~ r ) r l  a su casa. 
( ( M o  . c c i l í  tle 111 hiibit~ición>, = Sul í  de r-ni hiibitiicióri. 

En lo\ caso\ de \erbo\ de nior itniento coino lo\ e.jeiiiplificado\. la p;irtíc~il;i 
refle>iii ~i acentúa el \ignificado de dinanii\ii~o y de oluntariedacl del \u jeto. 

Hay tii1iibit:ri cierto\ verbo\ cuyii forma e \  obligatorianiente ref'le\i\;i. coiiio 
( r 1 - 1 7 ~ l 1 o 1 l t i t - \ o ,  j c r ( - t ( r t - \ r ,  ~ r t ~ - o \ ~ ~ t - \ c ~ ,  etc.. pero que no hari de \er coii\idei.ado\ c.oiiio 
tale\ porqi~e la\ partícula\ ref'lexiv;i\ no de\empeñan dentro del pi-ccliciido iiing~i- 
iia t~iiición. \ino que \on mero\ I ~ ~ ~ I - ~ L ~ I I I I I . ~ .  E\to\ \ erbo\ \e Ilaiiian ~ > ~ - o ~ l o ~ l l r r l t r l r , \ .  

Alguno\ pueden aparecer en forrna tran\itiva pero con otro \isnit'ic:ido: iicorciiii- = 
llegar ii iin iicuerdo / iicordar\e = i-ecord:ii-. etc. 

3.3. Clraciones activas y oraciones pasivas 

AIg~inii\ oriicione\ tran\itivas pueden sufrir una tran\foi-iniición por Iii ciial el 
coiiipleriiento directo pa\a a \er e1 \iijeto paciente y el \u-jeto \e con\ ierte en coiii- 
pleiricrito agente: el \el-bo de la priinera es una  foi-iiia verbal \irnplc o coinplie5ta 
(auxiliar Iztrhcr-) y el Lerbo de la segunda estrí constituido por el auxiliiir \ C I .  o ej\trrt. 



wguido de 1111 pai-ticipio. Se dice que la tran\iti\ a e\  activa y \u  traii\toriiiacicín es 
una oracicín p;i\i\ a. 

Oi.trc.iti~l trc.tii9cr Otac[ ( , i ( j t  1 pci.$i\,ci 

« Vo\otso\ ;idriii rii \ ci M ( i ~ - í c l > >  «Mcrt-ítr e+  adinirada por vo\otro\>~ 
CD - S  

I>ii ciil'ereiici~i forriial entre estas dos or;icioiies es la que puede darse ctiti-e ~ i i i ; i  

oriicicin predic;itiva -la acti1.a- y una oruciciri atrihutiva --la p;isi\.ii-. porcjiic 
el prdicado cic la activa. «Adiuir5is a María>>. tiene corno iiíicleo el ver-bo. el cual 
\,a ;iconip;~k;"lo de ~ i n  coiiipleniento directo: en carilbio, el predicado de la ~xisi\.;i. 
por  Ile\.;ii- ~ i i i  \,ci-bo con.juntivo -.sc.t-. tiene conio centi-o del prediciido al ~iiribu- 
to - - ( i ~ / t i ~ i i . ~ / c l c ~  p o t -  ~ . o . s o t i ~ ) . s - .  Este a t r i b ~ t o  es un participio seg~iido de ~ i n  ;idy;i- 
centc pr.epositi\.o y podrí;t ser conmutado por un acijetivo: 

\ taiiihit:ii podi-í~i sei- coiiin~itado por el pronoiiihre LD. coiiio en los :ilribiito\ (1  es 
q-ltcio. ?.-J.-!. 1: 

.I'odo i i i i i l i \ i \  tr;ita. como \LI pi-opio noiiibre indica. de anali/ar. de hacer la de\- 
corii~x)\~cicín cie una unidad en la\ parte\ clue I:i integran. ;,Qut: unid~id e \  1;i t'liii- 
d;it~ieiit;iI en el aiiili\i\ gs:i~n:itical'! En pi-inier l~i~:is,  lci o t - t l c , i ( í t~ .  Por t~into. un ;mi- 
l i \ ~ \  \intictico con\tará de los \iguierite\ paso\: 

1 ." Iclentif'iciir la\ or;iciorie\ que fi)rriian cada uno de lo\ enunciado\ del texto. 
2." Di\ iclir. \cgt~ientiir cada or~ici6n en \u\ componente\ e identificar la t'un- 

cicin \iiitríctica de\eiiipeñ;ida pos cada \egmento o componente or;icio~iiil. 
3 ." Dentro de ciidii \egiiiento oracioncil, di\ting~iir la realizaci6n fornial especítica. 

('on Iii\ euplicacioric\ de e\tc teina, así coiiio toda\ la\ anteriore\. \c puede Ile- 
\ , t i  ;i c~ ibo  un ;in;íli\i\ gra~natical, cuyo interé\ no e\t5 \cílo en el tnero 1-epa\o de 
I,i\ riocioiie\ aprendiclii\. \¡no qiie cuniple un conletido importante para el pertkc- 
'ioniiiiiiento de la fi)rina de hablar: en\eñar a organizai- adecuiidaniente n~ie\tr-ti 
c\lx-e\icín 4 poder elegir en cada ca\o la e\triictura apropiada en la iirdua t:ire;i cfc 
pl;i\iii~ii n~ie\tro\ pen\atiiiento\ en el di\cur+o. 

Con\ iene coiiien/ar ahora el análi\i\ de or-acione\ de esca\a coinplejidad p~irii 
I l c~a r  ii cabo. iná\ adelante, cuando \e haya e\tudiado el funcionamiento de I;i 

coordiniicicín y de la \uhordinación, el anili\i\ de osacione\ más coniplicadii\. LA 
práctica en e\te aípecto fundaiiiental de la \int;ixi\ \es5 1lev;id:i a cabo en lo\ Cler- 
cicio\ de autocoinprobación. 



1. Segmente las siguientes oraciones en sus respectivos elementos sintácticos 
y señale la función sintáctica de cada uno: 
1.1. A las doce había empezado el calor. 
1.2. La niña se quitó los zapatos. 
1.3. El tren empezó a pitar mientras la niña se peinaba. 
1.4. Tenía la serenidad escrupulosa de la gente acostumbrada a lapo 
1.5. El tren no volvió a acelerar. 
1.6. Ambas guardaban un luto riguroso y pobre. 
1.7. Les recomendó medicamentos muy caros. 
1.8. Estos helados se van a derretir muy pronto. 
1.9. A esa hora, de ordinario, no había nadie en la calle. 
1.10. Inclinado sobre la escupidera, se desabrochó la guerrera. 
1.1 1. Dámaso la asió por el corpiño con una violencia silenciosa. 
1.12. Desde la niebla de su dolor de cabeza, Dámaso comprendió la verdad. 
1.13. Es mejor que no te vuelvas a reír de mí. 
1.14. Un momento después, protegiéndose el vientre con los brazos, se 

encontró con su hermano. 
1.15. Estirado en la cama, aquel hombre se había preguntado muchas veces 

el sentido de la vida. 

2. Indique cada una de las realizaciones formales de los elementos sintácticos 
en cada una de las oraciones del ejercicio n." 1. 

3. Construya cinco oraciones donde aparezca al menos un complemento cir- 
cunstancial desempeñado por un genindio, cinco por una constmcción pre- 
positiva y cinco con sintagmas adverbiales complejos. 

4. Señale a qué tipo de oraciones impersonales pertenece cada una de las si- 
guientes: 

4.1. Mañana hará un frío tremendo. 
4.2. En el mes de mayo ha granizado dos veces. 
4.3. Cuentan que en ese país todo el mundo pasa hambre. 
4.4. Se aceptó al alcalde de buen grado. 
4.5. En esa ciudad vas por la calle y ves indumentarias pintorescas. 

5. Distinga en el texto siguiente las oraciones y las proposiciones atributivas de 
las predicativas: 

«Eran gemelos: Pedro y Pablo Vicario. Tenían 24 años, y se parecían 
tanto que costaba trabajo distinguirlos. "Eran de catadura espesa pero 
de buena índole", decía el sumario. Yo, que los conocía desde la 



e\c.uelii priiiiai-i;i. hubiei-;i csci-ito lo inisnio. E\;i 11i;iiiiiri;i Ilc\~ibiiri 
(odii\ría los \,estidos de paiio o\curci de 1;i boda. dt.m;isi:ido si-iie\os 1, 
10r-111;iles l?;~r:i cl C'iit.iI~e. y t e t ~ í i i ~ ~  el ~ispecto dc\ ii\t;~do por- t ;~ t i t ; i \  1101-;i\ 

tic r i i~iI ; i  \ i c l ~ i .  pci'o h:ihí;ii~ c~iiilplicio con el deber de iil'cit:ir\e,, ((i. 
(;;ir-cí~i M:ir.cliicz. ('t.tiiric,ci rlc ritrci it/ricrto ~r~l~oic . ic~r l[ i .  13. Z S  ). 



1. 1.1. //A las doce I había empezado / el calor// 
CC v S -- - 

1.2. /La niña / se /quitó 1 los zapatos// 
S CI V CD 

1.3. //El tren I empezó a pitar / mientras la niña se peinaba// 
S V CC-Prouosición 

Proposición: //mientras / la niña / se / peinaba// 
CC S C D V  

1.4. //Tenía / la serenidad escnipulosa de la gente acostumbrada a la pobreza// 
V CD 

1.5. //El tren / no volvió a acelerar// 
S v 

1.6. //Ambas / guardaban / un luto riguroso y pobre// 
S V CD 

1.7. /Les I recomendó / medicamentos muy caros// 
CI V CD 

1.8. //Estos helados / se van a derretir I muy pronto// 
S v CC - 

L.9. //A esa hora / de ordinario / no hay / nadie / en la calle// 
CC CC V CD CC 

1.10. //inclinado sobre la escupidera / se / desabrochó / la guerrera11 
CC CI V CD 

1.1 1. IIDámaso / la  / asió / por el corpiño / con una silenciosa violenci. 
S CD V CC CC 

1.12 //Desde la niebla de su dolor de cabeza / Dámaso /comprendió I la ver- 
dad// 

CC S V CD 
1.13. //Es I mejor 1 que no te vuelvas a burlar de mí// 

V A S-Proposición 
Proposición / Que / no te vuelvas a burlar / de m' 

T V CP 
1.14. llün momento después I protegiéndose el vientre con los brazos / 

CC CC-Proposición 
/se encontró / con su hermano// 

v CP 
Proposición // protegiéndo I se / el vientre / con los brazos// 

V C1 CD CC 
1.15. //Estirado en la cama / aquel hombre I se / había preguntado / 

CC S CI v 
/muchas veces / el sentido de la vida// 

CC CD 



CC = Siiitagiiia prepo\icion;il. V = Forriia ~ e r b a l  coiiipLic\ta. S = 
Sintayi-ia rioiiiinal. 
S = Sintagi-i-iii Noniinal. CI =S~r\titiito de SN. V = Foriiiii verbal \iriiplc. 
('11 = SN. 
S = SN. V = Perít'ra\i\ ~ e r b a l .  CC'. = Propo\icióii. 
Propo\ici<ín: CC = Ad\crbio i-elatiio. S = SN. CD = Sii\tituto SN. V = 
1.01-ina \ erbal \iiiiplc. 
V = Forinii ierbal \iinplc. CD = SN coinplejo. 
S = S N .  V = Períf'r-a\¡\ \ erbiil. 
S = Su\titiito de L I ~ I  SN. V = Foriii~i kerbiil \iiiiple. CD = SN coriiplelo. 
C'1 = Su\tit~ito de SN. V = Forma ierbal \imple. CD = SN. 
S = SN. V = n~orfeiria 5 0  + perítt-a\i\ kerbal. CC  = Siiitaginii iid\ei-hiiil. 
CC = Siiitagiiia prepo\icional. CC  = Sintagiria preptr\icioiial. V = 
Foriiia cerbiil \imple. CD = Su\titiito de SN. CC = Sintiigiii~i prepo\i- 
cional. 
CC = Con\trucción iih\oluta de participio. CI = S~i\titiito de SN. V = 
Foriiiii \erbal \imple. CD = SN. 
S = SN. CD = Su\tit~ito de SN. V = Forma \crhal \iiiiple. N' = 
Siritagriia prepo\icional. CC = Siritagriia prepo\icion~il. 
CC  = Sintagilia prepo\icioniil. S = SN. V = Foi-mi \er-bal siniple. C'D = 
SN. 
V = Foriiia \el-biil \iinple. A = Sint:igrria adjetivitl. S = Pi-opo\icióii. 
Propo\ición: T (tra\po\itor) = coti.j~inción. V = Pet-íf'i-a\is \el-bal. CP  = 
Siritaginii prepo\icion~il. 
C'C' = SN. CC = Proposicicín de gei- indio. V = Moi-feinii 5 0  + Foi-iiiii 
\ ci-bal \irnple. C'P = Sintagrnii prepo\icional. 
Pi-opo\ición: V = geriindio. CI: Su\titiito de SN. CD = SN. CC = S.  
Pre p. 
CC  = Con\truccicín absoluta de participio. S = SN. CI = S~ i \ t .  SN. V = 
For11i;i \erbal coinpiiesta. CC = SN. CD = SN. 

5 .  '41 icirzL I ! \ A \ :  La or;icicín: //Eraii gemelo\: Pedro y Pablo Vicario// 1 Iii propo- 
\icicín: //l.,i-iin de ciititciura e\pe\ii. pero de b~iena índole//. PRLIIIC 11 I \  \ \ :  1,ii 

oi-iicicín: //Teníiin 24 año\//: la oracicín: //y \e parecían tanto q ~ i e  co\tabii tr~i- 
bi!jo di\titig~iirlos//; Iii oracióri: //«Eran de cat:idura e\pe\a pero de biieiia 
ír-idole,,. tlocílr e1 \uii~ario//: la oracicín: //Yo. que lo\ conocía de\de la e\cuelii 
priniariii. Ii~lbicrlr e\crito lo irii\iiio//; la oración: / / h a  iiiañana llr.i,cil>rr~l toda- 
i ía lo\ \ e\tido\ de paño o\curo dc la boda, dt.riia\iado grue\o\ 4 formale\ para 



e1 ('al-i be//: la oriicitin: //' tenía11 el a\pecto clc\l:i\tado por t;iiit:i\ Iioiii\ dc 
i11;iI:i L id;i// y la oracitin //pero habían cuii~plido coti el debei- cle iiteitiii-\e//. 
Predicati\ a\ la\ pi-opo\iciorie\: /qiie co\taba trabajo cii\tiri_«~iirlo\/. /q~ ie  lo\ 
cotiocí:i cie\de Iii e\ciiel;i pi-i~il~ii-id. 
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Se habla de oracicín compleja cuando alguno de lo\ elementos que cuiiiplen ~ i r i ~ i  

t'uncicín oracional está constituido por ~iiia proposicicín, tal cotiio \ucecie e11 lo\ 
~jemplos siguientes: 

<<Es / bueno / l r l i t r  l l o t - o s > > .  / 
V A S 

Trinibién se da orüci6n compleja cuando, dentro de un elemento oi-acional. apri- 
rece conio adyacente una proposición: 

«Vimos / ¿r c . s ~ l  <'/ l i( ' l l  QLJE V I V E  F R E N T E  A TI1 CASA». 

V CD 

La coinplcjidad de este tipo de oraciones consiste eii que dentro de la oraciiíii 
es necesario distinguir (/t. ~ l r r o i ~ o  una estructura sintáctica; o sea, se repite, la unicín 
su-jeto-predicado insertada en la oi-acicín. Llr  o . x - i . s t c ~ / ~ ~ ~ i l r  I / P  . s i r ~ ) o t r / i r l l r c - i ( ~ i l  c . o ~ l i , i r j r -  

t e  1t11(i o t - l r l . i ( j11  . s i ~ t l p l e  t v l  ~ ~ o v ~ p l t ~ ( i .  

Pero hay tarnbién Y / ~ L ~ I ~ ~ - ¡ C I C / O . ~  í ' o / ) ~ / ) l e j o . ~  -recordeinos que enunciado es un  
fragiiiento de discurso que aparece entre dos pausas fuertes- eii los cii~ilc+ se 
p~iccie distinguir dos o más oraciones: y deciiiios oraciones. y no proposiciones. 
coiiio en el caso de la oracicíti compleja, porque estas oraciones gozan de autoiio- 
iiiía: vé~iiise los siguientes casos: 

\ Ho\, l l r r o i ~ r  / y \ ~ r j . o t -  ho<.í~r .sol>> / 
CC V CC V CD 
I ." oracióii 2." oración 



:16~ COMPLWA. COORDItNAC16N Y SUBORDINACIÚN 285 

amos desnacio./ \hablábamos lentamente/ y \el camoo olía a romero*./ 
v CC v CC S v CC 
1 .%ración 2.' oración 3." oraci6n 

Se trata de oraciones coordinadas y se entiende por coordinación la unión de 
elementos de igual categoria frente a la subordinación que hace referencia a ele- 

«subordinados>>, es decir, de categoría inferior, «de un plano de análisis mentos 
inferior 

Al li  
, ., 

0 .  

ido de la subordinación y de la coordinación se ha hablado de la yuxta- 
poslcinn. Pero ¿qué se entiende por yuxtaposición? Sencillamente esta palabra 
hace referencia a que no hay nexo de unión entre varias oraciones, sino que estan 
yuxtapuestas, «colocadas unas al lado de otras*. ¿Entonces en la yuxtaposición 
aparecen elementos de distinta categoría como en la subordinación o de igual 
categoría como en la coordinación? Es necesario señalar que hay yuxtaposición 
coordinativa donde en lugar de la pausa señalada por la coma podría aparecer un 
nexo coordinante., como en: 

\«Maná es sirnoática] \su hermano lo es también>. / 
Oración 1 ." Oraci6n 2." 

Pero en ocasiones también puede omitirse la partícula subordinante y aparecer 
la proposición subordinada sin indicador de que se halla inseriada, integrada como 
miembro oracional: 

*Os 1 pido 1 vengáis a visitarme pronto». 
CI V CD 

Se trata de yuxtaposición subordinativa. Podría decirse igualmente: Os pido 
que vengáis a visifame pronto. El contexto es suficiente para evitar problemas de 
comprensión ante la ausencia de un indicador de subordinación. 

dinadas. 

La coordinación consiste en la fusión mediante un conector de dos o más ele- 
mentos equifuncionales para constituir una unidad mayor que funciona del mismo 
modo que sus componentes. Puede darse, por tanto, coordinación entre cualquier 
tipo de elementos gramaticales, con tal de que realicen la misma función q u i -  
funcionales-. En consecuencia, habrá coordinación dentro del marco del sintag- 
ma, de la oración y del enunciado. 



2.1. Coordinación dentro de un sintagma 

Puede establecerse eratr~ cdjc.tii-os: 

entre gr-q7o.v prq~o.vitii~o.r que sean adyacentes del noiiibre: 

«Tiene unos pendientes de oro J. pl(~tri)), 

eritre adjetivos oll\.ocrritrs (le1 rlor~rhre y grupos prepositivos adyacciite\ del noiii- 
bre. por tener la misnia función: 

«Quiero una chaqueta hlrrric-ti, poro 'le trlgo(l(íri>), 

entre /~~r~l>o.\ic.ioiio\ rollitiiii< y entre éstns y otros adyacentes del noiiihrc: 

Ademcí\ de la coordinación de e\tos elemento\ en e1 \intagma nominal. tairi- 
bien \e e\tablcce coordinación dentro del ,irit(ignitr ~rdjetii'trl entre adverbio\: 

2.2. Coordinación dentro del marco de la oración 

Sc sealila entre sintagnias que deseiiipeñaii la iiiisiiia función oriici»n:il. Eiitre 
\iiitapiiiris iioiiiinales en furici6n de \ujeto y que coiicuerdan coi1 el verbo eii plu- 
ral. conio prueba de que no hay do\ siljetos graniaticales. aunque \eiiiánticariiciite 
\í haya dos agente\: 

\ fi Tu ~ni(lrc. y trr r?ilidrt> / van de ~acacioiie\). (= ellos van.. . ). 
S 

1gu;ilinrnte entre dos siiitagiiias o dos prop«sicione\ que tengan cunlq~iiei liiii- 

ción coiiiplernentaria: 



P~icdc &u-\e inclii\o coorciiiiacicín entre prepo\icioiie\ o loc~icione\ prcpo\i- 
t i \  ;i\ CILIC iiitrodiicen Lin eleiiieiito coniúii: 

2.3. Coordinación de verbos 

C~iiindo :iparecen nexo\ coordiiiantt.\ entre \ crho\. al \el- el \ erbo preci\iiiiieii- 
te el riúcleo f~ind:inicnt;il de la or.:icicíii, ya rio cori\ ieiie h;ihl;ir de cooi-ciiiiiicicíri 
cr1ti.e cleiiiciito\ oi.;icioniile\. \ino de coorciin;icicíii oracion~il. A\í. ;i~iriq~ie coiiic.i- 
cliin con el irii\ino \i'jeto o eii otro\ elcinento\ con\lieiie con\ider;irl;i\ coiiio ora- 
cione\ cli\tiiita\. por ejeiiiplo: 

Poi, ecoiioiiií;i liiigiií\tic;i el 1i;iblarite no repite: I r r  c.llic.cr í .oirlici  y ltr c,/lic*tr i l i ~ l o  

( 1  i ' i \ i t c i t . ~ ~ o \ ,  sino qiic tr:it;i de e\rit:ir Iii repeticicíri. 

2.4. Coordinación dentro del marco del enunciado 

Se c\tiiblt.ce entre dos o rilá\ oracione\ qiie go/iin c;ida Liria por 411 p;ii-tc de 
;i~itonoriiíii. 4 a e\te teina no\ heriio\ referido antcriorriici~te (ves :iptdo. 1 ): 

\ Yo ~ / r i i t . i r )  i t -  [lo \,iii;íj.\ / pero \ tt1i.s , > ~ l l i r ~ , \  1 1 0  i ~ r o  dc:;<i,i )>. / 
1 ." orlicicín Nexo 2." oracicín 

Aiiiiylie el f~incion;iniiento de la coordir-iación es igiial. sean c~iales sc;iri 1;is 
~iriid;ides que se iiricn. y por tailto vale lo que aquí se diga para cii;ilqiiier:i. \.:iiiios 
ii i-etkrii-nos concretanlente ;i la coorditiiicicíri entre oraciones de Lin riiisriio eiiiin- 
ciiido. clacfo que el tema estudiado es la oracicín compleja. 

Según e1 concctor o elemento de relacicín coosdin~inte -lo que tr:idicioii;il- 
rncrite se Ilaina conjuncicín coorditiativa- que aparezca. suelen clasif'iciirsc. I;is 
orlicioiies en: copulativas, disyuntivas y adversativas. 



3.1. Oraciones coordinadas copulativas 

C'oncctoi.c\: J., o, rli. 1,0\ tilemerito\ cooi-dinado\ piiedeii \el- cIo\ o iiiii\ cl 
c-oiiector pcicdt. aparecer eri todo\ lo\ ea\()\ o. iná\ 1'1-ccueiiteriieritc. eiitie cl pciiúl- 
tiiiio 4 "1 últiiiio eleiiierito cie la \cric: 

(cM:iñ;iii~i ir-o~rlo\ a Madrid. \ o\otro\ i,c)r~(lr-c;i\ al hotel. iru.~rro\ :i1 cinc \ /lo\ 
~ l i l ' t ' l - t i l~~l~ lO\  11111~'110~~. 

12;i conjiincihn cJ e4 L I I I ; ~  1 iiriiinte foiiktica de que \e poiie c~i:iiicio Iii p;il;~hi.a 
\iguietitc ct)mieii/;i por i-.  ;i t ' i r i  de e\itiir la coiit'li\ihn cliie potli-í~i prociiicii-\e '11 
iiiiir\c lo\ ctos foriciiia\ honiólogo~: 

Pci-o si I;i i- c l ~ ~ e  \ig~lt: al coiiector t'oriii;i p;lrte de iin diptoiigo j c.\. poi- t~iiito. 
s~iiiicoii~oii;l~litc. IIO \e usa el coriector c: 

Se einp1e:i el conectoi- rri cuaiido 1;i coordiii;icióii \e e\tahlrcc ciiti-e oi-;icioiic\ 
11eg:it i \  a \ :  

( < N o  hati triib:!i;iclo nada, rli se han divei-tido,,. 

('iiando hay iii1í\ de do\ ele~nentos coordin:ido\ eii Iii \cric li i i  dc i-epctii-\c , i r .  

(.,Yo dcbéi\ iiientir. rii teiiui\ qiic ocultar la \ercliid. 111' e \  iicce\;ir-io cliic 1'1 
di\fracéi\». 

1gii;iliiicrite. piiede eiiiplear\e \ .  I I O .  así wiiio \ .  t;iiiipoco. eii lo\ iiii\iiio\ coii- 
textos clue rli: 

« N o  debéis mentir / l o  tendi\ que ociiltar la ~ e r d a d » .  
« N o  cleb¿.i\ mentir \ .  tlr1rrpoc.o tenéis qiie ocult:ir la \rerd;id,,. 

En  ociisiorics se i i t  ililíii tli si i i  c~alor coot-diii~inte. \ i  n o  coi-no t-~fire~r-:o o.\pr,c~\ii,o 
eii iiiia oracicíii negativ~i: 

<<Ni te lo pienses>). 
,,Ni por esas voy  a cerle,,. 

Ademis de \: r, rii, hay otro\ vocablos que sin ser propiariieiite cor~juriciones \e 
eiiipleaii pai.:i In coordiri;ici(ín copulativa. coiiio son: <ui~;t:ir do, o~lot,rci$ (/c. ,;r/irto i.ori, rtc. 



Se ~itili/a / l o  . \ t i l o . . .  .\ilzo t rr ) ) l />ic; t~  pasa c*ooi-ciiriar oriiciones ciiq i.eliicióii e4 
cop~ilati\ ;i pero expi-e\ada de t.oriii;i inten\i\ ;i: 

<<No srílo ha dicho iiri:i riieiitii-a. . s i l l o  cliie tariibie'n h:i irisiiltiicio ;i los pi'c- 
selltcs>>. 

3.2. Oraciones coordinadas disyuntivas 

F:l conector o y \ i i  1ari;inte t'ciriica 1 1  \e ~ i \ i i i i  piii-ii deiiotar ~ r l t o ~ - r l t r t i i ? r l  eiitre Iii\ 

cli\e~.\ii\ opcioiie\ cj~ie \e cooi-ciirian o, lo cjlie e \  lo iiii\ii~o. p;ii-ii indiciii- 1;i 1 / 1 1  0 1 1 1 -  

/ ~ c i t i l ~ r l i ~ l r r t l  de \iiii~iltaiie;ir en el tieiiipo dicha\ opcioiiei. cliie p~iccicti 4c.i-. coiiio cii 
el C;I\O clc Ii i \  c op~ i l a t i~  a\. do\ o iiiii\: 

<<¿,E\t~~ci~;is o tr:ib:i.~;i\'?>>. 
«O i i ic~i i  eii eilero o Iliie\c cii abril. o lo\ e\taiiclLic\ e\tiii-iiri \eco\,). 

C~iiindo e1 coiiector o iine siiitiigiiias piiede cqiii\ iilcr iio 4610 ii i ir i i i  ;iltei-ii;iti\ ;l. 
jiiio tal11 bien ii i ir i i i  o . \ / ~ l i c . e r c . i c i r l :  

3.3. Oraciones coordinadas adverss '1 t '  i ~ a s  

Elri e4te tipo de coordinación \e enla7aii \oltrrllc>rltcl [ lo\  ot.trc i o ~ l c ~ \  cliie \e opo- 
iicn enti-e \í. El coiiectoi.. por t:i~ito. Liiie contraponiericio e.rplicit;inieiiic I;i\ el04 orii- 
cione\ (i-ec~iCrcie\e: t i d i - e t . \ t r t - i o  = o l ~ o t l o ~ l t o ) .  

Ido\ conectorc\ aci\ crsario\ \on. por Lin I~ido. pot-o j \ L I \  \ ai-i;ii~te\ poco ii\iicl;i\ 

t i 1  l i l  lellg~l~i coloc~lii:ll I / l t / \  y o l ~ l ] I ~ l l - o  y .  por otro 1;icIo. \ i l lO.  

Pe11-o Liiie do\ or;icione\ qiie \e oponeii. pero cliie no \e eucluqeii: 

<<f.:\ta \oi-tijii e \  bonita. p c j r - o  n o  e \  de gr;in L iiloi-,,. 

1-ii partícula t r ~ r ~ l c l r r o ,  noriiialineiite \iibordinadorii. p~icde \ i i \ t i t ~ i i i -  ;i 1 1 c ) / ~ )  e11 Iii 

coorciinación i i c i ~  er\:iti\ a: 

«Est:i sor-t~ja eis boiiita. tlirrlcliro no es de gr;in V;IIOI->> 

Eii ocasiones j101.o se ciiiplea n o  coino conectoi-. sino coiiio ~ - c ~ f i i c ~ ~ ' : o  o . ~ l ~ ~ . o . ~ i i ~ o :  

< < ; I 1 o t - o  no \e lo creas!>,. 
<<;  Pe.1.o eliit: tonto eres! >>. 



. í ' i ~ ~ o  J 411 variante s i r l o  c/i(c., iii1í\ eiripleadii eriti-e oraciorie\. Lirie clo\ iii:tpnitii- 
de\ no \(\lo conts~iporii61ic101i1~. \¡no cucliiyéndola\. Lii priirier-ii debe \cie iiey:tti\ i i .  

< ( N o  hemos ectiidiiido e\t:i \ei?iiina. . s i r l o  ~ / r t c >  heino\ ido a1 iiiiiwo,,. 

Cot i~~iene  no confundir \ ~ I I O  con s i  1 1 0 .  p i e \  &t:i e \  \ i  coiidiciotiiil 1~11ito C I  1'1 
iiegiicicíii t ~ o :  poi- qjerriplo: 

(<Iré :i t i i  cii\:i \i / l o  \ ¡cric\ a la niíii,, (condicion;il). 
« N o  iré a t i i  casa, s i r l o  a I:i tie Lui\,> (:ici\es\ati\:i). 

3.4. Otros tipos de coordinacicín 

E>ii\teri conectore\ q ~ i e  \tílo t'iiricioiian entre oracionc\ j cl~ie \c c%:ii-iictci-i/:iii 
por ir ps~cedid~)4  poi. iln dt'\cc'ii\o en Iii Iíiiea torial y por ~ i i i i i  p;iiis:i h;i\t:intc iii,ii.- 
c~idii. c!c tal iiiiinei-ii qiie gi-áfic:iiiiente a \ece\  aparece piiiito J coiiiii. o i i~cl~i \o  
plinto ante\ del conectar. Piiccleii con\icierar\e ii~iich:i\ Leces conectot-e\ dc criiiii- 
ciiicfo\ iiiá\ clue dc oi.;icione\: eritr-e ello\ \e eric~ienti-aii: lo\ c ~ i l , l r c  t r t l i  o \ ,  cliic ,iClCi- 
raii el \itriific:ido de Iii oracicín o criiinciado iiiiterior. o e\plic;in I;i cV:i1i\:i o I,i cori- 
~ c c i ~ c ~ i c i : ~  de 1 0 4  nii\iiio\: 

«L,ii coiiiida e\tá prepiiriida, c . o t l y l r o  ~enic l  ii Iii iiic\ii,.. 
(<Yo he tcriiiiniido i i i i  c\plicacicín. ct sí q/ro podéi\ hiicei- pi-eg~iiit;i\ > > .  

<<I-i:iii d~ ido  I:i\ doce. t r  \r '  / u I ~ J \ ,  teneino4 qiie iico\tiiriio\),. 

- C'iert:i\ partíciilii\ \~ihordiii;intc\. como / I L ~ o \ .  1 1 0 1 r / t r c ~ ,  \ r r  c / / r c ) ,  / ) r / r J \ t o  r / l i c J ,  

etc.. en ocii\ione\ / ~ o t l c t l  o11 / . c ~ l t t c ~ i c i / l  c ) / l ~ r t l c . r l r t l o \  t. i i~clu\o oi.iicioiic\ iiicie- 
pentiieiitc\. ni~trc:itlo\ poi- Iii paiiu.  ;i lo\ qcie t.nliic:in ~:ig:iiiierilc: 

- , - \ t / i*c>t - /~ io \  c t o o / - ~ / i / l t r / l t c l \ :  1-el:ic¡ciii \ignit'iciiti\ii de ~ 1 0 4  oi.;icioiic\ ~001. -  

diriiici;i\ \ i i i  coiicctc~i- \e expi-c\;i :i \ ccc\ iiiediiiiitc [iclt CI-hio\ o Iociicioiie\ 
i i c l ~  er-biiile\ qiie apiii-eccri :i1 c*oinicii/o o dciitro de iiii:i oi-aci(iri: $ 1 1 1  c l ~ l r i ~ r i r -  

q J 0 ,  1 1 0  0 / 1 \ r ~ t 1 1 t ~ ,  / ) ( ) t .  t ~ i i ~ t ~ .  / ) O / -  ~ ~ ~ / ~ \ i , q ~ t i ~ / ~ t ~ ,  cte. 



I'ii~i p~-olx)\icitiii iiihoi.diii;id;i. poi- set. cq~ii\.;ileiiie e11 ~ L I  1'~iricitíii ;i 1111 clciiiciiio 
oi;icioiiiil o a 1111 ~lcijace~itc cie siritiigiiia. wi-á clil;'rctitc scgílii C I  clcti~ciito iil qiic 
\ii\tiiiq L I .  El \ erho iio piiccle SL'I- \listiluiclo eii sii 1"iticicíii pi-ecliciiti\ ;I p ) i -  i i i ~ ; i  1x0- 
po\iciciii \i~t~o~-cliii;tcl;i: por t;into. y simplit'ic:iiido 1;i pi-c.crii;ic:icíii. sci-iii I;is 1'iiiic.io- 
iie3 iípiciis clel s~iitanti\ ,o (SN ). las típicas del iici.jeti\ o (Ad\~;icetitc) J las tlcl ;icl\ c.i.- 
bit) ( ~ ' O i l ~ [ J ~ ~ i l l ~ t l ~ ~ ~ ~  ~ ~ ~ ~ l ~ i l ~ t ; l ~ l ~ ~ ~ ~ ~ ~ i ) .  I ~ I S  c]liC 1 7 1 1 ~ ~ 1 ~  IX'LII~L;!S l i t l i i  ~ L I ~ ~ O I ~ L ~ ~ ~ ~ ~ ! C ~ ~ ~ .  

:ihi C I U C  105 t i j ~ ) s  c1e ~ ~ l h o i - ~ l i ~ ~ ; ~ d i i s  4ei-ií11: 

4. 1 .  Subordinadas sustaiiti\.as 

<~Qiiici.o q ~ i o  I I I O  o l i 9 i t l c ; i r  ,, (=  L lic\ti.o ido). 
..hlc ti-aiiq~iili/ii I;i seg~ii-id:ict do c / l r c J  i % c ) l r r l ~ * c ; i \  .) ( =  de \ ~icsii-:i \ c i ~ i c I i i ) .  

4.3. Suhordinadas adverbiales 

c< 1 1-eiiio\ ( , ~ / ( / I I ~ O  1 1 0 s  10  / ~ i ( / l í ~ /  >) ( =  eiitoiicc\ ) 



l .  Diga qué tipo de relaci6n se establece entre las oraciones o proposiciones cu- 
yos verbos van subrayados en los ejemplos siguientes: 

1.1. Algunos trabajan, otms no dan ni sello. 
1.2. Kenes a verme pronto o no te dirijo la palabra más. 
1.3. Lo creas o no lo creas, yo te aseguro que es cierto. 
1.4. No pude leer ese libro sino que me dieron un resumen de él. 
1.5. Deseo me expliques tu actitud. 

2. Estudie los tipos de coordinación que aparecen en el texto siguiente: 

*Por causa de los muchos siglos que todos estos pueblos estuvieron divididos. 
guerrearon unos con oms, hablaron distintas lenguas, se gobernaron por dife- 
rentes leyes, llevaron distintos trajes y, en fin, fueron naciones separadas. se 
mantuvo entre ellos cierto odio, que sin duda ha aminorado, y aun llegado a ani- 
quilarse; pero aún se mantiene cieno despego entre 10s de provincias lejanas; y 
si esto puede dañar en tiempo de paz, porque es obstáculo considerable para la 
perfecta unión, puede ser ventajoso en tiempo de guerra por la mutua emulación 
de unos con otros» (J. Cadalso. Cartas Marruecas). 

3. Señale qud tipos de coordinación se producen en el texto siguiente e indique 
en cada serie el marco en que la coordinación se produce (el sintagma, la ora- 
ción, el enunciado). 

YO NO SOY EL GRAN BUTlO 

Y alguien dirá mañana: 
pero este poeta n o  bajó nunca hasta el fondo del mar, 
ni escarhá en la tierra profunda de los tejones y los topos. 
No visitó las galería subterráneas ni caminó por las 

5 fibras oscuras de made m... 
No perforó la carne ni taladrú los huesos ... 
No llegó hasta los intestinos y las vísceras ... 
No se filtró por el canal de las arterias ni navegó con la 
espiroqueta por la sangre hasta morder el corazón helado 

10 de los hombres ... 
Pero vio el gusano en la copa del árbol, 
la nube de langostas en la torre, 
las aguas lustrales rojas y estancadas, 
la plegaria amarilla. 

15 la baba verde en los belfos de los sacristanes epilépticos ... 
Vio el sapo en la cúpula, 
la polilla en la mesa del altar. 
el comején en el Arca 
y el gorgojo en la mitra. 

20 Vio el ojo torcido y guiñón del arzobispo y dijo: 
La luz se está ahogando en la sombra seca del pozo y 
hay que salvarla con una maroma de lágrimas. 

León Felipe, Antología rota 



4. 1 1 1 ~ i i q ~ 1 c  ~1116 ( i p o  de ~ i 1 h o s c i i i 1 ~ 1 ~ 1 6 t i  \e ~ l a  cli las o ~ . ; ~ c i o i i ~ \  \ I ~ L I I C I I ~ C \ :  



. . .  . . , . , . % . . ? , >. . . - . . ., A , -, . . . . 
SOI.I.'<:IONES A LOS EJERCICIOS 

1. 1.1. Relación adversativa: Algunos trabajan, pero otros no dan ni sello. 
1.2. Relación condicional: Si no vienes a veme pronto, no te dirigiré la 

palabra. 
1.3. Relación concesiva: Aunque no lo creas, yo te aseguro que es cierto. 
1.4. Relación adversativa: No pude leer ese libro, pero me dieron un resumen 

de él. 
1.5. La proposición es subordinada sustantiva en función de CD: Deseo que 

me expliques tu actitud. 

2. En el primer enunciado hallamos una serie de proposiciones coordinadas 
copulativas: estuvieron. guerrearon, hablaron, se gobernaron, llevaron, fue- 
ron; en el mismo hay otra serie a e  proposiciones coordinadas, mis pequena, 
constituida por dos elementos: Ha aminorado y aun llegado ... Los dos 
siguientes enunciados comienzan por un nexo coordinante: pero aún se man- 
tiene ... ; v si esto puede ... 

3. Comienza el primer verso con el nexo >: que tiene valor expresivo má3 que coor- 
diiante, al igual que el pero, refuerzo expresivo con el que comien~a el segundo 
verso, que coincide con el segundo enunciado. La partícula ni establece coordi- 
nación entre la oración de «no bajó» y la de «escarbó». Coordinación entre sin- 
tagmas nominales es establecida por y en los tejones y los topos. En el tercer enun- 
ciado aparece de nuevo coordinación entre oraciones negativas: No viiitó ... ni 
caminó. Se repite lamisma estructura en el siguiente: Nope?foró ... ni rol&, así 
como en el que comienza en el verso 8: No sefiltró ... ni navegó. En el verso 7 se 
da coordinación copulativa entre sintagmas nominales: los intestinos y las vísce- 
ras. En el enunciado que comienza en el verso 11, iniciado por el nexo entre enun- 
ciados pem, se da una yuxtaposición cmrdinativa de oraciones en que el verbo 
queda elidido y se repite el CD y un CC: vio el gusano en la copa del árbol / l a  
nube. .. en la t o m / l a s  aguas lustrales, la plegaria amarilla, la baba verde en los 
belfos ... Dentro del tercer grupo también se ve yuxtaposición de sintagmas nomi- 
nales: aguas /plegarias / baba. En el siguiente enunciado continúa la misma 
estmciura en una serie de cuatro elementos coordinados: vio/el  sapo en la czíprd- 
la / la polilla en la mesa... / e l  comején en el Arca / y el gorgojo en la mitra 1; el 
nexo Y aparece entre los dos últimos elementos. En el verso 20 hay dos coordi- 
naciones copulativas, una entre adjetivos del mismo sintagma: ojo torcido y gui- 
ñón, y otra entre oraciones: vio ... y dijo. Los dos últimos versos presentan asimis- 
mo coordinación copulativa entre oraciones: se estú ... y hay que salvarla ... 
En conclusión, domitiu claramente la estructura coordinativa en este texto, 
sobre todo la copulativa en todos los niveles, pero más frecuentemente entre ora- 
ciones. 

4. 4.1. Subordinación sustantiva en función de CD. 
4.2. Subordinación adjetiva. 





TEMA XIX 

LA SUBORDINACI~N SUSTANTIVA Y ADJETIVA 

~~ . ~ , . . > " ~ , ~  ~ ____m.. ~ ~ . ,, . . . . .. . ~ . 

ESQUEMA-RESUMEN 

1. Propo 
3 ,  r 

siciones s . . 
~ibordinadas sustantivas: 

. u i i ~ i ~ i i ~ s  oracionalm 
Sujeto. 
Coinplei nento din 

es: 

:cta. 
Lompiemenro preaosicit~nai. 
Auibuto. 

1.2. Funciones sintagmái 
1.3. Proposiciones de inf 

3lemcntos subordinantes de las proposiciones sustantivas: 
Estilo directo c indirecto. 
Partículas interrogativas. 

siciones subordinadas adjetiv 
ripos de proposiciones adjeliy 

Especificativas o restrictiva 
Explicativas o apositivas. 

ricas. 
'initivo. . . . . 

subordina intes en la s proposic 

-- 

etivas. 



Rccoi~cicilio\ iilgi~rlo\ clc lo\ coiicepto+ e~pli':ido\ iiiltci.ioi-iiieiitc ;i J i i i  clc ' l i t i  c11- 
t;ii-i~o\ ;i e\tc tci1i;i ;iclcc~~;ici:iii~ciitc. Hiil \iit~oi-ct~ii;iciOii ci1;111do i i i i i i  l'iii~ci(íii OI-;I'IO- 

ii:iI o iiii;i t'uricicín \iiitaginátic¿i e \  de\einpeñ;id;i poi- una propo\icicíii. I,:i \~iboi.cli- 
ii;ici;i c;ii.ece de la ;iii tonor1ií;i l iilgii í \ t  icii qiie c.;iieactei-j/ii ii Iii or;lcicín: \ i i i  ciii txii 20. 
cii ella \t. rt.;ili/ii taiiibien I;i i-eliicicíii pi-cdicati\ ;i \iijcto-\ ei-ho. qiic c \  0ti.o de lo\ 
i-;i\gos di\tiiiti\ro\ de 1;i or;icicíii. Pos tanto. Iii pi-opo\icicíii ticiic iirl;i c:ir:ictcri\tic,i 
coiiiií~i ;i la or-;icicín. pero cai-ece de otie:i. y por ello \oii iinid:ide\ iio iot;iliiiciiic 
cqiii\aleiitt.\. Uiia pi-opo\ició11 \i~hOi.diil;id;l piicdc tciit'l- 1;i 1ili\ii1;1 t'i~ilcicíii C ~ L I C  1111 

;ic!jcti\ o, qile i l i i  \ i i \ t ; t i i t i \  o o qile 1111 ;icI\ el-hio y de ii11í CILIC '  \e te4 ctG el 11011it)i.c clc 
\ i~\ t ; i i i t i \ i i \ .  ;i~!ieti\ a \  o :id\ erbiiilc\. f;\t~idiaiiio\ en c\tc c;il>ítiilo 1;i\ \il\tailtl\ ;i\  ! 
la\ ;idjcti\ ;i\ por teiicr ii\pccto\ t~ii~cioii;ilc\ p;ii.ecido\ 4 eii el pl.cí\iiiio \ci-iiii c\tii- 
di;iclii\ la\ a d ~  erbi;ilc\. c11~ ii 1 :ir-iccliici 4 coiiiplrjid:icl c \  nl;~yoi-. 

l .  l .  Funciones oracionales 

- . s / l ; ~ ~ t o :  g11st;i q 1 1 0  d i g ( 1 . s  /(/ 1 , 0 / 7 / ~ 1 í / ~ ~  (= (11 sitlcc~-ic~~iCl). 
- C ' o / / 1 / 1 1 ~ ~ 1 1 l o / l t o  di/-o(*to: c c 1 2 0 \  políticos s i~po~iei i  q l l o  (1(*111?(1 / ( I  ( . / - i \ i . \  (~ (*011( ; /111-  

(=  el l'iii cie 1;1 ci-ibis ec.oii6iiiic;i). 
-- C 7 0 ~ / l / ~ / o / ~ l ( ~ / ~ t o  I I / I ) / IO . \  i( , i o ~ l ( / / :  << h4 I S  lii.ios he Ili~ri o1 \.icj;i~lo (10 ~ I I O  / 1 0 - \ ,  o S I I I I  

( ~ I ~ / I ~ I I / o ~ I ~ ~ ~ . s  > b  (=  de 1:1 i'ccli;~ cle iiii cii11~j~lc;itio~ ). 

-- , . \ t ~ . i / j ~ ~ t o :  <<  J i ~ ; i i ~ i t ; i  c \ t i  q 1 1 ~  / l o  ( , ( 1 / 1 0  1111 s í  (10 , ~ ( ~ t i , \ , / i ~ ( , ( , i ( j ~ l  ,, ( = \ ; I I  \ t ' ~ ~ * l i : i  1.  

l:\ ~ ~ - c c i \ o  de\t:ic.;ii- cliic iio h;i> p ~ - o ~ ~ o \ i ~ i o i i c \  cii iiiricitiii clc i~oiiil~lciiiciito 
iiidii-Celo. I ~ O I ' C I ~ I C  ' 1  ~ [ I O  ! I U I / Y I  (1110 1.01-111;111 131-opo\ic.ioiic.\ :icl\c.i-hi;iIc.\ tlc \'ilor 
l ~ i i , i l  (=  ctc t'iri;~lid;ici 1. 

1.3. E'iiricioiies sintagniáticas 



l.il ~Jl~c~70\ici611 llltroLl~lctol-;l e\ la llll\ill;l t~illt0 \i \c  ti-;it;i c l c  Llll \~l\t;lilti\o c-011io 

tlc Lin:i \)i-opo\icitíri y el elei~iciito \~ihoi-ciiii;intc \~iele  \el. l;i corii~inc.itíii I . 

1.4. k:lcnieritos suhordiiiaiites c i t b  las pr-o~>osiciorics sustaiiti~.:is 

( ~ ~ l ~ l i 1 ~ I O  la ~31-c~2o~lcit~ll \c;l;ll:l q11e ILl h~l~~ol~~fill~,cl;i  ~ i c ~ l i ' ~  l~l l i lci~~ll  tiex ;Ki! ;l~,c~ll 

l i l  c l c  llll \ll\t '~l~ti\O 0 clc Llll ilcl~~'~~i\!): 



Delaiite de Iii coi!juncicín q l r c l  puede ~ipai-ecer ii \ece\  el :ir-tícs~ilo 1 I . J úriic',i- 
iiieiitc e\tii f'orniii. eii la\ \iiboi-ciiii;lda\ \~i\tiinti\ a\. piirii \iibrayai- Iii I'uricicíii iioiiii- 
riiil de la\ nii\iiiit\: e \  preci\o no confiiiidirlo con el iii-ticulo :intecccientc ciel rel~i- 
t i \  o. delante del ciiiil puede iip;iieccer el artíciilo eri toda\ \ i i \  t'oriii;i\: 

c( L ) l r c )  t l i  lo l l igtrs  parece pi-eociipiinte>,. 
e k-I q l r c .  tri lo ~ l i g r r \  p:irece prcoc~ipiintc,, ( #  el clue tú di_«ii\). 

Acieriii\ de yi r . hay ot t -o \  ~ ~ I ~ ~ I I I I ~ I I ~ ~ \  . \ lrI ,o~rl i l l~cl l t~. . \  qiie inti-oe1~1ec1i 111i;i propo- 
\iCi6i1 \u\ti~riti\ a. Ciiii~~cio ~111i i  or-iici611 t ime co1110 l * o ~ j l / ~ l o ~ j ~ t ~ ~ ~ t o  ( / I / - o (  t o  ;i u i i i i  pro- 
~x~\ ic iór i ,  la\ po\ibilidade\ de \~iboi-diniición \ o n  \ aria\: 

1 ) Si el Lserbo oracion:il e \  de los yiie sigriifican <ideeir o peii\ar>,. piiedc \ci. c l  
complerncnto directo propo\icional de do4 ti)rriia\: 

- Eri c).\tilo di / -c .(- to:  Iii siibordinadii reprociuce al pie de la Ictra lo diclio o peii- 
\:ido, haciendo una pau\a y cainbiiindo algo el tono. Por qjeiiiplo: 

- En o\tilo irlllit-c~c.to: 1:i propo\ic'iciri \ i i  ho~-diniidii rc~,i-ocJ~i~t. 10  clic-lio o peri\;i- 
do iiiediante caiiibio\ grii~iiaticiile\ +obre todo cii el tieiiipo \ ci-b~il elc 
riúclco ~erbi i l .  Veaiiio\ lo\ ini\iiio\ c.jeiiiplo\ iiiiterioi-e\: 

«Sebii\tián dijo a \ i i  hei-iiiiina yiro 1 1 0  c>~-c)\,u~-lr trl/rrc~lllrs t o r ~ t c j t - / i r \  l . .  

«Yo p e n 4  q l r o  c , lr trr~llo Ilrjglrt-lr I r  cacr.\cr I I ~ O  tolll(r~-I'lr 1 1 1 1 ( r  ~ . 0 / 1 ( 1 > , .  

2 )  Si el \ er-bo de la oriicicín \isnifica de\coriociii~it'i~to o diid~i de iiii hecho. 
\iiele iipiireces I k i  con.j~inci6n \ i  coiiio eleinento \ubordiiiaiitc de i i i i i i  pi-opo\iCiciii 
eii f'lirici(jr~ cie c o i ~ ~ p l e i i i ~ i ~ t o  clii-ecto, ;i\í eri: 

L;i\ ~ ~ i i l ~ ~ í ~ l l ~ ~ l \  ~ i l t ~ i - ~ O ~ i i ~ ~ \ ~ l \  (Jl . 11 Y .  ( ( 11 . ( 1 \ \  1 0 .  (.()\lo. l)O\l) l  . ( ( \ \ -  

~ ) o .  I V  )K O( I . r\li QI I . cte.. puedeii \ci- i_«u;iliiieiite elciiicrito\ \~iboi-diiiiiriie\ cic 
uriii  pi-op)\icicíii en 1'liiic.icíii tic coiiipleiiiciito directo. coiiio eii: 



E\ta\ piopo\iciones. Ilaiiiadas interrogati\ :is. p~iederi ciiil,le;is\e eii c\tilo clisec- 
to. i l l to.lr)glrti i~r\ cliluc'trrs. corno eri: 

o piieden emple;is\t. en eítilo iildirecto. irrtc~l-r-o,qtrrii.tr\ ilir/it.c~c.t(r.\. coiiio eii: 

3, LAS PROPOSICIONE S S I I H O K D I N A D A S  AIl.IETIVAS 

Kec.osdcmo\ que pos deíerripciiar en el \intagiiia ~ioiiiin~il Iii t'~incicíii de iidj ii- 
ccrite ;icl.jeti\o \e 1l:ini:in \ubordinad:i\ iic!jcti\ ;i\ 4 tiiiiibién \e I;i\ Ilaiiiii cte i-el;iti\ o 
por.clLie el eleiliento \uhoi-dinadoi- e \  el pi-onoinbse i-eliiti\o. E\ e \  iclcnte c l ~ ~ e  en la\ 
ti-t.\ os;iciorie\ íig~iieiite\: 

I ) <cl!ii:i chica rlrtrtlrile~ilr ha Ileg~ido hoy),. 
2 c. L'r1:i chicii do ~t i l ( r~/ t - i r /  hii Ilegiido lioj >>. 

3 c<LJii:i chica r l l r o  1ilrc.ici 0 1 1  Mlrllt-ir1 hii llegado hoy>>.  

cl \~\jt.to e \  1111 \iritagma iioiniii:il ~i ciiyo iiúcleo, rrrrlr c./ric.tr, \e ~iiieii ti-e\ cleiiicii- 
to\ eclui~ :ileritc\ cii la fiincicín cic iiclq ~icente: en I ) e \  1111 ~icljeti\ o. cii 2 )  c \  i i i i  g1-11po 
~?repo\iti\ o e11 3 )  Liiia pnqm\icitiii de rcliiiii o. 1,:i ~,i-w'\icitiii de r-el:iti\ o li i i  de 
\CI-  c\t udiadii en psiiiici- lugar coino p;iste ititegi-aiite clel \ i~jeto 1 eri \egiiriclo coiiio 
tal pt-opo\icicíri coii\titliid:i. ;i \ i i  \ c / .  de eleinento\ \iiitiictico\: \l!jeto = r l r ( r l ,  \ ci-ho 
= ~rtrc,icí 1 coiiiplenientc, cir-cuii\t:inci:il = o11 Mot/l-ic/. 

núcleo del \iiitiigiiia noiiiin;il. ( I i i c . r r ,  e \  el r r l r t c l c  c~Jorr to  clel selati\ o q i ( c J :  c\ic 
r.el,iti\ o e \  i i i ~  iii-iiihle. peso c~i;iiiclo ha! 1111 rel;iti\ o corno c . r l r r l ,  cliic ticric \ ~ii-i;ic~ro- 
iic\ cic géiiei-o 1 núniei-o ( 0 1  c,r(lrl. Ilr c - r i r r l .  lo\ c ~ r i r r l o \  > I r / \  c . l l t r l o \ )  \e c1;i ohli_«;ito 
l~l~illleilte c ~ o l l ~ ~ o / ~ l l l l / l ~ ~ i l l  do1 t -o l r l t i \~o  ( 011 01 l l t l t o ~ ~ o ~ / c ~ l l t ~ ~ ;  ~ i \ i  lo \ C I l l O \  ci1: 

.(n/le 131-e\ent;ison ii 1 0 5  I / i ; o \  ciel discctoi-. ( r  lo\ c.lrtrlo\ \;il~ide,). 

Siicccle cliie la f~iricitiii osacioiiiil de\eiiil,eri:ida pos el \iiit:iyni;i ;iiiteccdcii!c rio 
ticiie 1301- q i i h c s  Iii iiii\iii;i ciel i-el;iti~o. \LI  sepse\e~ii;iiite eii 1ii pi-opo\icicíii. cliido 
cl~ie \e ti- i i t i i  cic do\ coii.jiinto\ pi-eciic':iti\ o\ cli\tinto\. 
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1. inc 
cer 
1.1 
1 7  

' lique qué funciones desempeñan las proposiciones sustantivas que apare- 
i en las oraciones siguientes: 
. Le molestó que no fueses a visitar a su madre. 
, Nuestra actitud es la muestra de que tenemos buena intención. 
. No decir la verdad es vergonzoso en estas circunstancias. 
, Mañana nos dirá que no pudo trabajar. 
. Nos duele que te portes así con los abuelos. 
, Pedro no consintió que su mujer lavara la ropa estando enferma. 
. Ellos hablaban de que no tenía solución el problema del paro. 
. Son muy loables sus deseos de que haya buen ambiente en el trabajo. 

1.9. Se acordaron de que hacía dos años desde el accidente. 
1.10. ;Qué triste es no poder dar de comer a los hijos! 

2. Exprese en estilo indirecto las siguientes oraciones subrayando los cambios 
gramaticales: 
2.1. Preguntaron a los estudiantes: «¿Habéis terminado el trabajo práctico?.. 
2.2. Dicen cada día a sus vecinos: «Estos Arboles de su jardín son preciosos». 
2.3. Anunciaron por la televisión: «El número premiado en la lotería acaba 

en siete». 
2.4. Nos juró de forma contundente: «No volveré a cometer este delito». 
2.5. Les pidieron a sus amigos: «Por favor, prestadnos la bicicleta*. 

3. Señale a qué tipo de proposiciones relativas pertenecen las incluidas en las 
oraciones siguientes: 
3.1. Los griegos que vivían en tiempo de Pericles conocieron grandes hom- 

bres. 
3.2. Los franceses, que son nuestros vecinos del Norte, son los antiguos 

galos. 
3.3. Mi hermano Juan, con el cual comparto habitación, er muy estudioso. 
3.4. Los días en que no hago gimnasia me siento peor. 
3.5. Todos los hombres que llegan a la vejez pasan por momentos de triste- 

za. 

4. Exprese en estilo directo las siguientes oraciones subrayando los cambios gra- 
maticales: 
4.1. Tus tíos dijeron que vendrían a nuestra casa en primavera. 
4.2. Os prometimos que seríamos juiciosos y prudentes en aquel viaje. 
4.3. Enrique pensaba que la vida era demasiado difícil en aquellas circuns- 

tancias. 
4.4. Los carteles de las elecciones anunciaban que todos los problemas se 

acabarían si se votaba a sus candidatos. 



1.5. Mi\  prot'esore\ dijci-on que \ i  no c\ tudiibaino\  dur;iiiicrite. no ;ipi-oh;i- 

i-íariio\. 

Senale en el texto \ ig~~it lr i te  pr-opo\icione\ \ii\tanti\ ii\ r\ I;i\ ;idlcti\ a \ .  iilcli- 

L';IIIC~O 1;1 f'i1iici6n dtt\einpeñad:i por la\ \u\taiiti\ ;i\ J el tipo eii cl c;i\o dc I,i\  

; l~l~;cll\ a\: 

<(Yo \,oI\.í' ;i \el- ;i 1:) ;ibiicl;i \iiio i111;i c8c/. iiichc\ iiiG\ t:ii.de. el cli'ii q ~ i e  
I'iii ;i c isit:ii.l;i coi1 E1il;ili;i al s;in:itorio de Iiis af'iici-as eri dotitie Iii c*iiidii- 

t7iiii. 1 i i  e \  oc.:icicii1 de c\tc n~cl:inccílico ei1cLit'iiti.o cii .Scjñtr\ rlo i t l o t r t i t l ~ r r l  
iiie c\iiiic del perio\o clebci- de i-ciiiciiioi-:irlo ;iIios;i eii tict;il le. P;ii-:i lo\ 

CILI~ '  110 conocc~i 1;i obi-;i. iiie liiiiitiii-6 a pi-cci\;ii- cliic I;i ;ih~icl;i iio iiic 

i-ccoiiociti j,. ti-;i\ c;iiiibi;ii- coi1 E~ii1iili;i j. coti i~~igo iiii:i\ 1'1-iisc.4 dc  coi.tc'- 

\(;l. rcgrchcí ;il ~~i~ii icio op;ico LILIC l;i ; i~ilp;~~~;ibi~ e11 de\clic~l~;i\ ! c r ~  L\I  
cli~e. citic17;i del \;i\to ol\.ido. \,¡\.í';i i i ~ ~ l ~ ~ ~ l i i t ~ l c i ~ i e ~ i t c  111c~joi~~~ (.Iii;ii~ 

(;o! tihOI0. ( . o t o  \ ~ l ~ ~ i t / ~ / O ,  13. 110). 



SO1,IJCIONES .Z 1.0s  EJERCICIOS 

Función de sujeto. 
Función de adyacente prepositivo dentro del sintagma nominal la 
muestra. 
Función de sujeto. 

1.4. Función de complemento directo. 
1.5. Función de sujeto. 
1 .b. Función de complemento directo. 

Función de complemento preposicional. 
Función de adyacente prepositivo del sintagma sus deseos. 
Función de complemento preposicional. 

1.1ii. Función de sujeto. 

2. 2.1. Preguntaron a los estudiantes si habían terminado el trabajo práctico. 
2.2. Dicen cada día a sus vecinos que esos árboles de su jardín son precio- 

sos. 
2.3. Anunciaron por la televisión que el número premiado en la lotería aca- 

baba en siete. 
2.4. Nos juró de forma contundente que no volvená a cometer ese delito. 
2.5. Les pidieron a sus vecinos que por favor les prestaran la bicicleta. 

3. 3.1. Relativa especificativa. 3.2. Relativa explicativa. 3.3. Relativa explicati- 
va. 3.4. Relativa especificativa. 3.5. Relativa especificativa. 

4. 4.1. Tus tíos dijeron: «Iremos a vuestra casa en primavera*. 
4.2. Os prometimos: «Seremos juiciosos y pwdentes en este viajen. 
4.3. Enrique pensaba: «La vida es demasiado difícil en estas circunstancias». 
4.4. Los carteles de las elecciones anunciaban: «Todos los problemas se 

acabarán si se vota a nuestros candidatos». 
4.5. Mis profesores dijeron: «Si no estudiáis duramente, no apmbaréis*. 

5. 1 el día que fui a visitarla / Relativa especificativa. 
/ al sanatorio de las afueras en donde la cuidaban / Relativa especificativa. 
/ el penoso deber de rememorarlo ahora en detalle / Proposición sustantiva de 

infinitivo en función de adyacente del nombre debei: 
1 Para los que no conocen la obra 1 Relativa especificativa. 
1 me limitaré a precisar que la abuela no me reconoció 1 Proposición sustan- 

tiva dc infinitivo en función de complemento preposicional de me limita- 
ré. 

/ Que la abuela no me reconoció I Proposición sustantiva en función de com- 
plemento directo de precisar: 

1 al mundo opaco que la ampmaba en sus desdichaq y en el que vivía ... / 
Relativas especificativas. 



TEMA XX 

LAS PROPOSICIONES SURORDINADAS ADVERBrAr.Fí: 

? -~.-" - 

ones subo 
ones subo 
ones subo --" "..l.-- 

rdinadas ; 
rdinadas : .. . 

Proposicim 
Proposici~ 
Proposiciones suborainauas aaveroiaes ne mouc 
,reposiciones subordinadas adverbiales 
Proposiciones subordinadas cüusales. 
Proposiciones subordiiiadas consecuti\ 
Proposici, rdinndas condicion; 
Proposicis rdinadas 1 
Proposicim rdinadas ( 

I -7. ~ a b  proposicioiir~ a~~iuidinadas c ú ~ p m u u  V ,  

impropia 

las. 
iles. 



1 . LAS P K O P O S I C I O N E S  S l I B O K L > I N A I > A S  Ar)VERRIALLS 

Lei\ pi-opo\icione\ que dewinpeñan la rni\~iiii funcicíii que Lin ¿id\ erbio coi1 [-e\- 
pecio ii I;i propo\icicíri pi-incipcil. e \  decir, 1ii funcióii de coriiplciiiento cir-c~iii\tciii- 
c i d  (CC), \e denominan ~ ~ ~ - o l ~ o \ i c . r o ~ l t . \  \ ~ i h o r r l i ~ l c t c l c r  5 e r l l i . c ) r - l , i ~ r l c \ .  

El reci~icido número de adverbio\ y locucione\ lid\erbiale\ del e\piiñol te ii i i i -  

plíit por riiedio de e\tas propo\iciorie\. que expre\an diver\a\ circ~in\tiiricia\ tic la 
iiccicín pri11cip;il. 

No\ ret'crirrio\ a la\ circun\tancia\ de t i e r ~ l ~ o ,  I L ~ S L I I .  4 1 1 1 0 1 1 0 .  

Hribit~ililri~ente \e incl~iye t:iriibién en el g r~ ipo  de la\ \uborclinlida\ cid\ el-biiilej 
oti-ci clii\e de propo\iciont.\ q~ i e .  \ i  bien expre\an circun\tancia\ de 1ii iiccicíri pi-111- 
cipiil. no enc;i.jan al cien por cien en 1ri cla\ificacicín de iidverbialc\ porque iio e\i \-  
ten iid\crbio\ etlLii\ rilcnte\ en el \i\teina de la leng~iii. No\ referinio\ a 1ii4 í ( i i ~ \ ( i -  

l o \ ,  c o l 1  \ t ) c . / ( ( i l t l r  S ,  c ~ o ~ ~ ~ l i ~ ~ i o ~ ~ ~ i l c ~ ~ ,  t i l ~ c i l c ~ \  1 co~zc*o\ i \ , c~  5 .  

l .  l .  Proposiciones subordinadas adverbiales de tiempo 

E\tci\ pi-oposicioiie\ indiciin \ i  la accicín principiil y Iri \~ibordiniidri +o11 + i i i i l i l -  

tlíiieii\ o \iice\i\;i\ (anterior 4 po\terior re\pecti\ariiente) en el tieriipo. 

De\& el plinto tic \ i\ta foriiiiil \e cciriictcr-i/iiri poi-q~ic \ an introd~i~ici;i\ I N ) I  

104 \~giiieiite\ t'leriierito\ \~ibordirl;irit~'\: ;id\e~-biog, cor~ j i i~ ic i~~r ie \  i\ I O C L I C ~ O ~ ~ \  cll~e 
e\p~*t'\:iii I 1 1  YIPO ((111011(1\,  (10 ~ L I O ,  I I / ~ ~ ) I I ~ I - ~ / \  q i l c ~ ,  c 2 / ~ t ~ - o ( l r / ~ t o ,  t ( i 1 1  1 1 1 . o / l t o ,  011- 

/ O I . I ) ~ O ,  ~ C \ I J ~ I ( ; \  ( d o  1 q 1 1 0 ,  1 1 0  17io11,  \ ¡ O I I I / I / - O  q 1 i 0 ,  cte.. y t i~i~~biCii el ;id\ er-bio 1-cI:tti- 
1 0  ( / ~ ¡ i l l l i O .  



. S i O / t / / ? / l ~  [ / l / O  P.StO\, 0 /1  I(l 1111(~11~1, / \ riie II¿il11~i por tclt:foiio 

-. . . . - ---- - - . . .- -. . . - - . - - - - - . .- - - -- - . . - .-. . . -. . . - - -. -- 

Sull. ,-\l)~'I~1<I31:\1. 1)l.. Tlt,.\ll'O 1'1-01'. l'I<IN('Il';\l 
-- - -- -- - -- - . . --- . . - - -. .. . . . .. . . - . .- . .. . . . - - . . . . . . - . . 

O U , \ ( ' I (  ) \  ( 'O\lI ' l  l 1 \ 

.L\~lro,s ( 1 ~  (1110 111o / - o g l ~ ~ i o , s  te explic~ii-t: 1i1i \ei-\itíii cie los ticc.llo\ 
, \ , > \ I L ,  l ,> l  l,l.l,l 

. . . ... - -- - . - . . . . . . . -. -.p. . . . - . . 

T~iiiihi6ii cl i i z f i / l i t i i - o  precedido dc u/  (p1-c'posici6ii + ~iitíciilo) piiccic loi'iii;ii- 
uiia propo\ici6n siiborcii riaclii de t icinpo. 

El , y c t . r ( i i < / i o  p~iedc fosiii~is pii,po\icioiies ncii ci'hiales cic t ieiiipo. 
- ( ; c l - l { / / d i o  .\ ~ l ? l ~ l / o :  



1 .Z. I'roposiciones suborclinadas a d ~  ert)iales cle lugar 



i-,\ 11-cci\o ;id\ cr-(ir cliiu\c~griri \iílo e \  pi-c~x)\icitiii c~i:iricio acoi1ip:ifi;i ;i iiii iioiii- 

Siiclcii clasif'ic:ir-se coiiio :id\.ci-hi;ile\ iiiipi-opi:i\ poi-cl~ie iio c.iistcii cii el sihtc- 

1ii;i tic Iii 1ciiy~i;i ad\.ei-bio\ dc c;i~~s;i. cie co~~clici~jii  o cic t'iiialid~id. cte.. ~i 10s qiic 

c~~ili\ ; i l~;ll i  t'~~ilcii~il~ilil1ciltc ( C O l l i O .  1Joi- cl ci~tltl-:li.io. o L s L l i - i ~ L ~  Lbll  1;lh s~it~oi~ciiii;i~l;ls 

;id\ ci.bi;ilc\ de ticiiipo. lugiii- 4 niodo ) .  

.4tciicIicticlo ;i iiii ci-itcrio \ciiiAiitico. c \  clccii-. ;i l:i c i i - c~ i~~ \ t ; i ~ i~~ i i i  c1~1c c \ l~-~>\ ; i i i  

L > O l l  1-chpccto ;1 l;i pslilci~7:ll. la\ cl~i\lf-ic~iil1os ;1sí: 
1 1 C;iils;~lc\. 

2 1 ~ ~ o i l ~ c c ~ 1 t ~ \ ~ L l s .  

3) ('oiiciicioi1;ileis. 

4) l~ll l~llcs.  

i ) (70ilcc\i\ ;\s. 





2.2. Proposiciones subordinadas consecutivas 

E\pre\an la ( o~ l \o ( . l r c ) r l ( . i t i  de que act,ritt'Lc:i la Licción priiicipiil. 10 que. &\de 
t.1 plinto dc \ i\t:i de la iriiplicaci6n 16gica. sLiporie que, :i 4 i i  \u. Iii pi-ii~cipiil c\pr)- 
nt. I:i c;iii\:i de lo expr.e\ado por I;i ~ ~ í h o t ~ i i ~ ~ t i t i c i  c . o r~ \o ( . l r t i i . t r .  

I>c\clt. el PLII I  to de \ for111;11. \e c~ii-;icteri/;in porqiie \ ;ir1 iriti.ocl~icid:i\ poi' 
Iii\ coii~j~iricioiic\ o locucioiies coii.j~triti\;i\ ~ * 0 1 1 s e ~ ~ 1 t i \ ~ a \  / ) o 1 .  lo t t i ~ l t o ,  p1(0\ .  " 0 1 1 -  

[ ~ U O ,  111(11tt~t-ti  q i ( c J .  / ) ( ) t e  C O I I  ~ ¡ , ~ I ~ ¡ ~ > I I T O ,  I ~ I P , L , V ) .  [ i ~  t1111' t / ~ { o ,  0 1 1  C O I ~ . W  1 (011(~ i [ i ,  ( i  5 I O i 

(/lIt'. Ctc~tt'r;l. 
Tocl,i\ ell;i\ .\~i\tituible\. en el \entido. por la getiéi-ica po1- lo t l r l l l o .  

(Ohset-i e\c el \.:ilor iri~per;iti~~o-exhortat ivo del s~~b. j~int ivo - cJ i~ lo . \ .  ) 

Ha> c:ilt.t;iccicíi~: I I [ I I I  t r ~ ~ ~ i d o  0 1  / 7 ~ t l 1 r ~ o ,  

1'1-OI). I>KINC'If';\I. C'C' Siih. C'Oh'SIi('I; 1 IL,.I 

o u  ,\('IOh C.O\lI1l t l:\ 

L,ii\ \iiboi-dinaclii\ c o i ~ \ e c ~ i t i ~  a\ \~ieleri adoptar cl i ~ ~ t l i ( ~ i t ; \ , o ,  y;i C ~ L ~ C  iiit~-oclu- 
cen ~ i r i  tiecho cuperiiiient:icio o fi)rt~i~il:ido e01110 tal por el hablaiite. 

lnti-od~icidii\ por la locución t i o  ~ i / ~ í  I I I ~ C ) ,  adoptar1 el \lrl>jrrrrlii1o, ;i1 coiiti-ai-io 
cle lo cliic ocurre generalnicrite en las pr-epo\icioric\ consecutii a\. 



Oti-o tipo cie pyolx)\icioric\ \~~boi-diiiada\ con\ec~iti \  ii\. Il;itii;idii\ ( o t / \ o r  r í11 i  rí \  

p o ~ ~ ~ l o ~ - c r r r  i,rr \ ,  ciLie t.\l~-c\;ui que 1;i iiccicíii \c psociiice coiiio coii\t.c~iciiciii clc Iii I 11 

ten\icl;icl de Iii iiccicín pi-iiicip;il: intcn\id;id o pondei-acicín clLie L ii iiii~rc;icl;i 1301 1,i 

I ~ I - ~ \ ~ I I ~ I ; ~  cle iin t r t l i ~ ~ r - h i o ,  r i l ( j o / i i  o o l > ~ . o ~ l o r ~ l / ~ r . c ~  cl~ic \ignil'ic;i cltiitid~icl: t r r t l t o ,  ~ t r l .  

cii I;i l~-iric.ip;iI. 4 por Iii coi~juiicicín c l ~ l t )  eii I;i \~iboi.ciiriad;i. 

2.3. l'roposiciones su hordiriadas condicionales 

l-;\pi.c\;~ii l i ~  ~ ~ o t ~ r I i ( ~ i ( i 1 1  iicccs;ii-i;i o clt.scitblc p;ii-;~ cli~c pi1cc1;i i-e:ili/i~i.~c Iii 

iiccitíii pi-iiicipiil. lo cl~ic. clc.\dc c.1 p~iiito cit. \.i\t;i clc I;i iiiiplic;iciciii 1tigic;i. L.\ \iiiii- 

1iii- ;i iiiiii c.rrlí.\rr ~ ~ o r c ~ ~ l c , i t r l ,  c.4 decii-: iiri;i c;i~~s;i  s i i~~~icst i i .  po\ihIc. ii~i;~giii;ii-i;~. clc lo 
c]Llc OcLii-1-e e11 lil ~3i-illcip;ll. li1 L.ll;ll. ;1 SLI \ e / .  t2\17i-Lb\il li l  coi l \cc~lci lc~i~ clc\t.i\ciii. l ~ l i l l -  

hit;ii potcric.i;il. 



Desde el punto de vista formal, se caracterizan porque van introducidas por 
las conjunciones o locuciones conjuntivas condicionales si, como. (en el) caso de 
que, .sienlpre que, a menos que, a condición de que. etc. 

Todas ellas son sustituibles, en el sentido, por la genérica si. 

se enteraría mi padre de quién soy y0 \\ SS:, me tocara la loterfa / \ /i CC - SU~CONDICIONAL P q .  PRINCIPAL 

ORACION COMPl.FJA 

r proposición subordinada condicional recibe también los nombres de 
onante* y prbtasis, y la proposición principal, los de «condicionada» y 

apódosis. 

* Es un regionalismo incorrecto utilizar en la subordinada: 
**Si vendrii i Grecia* (incorrecto). 
*<Si hrihria, .hríamos ido a Grecia\ í incorrecto). 

Ejemplos: 

Te contaré el último chiste a condición de aue no lo divulaue 
Lwuilbn m,"",ira 

Pmp PRINCIPAL CC * Suh CONDICIONAL 

ORACION COMPLEJA 

Como bailes con María, me marcho de la verbena 
Suhj. Svbj. 

CC + Siih.CONDICIONAL Rop. PRINCIPAL 

ORACION COMPLEJA 

2 vuelvo a nacer: estudio otra carrera / \ -  / Lndirai. lndicrl. 

CC - Sub.CON01CIONAL Pmp. PRiNCPAI. 

ORACION COMPLEIA 

- La subordinada condicional puede construirse también con formas verbales 
no personales: injinitivo, geru~dio y participio. 



- I r? / i~~i t i \~o:  tic + i ~ ~ / i ~ ~ i t i \ - o :  (c 110 .so,~~riit- tr.sí, ac:lbai~~os i~i: i l>, .  

tr + /lo + irlfirlitii'o: (<A 110  /)lc<jor-trr; te nos iiiiier-es,,. 
rr c.orltlic.icí/l 110 + i /~ f i~ l i t i~ 'o :  c.orltlic,icirl tlo .vo,qrii/. c r  $ 1 .  

aprobarásn. 
- i o :  « S'igr~ic~r~clo así, ;ic:ibar-eii~os el1 Iii cLinet a,). 
- l'trt-tic.ipio: ((Este triih:!jo. r111tl1i:trtlo (.o11 tlc~ttrllo, no ticiie despci-clicio),. 

. . . .  ... / \  ...................-........ - .-....... 

110 trc.tritr,. tr  SI', / \e gan~irá 1ii iintip~ití;~ dc lo\ cole?;t\ 
1'11.11 f 1 1 1 1 1 1 1 l l I \ I ~  

- 1 -- - 

( Y '  * S L I ~ .  C í ~ N I ~ ~ ( ~ l O ~ : ~ l ,  I'i-01). PRlK('ll'.-\l. 
-. - -. - - - .- - - ... ............... ......... .... .. ....-...... 

2.4. Proposiciones subordinadas finales 

Espi-esa11 I~i,/ir~~rli(ltrcl de la ;tccicíri priiicip;il. lo que. desde el p ~ i i ~ t o  dc \ i q i i  de 
I:i iiiiplicacicín 16gica. es siinilar a la c~orl.stjc.~rc~ir*ic~ tlc,scrrtltr de lo qiie e\pi-es;i la 
principal (cliie. a \ L I  \:e/. es la í.trri.srr r-otrl de lo que se pretende cil la siiboi-dirikida). 

Dcscle el punto de vista fc)rnial, se c:iracterizan porqiic \,;ir1 introci~icid:ii~ por 
I:i\ coi~j~iiiciones o locucioiies con.jiiiiti\,as ,fiilrrlc~.v: Iltrt-tr q r i ~ .  rr  t/ricJ, o fi11 (10 q/i(l, 
(*O/! ol?;oto (lo t/ltP, (.O/l  ttrl tltl l/Lit>, y las ~?reposiclo1les (1, /xr/-tr + i l l i ' i l l i  t l \,o. 

Todas son sustitiii blcs, en el cn t ido .  por I;i gen¿ricii /lt~t-(r: 



Las 1"-opo\icioiies \~ihordiiiodn\ fiiiales \e coiistrliyeii sieiiipi-e eii \ r , h l r , i i t i i ~ ) .  

!;i que C I  Iieclio que rxpre\aii iio ha \ido expei-iiiieiitndo, iio \e Iin producido toda- 
lía. iiiicntras que la oración principal 4c fi,riiiula en i r r t / i c t r t r i * o  o iiiijier;iti~o pt- 

LILIC se pcrcihc' coiiio uiin ;icci¿in real (cau\a i-e;il de I;i fiiialidnd de\e;id;i). 
Si la \ubordinada final tiene el ini\iiio \ujeto que la principal. e1 cei-bo \ a  en 

~ i t o  cn la loc~icicin con-juntiba se pl-e\ciiide de 1;i locucicíii r / l r c  ( u ,  p t r r - r r .  c .011  

01 t l l l  (/O, ( . O 1 1  o / ) ; t > t o  do):  

11-io todo e11 oi-den. c . o t l  o h ; o t o  (10 oc,lrltrrt- 0 1  t.c,gi\.tt.o 

- 
1 < ) \ 1 1 1  \ ~ 1 l 1 ~ l . ~ 1 1 1 \ , 1  11:111111 

...-------............. --------............ 

\\ ,,-o,. P,l,(-lP.\l. ('C. * S~lll .  l 'Ulx(-ll ' .-4l.  
...................... . . . . . . . - - . . - . . .  -. 

O[< \ ( ' l O K  ( 'O!~lJl  1 . 1  \ 

2.5. Proposiciones subordinadas concesivas 

Expscsnii uiin dificu1t:id que ohstnc~i1ir;c o se opoiie :i In renli/.;ici<iii de I;i priii- 
cipal. In clinl. pcsc n todo. se lleva n ciiho. Lo q~ i e .  desde cl piiiito de vista de lo 
iiiiplic;icicín lógica. sitnifica la r ~ o g < r c . i ( í r r  del hti.cho espi-esado eii 1;i priiicilxil (la 
consecueiicia) con respecto a su c ~ ~ r l . s i /  I ( [ q i c . t r  (la i iidiciidii cn 1;i SLI hordin:i~l;i 
coiicesic,;t ). 

1)csclc el puiito de vista foi-iiial. se caracteri~an pcii-que  ti introd~icid;is por 
lai  coi~.juiicioncs o locuciones coiijuntivas subordii~;liitt.a c * o r i c * c ~ . c i i ~ c r . s :  r r  / I O . S ~ I I .  t l o  

q r t c J ,  1 j o 1 .  r i 1 ( í . s  q 1 1 0 ,  I I I I I I L / I I C > ,  ( r r l r l  ( ' 1 1 1 1 1 1 ( / 0 ,  .si / ? i c l / l ,  / 7 i o r l  C / I I C ' ,  CtC.  

'Todas sriii s~istitliiblcs, en e1 sentido. por 1ii geii&ic:i r r  I I C ~ . S ~ I I .  t lc ( c l r r c . ) .  



Ob\ei.\ CII IO\  ~ L I C  liis pt-opo\~cioi~e\ \ i~borciit~ii~i~i\  c o ~ ~ c c \ ~ \  'i\ p i~ cc l c~~  \ I I L I ~ I I ~ C  

c i ~ ~ t e \  J de\l~i16\ de la p t - ~ t i ~ ~ p ~ i l .  \iti que por ello sc i11tc1.c el \igi11 l I C ~ I C I O  clc 1'1 O I J -  

c.iciri csotiil~lcyii: 

... -- 11l/i1) i t i ~ ~ ) :  (.o11 + ir~/l~litii,o: <<'o11 . \o/-  rtrli , g l l c c / l t r ,  iio es tbli/ ... 
- J I I ~ O :  r c 1 1 1 1  + ~c11.rrlirlio: ((,,\i,rl . sc l /~ic;r ir lolo  toclo. \igiic ~~cii\:iiiclo cii 

el la o l~ sc s i \~ ; i~ i~e i i t e~ ~ .  
- / ' ( ir-t i(-i /~io: .si 11¡(>11 + /1(11.tie,i/1io: <<Esos dos. .si /710/1 :r111;( i [ /o  01 ( J I ~ / I I J I / I [ ~ -  

/ i i i ( j / / t o ,  110 sc 1i:ihI:iti~~. 



,4cieiii;ís tic las indic~idiis ;i1 principio. hay iina serie de t'círiiiii1;is f'i-jiis. este- 
~t.otip;id;i\. cori \,iilor coiicesivo: i i i~~is  tieiieii estr~ict~ii'a \.t.rbiil: .scJtr r . o l / r o  . s o i r .  / ~ t r . s c ~  

10 q110 / M I . $  o . . . ,  y otriis. noii1111:iI: ¿r.s; \ .  t o ¿ l o ,  (11111 (*o11 o . s o ,  ( , o 1 1  todo. .. 

E\tii\ propo\icioiie\ no \e iriCluqeri entre la\ \~i \ t : int i \ : i \  ( n o  \e p~ieden \ ~ i \ t i -  

t ~ i i i -  por L I I ~  SN ), adjeti\ a\ ( no  ecl~ii\ alen ;i uii S a d j e t i ~ o )  o I;i\ ;ici\ei-bi;ilc\ (110 

I,i\ piiccle \~ i \ t i t~ i i r  ~ i i i  S ;id\erbial ). 

;i) k \ t i i \  pl-opo\iciorle\ \o11 ele111e11to\ de 11r1;i e\tl-Llct~ll-2i de c0111piir;ici~~ll. C l l )  ii 

pt'iiiierii piirtc c \  i~i ic i i~bro de 1ii pi-opo\icióii principal. 
h)  t'l iiúcleo de Iii priiiier;i parte de 1;i e \ t r~ict~ira  coiiip~ii-;iti\ ;i. cliie \iiele deno- 

iiiiniii-\e / ) ~ - i r ~ l c ~ l -  t r ; / . r t r i l l o  c/c' Ilr c . o ~ l l p c r ~ . t r t . i c í I I  puede {es iin i r t ( j o t i i ' o  ( \ & \ e  I d /  
y r t r t l o  c . o l ~ ~ / l < r ~ - ¿ r t i i - o  ¿le11 r r t l j c t i i - o .  tenia IF; . ) .  Lin t r t l i ~ l 1 - 1 1 i o  o Lin 11o111111.0: 

- - -- - - - --y 

L ~ ~ i ~ ~ i  bio de c;inticlacl + ;idjeti\o + f ) u o i ) o \ i c  . $1 I ~ O I < I ) I \  11) ( - o \ I i ) \ r i  11 11 \ 

;ici) aceiite iiúcleo 
l ) l < I \ l I  l< f l < \ l l \ O  111 1  4 ( O \ l F ) \ R  I C I O h  

[:\te L ino e \  t l l l l  111 ( c i t l o  ¿ 01/10 111 ¿ / o í  ;rr\. 

- -- - - -- - - 
1 

* c i ( l \  C I . ~ I O  ~ii~itidiid + 110t i lb~~ + I > U (  ) t 1 0 \ l (  . s i  I ~ O I < I ) I \  \ I )  \ ( O \ I I ) \ U  \ I  I \  \ ~ 
iici! ,iccri tc núcleo 

l ) l < l \ l l  l< l 1  l < \ I l \ O  1)k 1  \ ( O \ l I ~ \ R  l( l o \  

7L.iieriio\ 1 0  ~ I ~ I ~ c I Y )  ¿ / l ( ~  ,q l111[r \  rlo ( 1 1 1  O I - [ I I - I / O \  
- --- - l 

Oh \e~- \  e cii lo\ ejeiril~lo\ precedciite\ cl~ie el priiiici- te'riiiino clc 1;i c~iiip~ii-,i 
cioii cle\eriil~criii la t~incicíii de coiiiplciiie~ito cii el precliciiclo clc I;i pi.ol>o\icioii 
p1 111c~lp;il. 

I.:ll lo\ do\ ~~l- i l l le1-0~.  C l  ~7rilllcr te'l-i~i~llo cie li i  coll1~7¿ir;ici~1l e \  el 1 1 ~ 1 ~ 1 / ~ 1 t f 0  C l l  

c l  171-ec1ic;icio iioiiiin~il de 1:i proposicicíii pi.iricipiil (es  rt111 1 1 1 t o 1 1 o  .... c\\t;í I I I ( I \  

t . o l . c . r r  >: cI scg~iiiclo t61-iriirio cie l;i coii~pai-aCicíi1 e \  1;i pi.ol~osicicíii \~ihoi-diiiii- 
cl l i  coriip;ii.;iti\,;i cl~ie c~o~~ip lc incn t ;~  ;i los rcspecti\.os iiúclcos clcl iiti-ilxilo ( t i i i i  

/ I l r c l l l o  c ~ o l l l o  ..., riiás c . c ~ l . ~ . ¿ r  ¿/110 ... 1. 



* En el tercero. el priinei- término de la coiriparación e \  el coiiipleiiiciiic, 
ciirecto en el predicado \erbiil de 1:i propo\icióri principal (terit.ino\ I I ~ O I I O \  

~ l i l ~ o l r ) .  .. ): el \eg~iiido téi-inino de la comparación e \  1:i propo\icitiii 411 bor- 
diniicla c.onipiir~iti\rii q ~ i c  coii1pleiiicnt:i al núcleo del CD. 

E~jc~~l[7los: \ í i ¿ ~ / l l l \  ( i t l i \ * i ¿ l ( / l l  tal ( ~ O I ? l O  ( ( . i l l i l )  1 / 1 0  /o ~ ~ \ / l o l - ~ i l l ( i ,  /YO o \  t ~ i l l  / / ( , / . O  ( ' 1  
l o ( ; / /  ( ~ 0 / 1 1 0  lo / ) i / l t ( i ! l ,  ,%lo / l l /  < < ~ i l \ t ( i ( / O  ti111to l ( r  / ~ O / í c - l ( / l l  ( ~ O / I l O  1 1 1 0  ~ i / ~ < ~ l l / ~ ~ i \ l O ,  f:\ i ; ~ l ; l l  

clc h r r < > i r l i  yiic lo 0 1 - ( r  5 1 1  I I I C ~ ( / I Y J .  

El \ o , q r i l ~ t / o  ~ [ ; I . I I I ¡ I I ~  I I O  Ilr c . o ~ ? l l ) c r ~ - ~ r c . i c í I I  \ a  introducido poi- Iii coiij~iiicioii 
\tiboi-ciiiiante c / i r o .  I;i\ prt.po\icione\ (/e y ir, el acl\ erhio coiiip;ir;it i \  o ( o l ~ r o .  o 
di\er\;i\ lociicio~ic\ 4egún lo que Iii\ pr-opo\icione\ \~iborciiiiadii\ coiiipiii;iii\,i\ 
e\prC\CII: 





1. Relaciónense los siguientes pares de oraciones simples por medio de con- 
junciones que expresen causa y consecuencia. 
1.1. Ha amanecido. Se pone a trabajar. 
1.2. Suena la alarma de la panadería. Han robado. 
1.3. No has dormido esta noche. Tienes grandes ojeras moradas. 
1.4. Hay chocolatinas. Te visita tu abuela. 

2. Distíngase entre las siguientes oraciones complejas en qué casos la ci 
ción como introduce una subordinada causal y en cuáles una suhorc 
condicional. 
2.1. Como no te estés quieto, te cortare una oreja y no el pelo. 
2.2. Como se creyó que eras hí el autor, te dirigió toda clase de ala' 
2.3. No te molestes en volver como no vengas ahora mismo. 
2.4. Como no votasteis, no nos podéis recriininar por el resultado. 

iinada 

3. Relaciónense los siguientes pares de oraciones simples por medio de subor- 
dinantes condiciomles. Evítese limitarse a la conjunción si. Elíjase la pmo.  
na. tiempo y modo verbal adecuados al elemento subordinante seleccionado. 
3.1. Hacer una paella el sábado. Estar todos dispuestos. 
3.2. Escuchar esos argumentos. No gritar a todo pulmón. 
3.3. Estar muy caliente el chocolate. Quemarse bien el estómago. 
3.4. Adquirir control de sí mismo. Hacerse adultos. 

4. Transfórmense las siguientes proposiciones causales en proposicioi 
secutivas, condicionales, concesivas. 
Tómese como ejemplo la siguiente oración compleja, con subordin: 
sal: «El correo no llega porque ha nevaclo mucho». 
-Transformación consecutiva: 

Ha nevado mucho, de ahíque el correo no ilegue. 
- Transformación condicional: 

Si ha nevado mucho, no llegará el correo. 
- Transformación concesiva: 

Aunque ha nevado mucho, llega el correo. 
Aplíquese este procedimiento a estas oraciones: 
a) Ha aprobado todo en junio porque ha e~tudiado regularmente. 
b) Como dejó de fumar, no podía fumar nadie. 

les con- 

->- 

5 .  Indíquese si las proposiciones comparativas que forman parte de las oracio- 
nes siguientes son de inferioridad, igualdad o superioridad. 
5.1. Me gustó más la exposición de Picasso que la de Dalí. 
5.2. Estudiaba con tanto mayor intensidad cuanto más se aproximaba el 

examen. 
5.3. Su conversación es tan agradable como cautivadora su cara. 
5.4. La novela me gustó menos de lo que tú me insinuaste. 



6. Arialíceri\e la\ \iguiente\ oracionc\ di\tingiiiendo la\ propoiicioiie\ coiidi- 
cioii;ile\ de la\ finiile\. 
3 . 1  . S I  p~-ote\t;i\e\, obtencirí;i\ ~~i \ t ic i ; i .  
2 C o n  tal cluw\tL:\ contenta coiiiiiigo, hiii-6 lo que iiie pidii\. 
t . .  iLlicriti-:i\ rio te e\fiicrcc\. dalo por perdido. 
6.1. E\tc iriocielo e\tá di\eñ:ido pira que lo u\eii \6lo gol-ditoh. 
6.5. De no \el- por irií. criaría\ telarañ;i\ entre lo\ clcclo\. 
t .  Fr6tiitc I;i\ tilano\, a t'in de cliie entren en calor. 
7 C'oiiipoi-tindote a\í. te toriiiirán por deniente. 

7. I)i\iiiign\e cle cl~i6 cl;i\e son la\ \iibordiiiada\ iiicluid;i\ en la\ \iguieiitcs oi-;i- 
cioiie\ y expl íqi i t~e cl~it: cxpre\iin. 
7. 1 . E\toy clcpriiiiido ;i pe\ar de lo\ esf'uer/o\ q ~ i c  he hccho por \~iper;ii-lo. 
7.2. E4 evideiite, \ i  bieii no nie lo puedo creer. 
7.3. t2uii ciiariclo tic \aliclo con tieiiipo. llego tiir-clc. 
7.4. ,4 p"';u- de q ~ i e  e4 61 c1~1ic.n i i i \  i t i i .  rio teiigo gana\ de coiiier. 
7.5.  Tc.n_«o una cor;i/orilida. auiique \t! yiir e \  ii-r:icioii;il. 
7 N o  ob\tiiiite \u dc\aiiior. él \eguíii encandiliicio coi1 ell:i. 

S f ; i i  la\ or;icior~e\ \igiiici~te\ ti;ib propo\icioiie\ ( * o / ~ \ o c - ~ i t i \ , ( i \ ,  ( * o I I I / I ~ I I - ( ~ / ¡ \ - ( / \ ,  

~ r l o t l ( i l c ~ \  1 \ r i \ t r r r l r i i ~ r i \  (iiiterrogati\;ii\ iiiCJirect;~\). C l i i \ i t ' í q ~ ~ e ~ ~ \ ~  1 \eti;ile\c 
cl~12 c~leiiieiito o eleiiieiito\ iiiiiivaii I;i \iiboi-cliiilici6n. 
S. 1 . L\tc b;iloiicc\ti\tii e \  tiiii alto que tieiie clue doriiiir eri liiia c;iriiCi e\pc- 

ci;il. 
S.?. Mi ;l i l l l~o te rt?\liltiil-á t ~ i l l t 0  lllií\ ;iti-;icti\ o cLIiillt0 lllá\ 10 co11o/c:i\. 
5.3. L>io t:ilc\ golpr i~oi  :i la puert;i que de\pci-tti a todo\ lo\ \ecino\.  
8.4. Sabe taiito coino tú cie gi*:iriiática. 
S . .  Lo tiiicc\ iiiqjoi- qLie ii;idic.. 
8.h. 1,o hago co~i io  11ie 10 pedi\te. 
8.7. No \6 ccíiiio lo liiice\. 
8.8. L:\ tiiii I;iiiio\o q ~ i e  no piiede ir por 1;i calle \in qiie lo \etiiileri coi1 el 

ciedo. 
8.0. ,A)  ida ¿i \ L I \  coriip;itici-o\ coiiio puede. 
S. I O. I>e\coiioce ccíiiio ha! clue coinpoi-lar\e eii ~i r i i i  relinicíii. 
S. l 1 . 1giior;ib;i li i  t 01-1iiii coiiio tciiíi~ cj~ic pre\eiit;ir la \oIicit~ici. 
S. 1-3. Sabe t; i i i t i i \  co\ii\ que \ L I \  c.ontert~ilio\ \e eiiiboh:ibiin c\ciich:iiitiolo. 
S.  14. Se poi-ta a iiien~ido coiiio ~ i i i  riccio. 
S.  15. Me prcg~iiito ccíiiio ;i a l i r  dcl lío eii clue \e hii iiietiíio. 



1 .l. Como ha amanecido, se pone a trabajar. Causa. 
Ha amanecido, por lo tanto, se pone a trabajar. Consecuencia. 

1.2. Suena la alarma de la panadería porque han robado. Causa. 
Han robado, de ahíque suene la alarma de la panaderia. Consecuencia. 

1.3. Dado que no has dormido esta noche. tienes grandes ojeras moradas. 
Causa. 
No has dormido esta noche, en consecuencia, tienes grandes ojeras 
moradas. Consecuencia. 

1.4. Ya que te visita tu abuela, hay chocolatinas. Causa. 
Te visita tu abuela, así es que hay chocolatinas. Consecuencia. 
ADVERTENCIA: Podemos relacionar cada par de acciones con otros tras- 
positores que expresan causa y consecuencia, además de los que apa- 
recen en esta respuesta. Asimismo, son posibles muchas más combina- 
ciones de sentido de las que aquí aparecen, según a cuál de las acciones 
atribuyamos la causa o la consecuencia de la otra. 

2.1. Subordinada condicional. 
2.2. Sub. causal. 
2.3. Sub. condicional. 
2.4. Suh. causal. 

3.1. Haremos una paella el sábado a condición de que estéis todos dispuestos. 
3.2. Siempre que no gritases a pleno pulmón, escuchada esos argumentos. 
3.3. En caso de que hubiera estado muy caliente el chocolate, nos hahria- 

mos quemado bien el estómago. 
3.4. De adquirir control de sí mismo, se hará un adulto. 

4. a) Transformación consecutiva: 
Ha estudiado regularmente, por lo tanto, ha aprobado todo en junio. 
Transformación condiciorcal: 
Si estudiase regularmente, aprobaria todo en junio. 
TransTormación concesiva: 
Aunque ha estudiado regularmente, no ha aprobado todo en junio. 

b) Transformación consecutiva: 
Dejó de fumar, así es que no podía fumar nadie. 
Transformación condicional: 
Como dejara de fumar, no podría fumar nadie. 
Transformación concesiva: 
A pesar de que no dejó de fumar, no podía fumar nadie. 

S. 1. Comparativa de superioridad. 
5 .2 .  Comparativa de igualdad. 



. 1 . S~ihoi-diri:id~i c.ollilic.io/lrrl: Si pi-ote\ta\e\. 
0 . 2 .  Sub. c-orl~lic.iolltr1: ('011 t(11 ~ I I O  c\té\ coiitcnta coniiiigo. 
t . .  Sub. c*o/illic.iorlltl: Mic)/lr/-tr\ iio te e\t'~ierct'\. 
t . .  Sub. firltrl: I'lrr-lr i/rlo lo Li\eii \tílo gol-dito\. 
5 .  Sub. c.or~tlic-iolllrl: 110 r l o  \o / -  por 111í. 
t .  Sub. f i l l l r l :  A filr tlcl q r r c .  te cntrcn eri calor. 
7 Sub. c-oritlic~iorlirl: Co~/~ l~o~. t~ í r l t lo to  a\í. 

7. I'od;i\ eIl;i\ \oii \~ibordin;id;i\ Co/l(.cl\i\'(r\, coiiio deduciiilo\ por lo\ tr;i\po\i- 
coi-e\ t i  />i>\ii,- il0 L/lIO. 5 ;  h i O / l .  <11111 ~ ~ / 1 < 1 1 1 L l O .  ( 1  /><>\il/. ( / O  < / 1 ( < > ,  <11111l/110. 110 o/>\- 
t<11110. Expi-t'\aii Liiia dific~ilt;ici q ~ i c  ob\t;iclili/ii o \e opoiie n 1;i re;ili/;icidii dc 
lo c\l>re\;ido c'ii la oracicíii priricipal. 

Suboi-cii~iiida coiiscc~itiva: ttrrl ... rlrro ... 
Suh. cc>iiipar;iti\~;i de siipt.i-iorid:id: t tr i i to  /\u;.\ ... r2iitlrlto ~irci.\ ... 

S~it7. corlsec~lt i\.;i: t(l1O.s ... qL(0 ... 
S L I ~ ~ .  coiii1,ai-ati\ ~i de it~iiil~l;id: 1111110 (.o1110 ... 
S ~ i h .  c.oiiiplirati\~;i de supei-ioi-itl~id: / 11c jo1  c / / i o  ... 

Siib. de iiiodo: c.01110 ... 
Siib. s~i\tanti\,a i r i t e r r o t i  i~idii.cct;i: c ~ í / u o  ... 

S L I ~ .  consecutiva: ttrlr ... q r ( c  )... 
Suh. de rrioclo: c ~ u t ~ o  ... 
Sub. \iistaiiti~,;i intcrrogati\~ii itidii-ectii: c . ( j r \ l o  ... 

Sub. s~ist;iiitiv;i intt'ri-ogati\.;i dircct;i: c . c i l l l o  ... 
SLI b. clc i~iodo: c b o / r i o  ... 
Sub. consecut ¡\,a: t~rlttir.s ... ~ I I O .  .. 
Sub. de iiiodo: c.o//10 ... 

Sub. s~is ta i i t i~  ii iiitei-rogati \,;i iiidirect;i: c .c i l i io  ... 



Y';i ~iiheirio\ q11e el \igiio liiigiií\ti~.o c\tá coiiip~icsto por 1111 sigiii1~ic;iiitc y ~ i i i  

\igiiit'ic;iclo. 1 2 i i  seiiiáiitic;~ L'\ I;i eliscipliiiil C ~ L I C  est~idi;i el signit'iciido de Iiis p;il;t- 
t,i.ii\. 1.2 et'iciiciii cle 1;i conilinic;ici6ii es cíptiiiiii si ii ciicl;i signit'ic;inte le coi-re\- 
poiicic L I I ~  sigiiif'iC;ido, y \,icc\.er-si. Eisto es rinii posicicín tecíric;~ clrlc \e c~iiiiple s(í10 
211 lo\ 1cll~ll;i~jcs cic111ít'icos. 

I ~ I I  1:ih Icrig~i;i\ 1i;it~ir;iIcs p~iecleii c1iirsc cios o iiiGs sigiiific;idos p;ii.;i LIII  sig11it.i- 
c;i~itc o ii l:i i i i \  ersii. Est;~ ~ii~~Iti\~;ileiici;i cle \8;~lores es la LILIC \,iiiiios ;i cu;iiiiiiiiir ii 

coiitiii~iiicicíii. 

Significante 2 

1,ii \ i l l o l l i / l l i ( í  t o t t l l  o ( ~ l ~ . s o l ~ i t ~ l  no existe cri I;i\ pa1:ihras. porclric i-ealiiiente riii;i 

~~;il;ihi.a es siciiipi-e 1x)lis6inicii. Estc tipo cle sinoniini;i sí \e piicde dar- eriii-c 10s 
tiioi-tkiii;is gi-;iiiiiiticiiles clrie son riionos6iiiicos. por qieiiiplo. eiitre los \~11'¡.ios ~ L I C  

iridic;in cl 1~y;ii- CIC oi-¡gen: - t r l l o  (;isturiiiiio 1. - I ~ I I . S I ~  (t~ii-riicoiiensc 1; - o N o  ( ~ii;il;iz~ic- 
¡¡o 1:  - i l l o  í s;iliii;intitio ): o los de ~ i t i ~ i  prot'csiciii LI ot'icio: - ( í ~ - i o  (hib1iotec;irio. bot i -  
ciit-io). - i \ t r l  ítcle~rat'ist;~. pcriociist;i). etc. 

1-0s \iiicíniiiio\ tot;iles o absol~itos \ori. piics. aclliellas riiiid;ictcc; leuicalcs ~ l ~ i c  
pei-teiicccii ;i 111 iiiisii~;~ ciitcgor-í;i 21-aiiiatic;il y tienen sigiiific~idos ;ibsol~it;iriieiite 
ici2riticos: ( 1 . 5 1 1 0 ,  I I I ~ I - , ~ )  y ~ > o l l i l l o  plicdcii iipliciirsc ;i1 iiiisino ;iiiiiiiiil. 

Si en Iiis ~xilabr-:is es práctic:iincnte i riiposi ble la sinoni r ~ i i n  absol~itii. sí \e l~iieclc 
cricoiiti-;ir eiiti-e secr~cri~iiis iiiás o 11ieiios cstereotip:idas. clLie slicleii dit.erii e11 ;iIg~i- 
rio clc los coiiipoiicrite\: i t - 5 0  L I  I ~ I  , f i . ( í ~ l ( ' ~ ~ . s ( ~ .  ~ l c , s l ) o ( i i ~ . . \ c  11 1 l 1  , f j - ~ ~ ~ l ( ' o . s ( í ,  I I ~ ( I I I * / ~ ( I / . . \ O  ( 1  

111 , f t . c l ~ l c . o \ r r ,  cte. 
S o n  i.;ii-os 104 siiió~iiiiios tot;iles, pei't.cctos o ;ibsol~itos. Los cllic nos ciiiii los dic.- 

ciori:ii-ios. cle iiiiiiicrki lii\lada. pliccleii \crio. pero la iiiiiyoríii (le 1;is crec.es. cti r i i i  



contesto clctci-riiiiiado. pici-dcri el e-iii-áctci- de siiioiiiiiiiii total. Por ~ \ o .  \e 1i;i pr'o- 
piiesto coiiio condicicíri qiie \<)lo podiiiiios Iiiibliir de sincíiiiiiios cii;iiido la\ 1,;iI;i- 

hi-iis piieclaii slistiiiiii-se por otra eri todo contexto. \ i i i  el iiieiioi' c;ii~lbio cii 411 \ iiloi- 
cogiiiti\.o o ;if7ecti\.o. 

Por cjcriiplo. se adniitc que r lr i~lr i . sc~lr lo  e rizfirlro so11 \intiiiii-iio\ de /)rjc/rrc~rlo: \ i i i  

eiiibiii-go. ~lrirlli .vc.lrlo se i-ef'iei-e cscnci~iliiiente ii1 t;i~ii;i¡io. iliieiiti-;i\ que í r ~ f l r i ~ o  1i;ic~c 
~ideiiiás rct.ei-enciii a unii Jei-:irqiiia 11 ordcii;tcicíii. :iI últiiiio de c~i! o\ gi-;ltio\ \e i-ct'icl- 
1-c. Otro sinóniiiio de / ~ o r / i r o i i o  piicdc sei- c~.vi ,q lro.  per-o \e cii\iiiigiic tic ;icliic;l IX) I '  "11;' 

iiotii dt"stlivo1-~ible: la iclt3:i dc iiisiificienciii. que se e-oi~ibinii c.011 Iii pccj~~cfic/. 1-0 
iiiisiiio ociiri-e cori ~ ~ . s l ~ c ~ l t o  J r l c~ l~q l r í lo :  1;i oposiciciii eriti-e los do\ \e tfebc :i cliic 
c ) , shc~ l to  es iina «delg:idez elcg:intc. bella>,. 

Si cri ;iIgiiiios c o r ~ t ~ x t o s  so11 coiiiiiiitablcs c l o , q i o  y c~lrr11írrr:rr es ;i 'iiiis;i clc \ii 

binoiiiiiiia piircial: 1;i crltl1iírrr:rr coiitienc ((iiciiiiii-;icicíri>, > ~(cstiiii;~),. pci'o ~ ~ i ~ c l c  ~ C I .  

~<intercsiiclii~) o <<hipócrita. iiiientr¿is que cl c ~ l o g i o  iio t'xcl~iye 1;i <<ci-itic;i~~. lii-ciltc ;I 
ellos. / ~ ~ t l t ~ ~ q i r - i i ~ o  coiitierit., iideiiiás. 1;i ideii de <~iiiagiiit'icc~ici:i~~ ! ~~eiii i i \ i : i \ i i io~~. ! 
se refiere. gcncraliiit'nte. a uri pei-soniijc ilustre. 

Pero hay qiie tener en cuerita que dos unidiides Iexiciilcs p~iedeii sei- \iritiiiiiiiii\. por. 
lo tiiiito coiiiiiiit:ihles. eri iinas ec~icilcias y n o  en otras: pote ~jeiiiplo. ~>oc le i i~o~ decir fs.\'o 
u ) / ) I / ) P  LIII piipel. ~ i ~ i a  tela. iir i i i  [un.  iin \,aso,,. pei-o scílo <I.S<j cllriol~r-tr i i i i i i  t;i/:i. ~ i i i  \ ii\o-. 
v rio <*Se cliiiehi-a Lin papel. iiiia tela,). Del riiisiiio iiioclo. dcciiiio\ <<p;t,c;ii- \ i i  iiiil~i~c'\tu). 
~p;ig;ii. ~ L I  conti-ibiición,, .<ot'rccer- sii eoiiti-ihiici(iii~~. ~ ~ 1 9 )  iio <<oli-ecei- 411 iillpiic\to > > .  

1 ) Piieclcii pi-o\,eiiii- :i c:i~isa de prt;\taiiios 1t;~icos L ~ C  otriis I C I I ~ L I ; I \ :  ~>iCii\c\c. 
por e.juiiplo. cii eri3icirr 4' o o ~ ~ o ~ ~ l í r r ~ o ;  1,ic.ic.le~ttr y i * c ~ l o c . r j ~ o c l o :  r -oc . i l~ i r lo t .  11-eiitc' ;i l . ( , \ -  

t í l ~ l r l o  o Ilrlll, etc. 
2 )  F71 deseo cle distingliir coi1 pi-ecisióii los seres. Iiis cos:i\. 1;i\ cii;ili~1;1(1~\. I ; i \  

. . 
;ic.cioiies piiecle oi-igiiiiii- \iiitiiiiiiios ciiti-e piilabi-iis pi-occcieiites cie Ii i  ii~isiii;~ ctiiiio- 
Iogi;i. pci.o eii Iiis cliie el h~ihliirite iio siente l ioj~ el ini\iiio p ; i i -~ i i t c \~o  ctiiiioltiyico: 
í r l t c ~ r . o  > cJrrtc'rr), r - t i / ~ i t l o  y 1-rrlrrlo, etc. 

3 )  La iipcicopc de iiri i i  p;il:ibi-a. coiiio rrrrtorr~cíi,i l  t r lr to ,  ( i r r t o l ~ r i \  J l)rt\ ,  C ~ C .  

Lii ~iritoiiiinia sc produce eiitrc do\ piil~ibi-;i\ que tiene11 \critido coiiti.;ii.io I.o\ 
;iiitcíriiiiios pliccien \er de cio4 tipo\: 

; i )  / l irt(jtrirrio.s ~r-trrrrtrti(~tr/c'.v,  ~ L I C  \e foi-iii;irl poi- niedio dc ~ i i i  j~~.oc.ediiiiieiito yi.;i- 

rii;itic;il, cobre todo con lii  iiyiitlii de pret'i~jos de senticlo riegati\o: - / l o ,  irr-. tltj\-, 
cte.: I r ~ ~ t ~ r r l r l o / i r r l l ~ r ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ o ,  / ~ r u ~ / ) o i ~ c ~ i ~ í t ~ / í / i ~ s ~ ~ t ~ o ~ ~ o r i ~ i c í ~ ~ .  I ( i l ~ i r r l / ~ r o  l r r l~ i í t l .  cte.. 

h )  ~lr1t( ír l ir l io .s  / c~ .v i (~ í r l c~ .v ,  cliit' se pi-otliicen entre iiiiidatlc\ le\iciile\: cii;iilto iiierioi. 
\c;i Iii poli\eiiii;i cjiie coiiticiicii I:i\ pal:ibriis cii cue\ticiri. tiirito rii;i\ ; ih~oI~~t ; i  \c~.;i I ; I  
;intoi~inii;i: I I ~ L S I ' ,  ~ r r ~ r ~ c ~ t r / s i c ~ t ~ r l ~ ~ x ~ ,  c l o r - r ~ l i r - . s o / í / ~ ~ . ~ / ~ ~ ~ ~ ~ r ~ ~ ~ - ~ o .  r ( i /r ic .o/ t i to t  r c ~  cte.. I)oi' cl 
coiitr;ir'io. cu:iiito iiiás polist;iiiiciis sean 1:is p:il:ibi-a\. tanto iii;i\ p~ii-c.i;il \cxi.;i I;i ;iiito- 



riiiiiiii.  poi.c~iic \cjlo ~itio de los sigiiil'iciidos de ~iiiii piilabi-ii ~~ucd t .  sei- coiitt-ap~ie\tc> ii 

Ir)\ \itiiil'ic;idos de otra piilabi-ii: poi. <jeiiiplo. / i l ) ( ' ~ . t i ~ l o  se opoiie poi- 1111 I;icio ii c.tr.\to 

j 1701 OlrO ii 1 ~ ~ ~ / 1 ~ 1 0 , ~ 0  O ( ' l ~ ~ ' \ ' O l l t O ~  / ¡ / ~ l ~ O  l?ll~de 0]3011CSSC Li /~ l~¡ . \ ¡Ol l í ' /~O,  ~ ' ( /111¡ \ '0 ,  O.\( ' /( /-  

1.0, oc.rl/ l trt /o.  111olo.st0, clrrr/7lr1.(r:trtio, etc. 

LA\ cuiilic1;itlcs ci-caii :ibundiiiites iiiitótiiiiios expi-esadas 1301- iiiedio de s~ist;iiiti- 

\ o \ .  ;icI.jcti\ o\ o :icI\et-bios. T;i~iibikii soti t?ast;iiite ii~iiiicrosos los i i i i t~ '~i i i i io~ \ et-t3:i- 

lc\: ~ ~ / ~ ~ ~ l ~ ~ ~ ~ ~ o l ~ ~ / ~ ~ . s ~ ~ / ~ ~ ~ ~ - í ~ ~ ~ o l :  l~~~.\til-.\~'/~i~~.\\~oLst~l-.s~~, etc. 

1-,ii e\tc c;i\o. lo\ i-;i\go\ cie lo\ do4 \¡gil¡ t'ic;ido\ 4011 iiidcpeiidieiitc\: ~iii \igtiit'i- 

~.;iii[e coiilo /h;iI;i/ \e i-ct.iei.e t;iiito ;I 1;i <<biil:i cle ;~Igocl(jii>> co i i~o  ;I < c t ~ i l ; i  de I . L I \ ~ I ~ ~ .  

1 ,o\ tioiiicíiiiiiio\ piiedcii 4ei-: 

; I )  l lo111t i1 l i i r lo .s  I~~. \ - ic~lr lo .s :  los clLie pct-teiicct'ii ii 1ii iiiisiii:i c;itt.goi-í;~ gr;ii~i;itic;iI: 

olltlrr j /1011(i~/. I>ot(rr- y ~ ' o t r l ~ :  I r t r \ ~ r  (/\.<l. O ; O [ ~ I  y I lo jo trr :  cte.. 
13 i ~ / O I ~ I ( ~ I ~ ~ I I ~ O . \  , y r - í r ~ ~ ~ ~ r t i í ~ ~ r I ~ ~ s :  los que 110 pei-tc~iece~i ;1 1;1 11iisiii;i c;itc~oi-i;i _«I-;I- 

iii;itic;il fc*1111o, \.crbo. J c~r110 ,  pr-cposicicíii). o los que pei-teiiccierido ;i I;i iiii\iiiii 

c.iitc~yoi-í;i gt-iirriiiticiil se ditereiici;iii por iilglin:i iiiiii-c;i nioi-tCiri;ític;i: (11 /~í,;-/(/ 1 ~ ~ : .  
( ,1  O l ~ ( / ( ~ l l - / ( /  O / ~ ~ / í ~ l l .  

L. H O I I / ( ; I / ~ I I I O . \  / ( ; . \ - i ( ~ o - , y ~ - ( ~ ~ ~ / ~ r t i ( ~ ( / l o . s :  lo\ e1~1e se li:~ii 1.01-iiiiicio ii ti-i1\~2\ cic 1111 

L~;ililt310 cic l~~ll1cloilc~: / IO( iP / .  ( \  er130).  ocio/- (4~l\tililti\~O). 

( 1 )  H ~ I I I ( ; I I ~ I I I ~ . $  ~ r ~ o ~ ; / i ) / ( j , y i ( ~ o , s :  c~i;iiicIo \e 131-oci~~ceii cl~l~ct-ente\ 1.01-1ii;is ciC 111i;i 

\oI:i 17;il;ibi-;i: t ioc~, i r :  pi-i iiict-;i jr tercei-a persoiiii\ del iiiipci-tccto cie iriclicnt i\ o: .\trli- 

1 1 1 0 \ :  [7t~illicl~;i\ pcl.\oll;is del ~3t-csclltc j clcl [7ci-l.ccto cle it1elic;itI\ o. o \e ci;i11 fol-lil;i\ 

~ ~ o i - i - ~ ~ ~ ~ o n c l i c i i i e ~  de ~>;il;ihi.:i\ ciit.ci-c.tite\: , / i r 1  ( de  .\cJl. y de ir-). (dc  11. J de I , ~ > I . ) ,  c'tc. 

SI la lloiilol'o~ll~i \;i ;icolli~?;lli;~ci~i clc 12 llotllo~l-~il'íii e11 c~~ i i l l c~~1 lc l~ i l  tic lo\ '.;\\o\ 

: i i - i - i l x i  iiicticioriiiclo~, se 13uedc h~ ih l a r  de / l o ~ ~ l ( j ~ l i ~ l l o . \  t r l ~ s o l r ~ ~ o . \  I ..< tr.\.iltl(r de c;iiii;ii-A>> 

tr.\./itl(r ~ i 1  pi-()jiiiio>>). c ~ r l ~ o  (pi-ey~osiciciri) > c ~ r r l ~ c ~  ( \  ci-bo). iiiieiiti-iis cliic \ i  iio \ci.;íii 

l ~ o ~ r l c i ~ l i ~ r / o \  /~111'1c/lo.\:  c.tri,e) ( ei.bo ccc;i\ ;ii.)> 1 J ( , ( r h c ~  (131-cposicicíii 1. 
1 .ii c;i~is:i 1"-incip~il cit. 1;i hoiiioiiitiiiii es 1;i cc~olucitíti t'oli2ticii c o i i ~  ei.geiite dc 

piiIiil~i.;l\ clistiiit~is ~~i-o~~ccIctite\  clc ~ 1 1 1  pe~.íocio ;i~itei-ioi- (Iio~ii~j~iii i io\ c t i~ i io l~ iy i~*o\  1. 



('iiiitito iiiiís dessaste fGnieo h;iy;ii~ siili-iclo Iiis leiig~iiis eii 411 c\,oliic.icíri. J 1701' lo 
( a r i t o  ha4';i11 osigin:icfo piiliibi-iis tiiii!. c.oi.t;is (iiioiiosiliihii\). t ~ i i ~ t o  iiiii\ f'i.ec~ieiitc \ci.;i 

la hoiiioiiiiiii;i: poi- ~jeii-iplo. el ft-aiic6s o el iiigl6s. Eii cslxifiol. \030t- c\ oliicioriti ;i 

tt.;i~.c's cie . s o o r -  > .\c>o hii\tii .\o (cliic iiúti qiictia e11 1;i c\prt'\i(jli *.\o t o ~ i t o ~ ~ )  ! ti1111- 

hi2ti \ ii h > . s o  (pi-cpo\icití~i ). ]>e1 iiiisiiio iiiodo. cloiiiiiiiis > r l o t l  ! t i  o ti ii > t lo~r .  
EII l:is /,otiiis 11ispiítiic;is c1011cIc t ~ o  h e  ~.ciili~;i lii distiilcicíi~ /O/-/ \ /  ; ip; i t -e~e~c~i~ ;1t7~1ti- 

claiitcs Iioititinin1o5: c ~ c ~ l ~ o L \ c ~ / i o .  c.tr:r~/c.tr.\.cc, o l l ( l / l / o . i . r ~ ,  t'tca. 
1,;i Iioiiioiiiiiii;~ tariil3ie11 ~ ~ ~ i c ' d e  ci:is\e ociisiotiiiltiieiiie ii c;iii\;i clc pt.occio\ toiio- 

\iiitác~icoi\: 1-eciiCi-dehc el \crso clc (;Oiigo~.;i: <<coi1 ~iiicio\ g;i~i;iii coiicl;~tio\~~. o 1 / 1 1  

I ~ o ~ - ; / / o / I I ~ ~  o\~il lo,  I ( i  i i r r i i q r i , i I ( ~  rt11,q(1, Ic1.5 . \ ( ~ / ~ I . \ / / ~ I . \  ( i l l l j ,  cte. 

; , C ) L I ~  soliiciotie\ tiene l;i I c n _ « ~ i ~ i  piii-ii i t ~ i t -  105 ciii~o\ tlc l i o i ~ i o i i i i ~ i i : i ' . '  1:ii l;i 

111i1) 01-í;i cle lo c:ihos es niiiy clifícil elite \e pi-odii/c;i Iii Iioiiioiiiiiii;~. J ;i cliic I;i IIC".- 

tciicriciii de 104 hoiiitiiiiiiio\ ii ciitegoi-iii\ gi.;iiiiiiticiilc\ ciit'ei.t'iitc\ !. por' lo t;i~ito. 

cotiiii~it:ihlcs \tílo cti detci-iiiiiiacloh p~iiitos de la c;ieicii;i \iiit;igiii;íiic~;i. e \  i t ;~  1;i C.OII -  

I'ii\itiii: por otrii parte. cl cotitesto tatiibic'ii t - e s ~ i c l \ ~ ~  c\to\ C;140\. 

Pei-o 1;i Iciiglia piicdc i,ec,~ir-i-ir- :i dcter-iiiiii;iclo\ ~ ~ ~ o c c c l i i i i i ~ i i i o ~  I>;II.;I c 5 \  i1;11' los 

c;i\o\ cle 110111011i 111 lil. 

1 ) EI ~ < ~ ' I ~ o I . o  q / . ( i ~ / / ( i t i ( . ( i I  L I I I  ~ I ~ i i i ~ i i ! ~  ~ . l ' i ~ ~ i /  11;~i.ii i x l l ( ) :  1701. C ~ C I I I I I I O :  ( ' 1  O I ~ ~ / ~ ~ / /  
/ / ( i  o r . c / v r / ,  0 1  /)o: (<  lat. 13 I \ i \ ) / l ( /  1 ~ :  ( <  l i i t .  1~ I \. 13 L. I \ l .  0 1  c o r . t ( ~ / / ( i  C O I . / , , ,  ~1 
q l 1 l ' ~ i  //(/ ,q111ii. 

2 )  Del iiiisiiio tiiodo. c.1 ii~iiiiei-o 21-;irii;ir iciil p ~ i ~ d c .  i.c;ili/;ii- I;i t l i  I~i.c~iiii;i. /1 /11,1-  
/O  ( [ 7 l i l l l t ~ i  ) / / l / / ? l { / O . \ ,  ( J . 5 / ? 0  \ ( / / O  \ / ) O ~ $ l /  5 ,  , ~ ~ ~ / / / O ~ < l ~ l / / f  ).\. 

3) Poi- liyci-ii iiiodit'ic;icicín cle la\ 1'01-iii;i\ Iioiiioiiiiiiic.~i\. I3ieii c;iiiilii;iiido iiii 

\oiiiclo o 1301- iiitt-od~iccitíii clc 11110 IILIC\  o: ( ~ \ / ~ o c . i o  ! o \ / w c . i t i .  ( I L ~ I . ¡ \  ;itlo\ t l ~ ~ l  1111\1110 

Gtiiiio latino 5 1, c c i c' 3. 

4 )  l~c;lll/;liiclo 1ii1:i 11ioc l i  t~icilcicítl 17i-c\ e11ti\ il ct1 IiL e \  olllc~loil tic l i l  ~ ~ ; l l ~ l l ~ l ~ ~ l :  

Ii i  c.ori\ci-\ ;ic.itiii de I;i 1 I - 1 I;it i ii:i cii ci~>i.t;i\ lxil;ihi.;i\ 1i;i ~>i'i 'inii iclo c l i  \i i i i ; ~  i i i i . l , i \  

c l c  ot i . : ih  L ~ I I  I;I\ cliic sc pi~oclii~~o \ii cIc~:ij~~ii-icicí~i: , / ¡ ; o  ( <  1' I \ L I  ) / / / ¡ ; O  ( <  1 I l I 11 1 :  

/ 1 ( 1 /  ( <  1, l ~i e 1 c ~ / l l i o /  ( <  1, c 1 ) .  F'li i.c&!1011c5 LIC ~ ' c ' i 1 c / ~ i c ~ l ~ l  ! l ~ ~ l c i ~ l o  I<ic~O. / O / ( , \ .  

< <  1101;1\ ( l C  l i  hi-04 ).. J I l o j t l \ , .  .< lioi;i\ dc ríi.hol~>\ ,,. 

5 Si I;i 1ioiiioiiiiiii:i \c. Ileg;i ;i 13i-oci~ic.ii-. Iii leiig~i;i i i ~ í r i  c l i \ l~ou~'  ~1cI [?ioc,~~di- 

ii1ic11lo cle \~lsi i t~i '~i( í i l  cic llil c~ lc~~~ic l i lo  ]N) l -  O I l ~ O .  iil 1;ltlli o 1 L> 11 111 ~~\olliL~ioil~í 

\<)]O 11;i~~il O / ; O ;  130~il;i I l~ i \?~ l .  \ ~ ~ l l l ~ i O  liii\iil 010, J3Ci-O p;LI.;l L.\ ¡L;II. 1:l ~ 0 1  l \ i O l l  ~'011 

0 1 0  ( <  lilt. o c 11 l L i  111) \< l O i i i ( í  el ;ii-;il~i4iiio i 1 ( , ~ ~ 1 1 0 .  



sí4tico \ei.i;i iii\oportiible. Se trata cle Lin sigiiificaiite c ~ iyo \  sigiiit'iciido\ coiiicideii 
piirciitliiientc: 

Poi. qjciiiplo, 1;i c . o ~ l c . l l c i  de iin iiiolusco j 1;i c . o r l c . l l r r  del c\ceri:irio dt. i i i i  tciiti-o 
tictit' eri coiiiún: a )  la ~foriiiii c c í n c a ~ a ~ .  h) t.11 \ i i  intei-ioi- \e piiede ~ ~ i i l ~ ~ j a i -  iin \el- 
\ ¡\O>>. 

Significado 1 

L,iis I'iicrites principales de pol iseiiiiii soii: 

I . Lii r ~ - t r i i . \ f i . ~ . o i l (  i r i  1 /01  . s r ~ ~ l t i r / o ,  bicii se i.t.;ilice por scrii<jaii~a ( l l c ! j t r  he cticc de 
iiriii c.o\:i ancha. pliiri~i y i~irís o tiici~os clclg;id;i: I lc ! j rr  tlo / , r r / ~ o l .  r l r ~  0 1 - 0 ,  etc,.) o poi- 
c.oritisiiici;ict. Se difei-enciii de la iiietoiiiiiiiii en qiie en ésta lo que se proctiicc es 1;i 

ti~;iiisI'crcncia del iioiiibi-e (véase el Q 6 cit. este teiiiii: ~ i i i  ,jr,tu: poi- iiriii copii dc* 
IcJr .o . -  ). 

2 .  Lii \ / { , s t i ~ r t í , i ( ; i ~  [/c l(1.y l ~ ( ~ r ~ l ~ í ~ i o ~ l c ~ . ~ :  coi110 la pl~iiii;i de l i i \  aves se t.iiipIciib:i 
I ~ A I - ; ~  bir. se ~ipliccí Iii p:ilabra / > l / / / ? l r i   par;^ Clelio~iiiri:ir c i ~ ; i I ~ l ~ i i ~ r  tipo eic instr~i- 
iiicnto ci-cado con el riiismo fin. 

3. LLl ¡ 1 1 ~ 7 l ~ ~ ~ / l ~ ~ ¡ r l  l / C  / l l l l c l / ~ l - ~ i . s  ~ ~ . v t / ~ ~ l / l ; ~ ~ l ~ í / s ,  ctilllol~ígiL~iiti~cilte ig1i;ll~h. soht-e l i i \  

p;ll;thi.;l\ ;iiittíctoniih corresporiciieiitc~: ~ ~ l r r \ % o t . í r r .  i-ct'ci-iclo ii c~iii;ij~orí~t de ediid.,. Iiii 

toiii;iclo el bigiiit'icado de <<el rri;iyos iiúiiiero~,. hcsúii el c;ilco iiiglch coi-i-csl~oii- 
cliciitc' ~ ~ r r i j o ) - i t \ :  c~iaiiclo desp~iés tic 1:i Kc\ol~icicín 10s t'riinceses toiiiiii-oii coiiio 
iiiotlclo el piirl;iiiieiit:irisiiio ingle\. j1  se e\teiidici ii otro5 piiíses; poi- par;ilclisiiio. 
1 0  rni\iiic) ociii.i-icí con ~ ~ r i ~ l o i - í t r .  

I,,i iiicto~iiiiiia e \  Iii ti-iiii\t.e1-eiiciii clcl rionlhr-e por c,orititiiicl;id de lo\ \igtii t'i- 
~.;tclo\: 

Por c,jcill~>lo. lil <<ollL;i cle O i . O ~ >  se clciioilliil~í / ) ~ ~ 1 1 ~ ( . 0 l l r l  p01. ¿ilii\i~íii ;i l ~ i  ~~cI1ic;l o 
c;ihcl 1c.i-;i Iiirga clcl biisto grabado eii cstiih iiioiiediis, e spw ialii~eiitc 1;is ;ici~iI;iciiis 
t i ; i \ t ; i  ('itrlos 1V iticl~isi\.e. L1 sigiii t'icaclo sei-ía: .;<pic/:i de ii-ioi~edii~,. coii c. h~isto c.oii 



pel~ica larga,,. Al tomar \ólo una  parte de c\te \ignificado. predoiiiincí el \egiiiicio 
r;i\go, obteniendo la ~netoniniia: Lrr lL l  17~l~rco1lei.  

l,a\ nietoniriiia5 con\i\ten en tornar la parte por el tocio, el contenido por- el coii- 
t i~ie~i te .  L I  in\trii~nento por la acción. y viceccr\a. Exi\te. por lo tanto. ~ i i i ; i  1-el;icicíii 
de contigiiidad entre dos \igriit'icado\. 

[:\ti1 contigiiidad puede \er: 

a )  Trii\lacione\ del nombre de lugar propiariiente dicho ;i la co\ii: t'ot ytr~rrrrro 
e \  una piel de Pérg;i~iio. ciiid~id de A\ia donde \e ~ i \ c í  por prirrierii \ e /  e\te ii i ; i ic-  

siiil piirii e\csibir. El c,/rcil debe \ L I  noinbre 4 \ii  origen ;i i i i i  \~iille cie Afs;iiii\t;ii~ ii\i 
I lainado. Lii c . ~ ~ c ' I ~ ~ - ' t ~ l i t - ~ l  procede del valle de Ciichetriii-a. I,a iii~i\el i mi. de Rlo\~il. 
ci~itiiicl del Kiirdi\trín turco. La I?rljí~r, ((vela>,. toiiia \LI  J I O I I ~ ~ I - e  CIC RLI_L~;I. c * ~ L I c ~ ; ~ c I  dc 
Argeli~i que producía cera eri gran cantidad. Lci~lc/(í y hot-li~lcl \on f.oriii;i\ clc c;ii-I-LILI- 
je qiie \e Li\aron por primei-ii v c ~  er1 L,arid;iii y en Bei-lín, i-e\pecti\ ;iiiieiite. etc.. 

b )  Tra\lación del nonibre del contiriente a1 contenido: f o c  1 1 %  erii el hog;ii-. C I O I I ~ I ~  
\e cc)ri\cr\aba el t'iiegc): pero i\,i eii tiempo del Iriiperio eiiiperci ii ,iplic,ii~\c e\tc 
nombre al contenido, y a\í. cori e\;i \egu~ida \ignificacicí~i. \e hall~i en Iii \  Icti~ii,i\ 
i-oniánic:i\: i t .  f l r o c  o, ruiil. fol., fr. foir, c\p. f~ro,qo. 

C) Trii\lación de la co\:i local i~ada iiI lugiir: lo\ pie\ de 1;i c ; ~ ~ ~ i ; ~ :  \ ~ t i o  tlolidt' 
~ l i i ed i~ i  104 pie\ por opo\ición ii 1ii cabecera; (*1it6, bebida 4 Iiigar- doildc \e \ ciidc. 
pi-ocede de Kii1';t. 

Muy general e \  el ca\o de la\ parte\ del \ c\ticlo q ~ i e  reciben el noiiibi-e de I,i\ 

('ll'iiitc\. corre\poncIierite\ del cuerpo: ( rrollo, teill¿~, e o . \ t ~ i ~ / o ,  cte.: e / c ) e / o \  de lo\ 

d )  Traslacióri del noriibre dcl coiiteriido ii1 continente: soleiiios denoiiiiii;ii lo\ 
1 1  bros por 1;i i~iiiteri;i cliie ti-;tti~ti: 1(t1(1 g ~ - c l ~ ~ ~ ¿ í t i c ~ c ~ ,  l l t l í i  ,filo.s~fi'cl, 1111c1 ,/i '.\i(,(/, cfc-. 

, ~ \ ~ L ~ I ~ ~ I ~ ~ / I I O ~ I ~ O ,  ( ~ ) 1 1 ~ , ~ ; 0 ,  ( ,olo,qio, sigiiit.ican cle silyo i-ei~ni(jti dc 1:is pet-\oti;i~: 
luego. Iii c-asi doticle se reúnen. 

2." 7i-'/11po1-cll. Del tieiripo en qiie \iielen re~iii-se. toii1;in n o ~ ~ i b r e  1 1 \ / 1 0 1  (r\. 
re/() cte lii t:i~-de (< \ ,o \ l~o t -~ l ,  .t¿irde'). j t t ~ c ~ ~ ( i t ~ o \ ,  rezo de la t i~ i i t i ; i i i i i .  .5ro\t[r ( <  I ~ O I I I  
\ ~ \ t c i .  'i~ieclio día' ). de\ciin\o iiI medio día. Htrcac.)- $11  trgo\to ( ~-o\ee11;11.). IJOI .CJLIL \  C'II 

;igo\to tiene I~igiir la co\echii, ctc. 

3." C'erlr\trl. En c-'\tilo (in\tr~inieiito p:ir;i e\cribir- < \ t i 1 i i  \ 1. el iioiiihi.~ clcl i n \ -  

ti-~inictito \e 11ii con i i i~~ic~ido  al ilioclc) co t i~o  \e e.jeciitii lii ;icci(\i~. Tciier 1 ) / 1 0 1 r  í~ \ / r /o :  
~ \ ~ i - i b i r -  c;i\tiz:i. clcg;i~itcirieiite. teiier b~icnii ~ii;int.r;i de e\cribir: ho!. c.oiiio \ :i 110 

\c \ I C I I ~ C  Iii tl-;i\l;icicíi~ en e\tilo. \e dice: «tiene biienii l~llrt~rer.). 

La sinbcdoque e \  Iii nietonii-ni~i cliie tonla piii-te por el toclo: c,rriititl. 'iiiácj~iiiiii 
de giiei.r:iq. \tílo \ignii'icii cilinclro hueco (c~ciñcírl, ii~inieiit;iti\ o de c;iii;i: ct. o/  ( rrtrorl 



( 1 ~  1(1 0 \ ( . 0 1 1 ( ~ 1 ( 1 ) ;  pos inetoniriii;~ pas(í ;i clc\ignai- toda la iriGqiiina. M o l i l r o :  I .") pie- 
di-ii o pie/:i clue niliele: 2.") la i~iiícjii~iia cii coyjiiiito; 3.") l ; ~  c;i\:i. 

kii I;i iiictiítoi-a. i i i i  \ignit'icaiitc acepta oti-o \igiiil'iciiclo di\tirito ii1 pi.opio cti \ is- 
tlid cle iinii comparación no expi-e\a. 

Significado 1 
Significante 

Significado 2 

Lii riietat'osi~;icicín e\ un ca\o pasticul,ir de la poli\ciili;i. eii el cl~ie \e 1"-ocluct' 
iinii rediicci6n ciel sigilificado: poi- eJeiiiplo, eii ((el c . r r l o / .  diliitii lo\ c ~ i c i - p o \ ~ ~  pode- 
11104 ilccii. que el ciiloi. tierie 104 i-:i\go\ de 'cncsgía'. 'iiiteii\idiid' y 'gi-;ido'. iiiieii- 
ti.:i\ qiic e11 (<el C Y I / O / -  de lit o\ ;ici(íii>> 1';ilt;i el i-;i\go clc 'gi-:icio'. t~i;iiiteiii~~~iclo\c lo\ 
o(l-o\ do\. 

Si la iiictiífoi-a e4 ~ \ c ~ i c i a I i i ~ e r i ~ c  1111 seciis\o e\tilí\tico. p~ledt' I1cg;ii. 1111 iiioiiic~i- 
io eii el c l i~ t '  pics~I;i 411 f'~liicii)ii c\tilí\tic¿~. pos Clt'\g;i\te, J \e iricoi-pose ii I;i lengii:i 

1,;i\ iiietiít'osa\ \e piieden cl:i\i t'icas eii: 

C I )  , \ f o l ( í / o / . l r \  ( ~ / ~ í / ~ o ~ ~ o / ~ ~ ( ; / - / i ~ ~ ~ ~ ~ ,  e11 la\ ~ L I C  \e (oi11:1ii lo\ iioriibi~c\ eje p:ii-tc\ clcl 
csiici-po hiiiii;ino I?;u-;I cle\igiiai- ohjctor iii,iiiiiii;ido\: \ i  1;1 ( ir110;rr e \  I;i p;ii-te iiiií\ ; i I t i i .  

iiiá\ \ i\ible. 1:i psiiiicra. cte.. del hoiiibrc. \el-áii fácile\ I;i\ dcnoiiiiriiicioiie~ ( ~ r 1 1 c ~ : r l  

clc t:iiiiilia. de plicritc. de iinii \ ig~i. clc ~ i i i  iiioiitc. cle iiri cla\ o. dc ~ i i i ; ~  ~,rocc\itíii. de 
Liil  [>iIl-liclo ~licllci¿Il. 1gll;Il qiic p¿I\;i coi1 / ) / . ( / : o :  / I l - ( t : o  de IlliiS. de 1Ill ;I  ci-ii/. clc p:iIiill- 
c,,i. ciC iiii ciindcl;ibi-o. cte.; la 1 7 0 i  I I  de iin 1-ío. lo\ ~ ~ r r l r l r o ~ r c j \  cie 1;i c~i~icl:icl. I i i \  111l1110- 

/ l l ( t $  clcl 1-do-j. cte. 
Illiicliii\ \ cce\, t;iiiihien I;i\ p;istc\ del ciici-po i-ecibeii iioiiihi-t.$ de iiriiiii~ile\ o dc 

O t 3 ] ~ t O \  i1l'I1liill;Iclo\: ~ ~ O l l ( / l l / l ~ /  \ 3 f ~ / - l f ~ / ? / - ( l l ,  ~ ~ \ / l i l l ~ l  d o / - ~ ( t / ,  l l / / ~ J : s  l ? / l l l l : l / / l l l  do ~ t l l l l l l .  

1 1 / i 1 \ (  1/10 (<  iii ii 4 c i i  1 i i  \, 't-atoiicito'). etc. 

h)  , l . l c ~ í r i / o / . t r \  t r r l i r ~ r l ~ l o \ .  La\ rrict:ítoi-;i\ pi-ocedeiitc\ del r.ciiio iii i iri i i i l  \c ~'ciiti.iiii 
~ ' r i  clo\ (lii-eccio~ic\: 

1 . :lpliciiciciii clc iioiiibi-e\ de iiiiiiii;~le\ ii plarit;i\ ii ol~jc'to\ iii:iiiiiii~iclo~. 1 1 r l i r r  

t l t ,  q t r l l o .  hrr1.1111 (10 c , l l i i - o ,  r l i o r l r c ~  (10 I o ( i r l .  1 1 o c . r r  (11) ( / l . ( /  y c i r l ,  q t r t t l l o  tic ~ i i i i i  e\cx)pcta. 
1 w 1 . 1  1110 de iiri i i  c\copt.t:i. elc. 

2 .  Aplic;ici(ín cle ticiiiibses cle iiiiiiiiale\ iiI +cs liiiiiiiirio: i i i i i i  ~,ci-sori:i ~~i ic t l c  \er 
~ i i i  h 1 1 1 - r o .  1111 / [ J ( ~ I I ,  ~ i i i  1i11( o, i i i i ; ~  1 ~ 1 t 1 t .  ctc. 



e )  Mottífor-ti.\ \irlc.\tc;trc.~i\. A\irnilacicín de Lin \onido :i Lin color, tic iin coloi ;i 

un olor, cte. Se dice corrienteiiiente ri~r c olor- ( ~iliclo, rrlrtr 1 o: ( cílltltr, : i ~ i t i c l ~ ~ ~  L ~ J  
c;ilos \ea Lin fenóineiio cie tetiiperatlirii iriiiplicablt' a iiiipsc\iorie\ \ i\ciale\ o ;icii\- 
tic;i\. Declino\ del ~iii \nio niocio ~ i n a  \ o 7  clara, iir i i i  \ o /  o\c~ii-ii. .4lg~irio\ ;icijetl- 
\o \ .  coi110 1 1 ~ 1 1 c  o, \e prc\titri a t r ~ i r i o i c i o i e  en todo\ lo\ \crititlo\: ~iplic.;ido 1x0- 
pikimente ;iI gc i \ i~ .  \e dice t~iiiibién de 1111 ruido. de una niii.ad;i. del \icrito. cicl 
c:irác~c'i-. 

d )  I ) t )  lo ( o ~ r ( . / u ~ t o  I r  l o  crh\ri-(it /o. Para el hornbi-e psiriiitii o \610 cLieijt;iij 1,is 
co\a\ 'oncreta\. La :ib\tr:icción iip~ii-ece conforiiie \e at'iriii;in I;i\ t~ic~ilt;idc\ iiiic- 
lect~iale\ ;i tr;i\G\ cie opesacione\ de iiriríli\i\ y de \ínte\i\: de ahí  1ii i-icl~ic/;i cie ter- 
iiiino\ coricr.eto\ y la c~irencia de \ ocablo\ ;ib\ti*;icto\ eii el léxico dc I,i\ t i  ihii\ prt- 
rniti\li\. F:\ta psi1ri:icí;i de lo concreto \e riiariifit'\tii bien por Ii i  pi-ocetieiici~i cic 
riiuclio\ t6r-inino\ ;ib\ti-acto\ en lo\ qiie tio \e int~iyc \ i i  pi.iiiiiti~ o \igiiit ic;ido. I~ieii 
pos la tenciciicia ~ i n i i  er\al de ti-ti\p:i\ai- paliibr~i\ del iii~indo iii~itci-icil ii1 ~iiot al 

1 ~ 1 4  ab\tr;iccio~ie\ de origen coricrc~o tiene11 aria\ c;ip:i\. El tll/~rtr J el ( \ / ) t )  1 / 1 1  

iio\ rctrotrtien ;i niiiy ;intigu;i\ concepcione\ cit. lo\ fcricínietio p\ícl~iico\ e11 1,ittti  

\/ut-itrl\ \ignific;i propiiirnt.iite ~ ~ \ o p l o ~ ~ ,  de\piit:\ <<\opio ~ i t ; i l > > .  < < ; i I i i i L i > > .  iiiictiti:i\ 
cl~ie t i ~ f i ~ l r { \ .  t i ~ ~ i ~ ? ~ ( r  e\tin einp~i1-erit:ida\ con el griego tx\ltkioo, ' \  iento' 

La ;it'iiiici;ici entre lo\ \igiiit'icante\ e \  1;i / ~ r r r - o / i i r r l i r r .  cl~ic. \e 131-ocliice eijt1.e iiiii- 

d;i~ie\ I6\ic;i\ cuyo\ \ignit'ic;ido\ dit'iei-en iiiu) poco dc\cie el p~into CIC \ t\l;i .IL.LI\- 

tico: r/c\oc r r t .  J r/i.\c1c8trl; trt/o/lttrr J t r ( l t r j~ trrr:  trc.titr{c/ 1 r r j j f i f l { ( / ,  etc'. 
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..- ' + - - - m r y . e  

EJERCICIOS DE.  

"ué relación constituye a (preposición) y hil (verbo)'? 

ué ocurre en el siguiente refrán: «Por cuatro cuartos sois cara, si no mudáis 
cara»? 

r ejemplos de palabras que serían homónimas si no las diferenciase el 
iero gramatical. 

Es cúpitla (< lat. c u p p a) una metáfora? 

; ariete una metáfora? 

ué relación hay enire las expresionesfiebre de un enfenno y fiebre de la 
camnparia electoral? 

7. ¿Qué distingue *Ha fallecido desgraciadamente» de «Ha fallecido, desgra- 
ciadamente-? 

8. En cabello de óngel, con el significado de alimento preparado con diversos 
~ l ~ m e n t o s  (generalmente calabaza) dulces, que semejan cabellos mbios, ¿qué 

ceso sernántico se ha producido? 

palabra española capricho deriva de .<cabra» (lat. c a p r a > capncium) 
aludiendo a las veleidades del animal. ¿De quC proceso semántico se trata? 

10. ¿Qué ocurre en las parejas elfrt.nre/la frerzre. el deltala delta, el  dohIez/la 
doblez, el margenlla margen, el rometa/la cometa, elpendienteAa pendiente. 
al pnrte/la parte? 

1 l. El término astronómico revolución, 'movimiento de un móvil que recorre una 
línea cerrada', adquiere en el siglo xrx, bajo la influencia de la filosofía mate- 
rialista, un sentido nuevo, político, que hoy es el principal. ¿Qué pmceso se 
ha producido? 

12. Es fundamental utilizar el diccionario y buscar en él las palabras dudosas o 
que no se conocen. El universitario debe tener siempre a su lado un buen dic- 
cionario y utilizarlo conqtantemente. 

Busque en un diccionario el significado de las siguientes palabras: hinojos, 
grillos, especie, especia. Forme una frase con cada una de ellas. 



;,()ii6 tiiitiii~eiio liiigiií\t ico \e pr-odiicc eri 0 c r 1 .  perla\ por l ) t r / -  y o l / ) o \  coii i i i i  

p;ilo'.' 
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1 .  Relación de homonimia 

2. Hay una homonimia en cara, con dos significados diferentes: de 'precio' y de 
'rostro'. 

3. El 

4 .  Sí, 

pendienteno pendiente; el frente/la frente; el partena parte. 

. Hace alusión a la forma. 

Sí: porque la parte que golpeaba los muros tenía forma de cabeza de camero. 

De polisemia. 

La entonación. 

Una metáfora antropomórfica. 

9. De una metáfora. 

10. Son casos de polisemia en que la distinción entre las dos significaciones 
viene dada por el género. 

11. Se ha originado una polisemia. 

13. Metonimia espacial 

14. Hace referencia a un tipo de comida. Es una metonimia espacial. 

15. Una metonimia causal. 

16. Antónimos. 

17. Son antónimos referidos a estados. 

18. Son antónimos referidos a relaciones espaciales. 

19. Nacimiento. Vida es un antónimo impropio. 

20. De sinonimia. 

21. Son metonimias en las que se produce una relación de parte y todo. 

22. Realiza una metonimia del instrumento del agente; en este caso, significa 
<<guerrero». 

23. Triste. mal, ligero. 



Y EL SIGNIFICADO 

1. Explique, buscando la palabra en un diccionario y construyendo una fr 
ella, la diferencia entre: 

ase con 

onda y honda 
botar y votar 
haya y aya 
ojear y hojear 
errar y herrar 
Remo y remo 

2. Explique el significado de las palabras que se indican y diga qué fenómeno 
semántico se produce en cada una de las frases siguientes: 

a) caf6 en: Voy a tomar un café. 
Me voy a sentar en el café. 

b) banco en: En este parque no hay ni un solo banco para sentarsc 
Eqte señor es el director del banco. 

C) cara en: La vida está cara. 
i Qué cara tienes! 

d) estrellas en: Un hotel de tres estrellas. 
Las estrellas del cielo. 
Ver las estrellas. 

3. Según que se utilicen con artículo masculino o femenino, las palabras que 
a continuación cambian de significado. Constmya frases con ellas. Utilici 
cionario. 

pez 
pendiente 
frente 
pnrtc 
radio 
orden 
doblez 
delta 
vocal 
guía 
corte 

: damos 
3 el dic- 

4. Dé distintas respuestas a las preguntas que se hacen, dando un e.iemplo ae caaa 
una de ellas. Por ejemplo: diente: 
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A mi h e m n o  se le ha caído un diente. Pon en la comida un diente de ajo. 
Ojo por ojo y diente por diente. 

¿Qué es un banco, una pluma, una cabeza, una cola. un ojo, un pico, una 
hoja. un sello? 

Explique el sentido de la palabra en cursiva en las frases siguientes, e indi- 
que qué fenómeno semántica se produce. 

-El precio de la gasolina ha alcanzado su techo. 
- El lecho del río tenía piedras. 
- Es necesario arrancar la raiz del mal. 
-Este hombre tiene mucho corazón. 
-Juan hace buen papel en la oficina. 
- Le gustan los colores chillones. 

6. Encuentre una palabra que quiera decir lo mismo, pero distinta de las que 
damos a continuación (sinónimo). Construya dos frases para cada una de ellas: 

bonito, pequeño, burro, alabanza, avión, automdvil, rerordac autobús. 

7. Use los conjuntos de palabras que damos a continuación en dos frases dife- 
rentes, en las que quieran decir lo mismo. Por ejemplo: 

relacidw'proporcidn. En el agua, el hidrógeno y el oxígeno estdn en una rela- 
-%n (proporción) de dos a uno: 

deferminar/úefinir; for?osamente/necesariamente/ob1igatoriamente; 
acabar/terminar; mientras tanto/enfre tanto; desastre/catástmfe; 

8. Con la ayuda de un diccionario, y construyendo frases, intente explicar en 
qué se parecen y en qué se diferencian las siguientes palabras: 

cocer//reeír; romper/quebrar; 
minúsculoíínfimo; elogio/alabanza. 

9. Sustituir la palabra en cursiva por otra que quiera decir lo mismo: 
El campeón fue muy ovacionado. Los bomberos iban raudos. Necesito el 
sueldo íntegro. Cuando habla, va directo al grano. Eso es una sandez. La 
aglomeración me hastía. De entrada, me di cuenta que llevaba razón. 

10. Para cada una de las palabras en cursiva, dé uno o vanos sinónimos que con- 
tengan una variación de intensidad. Diga si es mayor o menor, y constmya 
una frase con ellos. Por ejemplo: El aire está caliente + El aire está ardien- 
do (+): 



El p~ieblo \e c'.~t~-triicí de Iii llegada del goberniidor. El aire e\tá f l . í o .  [:\te \ i \ -  

tenia es rriiiy c . r r l - i o \ o .  El niño eitá c l r l c l - ~ l r o .  El oc¿;ino e \  y t r r l l ¿ í o .  El piiil c\t;i 
t l r i l - o .  La iioche e\tá o s c a ~ r l - ( r .  El león ( ' 0 1 1 1 1 ~  \ L I  pre\ii. El niño (11to1-1110 e11 1;1 
c¿iiil¿i. 

I l .  Constr~iya frases eii Iiis cliie las pal~ibras que diirnos ;i coritiii~iii~icíil \igiiil'j- 
cliien lo inisiiio: 

l > t ~ ~ ~ \ ~ ~ ~ / ~ ~ o l ~ t o :  ~ ~ i ~ ~ / o ~ ~ ~ l l - ~ l í . s o ;  ~ l l l ~ ~ l l o / ~ l l l l [ > l i o ;  

~ ~ o l l ¿ ~ ~ ~ i . s t ~ l l Y t o l l l ~ l l - :  l l l 7 o l - ~ l ~ l l Y ~ l t ~ l c ~ ~ l l - ;  t~~lll/?/~llYtil-it~ll~: 

~ ~ l í l - ~ l l i ~ l l l l l l l - :  l l l o l - t ~ ~ i ~ l - o / l l l o l - t ~ l l ;  l - ~ ~ \ ~ i . ~ t ¿ l / ~ l 1 l l - ~ l ~ l ~ l .  

1.3. 116 eii do\ col~iinnii\ lo\ :iiitóniiiio\ de Ii i \  piiliihi.;i\ \ig~iieiitc\: eii Iii c~olii~iii~~i 
cle Iii i/cliiicivlii coloq~ie la paliibrii ciiie teiigii i i i i i i  \;ilor-iicicíri j'o\iti\.~ ! cn  1,' 
de 1;i ciercch;i la cl~ie contetigii iiiia \ aloi-iicicíii r icg~i t i~ a: 

14. C'oii~pletc e\t;i\ fr:i\c\ poi- medio de Lin;i p~iliibi-ii clue \ignit icl~ie lo ~~oiiii,iiio 
cle 1ii cliicla: 

I)t!ii~e iin billete clc ida 4 ... piii-~i Miicirid. 
Son leritciii\: \ i  la\ cliiici-e\ I:i\ toma\ 1 \ i  rio ... 

N o  h i i ~  1'e;i \ir1 21-;ici:i. ni ... \ i n  l'iiltii. 

T;itit;i\ tdiij y ... piit-ii t ~ i i c l i ~ .  

Hay clue ~ S O ~ I S ~ I S  q ~ i e  lo\ bliiiico\ J 104 ... \e coiiiprcndiiii, 
Por i i i i  iiii\iiio ciiniino iinciii~i \id;\ JI ... : ~ i i i i i  \ ; i  j ott-;i ... 



l .  f:iiiplc;ii- c ~ i d ~ i  una de las pal;ihr;is coiitr;irias obtenidas eri el e.jci-cicio ~iiiter~ior- 
en iiiia t'i-ase en I;i cliie p~ied;iii ser s~istit~iiclas iinii por otra. Poi- -jciiiplo: c.olr- 
t o ~ i ~ o / ( l o , s ~ ~ o ~ ~ t ~ ~ ~ ~ t o :  1 ~ r  llr~\~i(i ot-icyi~l(; 01 (.o~rtc/rto (dcsco~iterito) (/o 10,s (a(/ljlllO- 
.si/1o.s. 

17. De' el te'¡-niino pwitico cle la\ \ig~iicnte\ pal;ibra\ con prcfi.jo: 

li~\,i\ihlo. l)r.\trpr~~rtllr: I)o\clc'c)r-ttrr: l~lllltclj-rrl>lr. l>c\c.oiifirrclo. I\iiitili:trl~lc~. 
l ~ l t l - c ~ l ~ ~ ~ ~ t l ~ o .  

18. ;,C~r;ilcs son los iint[jniii~o\ de i ~ l d ~ / i ~ ~ - o ~ l t o ,  111q/1io/o, do.~(lofi(11; ir/di.\pr~o.\to, 
i / l ~ ~ l l l ~ ~ ~ l l ~ ~ ~  

10. C'oii~ iert;i cada ~iiia de 1;is fr-iiws siguiente4 en otra de \ciiiido contr~ir-io. por- 
iiiedio de uii~i iicgaci6ii \iiitáctica (iro, i11-. <lo.\-) j pos i~ieclio clc i i i i  iiiithiiiiiio. 
Por- ~Jerriplo: 

t \ t c  vesticlo es bonito. 

N o  apruebo \ L I  ;icc¡611. 
Dc\api-iicho sil iiccicíii. 
Reprocho \ L I  iiccicín. 

JLI;III 4c pone cl 4oiiihi-cro 



1:l ~?i~ol7lcili~i tic lo\ c,;1ii1j7os 1t~\lCO\ \Lliyl~í del cie\co tic, \ ci. ; l l i - c ~ ~ l e ~ i o i ~  cic ~.;lcl;l 

luliihr.;i iiiia i-cd ile :i\oCi;icioiic.\ coii oti-;I\ p;il;il,i-;is o,  Llicho de oti.;i I'oi-iiiii. el c.\- 
t;il~lcciiiiiciito de 1111 \i\tt'iil;~ c)i-_(~;~ni./;icIo L'II ''1 C I L I ~ '  lo\ c ~ l c ~ ~ ~ e i ~ t o \  \e3 ~lc ' l  ¡~~lif;iii ~.c\c.í- 
~~l~t~c'1111cIitc J 017tiel1c~ll \li \;iloi. clc lii\ ~7o\ic~loilc\ q L I c  o~~ll~-t;lll ci1 cl \e\li0 CIL\I  

1';11111~0. Su I'oi~iiiiil:ic~ic~~i Liltiiii:~ \e dcal~c ;i 1:1 \c\iiiáiit ic%;i c\ti.~ict 1ii';il. ;i1 coii~iiIci-;ii- ~ 1 1 1 ~ ~  

c'l ~,;iriipo I2\ic.o \e oi-igili;~ POI. 1;i c i i \ t i - i l ~ ~ i c ~ i ( í i i  tlc iiii c o t l t i 1 1 1 l i l l ~ l  CIC \igiii!'i~-;iclo cii 

di t>i.ciitc\ ~xil;il~i-;i\ cliic \e cric.irclit 1-;ii1 i.i~cipi-oc~;iiiiciite eii ol~o\ic*i~íi1 i i~iii~cli;it:i poi- 
illi'~.lio ctc i.;i\go\ el¡\( i i i i i~  o\ de h i y i i i  l'ic.;itlo. 

\Iior.ii i,ic.ii. C\104 C ; I I I I ~ O \ .  o c\to\ \i\lcii1;1\, \o11 t '~ -ecs~~c . i~ tc~ i i c~ i~cc  111i1\ ~ ) ~ ~ l i i ~ ~ l j o \ .  

iii~icli;i\ \ ccbc\ lii.iiitiiclo\ ;i LIII;I holii ol,o\iciciii f LI~CI ; I I I I~ I I I ; I I :  1701. ello tl i i i i  I;i iiiipi.c\ 

\¡ti11 tic, 110 !i)I.iil;ll. \i\tclll:l\ del ~ l l i~~110  tipo cl[lc la ~~oi lo lo~í ; l  0 1;1 y~~¿il l l : í t ic~: l .  / . O \  

\ l \ l~~I i l i l~  l ' o i1o l~~~ico \  o gi-;iiii;it1cL~le\ tici1c11 poco\ clcl11c~iilt~\ ( c l  \i\lc~ll;l l~ollolt)~i- 

( ~ 0  c l C l  c~\p: l~ol  ticxllc s(íI0 e.i11co l'oiicill~l\ \ oc;ílico\ ! iiiCL~ii111c.\ c lt~ilcili;1\ e * O ~ l ~ O -  

l~iíi1~lL~o~: [7LIi*il t O 1 ~ l l l ~ i i ~  el _(Tc!llcl-o \(\lo tc;lclllo\ (105 ~iloi-i~ei~l~l\:  - 0 ,  - i I l ,  ! 5011 ccl~i.;l- 

do\: 110 c~l1tl.ii 111 \illc 1Ic el i1111gLí1i clci~lcllto (ii 110 \ci. i l  11111~ l;ll.go {7l:l/o. i l  \LLL.'>\. 

\~i_llo\). Poi. c l  c'c)i~t~.;t~,io. el IC\ic.o clc iiii~i 1eiigii;i e \  i1ii1iii;iclo > c ~ o i l \ t ; i i ~ ~ c i ~ ~ c ~ l i ~ ~  

l l l~~oi~~)o i -~ l  11LlC\ o\ c.lcillL~llto~ ) p i L ~ t - c I L ~  011.0\: 1701. c\o. c\tc \l\tc11l;l e \  ll1ií\ ~ l ~ l ' l " ~ l l  c l t ,  

~~\ l l~l lc~t l l i~~l l~ ! ~ 1 1 ~ 1 ~ 1 1 ~ 1 ~  lcc,c\ \Ll ~ ~ ~ t ~ - l l c ~ t ~ l ~ ~ , L ~ i o l l  \e i~~~;lli/il Cli l l l i ~ l~o \~~ t c~ l i 1 ; l~  0 L > l l  \ i \ -  
l L > l i l : l \  ~JcqL1clT í\l lllO\. 

t-;l \~~i~ii~ic~;1clo. lo Ii~lilO\ ~ l l ~ ~ l 1 0  i1 l1 lCl l~ l \  \ccc\.  cOli\t;i clc llilil \ ~ l ~ l ~ l i l ~ ~ l ; l  \ iIllL: 

lortii,~. LLI \LI\~:IIIC.I;I ~ '~I .~~I;II . I ' ; I  1111 i;111)1)i) I ~ O I I C ~ . J ~ ~ L I ; I ~  í1)01. <jc.ii~j)lo. ''1 cS;iiiil)o c.011- 

L ~ L x ~ N L I ; ~ ~  ~ \ ~ ~ I ~ I [ ~ ~ I . ; I ( L I I . ; I > ~  c.11 c.\1);1¡io1 1; c\tc Z;IIIII)O C ~ O I ~ ~ C O ~ L I ; ~ ~  lii'llc \LI  i'oi 111'1 e11 1111;1 

\L,l-lcb clc cl'~l11L~i1to\ lc\icx)\: ~ ~ ~ 1 1 0 1 ;  / / . / o ,  t ~ ~ l 1 1 / ~ 1 ~ 1 ~ 1 0 ,  L>lc.: [);li.;l c~oil1~li~ol?~li- \i lodo\ '\\lo\ 

~ ~ I c ~ i ~ i c i i i o \  1'oi.iii;iil 1111 c,;iiiil,t 1 ~c~liliiltic~o c\ti-l~~ti~i.;ido cb\ ~lc'c~c\;ii-io i~lt!-odi~c.il- c.11 C I  I;I 

I V L I L > ~ J ; ~  c/cb 1;1 c . o / ~ t ~ l l / f t / c , i ( j ~ !  ( 1,) ~~li\ i i i ; l  C ~ L I L ,  c ~ ~ ; ~ l ~ l c e i ; ~ ~ ~ ~ o \  cli t'011010g1;11 ! ~ X ) I ~ ~ ~ I I . O ~ J ; I I .  

\ i  \e' oi.iy~il;i~i o / ~ o  \ic , ; o t l c l \  / i ~ i , q i i l : \ ~ i c ~ l \ .  I :\ti1 c o ~ i i ~ l l ~ t ; ~ ~ ~ i O ~ l  t icilc 1701. olljt'io 110 tilo 
iclciitil'iciii. 1114 L I I ~ ~ ~ ~ I C I C ~  C I L I ~  \e t'iic-ticriti.;ii~ cBii c\e c;iiiil~o. \irio c.\t;tl~lc~c~c~r lo\ i-;i\goi. 

di\tlllt l \  o.\ q11c Iilh c~ii~;ictcr~/:iil J. col110 cOil\t2c~lciici;l. la\ o ~ ~ o \ i c ~ i o ~ l c \  tic c ~ o ~ l t c . l i l -  

(10 c.11 Iii\ L I L I C  t . ~ i i ~ ~ i ~ i l ; i ~ l  ~ \ t : l \  ~ ~ i ~ i ~ l i ~ i l ~ \ .  il t i - i i \~ \  cIC I;\\ O~>O\~L ' IOI IC \  C ~ I \ ~ I I ~ I I \  ;i\. 

'~OIilO \e> 17~1c.cie Ilcg:1r ¿i \ el. Liilil c~\ti~llct~ll~il lll1~ilísllc~i1 e11 llil c~;l~l1~70 \c11~;111ti~~o. I. , \ tC 

\L1~701lc: Li )  llil \ :1Io1. (\lgilit'ic;lcio) ~ili~t¿ii-io: 13) c\tc \ ; l l O i ~  lli1it;~i~io c*st:í \lllJLli\ i~ll~10 '-11 

ol)o\ic-io11e\ e i ~ t i . ~  \LI \  ~ I C I I I C I I ~ ~ \  (~~1~:11;1t~r; i \~~)  cil el iiitci,ioi. del c . ; i i i~l~)  iiii\iiio. 

El1  el c ~ ~ c l l l [ ~ l o  cl;iclo i11:í\ ;11-i.i!7;1: \i~l1it~~c~¿1clo 1111i tii1-io = c< tclli~?cl.;lt Lli-;l~~: di \ i\i(il1 

ciiti-c lo\ clc.ineiiio\:,fi+ío, ~ o l l r l ) / l i t / o .  cte. 



Este campo semántico, por su valor unitario, se opone a todos los demás cam- 
pos semánticos, como en fonología el sistema vocálico se opone al consonántico, o 
en gramitica el sistema de género se opone al de número, etc. Desde el punto de 
vista práctico, un campo se establece por oposiciones simples entre sus palabras y 
sus límites vienen dados allí donde una nueva oposición exigiría pasar a otro nuevo 
campo, es decir, donde el valor unitario del campo llegue a ser un rasgo distintivo. 
Por ejemplo: el campo conceptual «temperatura» se organiza aií en espaiiol: 

Helado - fno -fresco - tibio - templado - caliente - hirviente. 

Cada uno de los elementos léxicos supone cierta cantidad de grados más en la 
evaluación de la temperatura: ese número de grados que va desde el O "C hasta el 
100 "C son los rasgos distintivos que oponen cada una de esas formas Iéxicas, las 
que a su vez organizan el campo conceptual temperatura. 

Helada está en el límite de ese campo semántico; su rasgo distintivo e 
esto nos lleva a hielo, que es «estado sólido del agua», y entraríamos I 

campo conceptual, con otro valor unitario (y estmcturado a su vez), que 
de «estados físicos de la materia». 

Del mismo modo que un fonema posee unos rasgos que lo diferencian de otm 
(por ejemplo, /p/: oclusivo, bilabial, sordo; /t/: oclusivo, dental, sordo), una pala- 
bra también tiene unos rasgos semánticos o de significado que la caracterizan y 
diferencian: 

Estos rasgos se llaman semas. 

Veamos un ejemplo: 

Sabemos que existen unos objetos que sirven para sentarse y que Ila 
sillas. Existen muchas sillas. y diversos tipos de sillas. Tomemos cada unc 
objetos designados por la lexía silla y hagamos la lista de las característic 
encontramos en ellas (en el cuadro, q =características; si. = silla; +- = pose 
la característica; - = no posesión de la característica): 

mamos 
I de los 
:as que . , 
c..,." ,la 

si. 1 si. 2 

: respaldo 
= terci<ipelo 
: cnhn. "il 

si. 3 - 
+ 
+ 
+ q4 = p.- 

q' = de rnadcrn 
q' = para centai 
qb = para una p 
']'= ... 
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Hay caracteristicas constantes: q', q3, q5 y qb, otras fluctuantes: q2, qd. La carac- 
terística q3 puede ser «con 4 patas» o con tres, o con una. Lo constante es la noción 
de pata, que está «sobre pie». 

Diremos, pues, que en una serie de n objetos el rasgo q es pertinente si apare- 
ce nq veces. nq aparece en q', q3, qS, q6. Estas características constantes q'. q3, q5, 
qQon los semas, es decir, los rasgos distintivos semánficos de los le-remas. El con- 
junto de todos estos semas constituye el semema. 

La lexía silla (forma) tiene un semema (sustancia semántica) cuyo8 elementos 
o semas son: 

S' = con respaldo 
S' = sobre pie 
S' = para una persona 
S% para sentarse 

,emü pertenece siempre el semema. 

S = semema de silla = (S', S', S', s4] 

s = sema que entra en la composición de un semema 

iecir: el sema es un elemento del conjunto semema; 

sema E semema 

sema = (sema', ... sema"] 

iacemos la experiencia con la unidad Iéxica sillón, tendríamos: 

S de sillón = S', S', S', S", S' 

en donde sJ = «con brazos». Sema que no posee el semema silla y permite hacer 
la distinción asilla/sillí>n». 

Si hacemos la experiencia con la lexia banqueta, tendríamos: 

S de banqueta = S', S', s4 

Se distinguiría de silla por la falta de S' (con respaldo). 

¿ LL 

dos: al 
te a la 

Cor 

.Pimo determinamos un conjunto de objetos? Comparemos primeramente 
ser el semema un conjunto de semas, la coinparación de dos ; remi- 
comparación de dos conjuntos. 
nparemos silla y sillón: 

S' (silla) = S', S', S', s4 

S' (sillón) = S', S', S', S" ss< 

tienen en común cuatro semas: sillón tiene como propio S' (*<con brazos»). 



Consideremos ahora varios conjuntos de objetos donde puedo «sentarme>>: . .~  . ~ . ~ ,  
sememar 

silla 
s i l l i  

sofá 

rodi 
hier 

Vemos en el cuadro cómo S6 y S' quedan fuera del concepto «asiento». 
En el cuadro, s6 = de material rígido, S" = humano, S" = vegetal. 
¿Qué es lo que hay de común en todos estos sememas? Al hacer la intersección 

de estoi conjuntos relativos, 

obtenemos {s2, s4}, que son los semas comunes. 

La cuestión que se plantea es la siguiente: ¿Existe una formalización (una uni- 
dad Iéxica) cuyo semema sea precisamente el conjunto {si, S']'? En el español 
actual, la respuesta es afirmativa: asiento. El asiento es un objeto sobre el cual uno 
se sienta (función primaria) y que está elevado sobre el suelo (s2) (una alfombra 
no es un asiento, etc.). 

Aclarando: hay unos semas que se mantienen siempre que entran en el con- 
junto de todos los sememas puestos en relaciún. Ese subconjunto común a todos 
los sememas es el que recibe el nombre de archisemema. 

Pero archisemema es el término utilizado para designar el contenido, la sus- 
tancia semántica; la voz que le corresponde en el plano de la expresión, de la for- 
ma, es la de archilexema. 

En la serie silla, sillón, banqueta, sofá, posón, todos los sememas coinciden en 
dos semas iniciales: s '  (=para sentarse) y S' (= sobre pie), los cuales constituyen 
un archisemema, que se expresa por el archilexema asierito. 

Es decir, que el archisemema es un subconjunto de un conjunto de sememas: 

Este ejemplo muestra cómo se debe tratar de un modo exhaustivo un peque- 
ño sistema semántica y cómo se debe elaborar un «campo semánticou. El méto- 
do es aplicable en semántica diacrónica y ~incrónica; en diacronía, se establece- 
rá el campo o los campoq en un momento determinado de la historia de la 
lengua. y en el siguiente; así se podrá ver la estabilidad o el cambio del campo 
en dos momentos sucesivos. 



I i i \  p;il:ihi.:i\ c;irnbi;in cle \ignit'iciido a 10 largo de Iii hi\toii;i: 1;i clcctricicí;id iio 
e \  ni iiiiicho iiicrio\ el o / o X t / - o r l  ( .iiiib;ir' ) de lo\ si-it.go\ ( p ) r  I;i pi-opiet1;id del 
líinb;ii cle iitriiei. lo\ cuerpo\ eli~indo \e 1'i.otii): ~iiit'\tso (ít01110 110 e \  t;~iiij~oco el 
iiii\iiio de Pitásor;i\. i i i  el de hace no\ cnta aiio\. El \ciii;iiiti\ta ti-'it;i de ind;ig:ii 1:i\ 

c';ill\~i\ J I;I t.oi-iti;i clel ciiriibio \ciiilíiitic.c~, a j í  coiiio el iiioinciito cii cliic oc~ii.i.iti. 
l,,i\ C;ILI\;I\  el~ie tiloti\ an lo\ c:iiiibio\ del \isiiit'ic:iclo plicdcn \e[. 1:i\ \ ig~l ic~i tc \ :  

3.1. Causas lingüísticas 

( 1 1  b ' o / l ( ; t i ( ~ / . \ :  L;i e\~o1~1ci61i foiit;tic;i divci.geiitc cic i i r i  iiiisino etiiiio d;i 1iig;ii- iio 
\tilo ii  .;igiiit'ic~itcs ditki-crites, sitio taiiibieii ii signit'ic:idos: piiiisesc eri c , c / l > i t t ~ l  

( ~ í l l l ( / ( l l .  ( , ( í lo ( l f . c l  > ( Y l d o / - ( / .  í 8 / * i / ? t ( l  y , < J Y l / t ~ / .  o , s t ~ - ; ~ ~ t o  ), t ~ . Y t ~ - O ( ~ / l o *  cte. 

1 1 )  , I l o / . f o \ r / i t l í c * t i (  ( 1 5 :  El \igriit'icado de ~ i i i i i  ~xil:ibi.;i piictie iiiodit'ic;ii-\e poi 
iiiti~ic~ic*iii de oti-ii p;il;ibi-n que t'ig~ii-a 1'rcCiienteii~entc eii 1;i i i i i \ i i i ; i  t'r;i\c. o de 1;i 

c \ t r~~c t~ i l -~ i  ~eiici-al de 1;i fi7;i\e r~ i i \ i i i i i .  hlitc1io\ \ ci-bo\ gericr;iIi/;iii coiiio c i i i ~ i l ~ ~ ~ -  

re\: c.oiiio ir: t ~ i t .  J \e lo coiiiicí,~ (= ' \e lo coiiiicí' ); <ccogi6 1 \e \~ i i t ( í>>  (=  ' \e 
jciitci' ): ttcogicí J \e f'ut.,, (= ' \e  I'lic'). 

( . )  1.a etiriiolo_«í;i popiiliir hace que se i.cún;iri rn~icli:is Leces cii ~ i i i  solo higiiit'i- 
ciiiite los \¡gil¡ t'ic~idos de ~(actitlid>) y < ~ i p t i t ~ i d ~ ~ .  «adaptni-1, 4 ;idopt:ir,,. .ccoiiipctei-)) 
\ ~~coi l l}7ct i r~~.  L;is }Xllat>sLi\ ;ir1tig11iis ~ / / l l l l ~ ~ ~ l / l l ~ ,  ( / / l t c ~ / l ~ ~ / / l o  sigi11l~icii11 l¿i ~plii~11cl;i 
c l i~t '  se cle.i~ibii cii las casas ;iiit igiiiih iiiite la puerta' (ante + o S t i ii ti LI 111 ) y se coii- 
\ ii-lieroii cii er l to :c l r lo  por iiifluciici~i de trl to,  y;i que los ;itrios q ~ l e  se cicj;ih;iii iirite 
1;i\ igIcsi;1s y c~istillos eri1i1 ;iItos. 

El c~ilto i . t r < y , l r r l ~ i i l d o  (< Iiitíii tiii-dio i ~ r ~ , q ~ t l ~ ~ ~ i ~ t / r i . ~ )  se dcli,i-in6 eii ~ ' [ I ~ J ~ / I I I ~ I \ I ( / O ,  

i lo~i~ic 1;i IIIIC\ ;I i i ioti~ ;ici(jii ciel \eg~inclo e\ciiieiito (11111i1(/11.\ ) iiiociil'ica el coiitciiido. 

(1 )  1 . ~ 1  t.lip\i\. I'ii \o10 coiiccpto p~iedc cspi.es;ii.se por iiiedio de elos o iiilís p;il;i- 
t?s:i\ L I L I C  liciic~i ~ i 1 1 i c 1 ; i ~ ~  \ ~ ~ i ~ ~ ; í ~ i t ~ ~ ; i .  p. e.;.. / J ( I I - ( ~ o  (10 \+c) / l l .  Eii eslos casos. 1;i te~icieti- 
ci;i ;i 1;i ecoiioiiit';i clcl Ic~ri_~ci;!je 1iac.e qiie se i-cdiirc;iii estiis \cciiciicias Ie\iciis. 
~ I ~ ~ r i ~ ~ ~ ~ i ; i c i o  I;ir?;i\. \ii~~i~i~iiiciiclo la5 p;iI:ib~-:is c l i~ t .  se piicdeii ;icl~\~i~i;ii-: 1111 1 ~ 1 t . t ~ )  t l o  

\ , ( / / )o / .  > 1 1 1 1  \ , t11)0 / :  11 \ cces. 1;i \~ipres~(jii  ¿ i ~ ~ ~ i ~ t i ~ ~ i  :i \ , ; i i .~;i\  piiliil>r;is: t / - c l ; ( ~  (/O /?rr f io  

tl(1 r l / ) ~  / ~ i c : t r \  > i i i l  (lo.\ pic~:c i \ .  [>e este iiiodo. i i i i i i  \ola p:il;ibrii cxspi-esa lo cl~ic ;~titcs 
\c. 1i;ihí;i Iicc.ho po1- iiictlio de i i i i  siiit;igiii:i. Este piiede ;iltei-ii;ii- con la cspi.c\iciii 
clíptic;i: I ~ t ~ r c . o  t l o  r . e r / j o r -  y \ - c c p o t ;  o ser ol\.id;ido: l ~ r - c ~ . s c ~ / i t o  (< t i c l ~ l l l ~ o  l ~ / - t ~ . \ c ~ / ~ ~ o ) .  

o t ~ / 1 1 ~ 1 \ ~ 1 . 5  (< ( ~ o / / . ~ o / i ( í / ~ t o , s  O ( ~ / ~ ~ . S ~ I Y I . \  ). ( * o / ~ , / ~ o  (<  I ( I I J ( ~ / ~  e10 ( , o / - ~ . / l o ) .  c /  / . ( í l ~ i ( / o  ( <  c/  
r / - t i ) /  / - r i p i t l o ) .  etC. Uii iiúiiiero clc\ ;ido de elipsis de este gkncr-o se t.iic.~ieiiti-iiii eii Ii ih 

leiig~i;i\ c\pc~~i;iIc\. p. c.¡.: a )  de los i~iilit~ii-es: ( ' 1 1  / , ~ ~ / o / ) o /  c / i / - ; g i / ~ / c ~ ,  5." //-0,yi/~1ic~/1- 
/ o /  t / o  i / / / i ~ / l t o / - í ( r :  b )  de lo\ clepoi-tcs: / p / - / ~ o l ~ c í /  o / i / / l i / l ( / t o i - i ( / ,  / ( ~ / / x / / / o /  , /¿r\~)rito.  
[ / ) / 1 / 7 0 t t / : o /  ( I i / ~ ~ , i o :  c )  iiiii!ci~i;ític*;~s: / / í / ~ c t l /  ( / i ( ~ , y o j / e r / ,  / / í ' / ~ o ( ~ /  I I O / ~ I ~ J / ~ ~ / ~ ~ ~ I I / ( I / :  elc. 



3.2. Causas histcíricas 

La\ cau\a\ hi\tcírica\ afectan iiidirectaiiiente a1 \i\teiii;i de 1;i Iengii;~; \oii cfebi- 
da\ ;i lo\ can~bio\  cl~ie \iifren 1;i\ tt;ciiica\, la\ iii\titiiciorie\, la\ co\tiiiiibre4. cte. I,,i 

te'cnicii crea producto\ nLie\ 04. pero el noinbre no c;iiribi;i: ii~ic\ti-o 1 ~ 1 / ~ 0 1  í 131 occclc 
poi- íii \criiiciilta del lat. p ;i p y r u \ < gr. ~ ~ I > I I - O \ ;  el p~ipel tiic iriti-odiicido IX)I  

lo\ ár;ibe\ eii Europ;i ;i ti-a\& de Critalriiia e Italia) n o  tiene iiiiig~iii:i ~ciiiqiiii/;i cori 
el p;ipiro clá\ico. G ' c ~ o r u c j t t - l i i  \isnific;iba ante4 'el ~ii-te de iiicdir tei-rciio\' , lto111o 

c \  ho j  iina j7;ilabrii eti~~iológic¿iri~e~ite i1iapropi;ida. piie\to que e11 gi lego 41gili l i~~i- 
b ~ i  'iiicii\ i\ible'. 

3.3. Causas sociales 

C'ii;iiic!o una p;ilabr:i p;is;i del Icngu:!je orciinai.io ;i iiii;i noriieiicl;itui.;i c\pec.i;ili- 
/.;ici;i -1;i ter-riiiiioiogía de un ol'icio. iin 31.t~. 1111;i prof~esiriii o :ilgúii otro gi-iil~) 
1innit;ido-. tieride a ;iclqiiii-ii. IIII s~iiticlo 1116s restringido. Kccípi-oc;iiiieiite. 1;i\ piilii- 
hi.:is ;ic!opt;ic!;is dcl leiigiiaje de un gi-iipo poi- el liso coiiiúii I \ L I C I ~ I I  e~is;i~ich:i~- \(I \i;- 
i i i  t'ic;ido. Ha' así do\ teiicienc.i;is \oci;iliiieiite coiidic.io~i;id;is cl~ic opei.;in cii cíii-cc- 
cioncs op~icst;is: I;i cspeci;ili/acicin y 1" geiies;ilizacióii. 

L;i especi;ili/;icicíii del \ignif'ic:ido es uiia de 1;is i'iiente\ cle I:i p~ l i \~ i i i i ; i .  I-11 

iii~ichos C;~SOS. ~1 seiitido e4pcci;ilizrido h;i aniil;ido por coiiipleto ;iI geiiei-;il. Por  
eJeniplo: / t r h o r - t r t - o ,  'triib;[~;ir'. e\pecialirado eii / crht - t r / - ;  I ~ t r c ~ r r r . o ,  ' ~ i ~ ~ l i ~ ~ t i i i ~ ' .  c\pe- 
ciiiIi~.;icio e11 p ( i , y t i t e ;  , ~ O I - I I U I ,  'fi)i-~ii;i'. especi:il iz:iclo c11 / / O I - I I / ( ~ ;  ( , ¡ / 1 1 / . $ ,  .L.( )tiiicI;i ' .  

especi;ili~;icio eii c .c .ho;  . s c ~ t . r t l o r l ~ ~ ,  'con\.crs;icicíii'. especi;ili/;ido c i i  . \ o t . t ~ i ( j t / ;  ( ,o / / -  

190tlrl / .s  !. ~ - o t / , ~ ~ t - ~ ~ . ~ . ~ l / . s ,  qiic ~ig~~ii ' iciibaii  'reii~ii(jii.. especiiiIi/acio\ eii c ~ ) t 1 \ , o t / t o  ,\ ( ,o / / -  
,q t .o . so .  respccti\~;iiiientc. 

El proceso in\rerso. también iii~iy usado. es la gener;ili/.;icicíri. 1 ~ i  leiigii;~ dc 104 

iiiarineros h;i dcJ~ido. por ejemplo: ( r ( l -po t - t t r t -e )  (< poi-tiis). '1lcy;ii- ;i1 piici-to' > r r / , o / . -  
[ ( / t . :  l r ( / - t - i l ~ ( r r - o  (< rip:i). '1Ieg:ii- ;i l;i pl;iy;~' > ( / t - t . i / z r t - ;  l;i letra ( l v l t ~ r  d;i su iioii~brc ;i 

1:i isI;i de Iii dcsciiiboc:id~ii-ii del Nilo. que tiene es;i 1i)rrii;i. y de :tqiii :i I:i i \ l ; i  triiiii- 
gi11;ii- C ~ L I C  \e encuentra en I;i dcsembocaciura de cii;ilqiiiei- río. / \ l t i r ~ / c ~ t / r r  c\ tia> 
c.~i:ilcl~iier c;i~iiiiio hoi-cieado de ;irboles; en su oi-iger~ signi t'iccí 'ciiiiiiiio hoi-c1c;idt) clc 
il;iiiio~'. cte. 

3.3. Causas psicológicas 

Mucha\ \ece\ ,  lo\ c:inibio\ de \ignil'icado tiene11 \ i i  origeii cii el e\t;itio de 
áiiiino del h;ibl;iiite o en algúii i-;i\go i~ iá \  pci.iii;iiieiite de íiidolc iiieiit,il. I)o\ \o11 
I,i\ c;iii\:i\ iná\ iiiipoi-t;iiite\ de tale\ c;iiribio\: lo\ t:ictoi-e\ e i no t i~  0 4  ! C I  tC lhU .  

La e)cpre\i\ id;id e\tá eii i-el:ición con el \~ileto 1i:ibl:iiite i\ ekpi-e\:i el \ 'iloi ;itt.c.- 

t i \  o. de\ider;iti\,o, c\tético. iiior:il clue le ;iti-ibiii\e e1 lociitoi-. 



L;i ~~;iI~r;ici(jii estétic;i o iiioi.al es la t'iientc princip~il de estos c;iiiibios. P L I C ~ C  
~ c i .  por inct5fi)i-a: i < i i i i  g;itita>>. <(es 1111 c;iiiiello>>. <<i i r i  p;ito>>, <<i i i i  bui-ix)>>. cte.. o poi- 
fbr-iiiacicíri de diniinutivos y ~i~iiiienr;iti\,os coi1 valor at'ccti\'o: el proceso es siciii- 
p c  psic-o-aociiitivo: la pcqi ieñe~ cvocii ide;is de ticlic:idc/;i. de gciii i lc~a o. ;iI con- 
trario. dc debilidiid. de cosa ine~q~ii i ia :  el aiiriicntati~~o. de t'iic.r~;i, dc iiioiistriio\i- 
cliicl. de I'c;ilclad. cte. 

'íirhrí es i111;i p;il;tbra polinisiea que signi t'ica 'sagriido'. 'prohibido'. Se :iplic;i ;i 

I;is j'~".wn;~s y ;i l;is cosas pi-ohibidas. l.ingiiísticaiiie~~te. sc' i-cfl-ja en I;i proliihi- 
cj(in de p1-oiiiinci;ir iina palabra que desigriii iiri ser ii~:iligrio. uii t.ciicíiiiciio i i ; i t~ i i - i i I .  

1111;i ciil'eriii~d;ici. cte. En toda coiiiuiiid;id. poi- divei-s;is i-azoiics. sieiiipi-e h;iy 
~io~ioiies qiie SLIS iiiieiiibi-os evitati noinbrai.. 

titi I:i iii;iyorí;i dc los caso\, se ci<jará de i i t  ili/;is 1;i p;ilahi.;i ohieio del t~ihú 1, 1111 

siistitlito L cndrá ;i ocupar su lug;ir. Este siistitiito es t.1 c~r~/¿vr i i . \~ / t io ,  p;il;ibi-;i i11ot'~ii- 
\i\.:i iitili/iida en lugar de la cic r-riiil a~igtir-io. 

1 ) 7irl1lí tlo .slll1c~t..vtic.itir1. El irliinci6s t ie~ic iinii docei~;i cic ~ioiiihi-e\ p;iie:i el oso 1, 
oti.ii pai-;i C I  \;ilincíii. porqiie \on dos ~iniiii;iles qiie Iii iiii;igiti;icitiii po~~ul;u- hiihíii 
coii~ci-ticlo cii tabú. y;' qiic se corisiciei-abii q ~ i c  los aiiinialc\ qiie sc c;i/;iri o se pcs- 
ciiii cstiii iii\,estidos cic poderes iii;igico\. 

I:I latín rii i i  s t e 1 I a. ~~~~~~~~~~~~qja'. h;i i-ccibido in~ich;is deiioiiii~~;icioiit.s c l ~ i c '  

r.criiont;iri a1 coiicepto de 'heriiioso': eii Coi-ccga. I~c~ l l r r l r r :  cii Vcroii;~, l ~ o l t r ~ l ( í t ~ o l ~ r :  
cri t.p;i"d. S;i~it;i~ider. l ' i l i ~ / i l / í r  (< esp. h c ~ l l i t l o ,  'heriiioso' ). Eii esp;iriol. fi-:iiicC:s c1eI 
Sui-. di;ilcctos :ilerii;ines del Este. la coiii;idi-cja es iin:i 'coiiiadi-e'; p;il-;i lo\ si-icgos 
\ :ir;ibcs. ii i i i i  *.jo\.eii ~io\~i:i.: p;ir;i los poi-tiigucses. 11ii;i '~i~icr:i'. p;ii-;i oti-o\ ~ii;ilcc- 
[o\ ;ileiii;iiie\. Linii 'scñorit:i'. i i i i i i  'doncellit;i'. ctc.: sieiiipi.c es objeto de ;iciiil;icio- 
si15 designaciones. Ello se explic;i poi- 1ii iiritigua siipei-sticicíii S C ~ U I I  1;i C I I ; ~ ~  1;i 

coiiiadrcj;~ cstá pro\rist;i de t'iicrL;is ~iiis[c~-iosiis. POI- t'llo. el pliehlo. teiiiicnclo SLI  

c~ir~íctci. cleiiioiií~ico. (rata de gi-iii~jc;lrse $11 l-;i\,oi- coii I I O I I I ~ I . ~ ~  ciil-iñosos. 
1-;i p;iI;ibr:i / 1 0 / 1 ( / u : ~ í ,  .tieii~po t~- ;~ i~~j i i i lo  eii el iii;ii-'. sc elche :i 1;i siiperstiCi(iii clc 

lo\ iii;iri~~ci.os: lii p~~1iibr;i yrieg;i ~ t / ~ r I ( r L í ~ i ,  'bl;i~iciiir;i'. 'tlo.jcciiid'. l'iie toiii:id:i cii 
j~-At;~iiio por 105 roiii:iiios b~i jo  la t.ot-ii~;i ~ i c  / ~ l ( i l t r c . i ( / .  Coiiio el coiiiiei~/.o cic l ~ i  p:ilii- 
bi-a 11lír1- hacía peiistii- en ~ ~ l l r l i c . s ,  los iiiiii-inos. teiiiicndo ciicoleric.:ii ;i ehte (<sci-)) o 
bieii ii l  set. c;i~is;intc cic la c;iIi~i;i iii:ii-ii~;i. cli~c ci-~i c~it;isti-~5t.ico p;ir;i los b:irco\ tic 
\,cl;i. \ii\titiiyei-or~ t ~ / í i / -  por 17011- (< b o 11 11 s. .hl~eiio') .  

2 )  7 i r h l i  r lo  ~lc~l ic*rr t /o: tr ,  01-igiri;id;i por I;i t~'ric1~'iici;i gctiei-al ;i el~idii- 1;) i-~lki-~iic.iii 
elii.ec-t:i ;i lo\ a\Lintos desagi-:idiiblc's. coiiio los cliie he ~.ct'ici-cii ii lii rii~ic~.te. ;i 1;is 
~1oleiic.i;is y erit.ci-iiicdadcs. ii los ci.íiiieiic\. ;i los detecto\. ctc. l'oi- -jciiil~lo: tlo.\ci- 
/ u ~ / . o ( . i ( j ,  . \ o , / ~ ~ o ,  ( , c j t -~ - ( ;  10,s ( )JO.S coii el \,;ilor ~ i c  <<se ~ I I L I I - ~ ~ ) ) ,  ~1 t~ltí . \  ( r I / ( í ,  It1 o t / . ( r  \ , I ( / ( I .  



cte.. 110 ( I I ~ ~ ~ I I -  11ic1l (10 111 ( .~11)o: l1 ,  <<por estar loco». l i c / l ( i t / t i ~ -  1101- cciisesiiiiir,). cJ\rtrr 

0 1 1  o . s t t l ~ / o  i l l t ~ ~ l - ~ ~ . s ~ i l l t o ,  o.st1r1- (Ill ( ~ . s t ~ r ~ l o ,  0 , s t l I l -  ( j l l  ( . i l l t ( i ,  o.stt11- o l l l / ~ ( i l ~ t i : ~ i 1 i ( / .  poi- -e\tiir 
preñ;id:i>>. 111ilx;r . i l  consci.\.cí hasta el xvrii sil signit'ic:ido Iiitiiio tic <cdc'hil>,. /\ piii-- 
[ i r -  de esta época. toriicí el valor act~ial de c<ulelado,>. de ((tl;ica iiiteligeiiciii,>. 

3 )  f i1111í  ~ i o  ( i o ( * o i l ( * i ( i ,  originario por la cost~inibi-e tic proscribir de Iii coii\ ei.s;i- 
c-icíii todo lo que se 1-e1'iei.e ;i las t'~incioiies \exuales J ,  f'isiol(í~ica\. :i los (íi-g;~iio+ 
sexuales. etc. 

Por qjeiiiplo. el espiifiol ;iritiguo ,glrl-:(jll p;isÓ de1 st'nticio de <ciiio/o,* iil cic <.iiio- 
/o  disoluto^^. Eii t'riiric6s 1~;is'í algo siriiilar, pero en el sexo debil. 1-ii \,o/ ytrl-;c. < t2- 
riieiiino de , q t r l . ( .o l l )  1 legcí ;i 1i;icc.i-se siiicíiii~ii;~ de <<liioi.;r de iiiiiI;is coht liiiihi-c.\ =. 12;i 
Ieiig~iii la dqjcí y p~ iso  cri sii l~igai-,/i'llc~ (feriieiiino de f 1 1 . j  ). Pero 111 iiiisiii;~ idcii c1lic 

Iial~í'ii tefiido 1:i iiri(erio~- i~iii i i~htj  (;iriibit!ii a Ata, jl lxii-;~ ~ ~ t i l i ~ i i r - l : i  i i~ie\~; i i~~ei i tc  I ' L I C  
iiieiiestei- ;iñaciirlc el iic!jct i \  o , j o r r ~ l c j :  , j c j l ( ~ l c  jIllo. Pero esta f'oi.iiiii es iii~iil'i~ieiiie 
por-cl~ie iio p~iede decir-se. por- ejeniplci. de uria J o v e n  cle 25 arios: Iii Iciig~iii 1Oi.iii;i- 
s i  entoiiccs 1;i extraña denoniiniición 11120,jor~110 / I O I - , S ~ I I I ~ ~ .  

:1111í111to eil el svir a ú n  rio iiiipliciiba ning~inu relacicíii ilícit;i. I > C \ ~ J L I ~ S  sc criiljc- 
/ t i  ii Lisas como ;iteiiuaiite jf n o  tiii-dó eii adquirir el sigriit'ic;ido cl~ic 1i;ibiii cl~ici-iclo 
oc~iltiir. ¡)e iihi la ciintid~id cic palabras qiie surgcri: t r l , l l r l l to .  t r ~ l l i g t r .  c l l r o ~ - i ' d t r ,  c l ~ l t ~ ~ ( l -  

tcl l l i l irr ,  , / ir \ 'or. i t lr ,  etc. 

c1011. 
1 1 )  / > I I  ~ ~ l o c i i f I c ' < l c . i ( j ~ ~  que p~iede rcali~:irsc sobi-e el c;iriihio o Iii ;idicitiii clc iiiio o 

iiiás t'oiieiii;i\ de 1:i piilabrii cii c~icsticíii: l o f i c ~ ,  c . o r l t . l l o ,  etc.. o sobi-e i i i i ; i  iiiodi1'ic~;i- 
cicíii que entraña la sustit~icitíii t'oi-iiiiil de ~ i r i ; i  pal:lbr;i pos oti-a: i ~ ~ t o  ( 1  III.I'o.\ í c i i  c'l 

~h\p;ifiol a i ~ t i ~ ~ i o .  Dios). / IOI -~ I ¡O:  e11 l~ig:ir dc <(por- Dios>>. ( l i t l11 t1-o  poi- ~<cii:~bIo~).  
1 1 )  . s ~ ( . s t i t ~ ( ( ~ i ( ~ ~ ~ .  El diti1110 p~iede sustitiiii-se por. t c 1 1 t t l J o 1 ;  o11 (~111 i , yo .  c ~ ~ l t l / ~ / ~ q o  

1111110. ( ~ ( / \ * c / - . s ( r l . i o ,  p t . í t l ( . i p o  ( l t j  /(l.\ ~ T / I ~ ( J / ? / ( I . ~ .  

Todos estos c:iiiibios coric1uct.n a íliie I;is p:ilaht.;is c ; i i i i t 3 i ~ ~ ~  clc ; I I O I -  ; I I I ~ C  I ~ L I L ~ \ -  

ti-os c!jos: ii q ~ i e  se eriiioblczcaii o ;i que se envile~cati .  
L-ii Iglesiii eiiriohlecicí Lin gi-a11 núiiiei-o de l~;tliibr:is. dándoles tina \i_«iiit'ic.;ic.icíri 

iiiie\.:i. \ + J I - / V I I ~ ~  pis6 ii sigriit'ic:ir el Verbo Eteriio y de-j'í su 1~1g;ir. ;i / I ~ I / ~ ~ / I I - ~ / .  ('oiilo 
lo\ ci-1st iiiiios p;isiirori :i 1l;iiiiiirse ,s(>I-\,I' D o ; ,  y el F~oiitít~ice. . s t l ~ - \ ~ ~ ( , s  \ o I - \ Y ) I . ~ ( / I I  1)o; .  

cfqjtí cit. ser dc.specti\.a 1ii \.o/ .SOI-I .LL.S J t'lic su\tit~iid:i 1701- c ~ \ c ~ l r l i , o .  f 'c~tirr ,; lo:o.  clc. 
hriiiiildc origen ( 'criado' o 'ayo' ). ha subido :i 51-iin ~ilt~ii-a. 

Otras \eces  4e en\'ileceii: P o c i ~ r ~ l t o  fue eii sil origeii siii(íniiiio cic / ) c ~ ~ / ( i y o q o .  

f ' ( ~ . s c , ~ ( t ~ : o ,  o ~ - c j ( i . s  er:iii piiI:ibi-iis í~iii:is e11 el siglo X \ > I :  lio!~ rio\ \,;iii ~ ~ ; i r ~ c i e ~ i ~ í o  l ~ i i j -  

t ;ih > teri~ieii~os it  susti t ~ ~ i i - I i i \  1301- ~ * i ( o l / o ,  o í d o . s .  
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.. ,,,ué tipo dc cambio es coloraro, 'teñido de color' > colorado'? 

2. ¿Qué tipo de cambio es t6rtu. 'torcido' > tuerto? 

3. ;,Qué tipo de empleo es el de esperma por vela de esperma? 

4. ¿Qué tipo de cambio es anclar con el significado de 'consolidar'. 'afirmar'? 

5. ¿Qué tipo de cambio es el que se produce en raquílicn, 'enfermedad de la 
espina dorsal' s 'enclenque'? 

6. ¿Qué fenómeno es la designación rumana nevasta, 'recién casada', para la 
comadreja? 

7. ¿En virtud de qué principio capital «ciudad» se opone al adjetivo capital? 

,t. L V I  

ria: 

15. ¿QI 
L.... 

8. ¿Es arribar: 'alcanzar la orilla', una extensión del significado? 

9. I EF raquítico, 'enclenque', una restricción del significado? 

, annecare, 'matar' > «anegar», una restricción del significado? 

iplica, ademá~, una especialización? 

ué consecuencia tiene confundir adaptar y adoptar? 

un ejemplo de transferencia compleja. 

ié tipo de cambio se produjo en lat. lapida, 'piedra' > eip. lápida, funera- 
t 

ué tipo de cambio se produjo en lat. ligna, 'maderos' > esp. leña, 'com- 
uubtible de madera'? 

16. Establecer los semas de avanzar; retroceder; saltar; andar; corre,: 

17. Establecer los semas de calle, carretera, avenida, callejdn sin salida. 



1. Una especialización del significado. 

2. Una especialización del significado. 

3. Una elipsis. 

4. Una generalización del significado. 

5. Una generalización del significado. 

6. Un eufemismo. 

7. A causa de la elipsis. 

8. Sí. 
9. No. Es una extensión. 

10. Sí. 

11. Sí. 
12. Se realiza una transferencia del significado por similitud de los signifi 

13. «Un jerez» es un «vaso de vino de Jerezn. Hay una doble elipsis bas: 
bre la contigüidad sintáctica de los significantes «vaso>, y «vino%, «\ 
«jerez»; pero al miqmo tiempo hay una doble metonimia en la asocia( 
dos significados contiguos: «continente-contenido» y «lugar-productc 

14. Una especialización del significado. 

15. Una especialización del significado. 

16. 

cantes. 

ada so- 
lino)) v 

+ ,  
despla~arnienta 

en el espacio 

uculer - 
ar 

lar 

acia 
rlanre - 
+ 

correr 

17. 

+ + + + 



TEMA xxm 

LOS PRÉSTAMOS LÉXICOS EN ESPAÑOL 
Y LA F O R M A C I ~ N  DE PALABRAS 

LI L" 

nados e. 
pri,rtam 
tamo 1 6  

ei puo u 
das pala 
compre1 

-9ntacto máq o menos directo de dos lenguas origina el trasvase de determi- 
lementos de una a otra. Estos elementos, que reciben la denominación de 
os lingüírticos, están presentes en la historia de todas las lenguas. El prés- 
tico se puede definir como el proceso por el cual una lengua adquiere una 

palabra que no tenía y que pertenece al léxico de otra lengua. 
¿Cuál es la causa del préstamo? Hay interpretaciones de orden externo y otra3 

de orden lingüístico interno. Entre los,factores de orden externo se pueden citar: 
a) la necesidad de designar nuevas cosas, nuevos conceptos, nuevos sitios (cuan- 
do aparece un nuevo tipo de automóvil apto para todo terreno, se importa con el 
vehículo su nombre: jeep; el jet; el fútbol; recuérdese la hoite de hace unos arios o 

' ' e  estos tiempos, la discoteca, etc.); b) la necesidad, de utilizar determina- 
bras en un medio de comunicación por ser imprescindibles para hacerse 
ider o por motivos afectivos, etc. 

Junto a estos factores externos, hay que señalar los factores lingüfiticos inter- 
nos, que son los más importantes; entre ellos tenemos: 

a)  La frecuencia de las palabras: las palabras más frecuentes son las más esta- 
bles y a las que más fácilmente acude el hablante; por el contrario, las de más baja 
frecuencia son más inestables y. por ello, más sujetas al olvido y a la sustitución 
por otras. 

b)  Los confiictos homonímicos también son fuente de los préstamos lingüís- 
ticos: aquí cabe recordar la patología y la terapéutica verbales de Gilliéron: la 
patología verbal se produce cuando dos palabras, en viriud de los cambios foné- 
ticos se vuelven hornófonas o cuando una palabra pierde su expresividad por ha- 
berse reducido excesivamente su cuerpo fónico. En estos casos se hace necesaia 
una terapéutica por medio de la cual el hablante siente la necesidad de modificar 
o sustituir una palabra que ya no le sirve: en italiano, la evolución normal del latín 
m a n d u c a r e  > manca>; «comer», se sustituyó por el galo-romance mangiare 
para evitar la confusión, con mancare, «faltar». El latín bel/um fue sustituido por 
el germánico werra, «guerra» para evitar la homonimia con bellus, *bonito», 
«hermoso», etc. 

c) Cuando una palabra pierde su significado inicial, ésta debe ser sustituida 
por otra palabra: en español, siniestro significó en principio «izquierdo», de ahí 
evolucionó a «funesto». <infeliz», por las connotaciones que el pueblo daba a la 





~1caciciiii:i i-ccoiiiieirda iin ~ i \ o  deterininiicio. He aquí alglin;ic p;ilabr;i\ re\iielt;i\ por 
la riiencion:id:i Iir\titucicín: 

. s t t r / l t l l r / - l l  coino c ) . s t t í / rdcrr -  ( pl. o .v tc í / ldr r t -0 . s  ). 
( ~ 1 1 1 1 / ~ 1 0 t  coiiio c*0111pI ( j  (pl. ~ ~ o / ~ ~ l ~ l ( j . s ) .  
c.[r/./lc1t coiiio c-trl-lic; (pl. c - t r l - r l c ; .~ ) .  
( ~ l l l l l c ~ t  col110 ( - 1 l t r I k  ( pl. (-lltrlc;.s ). 
/ ~ í t - q i t c l t  u~iii~i / x r / - q ~ [ ;  (pl. ~ ~ t r / y r r r ; . s ) .  
fli1.t conio j i i r - t c .0  ipl. ~ f 7 i l - t o o . ~ ) .  
/?1111 coi110 j i I / / l O  ( pl. , ~ i I / / l c ~ . s ) .  
. s / l l o X . i ~ l ~ q  coriio c j . \ r ~ l o c / ~ t i r l  (131. c ~ . ~ / / l c í l / i r i / ~ ~ . s ) .  
. s lo ,qtrrl  coiiio o . s l o g c r / i  (pl. c ~ . s l ( í , q ~ r r l o . \ ) .  
c ,oc,X.- trr i l  coino c-cic.tr.1 (pl. c~c íc . t c~ lc l . s ) .  
, s ~ r . s / ~ c ~ / ~ . s o  coiiro , s i t , s / ~ c ~ / ~ , ~ i ( j / ~  (pl.  . s i t . s ~ ~ o ~ ~ . ~ i o ~ ~ c ~ . s ) ,  
( ~ l i l l ~  (131. C l i t I ) ¿ ) . ~ ) .  

E\  icleriteiiiente. ;iI \el- el c\paiíol Liria Iengiia dei-ivada del latíii Il;uico pi-edo- 
iiiiiiaiitc ~wrteiiecesií al I indo coiiiún Iatiiio. Siii einhargo. a lo Insgo de \ i i  hi\toi'in. 
co~iio \eseiiio\ ini \  iidel;iiitc, \e han incorporado palabi-;i\ procedente\ cie oti-a\ 
leiigiiCi\ clue h~in e\t;idri en contacto de una LI oti-a hi-iiia con Iii rilie\ti-ii. 

1:ii e\to\ pi-é5t;iiiio\ le'uico\ e \  nece\ario ainocer 104 oi-ígcne\ cie la\ p;ilabra\. 
i i i \  \ í;i\ cie p;i\o 1 I;i\ circuii\t;iirci;i\ peogrlificn\. ecoir6iiiicn\. cultur;ile\ y politi- 
c:i\ qlic el pi-l;\t:iriio 1C:~ico ha ]le\ ;ido coii\igo. 

Rccortieriicis ~ L I C  13 p:ilabr;i tielre a la \ e ~  iin norribre y una coila iroiiibradri: por 
cllo. el pi-L;\t,iiiici I ~ Y I C ~  \e puede rea l i~ar  de \aria\ foi-riias: 1 ) Prt:\taiiio de1 noiri- 
hrc c-on 1;i co\a: ( o / l c . i e l r - t o ,  /~rlr:ltr-c.cr; 2 )  Pi-Atarno del iioinbi-e \ i i i  Ili co\a: ~ ~ r \ r / ;  f 7 o -  
/ . / / l .  3 Pi-At;iiiio cle la coia \in e1 noinbre: t r r i t o l ~ i \ t t r .  

Tod;i\ 134 palabra\ que paian a una 1eiigu:i. a1 e\pañol eir iiueiti-o caw.  se ;ice- 

iiioci,iii ;i \ i i  \i\teiiia tonolcígico ) acaban integrir~doie en \LI eiti-~~et~ii-;i. El proce- 
\o c\ ditei-eiite \ i  la entrada \e hace por \ í;i oral o e\crita. 

Eii lo qiic \igile riiencioi~;i~-eii~o\ lo\ grupo\ It5uico\ i i i i \  iiiiport;iiite\ cliic liiiii 

p.i\.~cIo de otra\ Ieiigiin\ n 1;i iiiie\tra. \ i i i  .igot;ii-. i i i  coi1 iiiuclio. la iiiatei-in. 

Lo\  ~ei-~ii;iiii\nio\ pa\ai.oii a1 e\pañol princip;iliiiei~te a tr;i\ L:\ del latíii o dc otra 
Iciigii;i i-oiiidriicu: lo\ toiii;ido\ directniiieiite de 1111 idioiiiii i-oiiiitiico \o11 i i i i ~ i  iiii- 

110SIi i .  

b1 coritacto iii;iiitenido cirtre gerinano\ y roiiiano\ durante lo\ \iglo\ I al iv dio 
lugiir :i ~ i i i  intei-cnmbio de palabra\ y de co\as. De este inocio, pronto peiretrcí en el 



léxico latino el .stril~o > .slrl,orlt. > esp. ,jlrhcitl. Del niisino ri~oclo piistí tlltrll.\rr > t(1.1.0 

> esp. te; j ' í r l ,  y 1 ~ 1 1 : q . s .  "l'i~et.te. aldea'' > 171tr;qlt.\ > esp. But-gos. 
Alg~~t ios  gerinanisiiios I'LI~I-oii y;i prést~iiiios en la épocii toIos;iii;i del \,i\igtitic.o. 

coriio: (rl/)i>1;<~1r(~, I I I I I I I S ~ I I :  <<le\ iiiltiii- 1;i iiiatio en ;ideiiiáii de q~1ei-e~ hei-ii-,,: orrrlltr;i~- 

(l(1; l r ~ - e ~ t ~ ~ q ( r ;  17otl11; c<;irro.jar I'iici-:i coti viole~ici:i~>: 171-(rt1!(r1.: 111-ot(r1;  I~r.oíc, 11/t17itolo, 

~ 1 i - i i t i i  clc sal-tt"ii>>; c~.sl/rril(c, ~ccericer-1-0 o ciitrij3ciiirr peqitcño\,>: cl.\.rt/c.(c: o\/)(ii.i-(i,:!o, 

~<pii10 Iiii-go>~: ,f¿rltl(r, 111/1(1(r; ,/irll<qo: gl.(r/~(r; ~1 t t l r i I i ( / :  (q l t (~~-( l i ( i r l :  ~ ~ l t r t l i l ;  <<gii;~~.ci;ii- 1;i 

ciit-iie el ticrripo cori\eiiieiitc 1xii.a qiie \e ponga tierti;i,>; rrlolio; I ' ~ I / ) ( I I ' ;  l i ) t l ( l t ~ :  

~.rroc*rr: 11-1tc .o .  "suei-te de jiiego": t~.ltí'lrr.. cte. 

3.2. Helenismos 

Lo\ pt-iiiiero\ l-iclerii\ino\ cl11e pencti-;m eii el e\p;iñol iericii a tra\ C\ del l i i t  í i ~ .  :iI 

cjite pii\;iroii co11io ji1.6it;iiiio\ yi-iego\ para de\igniii- cli\  er\o\ ;i\pcc~o\ dc Iii ci~lfiir.~~. 
El iiúiiicro de hcleiii\iiio\ i ~ i c o i - p o r o  ii1 \ ociib~ilario e\piiñol e \  iiiii! clc\ ;irlo: 

pei-terieceti a canipoi 1ii~11 di\tinto\ y 4on ~itili/ado\ en regi\ti.o\ cle cotii~ttiic~~ic~ití~i 
111114' ~lifel-elite\. POI- <jeiiiplo: 

I . Pcrteiieciciites ;1 la viC1;i ci~ltural: (31-;iriiátic;i: ~ ! f i ; r - ~ ~ . s i . s .  (.o11111, ( r i / ( r /~o to ,  e l / ) ( ; -  

tlic;~rj.\i.s, t l i l ~ t o ~ ~ ~ o ,  c)tir~lolo~qí(r, c~r~fOrlícr, o/-togl-t i  /;(¡, 1-itrllo, .\irlrrli;ftr. ,\ í~lc'o/~(, .  
.\it/t(r.vi.s, totle). Músicii: ¿ i ~ - / ~ ~ o i l í l r ,  (I i~rp(r.s(;i~; 111~~1o~lí~r.  Li te~-;it lira: ( i ( . ( r i / i~r~ / i (  1 ,  , I ~ O ( J , \ I ' ¿ I ~  

~ r / ~ i c , l . j / ¿ ) ,  /~(ir.l.c!fb. h i l~ l io t c~c~ t r ,  hltc,cíli(ao. rrrltíforltr. c . o r l l c ) r l i r r ,  o/c~,qítr. ~ i l i ~ í r r ) .  otl tr .  

/ll-oolllio. /ll-c;[O<qo, t l- l lgo(/i(l .  .Vii~ei115tlcas: l l l ~ ~ l ~ ~ l l l ~ i t i c ~ ~ f . \ ,  (~i l i t l l / / -o ,  / ~ 0 / 1 1 1 ~ 0 ,  ~~0110, 

c.rrho. Astroiiotiiía, geogriifí;i \. iilíiit ica: c.1 lril tíljorlrt, (ir-tic.(), 1101-c~trl. c.tro.\, c 5 t r í r r  1.c I I ~ I .  

c.c!fi'r.o, i ~ * l i l ~ . s c ) ,   ir-o, oc.c;tcrlo, 11010, t~.(j l~i( .o.  :odi~cc.o, :or l t r .  Quíiiiic~i: tr111orrlirc~o. 

trlt,liclcitl, trt:sc;/lií-o, c*ol¿r. c.itlríh~.io. Del del-echo: ~y~il/ l tc~\. tr ,  Ilil~otc)t.cr. [>el pcii\;i- 
iiiiento: ~rtltítc~.si.s, c.írlic,o, t l i t i logo,  c~rli,yrrlrr, i>.stoic.o, ,/irrltrí.stic.o, ~ ~ c ~ t / t r , q o g i ( i .  .\o/( \tel. 

ti>rillr. Mitologíii: lcrl)o~-ir~to, 1111t.\(r, .s(ítil-o, . s i ~ - ~ . ' ~ l ( r .  

2 .  Pei-teiiecieiites ii Iii \.ida políticii o histcírica: l l c ; ~ - o c ~ .  rrrorlollolio, /101-1'oelo. 
l ~ o í í t i c - o ,  tit.rrrlo. 

3. Pe r t e~~ec i c~ i~es  ~i l;i botAriicii: lr(~rc.i t i ,  l r ( . ( j~ l i to ,  írltcw, ( ~ o l i ~ l o t ~ i ( r ,  ~ ~ c ~ 1 ~ f 0 1 1 0  (/)oI.;-  

,/Olio), (lr.tr,qo~ltc~r, ,jtrc'itlto. I I I ( I I I ( / I Y ~ ~ O I Y I ,  ~ ~ e r ~ x ' i . s o ,  I ~ ( ~ I - ~ I o ,  /~c~ori í (r ,  O I . ( ; ~ ( / I ~ O .  I ( i ~ t c i í ~ ~ l o .  

dtitil, ,ft-1j01. 

1. Pcrteticcicritccs a la fiiiit1;i: c í . s /~ i r l ,  11i.so1110, ~ l c ~ l f i ' r l ,  tl~.ot~lc~tlrrr.io, Iiiorlrr. 1i1lc.o. 
trgrv.  

5 .  Pcrte~iecieiites ii la iricdiciii:i: lr{qollítr, rrl-tal-itr, cbcr~xlí¿rcao. ( .(rl t to~-io,  c ~ j l i ( . o .  c l i t l -  
I I - ~ Y I .  ('l~ile'/).si(r, e ) r ( t l ~ t ( ~ o ,  ,/t-c~le~.\í, ,qt11151-c~11(1, r~ltrrlílr. 1101.0, 1)17)1l(j.stic.o. tí\i(.o. ( 1 1 1 1 1 0 -  

I-1-( r t r c r .~ ,  11 ~-ti.ític.o, ic.ti.t-ic.i(r, lxrt-(íli,\.i.s, ctc. 

3.3. Arabismos 

Lo\ Iiirgo\ ano\ de con\ i \  eiicia del roiiiiince e\pañol cori el iii-ahe. itnido ii la 
int'liicticiii ciiltiii-~il del últiiiio. dieron I~igiir a 111 introdiiccicín de iiiitiicr-o\()\ ;it-iihi\- 

mo\ en el l6uico c\piifiol. ~i~~ichocs de lo\ ciiiiles pa\iiroii :i otro\ ~>iit'\e\ e~ii-opcot. 



E\  dil'ícil ciilc~ilar e1 núiiiero de ariibisiiios; se estiiblece eii 1111 8'1; api-osiiii~idii- 
riicnte. ~ i i i o  850  ariibisrrios siriiples, que con los deriv~idos iilc;iri~iiráii los 3.000. 

[Iii el ciiiiipo de la cieiici~i son al-abisriios: grrl í l - i .srrro,  t i l g o ~ . i t t r l o ,  l i l g c > l ~ / - ( i .  ( . j / t . t i .  

(,01*0, , ; ( i q l ( ( ~ ~ l ,  l ~ l q ~ ( i t t l i ( ~ ,  l i / ~ ~ / t / / ~ i l j i / o ,  l i I ( ~ o l ~ o 1 ,  l ~ / q ~ / i t / - ~ i ~ ~ ,  t ( l l ( ~ ) ,  etc. 
Los ~ioiiibt~'i, de pl~intas que dcbeiiios al árabe so11 n i ~ ~ y  iib~iric1;uitt.s: t r ( , o i r r r ~ l [ l ,  

i i / / ~ l i ~ . i ( ~ o ( / l ( o ,  / ~ o l l o t ~ / ,  í ~ / / ? ~ ; ~ - ( ~ / ~ i ~ q o ,  ( l l / ¿ h l ( . i t q o ,  ~ i í ~ ~ I , q ( i ,  ~ ~ I c q ~ i / - / - o / ~ ~ ~ ,  ~ i I t / - ( í / t / ~ ( : ,  ( ~ l i ( / ~ i ~ i ,  

( i / í ' i1( .120fi i ,  ( ~ I / I I I ( - ~ I I ~ L I ,  ( / ( . 0 / ~ ~ 1 ( ' / 1 ( > ,  .s(i11[1í(1, / .o t ( l t t l l l ,  : ( i ~ l l i l l o ~ - i l i ,  ( ~ l f i l l f i l ,  ( . l l i ~ . i \ ' l i l . s ,  

, j t l / ~ l ,  ( i , i i ( . ( l l :  I ~ o ~ ~ ~ ~ l ; ~ ~ t l l l ,  ll,(!//.(íll, (111110,, I I IC/ . ( 'O ,  ~ l / / ? ~ l / l ~ i ( ' L i ,  1i:11('1'/1(1. ( i: l i /1(1/;  ( / / , y o -  

l l ( ; t l ,  ~ l / t l o l ~ ~ l l / ~ ~ ; ,  l l l / l O I í ,  ( l l / O l / i l .  

kii la ;igric~iIt~i~.a fueron unos cerdiiclci-os maestros. q ~ i c  pcil'eccioniii-oii el sis- 
tc111i1 ~ l c  i.icgo. Entre otro\ tértiiinos. podeiiios señalar: ~ i c * o q r i i t r ,  t r l j i l ~ o ,  t r~- ( . t r t / l r : ,  

.:ri~ljrr, r l lhc)~.c. tr ,  tr:llt/, lrc.oÍicl ,  ~ l o l - i l i ,  ñ o l - t r ,  ~ i I ~ j l ( o ~ - í ( i ,  ( 1 1 1 1 l ( í ( ' i ~ ( i .  ( i l ~ r l l l ~ l i ( i ,  ( l / t t l i ( l ~ ;  

t r / ~ / l l r : l r / ;  t t r l l o r l t r ,  ctcetera. 
Eii Iii \.ida pastot-i l t - l ih l t c /c í t r .  : trgcll .  t u . s ,  <qtíricírl .  

El1 1 ii t-¿illll2i: / l l / I l i l í ,  ~ l l ( ~ l l / - l í \ ~ l í / l ,  l í l l l ( ~ / - l í / l ,  l / I ( ~ O l l i / l ,  110/111', í i / / l ~ ? j l i  b~iloilcirii~. 
El 1L:xico relacionado e011 la g~icrra ci, ~ib~indiintísinio: : [ I ~ L I ,  (11/1(i1.(1('(i, ( i I k y l í / . t l ,  

~ / / , y l i / - ~ ~ ( l l i ,  ~ i / ~ q u ~ - ~ í / ) í l i ,  ( i / l í / - d o ,  l u / ( l l i d ,  ~ l l f i í t ! ; ~ ,  ~ ~ l / ~ i / - , q ( i ,  l l ( - i ( w t o ,  , ; i / l c t { l ,  ( i l ; l i / x / ,  1 - ~ / 1 ( 1 -  

t o ,  /r j /rc;/ l ,  ~ i l ~ t l i t - t í ~ l t t ~ ,  cte. 
I,le\~iibaii sus cosas en 1rlf0t;jtr.s y tlr1c)glr.s. sobre ~rc~c;r t l i / t r . s .  e~itt-e c~iyos arreos 

est:ib~ii~ lo\ , ; c i o ( . ~ . s .  las l ~ / / ? ( i ~ - l / l i . s .  la , ; { í q ~ ( i / \ u l  y el ~ 1 1 ~ 1 / 1 ~ í 1 - 1 - 0 ,  cte. 

Liis coiitin~ias relaciones políticas. re1igios;is y coiiierciiilcs q ~ i e  se e ~ t a b l e ~ e i i  ii 

p;irtii- de los siglos N I  y ?iii con Franciii. incrciiieiitiidas poi- I~is pcrcgriiiacio~ics ;i 

I ~ ; I L  C \  cicl Caiiiino de Santiago. hicieron posible 1ii iiitroduccicín en Esp~iriii cie los 
psir~~ei.o\ galicisnios, corno l ~ o ~ l l / ( j t l ,  \ ' i r t f l d l l ,  ( ' I I I I I I C J C I I ;  I I C Y ~ I I ,  ( * l l l í t l ( . i l l o ~ - ,  ctc. 

A piu-tir de critonces, es continua 1ii eiiti-ada de giilicisiiios. \icndo iiiás iiitciis;i 
en t.1 \igIo A L  I I I  y L ~ L I I I  en el siglo NI> .  

Hoy \rcstinios,ft-rrc., I c i ' i t t i ,  h l r ( . s t r ,  c.llrrl/lrc;, . so . s tc ;~ l ,  ( . / 1 ~ / / ,  cuyos gCriei-os p~iedcii 
ser de t i .s l i .  /,il/lrc;, p l r ~ l t r ,  o / ; q l r i l d í ,  (r .s t t - lrc*cí/ l ,  , / ~ Y ~ I I O I L I .  etc. Potlcriios coiiie~- eii 1111 

l / o t o l ,  o en LIII / - o . s t ( i ~ o - l i / ~ ~ o ,  o . s ( ~ ~ / o / ~ o . s ,  t o l [ t - / l o l / ( j . s ,  c . ~ - o q l l ( ~ t ( i . s ,  l ~ i t 6 ,  ( . o 1 / . s o / i 1 6 ,  . s i ( t l ( ; ,  

/ ~ r r r l ( i c * l l c ;  de Ieg~inibres, cte. En la vida política y de actualidiid q~icdiiroii ( . o ~ ~ r / ~ l o t .  
/ ~ / I I - O ( ~ I Y ~ ( ~ I ( ~ ,  ( * o / ~ ! i t & ,  / - l ( t i / / l i .  cte. 

131 depoi-tcs y e s ~ e e t ~ ~ ~ l o s :  (*111it1('0, ~ i ~ t ~ i t o ~ i ~ ;  I ) ( ~ / I I I ~ I I - C ; . S ,  O I ~ ~ I Y ' I I I I I ;  1/11(*11(i ,  1 1 i g i c ~ -  

I l(>,  / - ~ ~ / ~ o / - t l í ; o ,  ( ~ t - o / l o / t l l ~ t / - ~ l ~ ~ ~ ,  k i l o l t l o t l ~ l ~ ; o ,  t 1 ( / 7 ' . ~ t ~ l ,  ( ~ / l l ; t l l / ~ i / ,  / ) / - ~ i : l l ,  ~ ~ ~ ¡ / 1 i l l l l ,  / ¡ l ~ i ~ ~ ( ~ ~ i -  

;P. o.\qi(l', ( l \ . i ( ; t l ,  ( i to / - / - i : ( l ;o ,  ~ - o l l ( i / -  LIII  coctie. ~ - o l / ~ i j o ,  l ~ i l o t l ~ ; c ,  ~ / t ~ . ~ ( * ~ ~ ~ ~ o t ~ i / ~ I o ,  g(i111j0,  

/ ~ ; ( ~ i ( ~ / o t l i ,  / ~ c / o t ( h / ,  , / i / t / l  (hoy , t i / / r l o ) .  , / i / t r 1 ~ í t ;  l / o / ~ / l ! ; í ) ,  t r ~ ( i t i t ~ ~ ; ,  l / o / ? ~ i t ,  d o / ~ i / t ( / ~ ;  L / O / I ~ ( -  

t ( i11 to .  ( < I ( ~ ~ L ( O ,  l - o l ~ / - i . s o ,  / - ~ ( l ~ t { i ,  l i ( * o t d ( ~ ; t ~ ,  ( ~ ) t i / l ( j ~ ~ ,  \ , o l / c ~ ~ i l ,  etc. 

3.5. Italianismos 



tiir;ile\: Italia era la cuna de lii antigiia civili7ación tan admirada. 4 el oi-igeii del 
ii;icicnte huiiiani\ri~o. De e\ta ipoca ya proceden ~ i o i ~ l c r ,  ~ l o i * o l ( r ~ ;  \o r l cJ to ,  I ~ r r ~ l t l r r l o ,  
htrrlllo, (<edicto \olei~ineb>, c.ri/>ol.rrl, c ~ ~ ~ - o t l c ~ l ,  I x i j c i l l ( í ~ l ,  o \ ( ~ / ~ o t í i .  ~ ~ l o \ q l ~ o t ~ ,  C ~ C - .  ~ : I I  

el Siglo de 01-0 \on iriá\ abundante\: 11lclc11-igcrl, jr~-c.c)to, c-trpt-ic.110, t l i \ v f i t r / ;  ~ l l o t l o -  
l o ,  ('el l.t(j11. I I I O ~ I I ~ I I I ~ ,  :CI 111(r 1; (.(11-)7):~1, 11i \t(r, / I O \ ~ P I - ~ I ~ ,  \ lc i l i j~i .  cte. Penetr~ii~ con\taii- 
terncnte en e\pañol, ha\ta la época act~ial ( ~ l i l ' e i ,  ~ P I - I - C I ; ( I ,  tal-IYI:~, I I I C ~ ~ ~ ~ I - ( ~ I I I ( I .  j ) ( r l . -  

t i t l { l -[r ,  \ o / i \ t l i ,  \ *our / i : ( i r .  etc.). 

Coino he~nos  ido viendo, c:icla período la lenglia españolii se ha \visto iniiiicliidii 
cie p;il;ibi-as procedeiites de otras lenguas: durante la Edad Medi~i í'ucroii lo\ a-a- 
hibiiios, durante los siglos xvr 4, X V I I  p redoni i i~aro~~ los itali:inisrnos. y eri esie {iglo 
\ \  es inasiva 111 introducción de anglicismos. El predoniinio científ'ico > tCciiico 
cic los Estados Unidos. coi1 toda su esfera cultural. influye en 1ii iiiti~od~iccitiii cle 
SLIS pa1abr;is. con SUS ideas y SLIS cosas. Es raro el do~iiinio donde no \e Ii:i>,:i intr-o- 
ducicio iin iinglicisiiio. aiincjiie \u uso en Espaiía es niucho iiiás rnodcr-;ido qiie en 
llispanoaniéric:i, donde la intluericia de los vecinos del Norte es riiiís iiitei~\;i. 

Testiiiionios de angl icisriios hay cn España desde Iii épocii cl5sic:i: ~ l o ~ . t o .  poi. 
<jeniplo, y;i aparece en Co\,arsiibias. Otros ejeniplos :intiglio\ son: tr1-1.li1.lr: ( <  

iiri-owsoot ). ,qlrlrt(ir-~ví.c. (< Walter Raleigh), / ~ i ~ ' / l o l i ~ ~ g i i o  (< Speali Eiiglish ), ~llo~lí,\  

( < iiioi~cys 1, 1 -011 ,  111-ic.hlrl.c~cr. .srtl: o.cto, oc'.stc), cte. E n  cl siglo p;is;icio ji;i sc' L I \ ; I ~ ; I I I  

(1(111lI\~, t i l /~ l i~ ; \* ,  
En el coiiiercio encontramos hoy coches c ~ o r ~ \ ~ c ~ t - t i h l ~ ~ . v ,  , f i!ju.s,  . s l~o / - to . i - ,  cic.oll(li- 

( ~ i o ~ ~ ( i ~ ~ ~ i t ~ u t o  c/c  (ril-o, , f t - i g i e / ~ r i ~ - o . s ,  / ~ i c * k - ~ q ~ , ~  (que dejh ripidiir~ientc piso ii t o ( ~ r O i \ -  
c - o . ~ ) ,  ~ / ~ t ( ~ ~ ~ ~ ~ i ~ l o ~ - - , q ~ - i l l  l - e i d i l i ~ l t c ~ ,  t t - c i ~ ~ . s i ~ s t o ~ - . ~  (hoy tr;irisistores). t ~ - o ~ l ( - / l - ( . o ( i t . \  >, t1i11- 
c-1lc.r-tr.s, g(117111~li1lci.  ( * l i l ~ . s .  />/OC.S, /1i{111)11i11, t ~ I ~ ! f o ~ l o ,  I - i f 7 0 ,  I . o ~ Y ~ / \ I c ~ I :  , / i ) l l ( j , y ~ - ( ! / i ) .  c'tc. 

Eli ti-e los ~ i n  i niales, \.al-¡ as r-i i~is de perros: d o g o ,  h ~ r l / c l o , q ,  .sc;ttcj~; c.(;( . X O I :  p(ii11- 
1 0 1 :  , / i ) . v - t o ~ - ~ - i o ~ - .  

Los depoi-tes han sido f~iente abundantísima de anglicisinos: g o l f ;  , / i i t l ~ o l .  ,?O/. 

c.llrrt, c'lrrrttrt: /~ i t i .~ - ( r .  ( * o I - I ~ c ' I ;  ~*(rc.X.,  ( ' t ~ ) . s ,  .~pt - i t~ t ,  /1~i1lcIic*(1/1, 1~1eit( ' l1. /1011~:  Iloc.X('\: tolii\. 
l?o.voo, I + ~ I I ~ ~ ,  / 7 i11g-po1 lg ,  /?okc>l; /> / l l f f  ~ - ( i l l \ ~ ] ,  ~ i s ,  I ~ ~ r l o ~ ~ ~ ~ o . s t o .  l > c i l o ~ ~ ~ ~ ~ r ~ l o ,  / ) ( ir¡ / :  I * ( ; ( Y ) I . ~ / ,  

De lii  \.ida ii~a~*ítiiiia: / > o \ ~ i ,  ( . l í / > ~ t ;  /?o to ,  .1,01(1, \ ? c r t ~ ,  , q i i ~ r ~ - O ~ ~ ( ~ o . s t ~ i . ~ .  l / o . s t ~ . l i ( , t o ~ :  
/711c/i(e) c/c) ~ / C ~ ~ S O I I ~ / > ~ ~ I Y ~ O ,  ~ t l o ~ l i t o t ;  / ~ o ~ - t ~ i \ , i o ~ ~ o . s .  

Del inundo de la medicinii: ~ r ~ ~ t i / ~ i . s t e r ~ ~ l i ~ ~ ¿ ~ ,  I I I I I Y ) I / ~ ~ ( . ~ I ~ ( ~ ,  (*l-li.\,  ~ ~ ~ í n c l r - o ~ i ~ ~ ~ ~ .  
r~.st1-o/1to11~i(-i1111, l ~ c ) ~ l i c . i l i ~ l t r ,  o / t ~ c ~ t ~ - o . s l ~ o ( ~ k ,  .slloc.k ti-;iuriiático, etc. 

Hay que atiiidir t~itiibikri los prefi-jos t11(1.1-i- ( ? ~ l ( i . ~ - i f ¿ i l l l ~ / ,  etc, ). l t ~ i ~ i i -  ( I ) I I I I ~ ~ / ~ ~ / ( ~ ~ I ,  

r / ~ i r i i - l ~ ~ - o c ~ i o . v .  cte.); los tropos: tr.str-o y c~.str-c.ll(r de cine. Iurr-,qli políticii. (l.\, <(c;iiii- 
pecíii,,: los iieologisriios ci-eados sobre neologisr~ios ingleses: ~ - ~ ; f i - i , q c ~ ~ - r r ( l o ~ - ~ ~  (c;ilco 
cle t - ~ < / t - i ~ q ~ ~ t - ~ i t o t - ) ,  ~ ~ ( ~ . s í ~ r ~ ~ i o / o . s  ( tr;ld~icc . s ~ J ~ . s ( - I - ( I / I o ~ ) ,  / ~ I ) I / ~ ; ~ I / I I ~  I Y ~ / I I - ~ . ~ ( ~ . Y  ( \ I ~ ¡ I U ~ \ ( ~ I I ~ ~ I I -  
\ \ ' i l )ol - ) .  Ilr~i:crc*o/~c'tc'~s ( I Y ) ( - ~ ~ J ~ - ~ ~ ~ ~ I I I ( ~ / I O I - ) .  etc.; las traducciones de riiodi\iiios iiigle- 
ses: t ~ / c ~ f ¿ ) t l o  e10 1ci1;qcr ~ I i , s t ( r ~ l ( * i ( i  ( / o ~ l , q - l / i . s t ¿ i ~ ~ ( * l >  t t ~ / o / ~ / l o ~ l c ) ) :  ¿~r.\(i  1-011101~/1~0 (hoii\e 
trailer). ~ ~ . s t c r c - i c í ~ ~  (10 .sc l - i ' ic , io  (scrvice statiori). etc. O los anglicisiiios t u 1  dilsp;il.;l- 



tiiclo5 J t i i i i  ii\ados coriio .\lr,yo.\titi~l poi- «sugel-enci;i>>. <<c.o/lt / lrc.i l .  iiii:i oi-cl~ic\tii>> poi' 
<~ciisigir)~. ( * / l ~ ~ t / l r t ~ O ,  ~ ~ / l o ~ / l r ~ ~ l l l ;  etc. 

I,;i toi.iiiación de iiiie\ a \  paliibi-;i\ \e piiede realilai- en e\pafiol por riieciio de di\- 
tirito\ pi-occdiiiiiento\: lino\ hacen cariibiar Iii p:ilabr:i de c;itegoríii gr;iiiiatic;il. 
tIotrínc1ol:i al ii~i\iiio tieiiipo cie un riiic~ o \igiiificado: otro\ crean ~ i i i i i  riue\ ;i p~ilii- 
hr~i ;i partir de otra\ ya eui\tente\. 

1. l .  Formantes de la palabra 

I'nii 17iil;ibr;i. coirio i i r i  \iistailti\ o. 1")s ejemplo. e\tá coiistit~iidii por: 

1 ) Ir11 I c i o ~ ~ l t r  o I - L I ~ : .  cliie e \  el elciiieiito lexical del \~i\t:ititi\o. cliic \opcwt;i 1:i 

\ l ~ l l l  t lCLiCióil. 
2 )  LIiio\ ~iiorfeiiia\, qiie piiedcn \el- iiicii\pen\:ible\ eri Iii toriiiacióii de i i i i  \u\- 

t L i r i t i \  o. coiiio \o11 104 iinorfeiii;i\ cle gt:iiero 4 ~ i e  iiúiiieio. o piieden e\t;tr o iio: 4011 

IO\ / ) l " f l /O \ .  COI110 <<l/1~5-317101.>>; 104 l ~ l f l / O \ .  COI110 «C3I l l  - 111 - ;i>>. i\ 105 \ l l f l /O\ .  cOI110 

~<l>ecllle¡i - 1 1  - 0,). 

,+2sí. una p;il;ibr;i coi110 t lc~.sto~.~lilllr~/o~-(.ito.v piiede ser descoiiipiiestii en: 
dc.s - (01-rl - ill - tu/ - 01- - c .  - it - o -.s. 

doiicie: t/o.\ = prc fijo 
rol-11 = Iexel1l;l 
ill = infi-jo 
t u l - 0 1 .  = silfijo 
( ' - 1 t  = 4~1tiJo 
o = niorfenia cie g61ie1-o 
.\ = inort.ein¿i cie iiúiiiero 

Lii nominiili/;icicín coii\i\te cii traii\foi-inar ~inii t'r;ise \iriiple en i i i i  \iiitagiii;i 
iioiiiiii:il clue p;i\;i ;1 fiincioiiar en otra t'ra\.e como un nonibre: \ii.jeto. objeto o coiii- 
pleiiiento cle iioiiihre. 



Eii [ I ]  \e puede \iipriiiiir el \a-ho t.\ jr traii\foriiiar e\a t'ra\e cii i i i i  \iiit;igii~:i 
iioininal, derivando el noinbre t ~ l ~ ~ , q e l l l ( ' i c ~  del :idjet¡\ o o l o g r ~ ~ t o  4 con\ i i - t  iciitio i.1 
\~!jetc) J i r t r r z  en conipleiiieiito cic o l e j , q c i t i c ~ i e r :  

E\te 4int;igiii;i p~iedcs pasiii- ii fuiicioii;ir coiiio \ii*jeto. \ i  eii 12 1 \ii\titiiii~~o\ ('\o 
por 13 1. obteniendo: 

I d a \  nomii~;ili/acioiies piiedeii re:ili~:ii-\e partir cle ~ i i i  ;iajcti\ o. coiiio cii cl c;i.o 
~iiitei-ioi-. o a partir de iin verbo: 

Ida\ noiiiiri:ili/ricioi~e\ \e efectúan iiiorfológic;i11icrite poi- incclio tlc dcici-iiiiii;i- 
clo\ si1 fijo\: 

Por iiicdio cie \~ifi.jo\ coiiio -c¡ l i t / ,  -o ( /c lc¡ ,  -o:, -e1:(/ ,  - í l r ,  - / r 1 - ~ 1 *  - ~ ~ / ~ ( ~ i ( r ,  - ( , 1 . ~ 1 ,  - l ~ ¡ ~ r ~ ¡ ,  

-1rt1. etc. 

4.2.2.  N o l ~ ~ i / ~ ~ í / i : t ~ ~ ~ i ( j ~ ~  ( i  / > e l ) - t ; r  (10 i r t l  l * t 1 1 - / 7 0 :  j ~ ) r  iiiedio cle \i~t.i.jo\ coino - ( / ( ¡ ( l .  

- t r e ¡ o ,  -it/o. - i d o ,  -trc¡lrt.rr, - o t l / t r . t r ,  - i c l l r t . c l ,  -tr11:(1, - ~ l l ( ~ i ~ i .  - ( i ,  -o. -o.  - ~ l l o l ~ t o ,  - t 1 1 1 ( > 1 1 t o .  

- c i j c ,  - c . i c í t r  (que iridican accicíri o reiu1t;ido de la ;icciíiri). - o / . í c r ,  - 0 1 . 1 0 ,  - / I I ( I  ( ~ C I C '  

iii~iic;iii accicin i-cpctida y/o iriteii\a). o niiigúri \~ii'iJo (el  re\to). etc. 



Oti-a\ ti-ii~i\t~oriii;icioiie\ perniitcii obtener a pai.ti~- de lo\ \erbo\ iioiiihi-e\ coii- 
ci.c'to\ cl~ie espre\iin el agciite o e1 iii\tr~iiiieiito. A\¡'. cii 1ii t'i.:i\e 

IIii iiii\iiio \ erho puede dai- lugiir- ;i do\ iioiiibi.e\ dil'ereiite\: 

+ tlir.oc*c.irjil ( iioiiihi-e ah\t i-acto) 

+ rli~u'c.to~+ (11oiiibi.e coricrc'to) 

-+ ~-c)tllrc.c.icí~l (iioii~bi-e ;ih\tr;icto) 

+ ~ r ~ l l t r c . i o ~ -  ( noiiihre coiici-cto 

M~icli:i\ \ eccs. 1111 tio~iibi-e piiede dcriv;ii.\e de otro ~ : i i - ; i  la t'oriiiiicióri de iioiii- 
bi.e\ de ot'icio. de árboles. de colccti\o\. etc. 

:i) P:ir:i iiicli~~ir :i~ci~íii  ~ ~ n t ~ i i i c l ~ i i t e  o golpe. por ilieciio de 104  h~if'ijo\ -rlr/il (11clttr 

+ /U l t~ ld t l ) ,  -( /:o ( / ~ l l c ~ l ~ t ( l  + / l o l - t~ i :o ) ,  -011 (l>O/>tlidli -+ I l (? /Oi(~l l ) .  

h)  P~ii-;i la foi.iiiacicín dc iioiiihre\ coi1 el \isnific;ido de coi~iiiiiio o de cole~-ti\ o. 
poi, nicdio clc lo\ \~~t'i.jo$: -(1(1(1 ( i i l l l io  + i i ldit idll ,  (~ l l l t lo l t i  -+ c ~ l l ~ ~ l ~ i e / < l r ~ ~ ,  -(1110 

í(i111111110 + (11i1i1111(1(10), - ( I ; o  ( ( l i l ~ l ~ l l ~ l i o  + (~il( l l l i~li l i j(") ,  -01-lo ( I I I O \ ( . ( ~  + 1 1 1 0 \ -  

~/ l(e~l-ío ). 
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b )  -111 (piir~i 104 del-¡\ ados de iiifinitik o. pos \í \o10 o :i ti-ak6s de i i i i  iiioi.t.eiii:i 
cici-i\ ati\ o 1: \ ( l l t ( / l -  + \ ~ l l t ~ l l - í l l ,  11ll l t l l I-  + l l l l i ! ~ l í ~ / l í l l .  

3) C!ri acl.jetivo piiede t'orinrirse tainbiéri a partir de otro ildjcti~,o. por iiiedio de 
detesininiidos s~ i f~ jo s .  cor-iio -i.sto(cr) ( r ~ l l c * i o r ~ ( ~ l  + r ~ t r c - i o ~ ~ ( r l i . s t ~ r ) ,  o los clue iiidicaii 
\ciiiqjaii~~i. espcciiiliiiente en los colores -li(,co ( g t - i s  + g l - i . s t i c t c o ) ,  -o( . ir~o ( h l ( r r ~ c . o  

+ / I ~ ( I I I ( / ~ I P ( ' ~ I I O ) ,  - o l ~ t o  ( ( i ~ ~ ~ ~ l t - i l l o  + ( ~ ~ ~ ~ l / ~ - i l l o ~ l ~ o ) .  -i11o ((1,111 + 11:l / l i11o).  - i z o  ( I Y , ; ~  

+ t-(!;i:o ), -o,\o ( \ * P I X / C  -+ \ q o ~ - ( / o . s o  j, - l l . s ( ,o  ( \ Y > I - ~ / o  + ~ Y > I - I / ~ ~ . S ( - O  ), - l l : ( ~ )  ( I ~ ( ~ , ~ I . O  + 
t1(~31.11:(.0). Alg~inos tienen iin sigiiificacio de disrnitilicicín de 1ii intcnsid;id, coi~io 
-ric.oo. - o . s o ,  otros pueden connotar t;iiiibi61i desprecio. coriio - ir:cSo.  cte. 

1 iifiiiclii- el \iifi.io - t ~ r c l l r c >  ;i I;i l< )r-i~i:i fki~ieiii iiii. C L I ; I I I C ~ O  existe‘. e1cI ;~~l.jc't  ii.0 

coi-r.c\ptuidiente: 1011to + I o t ~ t ~ ~ r ~ ~ o r ~ t c ~ ,  ,fiíc,il + , f i í ( . i l ~ ~ l c ~ r ~ ! c ~ ;  

b )  ~ i i i  g r ~ ~ p o  preposicioii;il: TI.I//>II;(I (.o11 ( .111(/(1(/0,  \ ' ~ C J I I ~  ,1101. ( / q l l i ' :  

c > iiii ;ic(jcti~ro, cl~icsiii  iiiriyiiiia t i.:iiisl'oi-iiiiicití~i. puede t'liiic*ioii;ii. coiiio i i i i  

i i c l \  ci-bio: H(r l7 l l r  h r i j o :  

( 1 )  i11i:i t.s:isc ~ ic l~~c~~bi i i l ,  coi i~o ( i / , q ~ ~ t ~ ~ r  \-o:, ( , o 1 1 1 0  ( j l l i ( ~ ~ . ( r  ( / i l ( J ,  ( . l ( ( / t ~ ( l o  ( / i l i c ~ t . ( r ,  

~ t ~ * C ; t c ' i ' i i .  

1.5. Forniaciones verbales 



A coiitiniiacióii ciiiriio\ la relación cie lo\ pre?jo\ iná5 ~i\~i:ilc\. con \ i i  \igiii t'icii- 
c-icí~i: 



3.7. I,a composición de palabras 

Las pii1iibr;is coriipLiestiis se foriiiiin poi. 1;i coiiibiriacicíii de \,iii-iois cleiiictiio\ 
lesicalcs. 

Esta coiiiposicicín p~iede ser cfe base noiiiiriiil o \:el-biil. I,ii pi-iiiici.;~ ise c;ii';ictei-i- 
/; i  IXW Iii ;i~isenci:i cle todo eleiiieiito \,crbnl. Sc p~ieden seiiiil;ir las siguieiites coiii- 
~~)siciories:  

;i t '11 iioi~ibre y ~ i i i  ;id.iet i \  o: ( , r { j r , / j / o ~ - t c ) ,  ( ~ t 1 1 1 ~ 1 1 o . s í r 1 ~ t o .  t r , y r / t i ( ~ / ~ i / Y o ,  r ( 1 1  11ir~l 1-(!;(1 

(euplicablc :i trii\.és de i i r i  el ipsis: 1/11 / I I ~ I ~ I / I I Z ~  qrto t i ( j r 1 r 1  I r 1 1  l7 ic . l  i-(!;ri). A~iricl~ie el 
iic!jeti~,o \ ~ i t . l t .  estar pospLiesto. ;i veccs se encuetiti-:i aiitepicsto :iI s~istiiiiti\.o: l.ti 

11lorlitr 11111(1, 1 / 1 1  t o l l o  t ¿ l t ' ~ u ~ ~ l o ,  o ~lrtrltrgiic)r,o, ~ r l ~ r l r r ¿ ~ ~ l t r - t r r ? c ~ ,  etc. 
t Ir11 nonibrc y 1111 gi-iipo pi-eposicional coiiipleiiieiito. Lii pi-cposicicíii ~ i t  i li- 

/;ida cri c\te caso es ( / ( l .  Habi-á qiie poner- rniicho cuidiido cii coi-i-egir 1iis conistr~ic'- 
cione\ fi-ancesiis ecl~ii\~~ilentes con la pi-eposicicíii t i :  E'/.c.~lo.\ t I r1  tli.sc,o _\. iio l . '~.c~rlo.s 

r r  tli.\c,o. 

e )  Dos iioi~ibi-es q ~ i e  p ~ ~ e c l c ~ i  11. ~ ~ ~ ~ x t ; i p ~ i c s t o s .  ~-oiiio ¡ / 1 1  11r~t.l.o lo110 o f~iii~iicios 
eii ~ i i i ; i  solii p;il;ihi-;i. e01110 / ~ o c ~ t r c ~ t r l l c ~ ,  I~oc*trrlrtc\rgr~. cte.. o Iiis l'oi-iii;icioiit.s dc iipo 
cieil t í'l'ico. coiiio t ~ o . \ ~ ~ ~ o ~ ~ ( i l / t l i ,  , f ~ . s i ( * o l / l / i ~ ) ~ i ( . l i .  (i,str-~/i'.\ i l , t ~ ,  cte. T;iiiibiCii liis \igl;i\: 
('.G.I'. > c~ogc~ti.sttr. 

ci ) 110s iicijet i \.os: i ,c~~r¡c~o. \c .~rl .o ,  i ~ c ~ ~ . r l c ~ c ~ l r r ~ ~ o .  

e )  L1ti  vcrho ni5s iin iioiiibi-e; en c\te ciiso p~iecic ociii-rii- clcic el \,erbo sea clc 
LISO i l O i - i l ~ ~ ~ I  e11 csp¿iiiol. col110 cie t í /71-i/- + 1lltli.s > l l / ) / l ~ / l i t l i ~ s ,  . \ l i~~ll/Irl/lt lr.\ ,  ,yil~tl . \ol,  

tic* .. o q ~ i e  seii iiria forinii \~erhal ciiltii. coriio r r r l t ~ r ) l ~ c ? f i r ~ y i ( ~  < t i ~ l t l l ~ ~ ) ~ ~ o . \ ,  <<lioiiibi-e>> 
+ ,fii,yilr. < < c l ~ i t '  coine,). 

1.) Dos \,ei-bos: ,y(r11li/7i0~-tlc,  \ ~ i i i ~ ; 1 1 ,  t / r ( i t ( r i l ~ ( i / / .  

) Ci11 iid\,ei-hio niás Lin iidjeti~.o o pai-ticipio: r ? l ~ ~ l l ~ t r l ) l t r t l o ,  r 1 1 ~ 1 1 ( ~ 0 1 1 t r ~ ~ l t o .  111(r1- 

~ ) l ¿ i ~ ~ r l r r r l o .  

li ) LIi i i i  oriici(íii: / ~ ~ I : I ~ ~ ~ ) I - I - o I ' I ;  / ~ t r : t o ( r l / ~ í ,  ~ ~ o ~ - t - ~ ~ i ~ o i ~ I i / o ,  ~ ~ ~ t r t t r l ~ i , s c ~ ~ ~ l l ~ i ~ ~ ~ / o ,  I ~ O I I ~ O -  

o / l ~ i ~ l c ~ . s .  elc. 

5.1. Significativos 

, \ - ,  (i~ipr-ouiiii;icic\ii, iinicíii,): trtrtrct.:  <~;i\iiiiil;iciÓri C ~ C  ~i11;i c~iiilic1;ieI o e\tii~fo>,: 
t r y i l ~ l l l t r l :  

, t -. AIY-, c<pri\ acicíii. ncgiicicíii,>: tr \ i ~ l l c ; t ~ - i c , o ,  c r i ~ o i ~ ~ r l t r t o r - i o .  

,.t NI%,'-. ((iiiitci-ioi-idiicl,,: cc i l t cP /~o / rc~ l :  

,\/VI'/-, (copo\icicíri ,,: rrlltic.lo~-ic.trl .  

- I -o l~~: l~ lo  LIC \l:lr~~lcl seco. ~ ; i ~ ~ / i l l ~ l ~ ; ~ ~ ( ~  ~ , \ ~ , / l ~ ~ i ~ l l  ( / V I  ~ , \ / ) ( l I i O l .  hl:lcil-i~l. ~ \ ~ l l ¡ l : ~ r .  1072 



C'IKCIIN-, ('IKC'UM-, <<oposiciciri o tilovi miento alredecloi-.,: cir-(.rr/c i.oc,i/lo, c.¡/.- 
( . 1 1 / 1 1 / ) 0 1 ( 1 / :  

CON- .  C'OM-, ( 'O-,  <<coinpanía. ;isoc'iaci<in >>: <.or~.so~z~io, c.o/~~l~trt/~-cj, c <orrriro/: 
C'ONTRA-, (ioposicióii.,: cto/ltr-trtrttr~lrlc'. 
1)Ii.S-, DE-, <<pi-i~~ación. negiicitín»: (lr.\lltrc*c.r; tlcli:trlritri: 
/ ) / S - ,  <<pri\.;icióii, iiegación),: tli.sc'o/zfOrnlr. 
EN- ,  IJM-. <<iiiteriorid;id~: tJ/lc.o.sttrt.; i<adcl~iisiciun de un objeto. i i i i ~ i  cu:ilid:id o 

Lin cst ;icio>): c~~lfltrtlrrc~c~c~t: o~tipírl~clcrt: 
fN7 'KE- .  <csit~iiició~i iiitertnediafi: c.rlt~-c.ldcr/lttr. 
EX-,  <<direccicín hacia fuer~i,,: c~.ytr.crr~.: <(ccsiicicíri>, (sut.le e\ci-ihir\e \ep;t~-iiclo 

del scg~irido eletnento ): c.\. /~li/li.str.o. 
EXTRA-.  icsit~iaci(ín exterior>>: c~.~-fr.rrc?fic-icrl. 
HIPEK-,  ~s~iperior idad.  exceso..: l~i/>c)t-.sr~r~.cil>lo. 
HIPO-,  (iinferioi.iciad. detecto,,: lli/~otull.sicí/l. 
[,V. lb!-, 1-, <<iiegaci(ji~o: i ~ l t o ~ ~ ( / I > l c ~ ,  i ~ ~ p t r < y o ,  i ' t-/-t~,yi(Itr/-: <cI~giii- C I I  c l o t l ~ l ~ ~ ~ :  i111- 

/10/1c/: 
INF7KA -, (<inferioridad. deiecto*,: irlfi-trtlottrtlo. 
lN7'EK-, (csit~i:icicín intei-inedia. ititerioriciad>>: i1ltc1.1llrc-io/1crIil/t1c/. 

1,"CTKA-, <<intt.riorid:id,,: i / l t t - r r r l l r ( . s c . r ~ l l r ~ :  

/>O.\'-, I'OS7i. ~postei-ioriciiid,,: ~ > ~ . S / M ) U O I :  / ~ o . s t i ~ ~ ~ ~ t u .  
/'RE-, ~<~iiitei-iori~iitci.~: ~~/-~~c~0/1(~i1it11: 
PRO-.  asituacicín ;interior,.: />r-ollo~~ll,/.c~; <<tende~ici;i>>: / ) / -o( . l~i / lo .  
RE-,  (<repetic.ión,,: /-oc~orl.siclo/.tr,: 
RICTKO-, «dirección hacia iiti-lís,,: t . o t / r ) l~ / -o l ) i r l . s i (~~ l .  
SOKK1.J-. «siiperioi.ict:id. exceso),: .sol~i-cjcsrrr;qtr. 
S l i l l - ,  <<itiferioi-idad. defecto,,: . s ~ r l > t l ~ ~ . \ c ~ ~ ~ / ~ ~ I l t i ~ l ~ .  
kS(/l 'ER-, <<s~~~~erioricl;iíl. exceso>>: ,sr(l~o~po/lo/:  
,S[ 'I'KA -, <<sit~iii~~i611 mis iit-1-1 b ;~*> :  . s r ~ l ~ / ~ t i / i ~ r ( ~ i o ~ ~ ~ r ¡ .  
7-K,4,VLS-, TK,/t.S-, ~sit~i;ici(íii ~ i l  otro l~ido,,: t ~ ~ t ~ ~ z . s c i t l ~ í ~ ~ t i c ~ o ,  t / - ( ~ , \ l ~ o / l c ~ ~ :  
(I/,TK;t-, q(\itli;icicín iiirís alllí,,: r ~ l t ~ ~ t r t l o ~ - o c ~ l ~ i . s t ~ ~ .  

[:ti lo\ \ L I I . ~ ~ ~ O ~  cic iici-jeti\o\ 1 cie \crbo\ \;III  ctiti-e p;it-2ntt.\i\ lo\ ~ . O I - I I ~ ~ I ~ ~ I L ~ \  cIc 
g2iit.i-o ! de con jiigiicicíri. i-c\l)ecti~ ainciite. 



6.1. Significativos 



Scrit ido f~iiidaiiicritiil: cilugai-,,. 

- , t / )ER(),  -EL)FdKO, -1 l IEKO:  / ~ - ~ , q í l l / o / - o ,  ~ ~ ~ I I I C Y / O I - ~ ,  /lc1~-\7il/o~-o. 

- - E l > O K ,  -11I0K:  c , c ~ ~ r r l t l o / ;  colilorlo~: / ~ c ~ i l > i t / o / :  
-/t / l l l K í ) \ ,  - ~ l l O K f  t ,  - / / I ~ I R I ~ ~ :  /~( ,g l l ( / l~r- í l , ,  ~ ~ . i l ) c ~ ~ ~ l l c ~ ( / ~ i ~ - í ( ~ ,  //.oi[/li/.í(i. 

- / t  K/O:  c * t r ~ ~ ~ / > l l / u ~ ~ . i o .  

-, t / .ORlO:  ~ l l / l ~ l t o / - i o .  

-1.~14: : l r / ~ ~ t o ~ - í l ~ .  

-F,'K, 1: / I ~ ~ / I O ~ O I . ~ ~ .  

-L KO: c ~ c ~ ~ l i c * o r r ) .  

Sciit ido t'iiiidaiiiciitiil: <(i'cl;iti \ o 

-;t l*,  -;tK: i ~ ~ i / ~ i . \ t c ~ ~ - i u l ,  / i l l l / i l i ( / / :  

-.\ ,V(O). - / iZA1(0):  ( I I I ~ o I . ~ ( . ( I / ~ o ,  I ~ I - ~ M ~ I ~ O ,  / t l ( l c . / l ( l d i ( l ~ ~ o .  

-:\ /il( O ) :  ,/i.trc.e,iolrtrl-io. 



-, \7.11f( O ) ,  -17-1 \ / (O):  (~o11~1x i  / - [ ~ t i \ ~ o ,  ( ~ o ~ l ~ l ~ o t  iti\,o. 
-/l ' / '()RI( O ) ,  -E1 ' ( )KI(O) ,  -17701<1( O):  ( ~ O I ~ ~ ~ I O I I  \[ito/-io, ~ ~ ~ ~ ~ / o t o ~ - ¡ o ,  ¡/1/1i/1¡to/-io. 
-b,-A'.sE: /l1~~11/10/1\l~. 
-EN(  o ): \ ~ < ~ I < l ; < / l I ~ ~ N O .  

-EK( O):  tirlli[~/.o. 
-1:s: i/-lr11l(l6\. 
-t.,S('( O):  /roi9olcl \(.o. 

-1: i \ / - ~ i ~ ~ l í .  
- / C . (  O ) :  \,Ol(*lí/l ic.0. 
- / Id:  c~o/l(~c~;i l .  
- lN(  O):  i\~rhc~lirlo. 
-/.STA: ~ ~ ~ l / . t i l l i \ l ~ i .  
-OS( O):  \o170 \o. 
- ori"\i o ): /"'/'/"t/'O. 

-ít ll( O): ~l / l~ l l~~l / l , ; l i l io .  
- / I i N 7 ' ( 0 ) :  / l ír~l l / ) / - ic~~lto.  
- lZ(  O):  /-();i:o, c11/i) I-111i:o. 
- 0 , ~ :  / ~ ~ i / - / - i , y ~ ~ / ~ ,  ( ~ i ~ l ( ~ ~ , o / ~ ~ ( j / ~  
- [ / I ) (  O ) :  l ~ ~ l / - / - i , q l / ~ i o .  

-,4 /)/.Z( O ) ,  -l:DlZ( O), - I l ) l Z ( O ) :  /-o \ l ~ ~ i / l ~ d i : o ,  IIIO\Y~[/¡:O. hlt ¡(/¡:o. 
- , t I ) ( )K,  -E71)OK, -1I)OK: ~~llillt.lrqrrtlo~; c.lr~ll/)/itio/: 
-,\,"\i7'FA7, -EN7't-,', -ltN7'1;,': ~ \ t i / l l l ~ l ~ i ~ l t ( ~ ,  \o~.l)/-o~lllc~/lto, ~ ) ( ~ ~ . t o / l o ( . i ( ~ ~ l t o .  
- 0 , ~ :  / /o/-( j / l .  
-O.Y( O):  c1 \tlI~IiO $0.  

-íl llI,F,. - IHLE: tlo \c~tr/~lo,  ( * ~ - o í l ~ / o .  
-,4 I)EK( O ) ,  -lil)l<R( O ) :  - l l ) l iK( O):  /1[1 \ ~ I ~ I C ~ I , O ,  / l [ i (  o(1o1.o. \~011itIt~1.o. 

0. l . .  / ) e >  \~c~/-l)o.\ 



Diiiiiii~iti\ o\ (piiecic.ii clciiot~ii- pecliicño t;iiii;iiio o iiiicii\i~l;ici. o :ipiccio. o C I C \  
precio, Iiiicia lo meiiciotiacto). 

-1l'f O ) ,  - l<(TITf  O). -( 'E¿Tll'( O) :  ( , ( / l ~ ~ ~ t i t o ,  , ; o \ , c ~ l ( , i í o ,  l ~ i o ( , o ( , i / o .  

- / L A L A (  O) .  -C//>I>( O ) ,  -L'('ll,12( O): / l l / ] I f ~ l i I l O .  

-/('(O), -(-/(-(o), -z:~-lc( O},  -CE¿-lCT( O):  ~ / / ~ / / ) - ( / ~ l i l ~ o .  

- ( / E L (  O ) ,  -Z( !E12(0) ,  -EZL[kIl,( O) ,  - C 7 / Z L f E l , ( O ~ :  l ) o ~ / l / ~ ~ ~ ~ i ( o / o .  

- í~ .  -c7í,v. - I;CIN. -(7b:cí1v: C.$ t / ( / ~ i ( / í ~ ~ .  

-E7-/;: rcjoro. 
-/\TO: l ~ ~ / ~ l - l / t o ,  l l i G ~ 1 1 0 .  

-l.,'%NO: o . v l l : l l o .  

- 1 4  c-'( o j, - A  J f  O) :  I i h r ( l ( ~ 0 ,  ] > P l / / ( ~ ~ f i ( i ; o .  

-EJ(  O): ~ t u l / ( ; j o .  

-[)<'(O), - O 1 . I ( O ) ,  - [ L S (  O ) ,  -(;z(o), - [ IC / i (  O), - ( ~ . s ( y ( o ) ,  - [ 'ZC7f O ) :  / l l l ~ / ( ~ / ~ l / ~ ~ ~ l .  

/ ~ f ~ ~ / / ~ f ~ 1 7 i l . ~ ( ~ O ,  , q t ~ l l l l ! : ~ / ,  ] ) ( / / l c l / / ( ( ~ / l o ,  ~ / g / / i / i ( ( ~ / l o ,  / ~ ~ / l l l / ~ : ~ ~ o .  

- 0 K K O .  -OKK/O:  i ' o r l í o ~ - ~ - o .  I > o t l o r . ~ , i o .  





/\llNil.Y-, <<IIICIIO\>>: / ~ ~ i / / l ( \  \ylili¿lo. 
M/Klj\ -, <<dlc7 111 i 1 >>: / I l i r i ( í / / lc t / -o .  
!\lONO-, M O N - ,  < < L I ~ I o ) > :  1110/10/)1l1:l1, / I ~ O / I ( / / - ( ~ ~ / .  

1 ~ 1 ~ ~ f ~ 7 ~ 1 - ,  <<I~ILIC~IO\>>:  / ~ ~ ~ ~ l t i / ~ / - c ~ i / ~ ~ ~ i ~ I o / ~ ~ ~ r ~ / .  
NEC'KO-, <( illLiesto>>: / l e c -~ -c í /~o l i \ .  
/VEO-,  < < I I L I ~ \  o>>: / / o o / [ l  \ ( . i $ t ~ r .  
,vk>-[,'Ko-, <(ller\ lo-: / l ~ ~ l ~ l ~ o l o q í ~ ~ .  
OCTA -, OC'7'0-, <<ocilo>>: O( ~LIOLII-o. 
0/.-7;\LMO-, <<O*jo>>: o / t l l l / l l o lo ,q í~ l .  
OLIG'O-, 0121(;-. <<poco>>: oliglrrylrílr. 
Oh lNI - ,  ¿<tocio\>>: o / l l r l i /~o tou t c .  
0 7 ' 0 - ,  ~oício>>: otoocc' lcr-o \ r  t .  

E\ NTO -,  N-,  <<todo>>: / ~ l / / I<~1~ / ' 0 /1C~0 .  
PENTA-,  <<cinco,): / ~ o / l t l í g o / l o .  
/'121JKl-, < ¿ \  ario\>>: / ) l r ( / . i o / ~ l / ~ l t ~ o .  
Pf2l / .7- ,  <<lllií\>>: /111(5\,~11í~l. 
POl21-, < ¿ I I I L ~ C ~ O \ > ) :  / ~ o I i f o i ~ í ~ r .  
I 'K07'0- ,  N psi I I I ~ I - O ~ ~ :  / ? ~ v t o l ~ i \ t o / . r l r .  
PSIC'O-, <<il-iente>>: />sic.oloqílr. 
S/:'IM/\-. <<\ ¡~ I Io ) ) :  \ ( v ~ l l í f o / - o .  
.Sl<hlI-, <<~lledio>): \ ~ ~ / ~ / i ~ r ~ ( t o / ~ ~ ( í t i ( ~ o .  
. SE~J l IO- ,  << kil\o>>: ~ o ~ ~ ~ I o / ~ / ~ o t ~ ~ t ~ r .  
1-.E1,/:-, <<lc.jo\>>: t ~ ~ l ~ ; t o ? l o .  
TF,7KMO-, <<c:ilor>>: to1-/11(;/11c~t/-o. 
TEI7K/1-, (<c~i;lti-o>>: t c l t / v r /~ lo to / :  
7 - o P o - ,  << I l lg~is~~: to / lo ,q / -¿ l / í~r .  
7'KI-, <<ti-e\>>: t ~ - í / ~ o ( l c j .  
[ [ N I - .  <<L~IIo>>:  ~ ( / ~ i ~ ~ o l ~ ( l l ~ ~ :  
XENO-.  <<extranjero),: \ c ) / l o /o l~ i l l .  
ZOO-, <<:inini;il>>: ;oologítr .  



LO9 PROSTAMOS LEXICOS EN ESPANOI. Y LA PORMACI~N DE PALABRAS 373 

1 .  Transforme las dos oraciones dadas en los ejemplos siguientes en una, siguien- 
do el modelo dado: 

Juan es elegante. Eso me agrada + La elegancia de Juan me agrada. 

a) La cosecha es abundante. Eso nos alegra + 
La rosa es fragante. Eso nos agrada + 
Pedro es arrogante. Eso nos disgusta + 
El profesor es tolerante. Eso nos tranquiliza + 

b) Este perm es estúpido. Eso me indigna + La estupidez de este perm me 
indigna. 
El pan es escaso. Eso me inquieta + 
El pantalón es estrecho. Eso me molesta + 
Cristina es honrada. Eso nos consuela + 
El tren es rápido. Eso nos gusta t 

C )  La luz es débil. Eso me impide leer t La debilidad de la luz me impide leer 
Sus gestos son vulgares. Eso nos desagrada -+ 
Esta pueria es segura. Eso nos tranquiliza t 
Las nubes son densas. Eso nos atemoriza + 

d )  Juan es alto. Eso me gusta + La altura de Juan me gusta. 
La nieve es blanca. Eso nos gusta t 
El camino es ancho. Eso nos agrada -+ 
La habitación es estrecha. Eso nos molesta + 

e) Juan está solo. Eso me pone triste + La soledad de Juan me pone triste. 
El monte está seco. Eso me molesta + 
Juan es terco. Eso me disgusta + 
José es curioso. Eso me llama la atención -+ 
El presidente es imparcial. Esto nos gusta t 

f) El nifio es cortés. Eso me agrada + La cortesía del nino me agrada. 
María es alegre. Eso me encanta + 
Juan es mayor de edad. Eso nos facilitará los trámites + 
Este plano es simétrico. Eso embellece el conjunto + 
María es simpática. Eso nos gusta + 

g )  El vecino es insolente. Eso nos disgusta -+ La insolencia del vecino nos 
disgusta. 
Juan está ausente. Eso complica las cosas t 
El jefe está presente. Eso facilita las cosas + 
L.a guerra es violenta. Eso me aterra + 
Juan es elocuente. Eso convence a la gente + 



2 .  Tr;in\fori~~t. 1ii\ ti04 oracioiie\ diida\ eri 104 cjt.ii~plo\ \ig~iiciitc\ cti L I I I ~ I .  \ i_«i~~ct l -  

do el   no tic lo ctado: 

-3. BLI~C;I I -  c t ~  los titi~I;irc\ [lc los pe~-i(jcjicos t-t-i~sc\ t i o ~ ~ i ~ r i ; ~ l i / ~ ~ c l ; ~ ~ .  POI- c j ~ ~ t ~ ~ p l o :  

,Yl/l)il¡(/ ¡¡¡J/ / ) l -o (~ io  (¡O / ( /  gí/5o/¡ll l /  ( ll(ítesc qLIe c11 C h t i l  t.1-;1sc 110 Ilil~ lii1l~líll \ ~1~1~0 .  

Sil sigtii t.iciicio c \ :  E /  / ~ ~ - o ( , i o  (ic l ( /  g ~ ~ . s o / i ~ l c /  .\/(/Io. k-;li la 1.1-a\c ~ l o t ~ i i ~ ~ : ~ l .  cl \ c~.lx) 
. s / ( / j i ~ -  \c C I I C L I C I I ~ I - ~ I .  cti fo1-1i1ii 11otliitl;il 1/;ic1~1, L>II .sl(/~i(¡(i  ). 



. 1);ii- el no~iibre cliic intfic~i el lug:ir doiide poiie o sii;ii-cI;i la c . o i l i ; í r .  1;1\ : ' t i l l i -  

l l í l \ ,  l;i\ / / 0 1 . 0 \ ,  lo\ / ? O 1 \ q O L  

. , 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  C ' i i  ;icoiitcciiiiicrito cliie c:iiis;i S O I ~  s í r c . i o r l  c \  

. , 
.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 - 0  que pci-tciiccc ;i Liiia ~ - o , q i o ~ l  es ......................... .. 

. . .  
1.0 que se ~-cl'ie~-c a 1;i / L I I I I I / I ( I  e4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.0 cl11e \e Ii;ice coi1 i ~ l t o ~ l ( . i ( j ~ l  e \  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  fil ti-;ihi!jo tlc 1;i o . \ c - r / o l ( ,  e \  L I ~  ti-:ib;~jo 

. , 7 . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  L,o C I L I ~  t ic~ie I - ~ ~ ; I C I C ) I I  col1 e1 C 0 1 1 í ~ 1 1 1 0  c ~ \  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1.0 q ~ i e  O ~ L I ~ I - ~  1301. ; ~~ . c ide~ l t e  es .................................... .... 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  l l l  tlesciihriiiiiciito qiie co114tit~i>,c illla ~ ~ / l ' o l í ( ( . i ( j i l  es 
. . 

1-;I iic=ocio cliic \e dedica ;i I;i I > I I / I I I ( . I I I ~ ~ L I  es . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1-0 cliic coii\tit~iye 1111 / ~ ~ - o / ~ l c ) ~ l / r l  e \  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1-0 c l ~ i w c  i.cfiei-e :iI / ~ ~ o . s u ~ H ~ o . \ ~ ~  e \  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  l_o cliic constit~iye iiri t l ~ - < r ~ ~ l t r  es 



8. L\ñaciicndo las ter1iiiri:icioiies - i i s o ,  -01 .0 ,  - o \ ( ~ ) ,  -il ,  - i c k o ,  - i o q o ,  - o \ ~ ,  -01-10,  - 

r t r ro ,  segúri conLeriga. ti-~insforiiie el iioinbse. qiie e4ti cii c~ir\i \ ; t .  e11 i i i i  ;1dle- 
t i\'o: 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Lo cliie se hace por o . ~ ( * o s o  e \  
. . ,  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Lo que i1iiplic:i iiíi;i ~ - o . s i ~ - r c . c . r o r r  es ........................... .. 
.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ce con r r to l r1o . s  es I , o  C]lle se 11'1 

................................................................ Lr~i:i peí.soiia qiie ti-:ib:i.ja coi1 1r lc ; tor lo  es 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Idos ti-ajes de \ ,eJ/-rrrlo so11 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  I ln hoiiibi-e coi1 i , r r l o t .  e \  i i i i  hoiiibi-e 
L:i ~iioda de los,j(j\~'~~o.\ es 111i;i i11od;i ....................................................................... 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  El ;iiiibiente de c ) . s t i l l / i l r l l t c~ . s  es i i r i  :iiiibiente 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Lo CILIC se parece :i iin torr)  es 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Lo clile se p;u-ecfii L I ~  lo110 es 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  I,o qiie ohliglr 11 trl,qo es 

9. ,i\ñ:idieiido 1:is tei-íiiiiiacioneí - ~ r l l t c ,  - o / r t o ,  - i o l l t o .  \egún coii\ciig;i. ti.:iii\toi- 
iiiai- la p:il:ibra que e\tá cii cursi\ a en i i i i  ;idjcti\ o: 

............................................................................................. L11i ser qiie i 9 i i , c >  es iiri ser 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  LTiia bella cliic ( l r t c l - l ~ l c  e3 iin:i bella 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  El Iíq~iido q ~ i e  ~-opclc. a los tibiii-oiies es ~ i i i  Iíq~iido 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Liis palabras qiic Iliol-011 soii pal:ibi-as 

Lo cliic ciiiisli t o r - ~ - o l .  es algo ............................................................................ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Iiii 1ioiiiI)i-t' qiie ~ ~ ~ o d i t ( r  es 1111 hoiiibrc ........................... .. 

... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Ido qiie se p~icdc e r t l ~ ~ r i t i l .  es ............................. .. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  IJil lioiilbic ~ L I C  c . l r i / ~ ~ - c ~ i l t l ( ~  ricgocios es i i i i  hoiiibi-e 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Llri hiel-1-0 cliie crhr-tr.srr es un hiel-1-0 ........................... .... 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  I:ii ;iniiii:il qiic 1 1 1 ( \ ~ )  sieiiipre cs u11 aniin:il 

Algo qiic se piiedc I l l r c a c ~ l -  es algo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Algo que se piicde / ~ r r , y e r ~ .  es algo 

.............................................................................. 1-0 c~iicsse [iiicde c , o l l t t r / -  e \  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Lo cliic \e p~lede \ . eJ / .  es also ................... .. 

Lln liig;ii- con el qiie se \ ~ l o f i r r  es iir i  1ug:i ....................................... . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Iiri hoiiihi-e cliic t l ~ ~ . \ r ~ o ~ r / l l r  e \  iin hoiiil~re 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  JU;III /.c;/io.\.iollrr sieiii1>1-e: Si1;111 es iiiiiy 

. , 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 ~ 1  1xrsoii;i cliic (iciie i l l t r l i ( ' l o 1 1  e \  ..................... ... 

. . -  
LI iiiiio cl~lc rrc.rl.srr es 1111 ............................. ........... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  El al ~iii~iiiido c l ~ i t .  c,o/~irr es uii 



'Ji 

t  > - C 

7 
4 

f -. 
f -2 

r - t  
m. , ' c  -. 
e 
4 r 
f 3 

1 r -  
h e - \  P - e- . -. 
r- r; 
4 - -. 

-/ I C 

r- ,- 
h 

4. - =. S' 
? -. 
L - d i 

4 - - 
r r  
-r - 
b i) 

m 

1 4  

- .  - - C, 
2 -/ - P 

1  
4.  

í ' r  
,-- 

- N  5 
4 - '  
b -/ 

P 
4 4 - 
rL fL  
z rr; 
4 r\ - - - d 

C. 
TJ - 

'12 - 
r \  5 
3 S 

2 E - 
C i 4 

0 '  
C -  5 - 

d 31 
q= 5 
P - - C . . -. 

r, - 
d I 

r - - - 7  
- - - -  i 

M 5 -2 C,$ -. -.  4 4 

, f' C; 
c - z z  

L h  m 
w 

^- . = S :  - ^- & ^- 
S T . . ?  

L m / < =  
+ -  . - - - e >  -. -. - - h - =: 5 E , \ 1 :  
,. -. j. 
h - n  - i - 

1. 

L J , ?  L 



l .  Foriiiar a partir del ab je t i~  o el col-I-e\po~idieiite acl\ el-bio: 

l .  B u \ ~ ; I s  104 deri\ :ido\ \ ei-h;ile\ de lo\ \ig~iicrite\ iioiiibi-c.\. y cmplc;ii-lo\ eii iiii,i 

t'ra\e, \egúri cl iiiodelo: 



20 .  El ~rili\ii~o ejercicio antcrioi-: 

tensos 
te~iit'iite 

hipo 
\iib 
s o  
i rifr~i 

41lt2lO 

rn~iririo 
c.;i\'Llr 
t errai- 
dot ;icio 

c.) \ iq~ l i / i c . t rc . ic í / l :  ( c~~ r ' , q l i ( . i ( ; ~ l  >) 

proceciente 
Clili tO 

111 s~icional 
I lógico 

legal 
(1) \ i ; ; / l i / i ( - ( r (  i ( ; / l :  c < ( / ~ ~ - o ( , ( . i ( j ~ l  /1(icbi(i /110111, p ~ - i \ ~ ( / ( , i ( j ~ l ,  C.O.\O ( / O  í . ( i / ;q í )>> 

cL1Ip;ls 
p0st:ir 

coger 
111;iil;lr 



F,\l'lic;ir Iiis \igliientc\ palabras: 

1 1 )  10 q ~ l c  c\t5 cielaiite; 
h )  lo clue e \ t i  de\pli&: 
(.) lo cl11e c\tá encinia: 
11) lo que e\tá debajo: 
o )  lo cl"c e\tá e011tr;i ;iIgo: 

»:ir los conti-;ii-io\ de: 

Agi-iip~ir las piilabriis sigiiientes en cuatro co~!jliiitos. \cgúii q ~ i 2  ~ ~ ~ I ~ J I ' I C I I I C I I :  

( 1 )  pri\~;ici611 o iiegiici(j11: 
11) ;iproxiniaci61i. iinicín; 
( 9 )  repeticiciri. iiitcn\ici;id: 
t l )  do\ L'ece\. doble: 

ariiil fiibeto desliacer cie\:iri-;iigiir L ~ \ ~ I I I ~ ( I . I L X ~  

adyacente i*etoriiiii- rehacer colxirt íc.ipe 
copiloto selinicíii bi\iibuelo 1-ctoriiiii~ 
bi/iiieto bi\ílabo 



piloto 
lobo 
c 11 11 ;1 
ci\teriiii 

32 .  Uriir- con flech;i\ lo\ (lo\ iioi~ihi-c\ cliie pliedeii 1'01-iii;ii 1111 i~oiiibi-c coiiip~ie\to: 

te l c I-cactos 
;ii l tO ~0131;i 

t'oto fono 
radio i niáii 
electro bi og~-;i t'íii 
t LII-bo griifí;~ 

........................................................................................................................................ telc 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ;i11to 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  S* c i c  1 '  1 0  

...................................................................................................................................... iiirho 
......................................................................................................... clectl'o .............. .... 

..................................................................................................................................... t'oto 



31. Foi-niai- coiiipLiestos cuyo p i - i~~~e i -  elemento. el \,c.ibal. es cl sicc~iieiitt.: 

..................................................................................................................................... l a11 L a 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  porta ..................... .. 

.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  traga 
. . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Iinipiri 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  para.. .............. ... 

35.  ;*A q ~ 1 6  p;irtes cie la ot;icitin coi-1-cspondeii los coiiiporiciitc\ tlc ciidii iirio tic 
estos comp~i~stos ' !  
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1. ¿Se utiliza aún hoy el griego clásico para acuñar nombre$ científicos? 

2. ¿En qué fecha penetran los primeros galicismos en español? ¿Cuál es la vía 
de penetración? 

3. ¿Son galicismos billete, bagaje, jira? 

4. ¿Cuál es la época de mayor apogeo del italianismo? 

5. ¿Son actualmente más abundantes los anglicismos en Hispanoamérica que en 
España? 

6. ¿En qué época se produce la mayor afluencia de anglicismos? 

7. Citar otros anglicismos que-no aparezcan en el tema. 

8. ¿Puede ser un neologismo la creación de una nueva palabra? 

9. La atribución de una significación nueva a una palabra ¿puede considerarse 
como un neologismo? 

10. ¿Cuál es la base Iéxica del español? 



1. Sí. 

2. En el siglo xi. El Camino de Santiago. 

3. Sí. 

4. El Siglo de Oro. 

5. Sí. 

6. En la actualidad. 

7. Boicot, cablegrama, cameraman, club, cheque,flirt, interviú, marketing, etc. 
8. Sí. 

9. Sí. 

10. El latín. 



TEMA X X l V  

IIICCIOIVAKIOS DEI, ESPAÑOI, 

1 11 d i cc~o~~ i i r i o  e \  LIII  libro o 1111 V D - R O M  íli~e recoge J cxp11c:i cie t.o~-iiiii 01-íic- 
~icidci. gcnci-aliiicnte Lilt.iih6ticii. Iii\ pal;ihi-;i\ tic Liriii o i i i i \  Ietig~i;i\. de iii i i i  c.iciic.i;i. 
o c l c  Llli;l ~il~itel-i¿i cicterilllil~lci~~. 

2.1. Diccionarios más usuales 

Soii lo\ c~i i~- t . i i i ien paliibriis pi-ocedeiitcs cie distintos i-cgi\tros liiigiiísticos: leil- 
gi~;i literiiriii. lenguii escritii cii general, Icrigua h;ihliiciii t'oi-iiiiil J ,  coloq~iiiil. los tcc- 
il i~>i41110\  111;i\ t ' s ~ c ~ ~ c n t c s  cle dit .es~~itcs cii\ciplin;is. cte.: soii los qiic iioi~iii;ll~i~ciitc 
~~t i l i~i i i i ios  p;ir;i conocer el significiido o las distiritiis acepciorics cic uiia paliihi.;~. í:I 
iii;is i iiil>ui-t~intc es c l I)ic,c.io/l(i/-io </o I<i lcilgilo c..\/)</NoIli ' cliihoi-ndo poi- la Real 
..\ciitieiiiia Espiiiiola. poi-cliie es el cl~ie detcriiiiiia cliit: paliibi.;is deheii ii\iii.sc J .  t'i.i;i 

I;i\ iioi-ii~:is que deben rcgii- sil LISO coi-recto. 

I i i  rii i \ i i i ; i  In \ t i  tiicicíri public~i tiirnbiéii e1 l)ic.c.io/~ri/-io /)lr i~lrir i l  c. ilrt rt/-rrtlo c / c  ltr 
lo~,qi,<i o,l>liNol(i '. cl~ic. e \  i i i i i ~  hueiio y útil. 



1 . O  Lógiciiriiente, 1ii palabra elite busc;inios. cllie se Iliiriia 01ir1-trtltr o lo/iirr; ;i 

eII;i \e rcfjere toda la inhriiiacicín cllie viene de\pii&. La cntr-iida n o \  dii ii conocci. 
la o~-to<yrl i / i ' t r  cle la piiliibra. 

3." Alglin:i\ \ecc\  \e incluqc tiimhi6ii 411 / 1 1 - o 1 l r r 1 1 c . i e r c . i t i i l .  clue \e i-cpr-c\ciitii 1 f i ) i .  

iiiedio de la transcripcióri en iin ;ilktbcto loriktico: e1 Mitei-ri;iciori;il e \  cl iiiii\ ~i\,iCIo 

3." Lii c.ertokyot.i:lr(*i(j/l gl.~r~lllrtic.crl da la adscripcicín de la pii1;ibrii :i ~ i i i i i  1x11-te 
de 1ii oi-ación: ~ ~ e r b o ,  nor-ibre. etc. 

3." Lii c ~ t i ~ i l o l o g i t r  qiie indica: ( 1 )  el 01-igen dc una p;iliibrii: /u):o (<  clcl l;itíii 
p1t011\): h )  los eleiiientos cllie han I'oriii~ido 1 ~ 1  palahr~i: I ic[  oro,iil>c (del g i - i c ~o  IioXtr- 

l ( ; / l .  <<cit'ti>>. y 11o111,  ~bi ieq  V .  el ~~s:icrificio de lo\ cien bue) e\,) ) .  

5." LA c l c < / ; ~ ~ i ( ~ i ( ~ / ~ .  c11.i~ puede ser: 

( 1 )  i l c>/ i~l ie . i ( ;~~ l( jyic , l i .  t'~itid;~dii en la cli\ti~ici(íii cli\ic;i entre lo gcii2i-reo > lo 
e\pecífico. Dc e\te iilodo. por iiiedio del cicfiriidor geri2rico \e iiiteiitli cliii- :i lo clcl i -  

nido Iii rriiiyoi- preci\ió~i po\ible. sin lIe3;11- ;i ~ i i i i i  geiicr;ili/iicitín dciiiii\i;ido ~ I . , I I ~  

cit.. Poi- iriedio del det'inidor t.\pecífico \e concrctari lo in;i\ po\ible 1,i idcritil ic'i- 
cióri cic lo\ definido. clue ya se inició por rriedio del dct'iiiitior- gciiéi-ico. , \ \ l .  t r l j c ~ l c ~  

\e del'iiic en cl 1)ir .c- io~rerí- io  de la Real Ac;idernia como: 

Iii\ecto hi~iieticiptcso. de lino\ 15 iriilíiiietro\ cic lai-?o. clc coloi- p:ii.do 
ricgrii/co \ coi1 1 t . 1 1 0  1-o.ji/o. Vi\  e e11 coloiii~is. c.:icl;i 1111;i dc 1;1 \  L ~ L I ; I I L ~ \  c . o I ~ \ -  

t ; ~  de LIII:I \o1:1 heiiibr:~ I~cc~111ci:i. ii~iicho\ ti~~icho\ ! ~i~~i i~e~-o \ í \ i i i~ : i \  Iiciiibr:~\ 
e\tt:i-iles. iiic~~i~~;ice\ cle I7i'ocrc';ii': h'ibitii en lo\ h~ieco\ cle lo\ iíi-holc~ o clc. 
1 ~ 1 4  pcn;i\. o en las coln~eri:t\ cliie el hoiiibi-c prclxir;~. 1 131-ociiice I:i c.cr-;i > 1:i 

tiiiel. 

(3.'' Lo\ c~~01111~10 5 pi-oporcioii;iti la\ oc~ii-r-e~ici;i\ tic lii piiI;it~rii cti l I.;I\c\ o \ I  11-  

t:igiii;i\: propoi-cioii:iii rnf'oi-iii;ic*icíri \obre \ L I \  I-;i\go\ \iiitáctic-04 J ~ c ~ i i ~ i i i t i c o ~ .  Ido\ 
e.leiiiplos \ir- \  e11 t:iiiihit!n para ~.oiiipletai- Iii dcl'iiiicitiii. qiie iii~icliii\ \ ecc\ i'\ el11 icil 
o iii\~il'icie~itc. Noi.iii;iliiicritc \e obtienen de obi.;i\ Iiterai-iii\ elc p-e\li,-io. 



I*o\ ciiccioii;ii-lo\ cle L I \ O ,  ;idciiiá\ de la\ dct'iiiicione\ cliit' \c d;in cii c~ialcl~iiei- 
i!icciori;ii-lo. 4c c;ii-acte~-i/;iii por ~ I ~ ~ I u I I -  1;i p;il;it)~-;i e11 u11 \i\teirl;i de \iii(íiiiiiio\. C ~ C  

Liiiio~ii~iio\. C I C  ~xil;~hi-;i\ ;il'iiie\. cie i-etci-eiici;i\ cic ~ i \ o \  coiitc>it~iiile\. coiiio iiidi- 
c,icio~ic\ ~i . ; i i i i ; i t iC ; i l c ' \ .  ~ - c ~ í ~ r i e i i e \  p1-~~~0\1cioii;ilc'4, ctc.. ;idciiiá\ dc iiiúltiplc\ eleiii- 
plo\ de t'~.~i\e\ cjiic ci;iii el \ iiloi- cie ~ i \ o  cic c;icI;i p;iI:~bi-;i. cte. 

Ilt'iitio cit.  c\to\ diccioiiai-¡o\. h ; i ~  clue iiiencioi~;is el 1)ic.c i o t l ( / t -~o  (/o [/ \o (l(11 
o\/l(/tio¡. cie Mal i;i Moliiiei- '. elel que c\i\ tc t~iiiihiCii iiiia \ es\iiiii eii ( 'D-ROM. 

I:\to\ clic~cioii;ii-lo\ ticiicii coiiio iiii\ióii re\ol\ci- 1;i\ dif'ic,~ilt;idc\ o d~id;i\ cliic 
~ ~ i ' c i o i  ~ x ~ c \ e ~ i t ~ ~ ~ ~ e  ;i u n  Icctoi- cori-ieiite c~iaiido lee o t'\cribe. Eii ello\ \t. de\ci-ihe 
1 ' 1  ~~-oiiiiiici;iciciii co~-i-ecbt;i íie lo\ \oiiido\. \e indic;i 1ii coi~~j~ig;icicín de lo\ \el-ho\ 
~i.i.cyi~I;ii-c\. 1;)  t.oi-iii;~~iiiii (le lo\ pI~ii-;ile\. l;i\ coii\tr~~ccioiie\ \iiiti~*tic;i\ 131-ol~leiiii- 
tic;i\. \e ciriiten -jliicio\ cie 1 ;iloi- 4obi.c neologi\iiio\. cte. 

f:1i e\[>;iliOl ~~o~lt;ii1io\ coi1 el 1i1;1gr1íi~~co l ) i ( ~ ( ~ i o / l ~ / t - i o  ( / O  ( l / / ( / ( / \  (/(J 1 ( /  ¡ C t l q ~ / ~ /  O \ / l ( / -  

iiolii cic \lLiiiiiel Seco '. M;i\ ;idcl;iiiic coiiiciit:iiiio\ iiii;i pdgiii;i cIc c'l. 



1)ic-c.iorllr rio c.1-ític-o-otir~lol(í~qic.o ( ( r  stc'llcrrlo o /~i.\l~~illi(.o, Madrid. Greda\. 1 0 80 .  Dc. 
él coinent~i i i is  rriis adelante el ;irtículo c~ihc~llo. 

2 .  1 .1.3. Los l/ic~c*io~i(~~-io.s i r ~ ~ ~ ~ / , . s o s .  en los q ~ i e  las p~il~ibriis se cl;~sific:i~~ ;I ~ ; I I - ~ I I .  

de sus ú l t i~ i i a~  letras; por e-~en~plo.  las prii~ics¿is p¿iI:ibr-;is seríiiii: ( 1 ,  ( / /m ,  11(111(i, / . t l I ~ ( r -  

11c1, ~rl(/trlxi, etc. Estas obi-as soii útiles pu-ii est~idiai- l;t f.oriii;icjOri de las j~il;ihi-;i\ 
coiiipliestas, la sut'i.jacicín. etc. En cspaiiol el inás iiiipoi-tiintc es e1 de Igri;~cio 
Bosqiie y M~iniiel Pkr-e~ Fei-r1líridt.z. Dic*c*ior~trr-io irliqor-.so c/c)  Icr Ic j / l ,yr trr  c~.\l)rrl7olrr. 
M~idrid, (iredos. 1 987, que recoge toclo el caudal 1k.uic.o clcl l)ic8c.io/ltr /.¡o tlo Itr 1 0 1 1  - 

,y~rcr (~.s/1(11iol(i. de la Real Ac:ideriii:i. 

2.1 A.4. Para los f'iiies de esta obra soti sut'icientcs los indicados. pcr-o. cri cu;il- 
q~i ier  lengua. tiay ni~ichísiirio~ oti-os diccioniirios: de siricíiiiiilos. de ;tiitcíriiiiios. de 
horncínin~os. cie piiróninios. de ri~odisiiios. los que catalog;in las palabi-as de otras 
leiiguas en 1:i niicsti-a, coiiio los de aiiglicisiiios, de g;ilicisnios. de 1'1-ec.~ieiici;i\ clc 
LISO de 1;is palabras. los que estiidiari la 11istori;i dc una p:ilabrii en el tr;iri\ciit-so del 
tierripo. los diccion;irios del espaiiol de ArriGriea, los diccioii;irios científ'icos. ctc. 

U n  ~oc:ibulario e\ un conjiinto de palabr:i\ de una lengua que pei-teriece ;iI ii\o 

cit. una rcgicin, a una ~ i c t i ~  idad deteriiiiii~id~i. un ciiiiipo Ikxico-\errráritic.c,. ii i i i i i i  

per\oria. a una obra literar-ia. etc. 
A\í, pocteirio\ hablar del cociibulat-io and~iliit, riaLarro, i-io.j;ino. elc.. ciel 16x1~0 

del ciclisiiio. del Ikxico agrícola andalul, del arado. o, en la\ obi-;i\ liter~ii-¡a\. cicl 
~oc;ibulai-io de Cer\iinte\. de la\ obra\ cie Don Juan Mliriiicl. cle I>oii Lc;triclr-o 
Fei-iiáiide/ de Illorrrtíii. etc. 



COMENTARIO I 

abeja. cI)el 1 ~ 1 1 .  r/l,ic f i l o . )  1'. I i i \c~.to tiiiiiciitip~ero. tle 111104 1.7 iii¡li~lict~-o\ de I;II-SO. dc ~.oIoi. I ) ; I I . ~ O  

~ i ~ g r i ~ / c o  ! coi1 \el lo i-o,ii(o. Vi\e e11 coloiii;i\. c;id;i 111i;i de 1:i\ cii:ilcs coii\tii tic ii i i ; i  \oI;i Iiciiihi.;~ 
It.ciiiicl;i. iiiiicho\ 11i;icIio\ ! iiiiiii~i.o\í4i1ii;i\ lieiiihri14 c~tt:rile\: 11iihit;i eii 104 Iiiieco\ cl t ,  104 ;íi-holt~\ 
o tic I ; i \  petkh. 0 en I;I \  coliiieiiiis qiie el tioiiihrt' le prepar;i. 1, pi-oduce I;i cei-;i ! 1:i iiiiel. 1 1  f .  t'ig. 
l't.i.\onii lahoi-iosii y prc\ i\oi.;i. ( 1  alhañila. Iii\rcto liiiiieiicípterci cliie \ ¡ \ e  ;ip;irc;ieio 1 Iiiice p;ii.:i \11 

iiioi.;id:i ;iyii~jt'ro\ Iioi-i/oiit;iIes eii la\ tiipiah eii lo\ tcri-eno\ diii-04. 1 1  carpiiitera. tIiiiieiiiipic~ro 
dcl t;iiiiiitio ! t'oriii;~ del iihqjoi-ro. 1 de colot. iiegi.o ii~oi-acto; t;ibi-i~.;i 411 l>;iii:il rii lo\ troiico\ \c~ , i i \  
de lo, irbolc.\. tle ;iq~ií \ i i  rioiiibrc. Es coiiiún e11 E\pail:i. 1 1  inachiega. abc.ja neutra i i  ol~rera. 
I /  iiiacsa o riiaestra. 1 leiiibr;~ t;.cuiid;i de I:i\ abejas. tíiiicii cii c:itlii coliiiciia. 1 1  neutra ii ohrtb- 
r21. (';id;i i i i i i i  tle la\ cl~ic c:ireceii de 1;) L~cult:id de pi-oc.re;ii 4 produceii la cei-;i ! 1:i iiiiel. ) /  rCiii¿r. 
ahqja riiuesa o niaestra. 1 1  niuerta es la abeja que daba la niiel J la cera. 1.1.. p. 114. cori qiie \e 
iriclic.;~ 1i;iht.i. iiiiiei-to la pci-4oii;i cliie ;itericlí;i :i tocl;i\ riiic\lra\ riec~e4id:idc.s. 

Kc~prodlrccicírl del artículo corre\porldiente a la voz abeja y dc>rivado\, \cjglín el Diccionario clc 
10 1,erigrtcc u\pariolc (ed. de l Y Y 2 ) ,  de 10 Keal Icademia E\pariolr. 

Esie artículo de lrhc;jll conticrie: 1 .") la etiiiiología; 2.") el gknero ( t .=  teiiiciiiiio); 
3.") 511 c1asit'ic;icióri científica eii el reiiio a~iii-i~al (itl.voc.to llir~lc~ll(jl~tot-o); 4.") sus 
cai-;icterístic;is de t;iiiiaÍio, color. etc.. y 5.") su hríbitat y su actuacicín. En «?N. apii- 
i-ccc I;i segunda accpcicín. que es fig~ir~ida (/~ct..sor~tr l~ i l~o~~io .sc i  jT ~ i l l ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ l o t ~ i ) .  A P;LI.- 
tir de aquí ap;ireceii diki-ciiies ~icepcioiies exprexidas por iricdio de lexías coiii- 
plejas. en las que se oiiiite el priiner coiiipoiicnte. ttl~qjtr. De ellas (rrhqjlr) ~ i l l ~ ~ i i i i l ~ i  
y (u11c;jrr) ( ' l i t - l~ i t l to l -~~ se ref'icren :i otros insectos del inisiiio orden de los hiiiie- 
iicíptci-os. Las Icxías (crlwjlr) ~~ll ir . l l i~,qli ,  I I I I I O . Y C ~  o t~llie.stt.li so11 siricíniiil;is de ( ~ i l w j l i )  
/r.ilitr. ~ L I C  es la hembra fccundador-a. Las lexías ( l r11c ; j l r )  t~c~~ítl-lr 11 oh~-c>r-tr se refie- 
i-e11 ;i las abejas n o  pi-ocreadoras que pi-oducen cera y iiliel. Como final del ;irtíc~i- 
lo. se da la frase poco usada (fr. p. us. ) Mlíc>r-ttr cs  lrr ti11cj~i ~ j ~ í c ~  ( 1 ~ 1 1 1 ( 1  1li tlliol j3 1li 

' l J t - l l .  

COMENTARIO 2 

db~inio- .  1. Lo4 ordiii;ilc\ cliic c.ori.e41'ondt.ii a los iiúiiiei-04 del 1.3 ;i1 10 \ori ~,;il;ihi.:i\ coiii- 
p~ie\tii\ c,oii l;i t'orii~;i pl-et'i.j;i ( / c ~ i / 1 1 0 -  (e\cr¡tii \¡ti tilde) 1 el oi-cl¡ii;il cl~ie ~~oi-sc\~>oiicle :i l i i  i~~iici;icI 
irc\~>cct~\ ti :  [ / e , (  i / i / o t ~ ~ ~ ~ ~ ~ o i ~ o ,  ( / ( ~ í ~ i / ~ ~ o ( ~ / ~ ( r / ~ / o ,  ( l t , ( ~ i / ~ l o ~ / ~ ~ i / ~ t o ,  ( l ~ ~ c ~ i i i ~ o ~ ~ ~ t t o ,  ~ l ~ ~ ~ ~ ~ / i i o \ ~ ~ / ~ t i / i ~ o ,  ( l ~ ~ ~ ~ i t i ~ o c ~ t ~ ~ ~ ~ o ,  

t / ( , c . c / i i o r / o i ~ c ~ i i o .  Tod;i\ e\t:i\ p;ilahr~i\ 4on \~isccptibles de \ ;ii-i:icione\ de y2iiei-o ! ~ i ~ i ~ i i e ~ . i > :  ;i\i. (1c'c.i- 

/ ~ ~ o ( / / t i / ~ t o ,  ( / ( ~ ( . i t / 1 o ( / 1 í i t / / ( c ,  ( / ( , ( , i /? /o[ / / / i /110 . \ .  ( / e 1 c ~ i / / / o ( / / { i / ? t ( ~ \ ,  En !OCIO\ r \ to \  ~~o i i i p~ i e \ t o \ .  t,l ~ I - I I ~ I L ~ I -  L>IL, -  
iiic~iio e \  ;itorio: /tie/iiiiotci./t:i-o. dc~iniokii;irto/. cte.. n\l:iiiteniriiclo la iitoiiiii del priiiicr clc~iiieiiio. 
I)C~I'O c\ci~ibi2iiciolo con tilde 4 coiiio p:iliihr;i \ep;iriitiii. ruihreii taiiihieii la4 foi-iiiii\ el<;c.iriro rc,~-r.c,i.o. 

t l ~ , c ~ i i i r o  r.r(ci/ . to.  cte.. cai-:ic,(cri~ad;i\ porcliic el pririier elriiit'iito sufre. coino el \egiindo. \;iri;icioiie\ 
tle y2iiei.o 1 núiiiei.o: tlc;c,iirrtr tcJi.(.cJr.c/. cl<;c,iiil(r c.i(trr.trr. etc.: pcr-o cstii\ fbi-iiiii\ \o11 tio! r;ir;i\. (4 0 1 < 1 ) 1 -  

\ \ l  1 j . )  

2. / ) t ~ ~ ~ i / i r o l ~ / ~ i / i / c ~ / ~ o  ! ~ l ~ ~ c ~ i i i i o ~ c ~ ~ y ~ ~ ~ ~ ~ l o :  + t \ I ) I . < . I I I O  I I ~  O I I L C  I ~ I (  1. 

3. l ) ~ ~ ( ~ i ~ ~ ~ o t ~ ~ / ~ ~ ~ l ~ t ~ o  t;iiiihie~i piic~le clecir~e ~ I ( ~ ~ ~ i / i / o ~ ~ ~ i ~ ( ~ i o .  ;i~i~icliic lioj e \  raro. 1.;) l 'oi~iia i ~ i i i \ ~ i i l i -  

llii ~ i i l ~ 1 i l ; l i -  l l ~ ~ ~ ~ l i ~ ~ o t l ~ / ~ e ~ ~ ~ / ~ o  \11t.r-e :i~x')co~>r ig1iiiI que l ( l / ~ l ~ < l i ~ o :  + 1 l R<,F-t?( ). 



El 1ciii;i t l C c . i l l l o -  de e\tc l ) i c . t . i o l l r r ~ . i o  ticnc c,inco ;ilxii-t;ido\: cii c l  131-iiiici-o \c 
c\plicvii toclo lo c.oncci-riicntc ~i los 01-di 1i;ilcs qLie co~- i - t . s~~o~clc~i  ; i  lo\ ii~itii~~i-o\ rlc.1 

1 3 L L I  1 O .  l.:ti el wgi~tido ;ip;ii-t;ido ~.ciiiite ;i la5 etiti-;l~I;~s / / ~ / ( i C ( , i ~ / / o  > ~ 1 1 1 0 ~ 1 ( ; (  . ~ I I I O .  

cioi~cic cl ;ii~tot- 110s cii~.;Í ~ L I C  esti(\ so11 liis ~ ? ) I . ~ I ~ ; I s  cot-i-~~c~tiis c ~ o t ~ l - ~ ~ ~ ~ ~ o ~ l c l i ~ ~ ~ ~ ~ c ~  ii lo\ 
11iiii1ei.o~ 1 1  J 12. 1' iio ' " t l c ~ c ~ i l r l o / ~ ~ - i r l l o ~ - o  !, " ' t l o c ~ i l r ~ o . s c ~ , y ~ ~ ~ ~ ~ I o .  co11io \e o!c ~ 0 1 1  1'1.c~- 

c~ic~ic.i:i. I ,os ti-cs I í l t  ii~ios iipiii-t :icio\ \o11 distiiitos coiiiciit~ii-ios dcx ii\o :i otr.o\ tkiri- 

[ O \  o i -c l~~l~i lc~ .  



pe\ado 
cet i i l i í l ~ i c . 0  

Kc~produccicín del crrtíczrlo de cabe~a  y (~fine.\ del 1)iccianario ideoicígico dc ./rrlio Cir.srrrc~.s. 

En la página anterior reprociuciiiio\ tsc\ coluinna\ de iiiia página de 1;i parte 
;i~i;ilógic;i del L)ic*c.iorrtrt-io itic)ol(ígit o de J .  C;i\are\, que recogen lo\ te'rniiiio\ relii- 
cioniicio\ con c-trhcj;tr. 

E\te diccion~irio con\t;i de una pi-iincrii piii-te, qiie e \  la propianiente aii;ilóg~c;~. 
1 una \ eg~ ind ~ i  parte cionde la\ paliibra\ \c encuentran. orden;id;i\ ii1f':ibe'ticiiiiierite. 
L clcf'iiiida\ como cri cualqiiicr otro cliccionario. 

Si en 1;i parte alfiib6tic.a del diccioiiai-io bii\carrio\. por eJeiiiplo. Iii p;il;ibi-;i ( ((1). 

ci~conti-;~~iio\: < < i i i .  C;ibc/;t psiric~p;iI>>. El ;i\tesi\co riie iiidic;~ cliie \ i  t ~ ~ i \ c o  en Iii 

piii-te ;ir~;ili,gic:i la lexía r tr11c);tr cncontrare' todo\ lo\ (61-iiiino\ i-elacioniido\ coi1 
r rrl~c;tr j ,  por \iipLie\to. con r ~ r p .  

I;ii el ejeinplo cjLie d:iiiio\. 104 níiiriero\ entre pai-énte\i\ clue e\táii junto ;i ( ~ r l > o -  
;II r'eriiitcn iil c'uacfro \iii(íptico de la cl:i\ificación geriei-al eii cliie \e cie\iiri.ollii 1;i 

iiiateria corre\pondiente: O: (<Lo\ iri;tcion~ile\ Zoolog i ' t r~~;  7: <<Atltrtotrlílr,>. kii 1;1\ 
(re\ coliiiiiiiii\ hay. co~i io  piiedc Le1.w. agrupacione\ de Icuíii\: la \el-ie í tr11c~:rr. 

( r r l ) . ,  etc.. para denoiiiinacione\ de la c a b e ~ ~ i :  to\tll:. tc)\tll;o. etc.. piii-:i cle\igii;i- 
cione\ de la ciibe~;i de 104 ;iniinalc\: para I;i parte iiirí+ alta de 1:i c;ibts/ii. t r l o / . t - t r ,  

í 11trt)1o1.t-t1, t11ollcjt-tr; ( t - t ~ t ~ c ~ o I o ~ í t r .  í t-t i t loot~ll~tt-íu, etc.. \on t6riiiiiio\ de la cicriciii o 
cle I;i téciiic:i i-cl:icionado\ con la ciibeta: jtrt/irvc.tr, c c ; / t r l ~ ~ l ~ ~ ~ ~ c ~ .  cic.. \e ref'ici~cii ii 
ciitt.riiiedacie\ o mole\ti;i\: ;i continiiacicín e\tá el grii~x) de lo\ \ei.bo\ ( c  trl~c~c*otrt; 

I~trl~rr; cte. ). luego el de lo\ cleri\ ado\ po\\erbale\ ( í . l r l , c ~ c * c ) o ,  etc. ). el de lo\ iidjcti- 
i o\ ( (  tr11o;ottr. ( rr110:tr tio ttrl-1.0. cte. 1. etc. 

(',~it~1';1,1,(), C I t ? ]  1:il. ( '  \lJTl 1 1 \ íd .  / . " ( / 0 ~  . :  k ~ / / ~ c ~ / / O ,  !()i(): ( ' ( i / J ~ ' / / ¡ l .  12 1'). 
1) l  K I \ .  ~ ~ l i l ~ ~ ~ l l l i l / o .  ( ~ ( l / l < ~ / / ( / l :  ( . ~ i / ) < , l / O \ O .  ( ~ ~ / l ~ c ~ / / i / ~ / o .  ~ ~ l i l J ~ ~ / / ~ ~ l ¿ /  lYc~l>r.:  :\l\;irc/ (i:110. -;- 1,. I 3 ) O l .  

,III~C\ \c c l i , i o  (.(1/1( / l ~ i ~ / i i i ~ i  111. 1280: l . "  ( ' t . í j / r .  ( ; ~ . í / l . :  totIi i\ I;I L~II 1629: 1 I ~ i e i - ~ ; ~ ] :  e11 lo\ SS. \ \ - \ \  1 1  \e 
cii i i>lc:il~;i c \ tc  Ul t i i i io  ~,;ii';i 'i~;ibcllci-i i '. J c ~ r / l ~ o l l o ~ - t /  c.11 e l  \e i i t ido cJc '~ ,e l~ i~. ; i '  (.(c.;ihellt.i-;i: c.oiii;i \LII>- 
~ ~ o \ l l i c ~ l ~ l ~ ~  Sel31.. ' 1. l ~ c ~ . \ ~ ~ ( / l J ( ' l l l i i ~ :  ~ 1 < , \ ( ~ ~ / / 1 0 / 7 ~ / ~ / 0  p o r  ci-~iec COI1 ~ l ~ ~ ~ , < ~ l ~ ~ ' ~ ~ l / ( / o :  i / ( ' \ ,  ~ / I ~ ~ , / l O  1 xct>1.. 1 .  / - . i r(  i i -  

I ~ i ~ l l r i i l o  1 Schi-. 1 :  ( ' i r (  ( / I I ( J / / ( / I :  ( , i 1 ( ~ r i l ~ c ~ l l r i t l / / / . c i .  / < i ~ ( ~ t r l ~ c ~ l l ( ~ c ~ ( ~ ~ . \ ( ~  '\el. c~:ihclli iclo' 1 \ct?r.. 1 .  ( ' r i l ~ i l ( i i  1 S .  \ \  . 
~ ~ l ~ l ~ ~ ! o l l l o ~ .  ~o l1 l ; l ~ lo  cIcl l;it. ~ ~ l / / ) / / / ~ / / ~ l \  ~ l ~ c ~ l ; l l l \  o ;il c~: i l3cl lo~. ~ I t? l - i \  'i<IO <le 1 l i / ) / / ! / i \ :  ( l i / ) / / ( i l  / l / l i l l .  



.<P;ii-;i cliie :i~iiicluc \ea\ c;il\o iio 10 piicd;i\ piii-ccei-. \ i r1 c . r / l i c , l l ( ~ i . t r  111 c,:i\cliicic.-. (.)iiC\c~ilo. l.. t l ~  

t o t / r r \  / ( / S  c .o . \ t r \ .  ( '1 .  C.. IV. 1 -3 I . -  ' E \ ~ ; I  ~ 'o i -~ i i ;~  ! ~ C \ ( ~ ( / / > ( , I ~ ( / I .  J ;i 4011 ;11111g11;1\. 1 - 1  ~ ' L I I L I I . ~  c1cb \ ( I I ) I ~ I I ~ I I \  ( 1  

O ( , \ ~ ~ ( / / > ( J O I ) / I ~ I / . / ~ J )  1:i \e lec e11 lo\ Fiicro\ l . eo t i~ \c \  p i1hl I i~~i~10~ j301. C:I\II.O > 0 1 1 1 \ .  1 l .  12. 25 .  2 0 :  
í l ~ , \ ( . l / / I ( , l i ~ / t ~  C\I:í t:i111t31~11 c11 la 1." ( . l Y i l l .  ( ; t x / l . ,  pp. 41 ;l. 44a. 

Kc~pr-nrlrr~~cicíri del nrtíi.ulo corrosyorlclii~ntc a cabello, \c.grín cl 1)icciori:irio crítico-c.tiriioI(igi- 
co c/c .l. ('oroniirrcrs y .J. A. PCISCII~II.  

Coiiio \e tratii cle iit i  diccioi-iiii-io e t i i~iológi~o.  lo priiiiei-o cllic ;ip;ii-t'c*e de\p~iC\ 
del leii~ii es la etiiiiologí~i: esta jxi1;ibi-a clci-11 del 1;itíii. j 1i1 pi-i~iici-;~ \ e /  ~ L I C  ;ip:~- 
i.cce en esp;ifiol es en e1 aÍio 1050. b;!jo 1¿i foriiia X-trl)ollo. jr e11 12 19. coii 1;i ;ic.i~iiil. 
A coiiti~iuacitin. :ipai'cceii los dcri\'iidos. pri~iiei-o por slif'i.j:icitiii. cii ~ciici.:iI. coiiio 
c~rr/~c~ll~ltlo, c~tihcllo.so, etc.. 1, dcsp~iks por pi.ef!iaciti~i: t /o .~c~ct /~ol l~ /~;  o~~~~ci/)c~lltrc/o. 
ctc. Entre coi-chetes o entre pai-t:iitcsi\ se iiie~icioiiii cl autor qlic lo ii\ti poi- pi-iiiic- 
rii \ ,e/  (en 1;i bibliografía clLie cotitic1ie e1 1)ic.c.iollrll-io se ~ i i c ~ i c i o ~ i ; ~  1;1 0131.;1. el ;~iio. 
cte. 1. En tercci' lugai' iipiireceii las p;il:ibr-iis compiiesi;is: en este c;i\o. c.r~l)c~ll~~.ic,/o. 
Al t'iniil dcl artículo aparece iin p5i.r;ifi) coi1 10s iiúiiiero 1 J. 2 \ oliidito\: \o11 iiotii\ 
;icl;ir-~itoi-iiis CIIIL' e11 el CLICI-po dc1 ;il-tíciilo ap;ii-eceii en el 1.eli~l6n O.  
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I,;i di\ei-\id;ici 6tnic.a. cult~ir;il. i-eligio\;i y li~igiií\tic;i e \  el ~-;i\yo eo~i i~í i i  ~ I I I I - L ~  104 

p~idhlo\ pciiiii\iil;ise\ psiiniti\o\. I d o \  ibei-o\. psc~ccdciitc\ del iioi.tc de :\li-ic~;i. \L, 

c\ticiideii \obi-c todo pos el \ L I S  > el oe\tc: 1;i pi-oxiiiiicl;icl ;il ; í ~ - ~ ; i  tcii.t2\~c~Li ! C I  lo\ 

ciicla\ e \  coloiii;\le\ cictei-iiiin;i \ii ni;i\ 01- gr;icio cfc c i  L i l i/~ic.icíii 1 i.cci bcii I;i i i i  l'l ~rcii - 

cia liiigiií\tic;i tciiicia si-ieg;i. Eii iii\ci-ipcione\ itidígeiia\ ;ip;ii-cceii tc\tiiiioilio\ (le 

ca. \e e\t;iblecc.i~ eii el cciiti-o j tioi-oe\tc pciiiii\~il;ii-. doiide \ii pi-e\eiici;i cletci.- 

i1iiii;ii-á pi-ot'und;i\ tr;iii\f~oi-iii;icio~ie\ ciiltiir-ale\ > 6tiiic;i\. 

le4 c co~iocc 1;1 ~ ~ ~ s i t i i i - ~ i .  Dc\dt' l'iii;ilc\ de 1;i I<d;id clcl Ri.oiicc ticiic liig;ii iiii pie- 

cc\o de coloiii/;iciríii cliic ;it~ec*t;i ;iI litor;il oi'ieiit;il \ iiici-idioii;il poi- 1;i dciii,iiitl,i dc  
111et;ilc\. 

Lo\ t'cilicio\ de Tiro t'iiiici;iii G;iclii. ( 1 1 O a.c..) jiiiito :i T;ii-tc\\o\ ! \e iiiici,~ iiii,i 

coiiil~ctt"icia cliie tesiiiiii;~ coii el soiiietiiiiiciito de T;i~.teh\o\ ;i1 \ ;is;ill;~~i~~ clc lo\ colo- 
iii~;idoi-ch. Ciii-t~igo. con\,ei-ticlii cii c~iiiciiicl protectos:~ ílc I;i\ colorii;i\. toiii;i C I  i-c.I~\- 

\ o  clc 105 fciilclos e11 c l  coille~cio ¡le1 h~~c~litei-siíilco occiclc11t;il. ~ i i l i c ~ ~ l l l i l  i l  lo\ t;ii- 

tc\\io\ 1. eiiipi-eiide I;i coiiqiiistii del litoi.iil peiiiii\iiIiii.. 

c.oiiici-c,iiiiitc.\ 21-ieyos. i-i\.;ilc\ cic los IC.iiicio\. f'iiiicl;iii coloiii;i\. cl~~tci~i~iiii:iii 

gl.;ill i l~ l l l e~-o  clc t o~~~ í i l i i ~ loh  j ~c i l c~~~ i l i 7 ;~ i l  el 121~l11ii10 Il7c1-i;i. 

Iiii I;i I'i-;ii!j;i del litoi-al c:iiit;il~i-ico psedoiiiiii;iii piichloh iio ibei-i/;iclo\ ii i  cx3Ili/ii- 

(lo\: \oii. eii ycrici.;il. lo\ gi-iipo\ iii;í\ ati-;i\:ido\ de 1;i pci~íri\iiI;i. 1711 1;1 /o11;1 C ~ I I I I ~ I I  
1 occicicii~;il pr.ccloriiin;iri lo\ celiibci-o\: \c li;ill;iii iiilij c\oliicio~i;ido\ L ~ L I L ~  lo\ 1101. 

('oiiio coii\ec.iieiic.i:i clc Iii coiicliii\t;i \c iiiipoiic c.1 Iiitíii. Ici1~ri;i oí ic.i;il c I ii\ti LI- 

iiierito cle coiiiiiiiic;ic*icíii clc todo cal liiiper-io. I 'o i -  iiiipci.;iii\o\ \ i t ; i l~~\ .  cii /oii,i\ 



\ N I ~ \  I;i ~le\iil>;u.ic.itiii tic I;i\ 171-iiiiiti\ ;I\ I C I ~ ~ L I ; L \  iiiciigcii;~~. ibt'i-o ! ccl t i ~ .  110 es I . ~ I > ~ I I -  

i i i i i i .  ..21 t'iri;il clcl Iiiil>ci,io. c.oii la clcc~;icleiic~i;i ciiltiii.;il j ,  la tli\oci;ic.icíii de I;i Ieiig~i;~ 

01.;iI J 1'1 Icil~L1;i litci-;ii~i;i. \e ;lcelcl-¿i 1;i lllili/;ic~~íil elel I;itíi1 \.11Ig;i1. poi- l;i\ lil;l\;i\ 

o l i c  . coi1 la cx)n\igiiieilte e\,oliiciciii. coiiiicii/;i 1;i t'i-;igiiic~nt;ic.i(íii liii~iií\ti- 

c;i. 1 .;i5 pi-o\.i ilci;i\ L~t1~Ll;l~l ;ii 5l;iLl;i5 1ii1;i\ Llc otr;i5 ;il L~oil\.cl-t 11-\c e11 l.;ht;lcIos l>;íi~l>;l- 

I.o\. !:ti 1;is cli\tilit;i\ /oii;is h e  d;~ii iii~~o\,;icio~ies ttiiiic:is. Iesiciis ! gr:iiii;itic.;ilc\ J .  

\cgúri lo\ 11\05 iiicligcii;i\, 5t' oi-igiii;iii cii;ileCtos 1ciigii;is. 17iics ~>c~'cliii-;iii i-iii.20~ de 
~~'onunci;ic.iciii ! \,oc;ihlos p~-o~t'clt'iitc\ de Icngii;is iiidígeii;~~ pi-iiiiiii \ ;i\. ,.\ ~~c\ ; i i '  clc 
I;i ~iiiit'oi-iiiic1;itl tlcl I~itíii hispáiiico. 10s di\,ci-so5 171-oceso\ ;iiiicicioiios iridiiccii ;iI 

~lc\;ii-i-0110 de lo\ clialt.c*to\ i-oi-ii;íiiicoh. 

( ' 1 1  c~oiiyloiiici-;icio tic piicblos gcri~iá~lico\ p;is;iii 105 t'ii-i~ico\ c. iii\iicIe~i I;I 
~ ~ c ~ i í ~ i \ ~ i I ; i  Il,Ci-ic.;i (400 ) .  Lo5 s ~ i c \  o\ iio\ cl~;i;iii \ ;ii.io\ topciiiiiiio\ \c c\~;iI>lcc~cii 

por el h 'o~-oc \~c  c ~ i ~ r c  el h,liiio. Sil !, Iliici-o. Lo\ iil;iiios oC~ip;iii l:i l , i i~~iii~i¡;i  J 

(-~ll-t~l~illc~il\c J .  ¿l  los 13Ocx)\ ;i<lo\. \o11 c\lcl-~iiiil;iclo~. Ido\ \ ;í1it1;1Io\. ti.il\ Ll i l  coi-lo 
;ii~~iii;iiiiiciiio cii I;i l3tiic;i. iios il~~~iiiii ;ii-¡o\ toj>(íiiiii~o\. ciiti-c ello\ cI tlc .\ii(l;iliic~íi;i. 

~~l-Li/iill c l  c\ti-c~~llo clc (;ibi-iil~;li~ ! ~~llilcl~irl ci1 :\l.i-lc¿i el l -c~ i l io  \ ;íilcl~ilo (42c)-.5.74 1. 

La Península Ibérica a finales del siglo X. 

1 o\ \ 1\1gotIo\. lo\ lllLí\ ci\ l l i / ; i ~ l o ~  cilll-c lo\ yei-ll~;li1o\ \ell l~lo\ ;l b\~7;iii;l. \L, 

~~~~'il7lcL*cil e11 l i i  111e\ct;1 L~;l\tcll;lll¿i ! cligL~il I o I L ~ c i o  c o i l ~ o  L,il]3lt;il. I-~;iii\lol-ill;iil L>l 

ilci.c~csIio ! 1;i\ ~-o\tiiiiibi-c~ ! 1;i 1~1e;i elc Hi\p;iiiici \e II-OC*;I e11 i~iiici;~cI I I I ~ I C I > C ~ I I ~ I I C I I ( C ' :  
x' ~.ol;ip\;iii 1;i\ coiiiii~iic;ic~io~ic\ C O I I  c i  i.cx\io c1cI iii~iiido i-oiii;íiiico. ! c.1 1;itiii \ 111- 

;,II. ;iI cli~ccl;ii- ;ii \l;iclo ! ;it~;iiicloii;ido ;i \ii\ tciiclciici;i\. 01-igi ii;i iii;i! oi-c\ cli\ c'i.yc>ii- 

c.i;i\ cii el 1i;ihI;i: el 1-oiii;iiic.e 1iiibl;iclo ;i  I'iiiiilc\ de I;i iiioii;ii-cliiíii \ i4igodii iiciic i.ii\- 

s o 4  11111~ pi-iiiiiti\ o\. 
t i  1 o 7 1 1 725 lo\ ;ii-;\be\ ociip;iii tod;i I;i Pciiiii\iil;i. \;ii\o ~~ccjiiciio\ 

~ i i i c~ l c~o~  csi-i\ti;iiio\ cii ,\\t~ii-i;i\ ! lo\ t'ii-iiicho\. 



Dui-ante \igIo\. e11 L I I ~  ár-e;i muy detei-iiiin:id;i. cocui\teii c~iiitro I~tigii;i\: c;it;i- 
Iiiti. :allego. \ ;I\CO y ~ i i \ t e l l ; i ~ ~ ~ ) .  Sigiien experienci:i\ \eiiit..lantc\ (c;icl:i 1iii;i po\ce. 
411 propi;i hi\toria) y la\ tre\ Icng~iaq roiiiánic;i\ pi-e\erit:iii igli;ile\ pr-ohlcrii:i\ I i i i -  

giií\tico\ con riiiiiieso\a\ coiiicidericia\ y \oliicionc\ \iniil¿ire\. Inclii\o el a\co hii 
eiperiincnt;iclo Lina rorniini/;icicíri del ISxico ;iI \egLiii- lo\ rni\iiio\ cici-i-otero\; i i i i i i -  

cllie rcpre\erita iina etapa rii:í\ ai-c,aic;i, po\ee utin cont'i~cir:ici(ín geiiei-;il pr-op~;i 'le 
I;i\ Iengii;i\ hi\pánic;i\. Toda\ e\ta\ leligiia\ con\ i \en entre 4í iitili7:iiido clit'ci-cri- 
te\ ni\ elc\: pop~iliir. culto. ctc. Y di\tinto\ c\tilo\ de co~n~iiiic;icicíii: t'oi-iiiiil. colo- 
cllii;il. etc. 

2.1. El español 

A piirt i r -  de la 6poc:i cic Alfonso X el Sabio. tr-as 1ii tl-;igriient:icitiii dchicl;~ al 1i;ic.i- 
iliiciito de los Estitelos nacioniiles p~irii luchai- coiitrii el in\,;tsoi- iriihe. se coti\iiiii;i 
Iii ~iiiit'icación lingiiística penii1s~il:ir. El h b l a  hui-g:iles;i había adcl~iirido cst;il~ilicl;icl 
y i'!jc~a iinponit;rieiost. eii las ticrriis concluistaci;~~. Si t L I ; I ~ ; I  1;i c*ot-tc c11 Tolc3c1o. C I  
I i i i t~ l i i  toled;iii;i a \er <jetnplo clel b~ieii hiibl:ir c;istcllano. f>i-op;igiiclo el iiioclclo 
poi- las /oiiiis iiici.idion:iles. iritcri\it'ic:i su pt.neti.:icitiii cii la3 rcgioiie\ c;it;il;iii:i ! 
\,;ilenc.iiin:i. doiicie iib~itidiin poetiis bilingiies. Se cotiiplet;~ l:i ~iiiii'ic;iciciii cie I;i Ichii- 

y~i;i 1iter;iri;i el castelliino se cori\~ierte eii idioiii:i riacion:il. C'oiiicicie c o ~ i  104 pi.;iri- 
eles ;icoiitcciriiieiitos histcíricos. Iii ~xii-ticip:iciciii eri las rii;i! ores ciiipi-e\ii\ i i i i c ~ i ( ) i i i i -  

les el iiioiiicrito cle griiri exp;irisióii. 
1)csde el 4igio \ \  I el noiiibi.~ de leiigliii e\p;iiiolii tiene ;ih\oliit;i Jii\tit'ic:iciciii ! 

\e sohi-cporic ;iI cie leng~i;i c:istcll;iiia. I,;i expci-icrici;i iidclliii-id;[. ;iI pohlat- 1;i\ / O I i ; i 4  

clcsli;ibitiicl;is cic la Peiiíns~iI;i tr.:i\ I:i Keconcl~iistii. dii :i los piicblos hisl~:iiiico4 iii i i i  
iiptitlid p;ir;i 1;i coloiii/;ición. J~irito a estii cxpiinsicíii polít icii cii4tell;iii;i \c I'ij;~ c.1 

iii\triiiiicrito cie ~11iif~ic~iiei6ri cj~ic tt-:iiisri~iti~-;í cl siibcr- Iiis Ji;i/;irii~$: ti~~e\tt-;i I ~ , I I , F L I : I  
:ilc;iii~ii ~ i i i i i  pi.ofiir~ci;i estiriiiici(íii sociiil ! estr;ioi-cliriiii-i;i ciiI'~i~i(íii. 

Lii 6poc;l cic C;II-~O\ V es 1;l cie 111;iyoi. espleridoi- y 121 iioi-in;i e \  I;I t01c~ci:iiiii. l < l  
r ~ i o d ~ l o  cie (';istill~i 1ii Viqjii pr.edoiiii~i:i cii el SLII-  y peiit'tra eii tocliis liis 1-c;ioiic4. 1-1 
t.\p;ifiol coiiiieii/;i ii dit'liiidirse por todo el iiilindo cii ;ii.;i\ del ~ii~i\ci-s;i l i~tiio: \c. 
eiiriclliccc. se f'!j;i 1;i Icriguii litei-;ii-iii. sc hii\c;i la perfkccicíii ! \ i i i  c;iiiihio\ h i - ~ i \ c ~ o ~  
se iiiocicriiirii se Ilcg:i a1 esp:ifiol ;ictii~il. 

;2 p;ii-tii. del siglo x\,iii 1;i c.sisi\ espii-itii;il y política cliic el iiiliiido Iii\piiiiico Ii;i 

iiti-ii\,c\;icio iio iinpidc 1:i \,italicf:id cie rilicst i-a leiigliii. qiidiii i i i ~ i l t  ipl ic-iiclo el iiúiiie- 
1-0 tle liiibl:iiite\ e11 lo\ ~'¡Itiiiios ;it7os. N o \  coloc:i iiiite iiii cstciiso ii~iiiicio lii\piíii~co 
cliifie iiriiforiii;i progrcsi\~;iiiieiitc y se sit1í:i en 1;i Iíiieii ;icti\ ;i  cic 1;1 \ ic i i i  occiclc~i- 
i i i l .  Iiii Iiis :isiiiiiblciis y c o n f  i-cric-iiis iritern~icioniitt'\ \c ;icept:i c.oiiio Ic.iigii;i ot'ici;tl 
el e\p;ifioI: crece cl illtcl-~s por- l;i Ict1gii;i ! l;i cllltlli-;i 11i4p:íi11c;is. l~ocli-í:lllio~ ii!.il.- 
i11iir cllle el i11glt;s y el esp;iliol \o11 liis lcl1gll~i\ c~lic li1;i!oi- ! l l i i í4  cicci4i\~o i l l c * l - ~ ~  

riierito ti:iri tic iericr en el i'iit~ii-o. 



t i 1  1;i Pcniti\iiI:i el e\p;iiiol ha ;ictiiiido \ i i i  intcr-r~ipcióii \obi.e Iii\ /onii\ de I:i\ 

clcrii:í\ Ierisii;i\. En E\paña tia \ido ceiitrali\ta. n o  hliho r-esióri rloride rio 9;iii:ir;i 
tci.1-ello el c;i\tellario. apoyado por 10 4  li\o\ ol'ici;ilt.\ 1 por- coii\idei-;ir-lo clc \iiperior- 
estimacióri \ociiil. La rii:iyorí:i de la\ /on:i\ doiicle \e hablan otra\ leiig~i;i\ (ciit;il;iii. 
g;illego. \ :i\co) \o11 biIir~giie\. 

E\ Iii lerig~ia ot'icial y rlc cult~ir-a de ni54 de ~re\cicrito\ riiilloritt\ cle \cr-e\ h~irii'i- 
n o \ .  tlc 104 cualeí lino\ do\cicnto\ veinte iiiillone\ 1ii tienen coiiio 1erig11;i ~ii;itei-ii;i 
I>c la\ Ienyiiii\ r-oriiiinct.\ e\ la cllie mayor núriier-o cic hahl:iiite\ po\cc ! e \  iii\ti-11- 

iiicnto cle Lin:i coiiilinidad tle horiihi-e\ de toda\ I:i\ rii~ii\. El c\piiñol iiiocici-rio po\ee 
iina gr-;ir1 colie\icíii y unidad: en todo el iiriihito hi\l~áriico ;ict~i;iI lo\ h;ibl;iritc\ 
i-csionale\ \e coiiiLinic:in y cornpi-enden per-tectariiente tanto eii el lciigii;~jr habla- 
d o  corrio en el e\cr-ito. 

2.2. El catalán 

Pi-csent~i gr;iii sciiicj;iri/ii coii los dialectos de Pi-o\.eii/:i 11 IA;iiig~icdoc.. 1l)escle el 
pii~ito (le \,i\t:i  \oci;il e histcír-ico n o  c:ibc duda de que el c:it;iláii es ~ i i i : i  l~>rigii;i iiicie- 
~ ~ c ~ ~ c l i c r ~ t e .  Iie~-i~iii~i;i ciel espiiñol, el pr-o\.eii/iil o el it:ili;ino. 

Yii h:kjo el Iriiper.io Koiiiano. 1;i rFiirr-:icorieiise y la N;ir-honeiise csti~ecli~ii~ori sil\ 
i~cl~ic~ioi1cs c~oiller-ci;ile\ 1. \ l I h  coloiliL:lc~ior1es. C;it;il11Ii;i i.or-rilil pill-te tic lii hliirc;i 
f li\p;iriica. h:!io los eiiiperaclor-e\ c;ii-olirigios. 1i;i~;t;i pi-incipios del siglo 11 110 e \  
iiidcl'ciicliciite de 1;i riiori;irqlií;i fi.aiic;i: eii cstii i-egiciii \e i-et'iigi:iii los c.1-i\ti:iiio\ pci-- 
\ cy~ i  ic!o\ por' lo\ i i i~is~i  ~iii;ii~e\. 1 ,o\ 1.c~ e \  dt' ,AragGn. cllic ci-;iii ('oiides clc 13;ii.- 
cseIoi~;i. c\t;it~lcce~i \ L I ~  cii~iciller-í;i\. ! sil\ c.oncliiist;is se oi-ieiit;iii niiís Iiiici;i cl [Llccli- 
tci-i-áiieo. Lo4 ~~i;i~iiisc~*itos cic I;I\ Holl l i l io .~ ~l'Olxrlil\.cl ! clcl / .01. / (1)1 l ~ l ( l i c * i l ~ ~ l .  los 
tc\ to\ l~ te r -~ i~~ios  111is ~lr l t i~l los  1-ccliict;iclo\ Cl l  c;it;i15r1. \o11 clc pl.iilcipio\ tlcl \1g10 
\III. SLI 1ciigii;i. coii ~ i i i : i  l itei-atlii-:i pi-opi:i. \ii-\.c de cxpi.c\iciii :i ~ i i i ~ i  \oc,icd;id iiiclc- 
penclierite de (';istill:i f'i.o\.cti/;i. Ritxigot-/;i es ~ i i i i i  ~oi i i i  rlc (i.;iii\iciciii doiitle c.oii- 
!~lli~ell .  ~ ~ 1 l i l t O  :il ;ii-;ig011es. cIi;ilectos c:it;il:irics. ILi pi-iriliti\~ii \ccic clel c~;l~:ll;íll \e 
1i;iIl;i li111itiicl;i e11 1;is ;il(iis l-cgiorle\ ciel i í i1~1l l0  rior-te clc l;i ~'c~liii\Lll~i ! 1;is tic1.1-:1s 
~ ~ o ~ ~ ~ ~ > r ~ ~ r i c i i c l ; i \  cii(i-c 1:is dos líiie:i\ clc lo\ Pii.iiico\. Ti.;is I;I ii~iiciii c.011 ,-41-:ig(jri ;i pi.iii- 
cipios del siglo 11 1 .  cli;iriclo el c;itiil;iii iio estiiba ii~it2iit iciiiiierite e \  olucioiiiido ! 
clel'iiiiclo. el 1.q. 1ii CLII-i:i 1 par-te dc Iii rioble/ii \e liaccii t3ilingiics. L A ) \  cli;iIccto\ 
~c.~idci i ta le \  de ( ' ; i ( ; i l ~ i i i ; i  iiicluyeii el ciit;iliri cfc /Iiicioi-1.a. el de Pii11;ii.s. el cic piiric 
tle Kib:igoi-/;L. los elciiiciitos Icxiciilcs c;italiiiies ciel V:ille de ;Ii-áii 4 Iii leiigii;~ dc 
~l-or-~o\~l .  ctiti-e el c;l t~il~ll  4 el \ ~ilc1l~~i;irio. 

.I;iiiiic 1 coiicllii\t;i bliilloi.cii e I b i ~ a  i\ el c:it:il;iii oi-icrltiil se ~x t i e~ i t l c  ;I 1;is H;iIc;i- 
re\ 0i~igiii;lll~io el ili:~llor-~~llírl; esle I1:i .~1ig;icio L l i i  p;ipel illl~'or-~~lrltc el1 l;i i~ccolistl~~ic- 
e.i(íii clcl c;it;iIiii Iitcr~iii~io ~ i c l  siglo 111. El :iiicc c*;it;iliíri pr-osiyiie pot- L;ilcti~-¡;t. 
;\lic;iriie 4, tocla illui-cia; y 6st;i. c I c \ ~ L I C \  eIe h:lh~1-1;1 i-epohliicio coii ciii;il;iries ! iii-;:- 
gonescs. sc I;i cccle ;i Ciistilla. Eil c:it;il;iii del r-cirio tic V;ilciici:i t'lic el occ~idctiiiil. 
~wr'o lueyo expei-iiiiciit;i iiiociiI'ic;iciorie\ eii la\ ti-es i-cgioiics. 



,Allilc~llt? los 1-eyes ;is:igoi1e\es e~t~cilcleil  S115 coriL~llist;i5 1301. Sicili;i. 5 ~ ~ 7 o l c \  ! 
C'ercleiiii. scílo en Iii ci~idad de ,/-\l_cIier-o se habl;i iiii c;it;iláii cic iiiod;ilicl;ici ;ii-c;iic.;i ! 
c.ori t'iiei-te iiitl~icnci;~ s;ii.d:i. 

I>iiriiiite el pci-íoclo iiicdie\ al \iiJ'i-c \,iii7ios e-iiiiihio\ l'ciiiicos debido ;i 1;i eiii;iiic.i- 

pilci~iil ~>ro\~el l~i i l .  ;i lo\ co~l t - l ic to~ Liiiilcct;lles !, ;i I;i cst;il7~li/;ici~iii coi1io 1 ~ i l ~ l ~ ; l  clc, 

ciiltiii-ii. I-iis sol~icioncs del sistciiiii c.oiisoii;íntico se iricliii;iii iii;i\ I N ) ~  1;ih pi-o\,cbii- 

/;ilcs. \itl  clcslig;i~.se de la ti-iiclicitjri clcl 1-oii~iii~cc l~criirih~iJ;i~-: cii  c:ii~iI~io. el \ OL.;I- 

t>iil;ii-io, debicio ;i cspci-it?nci;is coiiiliiies de oi-g;ini/iicitiii c. histoi.i:i. \c. iiicliii:~ 1i;iii;i 

I;is Iell~liLls ~~cilirls~il~il-es.  

llct~iiiliiieritc los c~;istell;i~iisiiios sor1 1.1-c~~~iciitcs ! petieti-i~~-oii ;i ci i  Cpo~,ii\ 1 1 1 ~ -  

clie\ ~ilcs: por cjeriiplo. \o11 iiiiiiici-o\os eii Iiis Ci-tiriic;is clc J~iiiiic el ('oiicluist:icIoi.. 

l)lli.;iilte el siglo \ l \  y :i [3;istii- c1L.l \iglo \ I X  el clcs~li~sollo litcs;ii-io clcl ~~:it;il;íii FO/iI 

clc gi-;ii1 c;ilicl;icl. LIiliiS \,eces ]>;ll-:l e\~7i-es:ll- ii\~3li.;lL.lolic\ i-L~g~oll~!l~~\ ! oti.:i\ jKlr . : i  

tii;ifii l'estiii- lo5 cle\eo\ ~i~ic~ioiiiilc\ o tic ii~itoiioiiii;i. 

El c;itiillíii piel-de el apo!o político 1, litcriir-io cllic Ic liiil3i;i diido I;i (';i\,i tic 
13;ii-ccIoiiii ;intc\ clc ~iiiirse liis C70soiiii\ de Ciistill;~ ! ,~41.;iy(jii ( 1474 1. Se I i i i ~ ~  iiiií\ 

lociil. sliti-c el iiiip;icto y la iii\,iisicín cle la literiitiii.ii ciistell;iii;i. J e1 c\l)ii~jol. c.011- 

\,cr.ticlo cii 1e1igiiii ;ipt;i p;is;i e1 ~ii;i~ie.io eIe los ;is~~iitos CIC t:st;iclo. c~ie~.cc 1111;i ~ ~ . o t ' ~ i i i -  

clii i i i f l~i~i ic i~i  (.j~ic \e i-eiiioiit;t :il siglo Y ] \ .  liii 1;is eii1~Iiiclc5 \~ii-yc ~ i i i~ i  pohl;i~~~Oii 

hiliiigiie cllic iitili/;i el catiiláti coriio lerig~iii 1ii;itc'i.n;i i\. triiiiiliiir ! cl c\l>;itiol c.oiiic) 

Icrig~ia litesiisi;i y de 1:i ,Adiiiinistracitin. 

Lo\ escritores \,;ilcnci;iiio\ del \iglo s\.. se \el3;11-;111 de 1;i tíi-bita de I3;ii-c.c~loiiii ! 
1ii r.c_«icíii di\f'i-litii cie ciei-tii i~idel~eiiclcii~iii Ioc;il. Del iiiisiiio iiio(.lo.  el \~ii-giitiic'ri[o 

dcl \ ;ilenci;iiio hii heg~iido iiriii c.\oliiciciii diici-crite. 1 1 i i ~  c5ei-c%ii c l c  \e¡\ iiiilloiic,\ iIcb 

csl>;ikdes clLie h;ibliiii c;itiiláii o \LIS \,al-icdiidc\. ;\ctli:iliiieiitc \c 1i;i iiiil7iict\to ! 
~~~~~~~iili/;ido el ~ i s o  clel c;itiiláii ;i ti.;i\és cle 1;i poléiiiic;~ It.! de rioi-iii;ili/;ic.iciii l i i i -  

giiísticii 1 l;i C'oiist itiici(ii1 le 11;i c1;icIo 1.;111go cle Icrlg~i;i c*oofic.iiil c . o~ i  el ~~\lxiCtol. 1.0, 
\ ;ilerici;iiios. iiiiii-c;irido dil'esenciiis coi1 el c;it;iliiii iioi'iii;iti\ o. c~iilti\ ;iii iiii;i \ ;ii-ic~cl;iil 

~ ~ L l I t ~ l  ]31-0[>1;1. lL i \  \r;li-leLi:icies \ ;llcliL~~~lii~l i\, 13;iIe;ii- \o11 c~oot~ ic~~i lc \  c.011 el c\p;li\ol. 

2.3. 1 . l  gallego 

IAI  Ieii~ii;i g ;~l le_«~i  se t.oi-iil;i cii el iiiig~ilo iioi-oc5tc de Es1~;iii;i. ;\íiii c]~icci;t~i ;i\eii- 

tiiiiiiciitos !, t'ortiilcras cori iioiiihres ct;ltico\ cii (ialici~i ! Poi.tiiy;il. I)iii-iiiiic. cl 
Iiiipei-io Koiii;trio t'ori~iii iiiiii ciiiic1;itl ;idiiiiiii\tr-;)ti\ ;! ! coii\ t i t i i~c~ Iii f<\lxiii;i ('il~1i.101. 

iiiiito c*oii el riortc cle Poi-i~i~iil ! el oCc.idc.iitc Icoiiés. 1>05 iii\ ii\oi.c~\ \tic\ 0 4 .  ycLi. 

iii;iiios oc.ciciciitiiles ii\c.ii~;iclos eii (;iilici;i. iii;iiiticrici~ SLI I-ciiio h;i\t;i cj~ic \o11 \OI I IC-  

ticlos poi- los \.i\igocio5 e11 el siglo \ l .  El1 el \¡y10 \ l  \e Ile\~iill la\ coilL~lli\t;i\ Iiii\t;i 

el T;!io >, por el oeste penin\iil;ir \e ti.:isp;~h:i el rvliiio J \c. c-oricliii\t:i C'oiiiil~i.;~ 

( I o04 1. C ~ ) ~ I ~ ~ ~ ~ - I I ~ : I C I ; I  I L I  S L I I J ~ C ~ I I ~ I ~ ~ ; I  C : ~ \ ~ ~ I I ; I I I ; I  eoti I L I  \c, l ~ O t l ~ ~  

1;i ~x'iiiicsii piecli-ii del i-cgioii:ili\iiio sal lego ! de 1;i sep;ir;icitiii del poi-t ii_ciiC\. 1 ,o\ 

iicoiitcciiiiicritos cle Iii épocii rc;if'iriii;iii 1ii iriclel~ericlciiciii. piic\ ~ l l t i ~ i i \ o  F:rii'ícliic/. 

triih 1;i coi i~l~i is t ;~ clc LJisbo;i ( 11471. ~iii;i de 1ii\ iii;i\ iiiipoi-t;iritc\ c;il~it;ile\ iiio/:ii.,i- 



hcs. dcbpl;i/.a el centro de pocier hiic-ia el s ~ i r  y coi1 él las dii-ecti-ice\ polí'tic;is de I;i 
/oiiii. A pesiii- cte l;i coniliiiicín clc hi\tori¿i (el giil lego-port ~ i g u 6 w s  ~iii;i leiig~i;i i bc- 
roi-i-oiii;incc) coiiiien/;i ;i floi-ccer cii Pot-t~igal 1iri;i literatura en prosii: cii c;iiiihio. 

el g;illt.go. lengli~i coii\~encional cie la lírica coi-tes;iii;i. entra eii 1111 pi-oc.eso de 
clt.c;icicnciii i-egioti;il ;i 17es;ir de que hiistii el ; i n o  1400. ~lpi-oxiii~;id;ii~ietite. yo/ci d ~ .  
1ii iiii\ alta reput;cicíti y pi-otcccicín de 1;i Coi-tc. L i s  c;iiitigiis de los c;tiiciorici-os 

~; i l ; i ico-port~~,c~~csc\  cst;iri esci-i tas en esta Ietig~i;i e incluso sc ~ i t  i l i / c í  piii-;i 1;i i-cd;ic- 

citiii de obras eri pro\;t. A iiiecii;iclos del siglo XII . .  i-ot;i 1;) liiiidad de Iiis dos leiig~iiis. 

c,oiiiieii~;i por sep;ii-;lcIo su e\,ollicitin. A ¿iiiibos iiiái-gcrics del río h4ifio se \.;iii i'oi-- 

iiiiiiicio dos iii~iiidos cli tei-eiitcs: el ~>ortlig~lCs ticiic 1111 c I~~; i~-~ .o l Io  liter;ii-io ; I \ C ~ I ~ C ~ C ' I I -  

te. ii~it.~iti-;t\ el g;iIlcgo \i,c~ic el c~ii-\o i-egioii;il 4. origiii;i co~i\icicr;il~lt.\ ciit'ci-ciici;i\ 

f'cíiiic;ih. 1t;xiciis y siiiticticas. De\cle 1350 ;i 1500 el g;illego coi i~t .~- \  ;i 1;i of'ici;ili- 

cl;ici cii rcgicíii J iii;iiitieiie iiilichos de 311s I-asgo\ ;i pe\;ii- de 1;i iiiti-u\itíii c1cI C;IS- 

tcl liiiio. C'oiisidcr;iclo coiiio letiguii iniipropi;ici;i 1x11-;i usos 1cg;ilt.s 4, rcleg;ido diii-;iii- 

te \¡SI()\. c%oniinú;i  ~itilirárido\e en 1;is I-cliiciorics fliriiiliiii.ei y p;ii-;i ~ i \ o  i.cgioii;il. 

1>;1s gl-;iilc~cb c~illcl~ic~e\ coi110 I>il ~'Ol-llnii. L11go. Saritlii~o. viyo. cte.. so11 1-oe.05 clc 
c-;ihtcll;iiii/;iciciii. ! \tilo iiiinoi-í;is c~~lti\ . ; in el g;illego. I)cspu6i de \.;ii-ios siglo\ \iii 

Iiteriit11t-;i p1-017iii l-cllilcc el1 el siglo \lk el i11tei-Cs poi. la Ici1g11;i \~crll;ícli1;i ! \Lli-ycll 

21-;iiidt.\ p ) c t ; i h .  P;ii-;i dc1CIiisi1 (fe los e s t ~ ~ d i o s  rcgioiiiiles \e ci-e;i ~i!~;i ;Ic~iicleiiii;i ! \c. 
t'oiii~r~t,i 1;i liter;it~ii';i e11 121.0\;1 de iii;iiiei-;i iiot;ihle. Sli ~>i-ol>i;i t'i.;igiiici~i;iciciii c1i;ilcc.- 

I)c I;is Iciigli;is pc'iiiiis~i1;ii-eh. úiiiciiiiieiitc el \ ;i\co iio ~)i't'sciit;i tciidciic.i;i ;i I;i 

c~\l>;~~i\iOii. Se 1i;ill;i ciiii-;iiite iiiilciiios liiigiii\tic;iiiieiite ;ii\liido. 11e1.o \e iii;iii~iciie 

hieii. No se piii-ecc ;i iiiiig~iiiii 1ciiyu;i I - ) ~ I ~ ¡ I ~ \ L I ~ ; I I ~  lii i~icIot '~i~-o~~c;i .  [,o\ c~I I~I -~I ; I / ; I -  

~ ~ ~ i c i i t o s  clcl ;íi-ca 1;ise;i cii la ;i~itigiicci;ici \o11 lo\ i~ii\iiios L I L I ~ '  105 iic[~i;ilc\: \ex c\ticii- 

dc.11 ii ;iiiiho\ I;icios clc 1;is c~ti.ihiicioiies elel 1)ii-iiico e*c~iti-;il J oCe~icic~~t;i1 ! \ I I \  (ci-i.i- 

t01-10\ \o11 ~lot~it~lcli1c'llte llli\ e\lcll\o\: \e \itlí;i ;il 1i01.tc clcl 1-;171-0 !, cst;í cictcl~~iil~1;icl;i 

por cl cill~>li,jc tic la c l \~i l~/ .¿ lc~~íl l  1.0ii1;ii1;i. ;iLlllc]Llc clel3i~i cie C \ i \ t i l *  1lIl;l e\lc~il\;i /oii;i 

clc t~iI i~i~i i i \ i i io .  I>ii t.i-oiitc~-¿i ~loi-tc. e~t;icioii;ii~i~i c ~ i  13;i!o11;i clcscle~ el \¡y10 \ I I I .  clcl~ití 
tic c\tciieici.\c iiiitig~iaiiicii~ h;i\i;i H~ii.rl~o\.  Allí. coiiio cii el \,iille clcxl Iit>i.o. e\i\tí;i 

iiii;i \ í;i de pcneti-;~cicíii clue ~ ~ i i i ' ; ~  N;ii.hoii;i coi1 1'010\;1 > B ~ i i - d c ~ ) \ .  1;ic.i l ii;iiicio 1;i 

1111 I l l ~ ~ i ~ l ~ l  l~olll;lli~1. 

1 ,o\ \ ;i\co\ iiiiiiiticnt'ii coiiliicto c.oii 10s c;'~iil:ihi.o\. aiitcc*c~\oi.ch tic 104 ;iiiti~~iOs 

c.;ihicll;iiios. > c'iiti-c iimtxis tribu\ I;i coiie\itiii 12olític.a ! \oci:il c \  c\ti.cc~Ii;i. I .c\I\-  

tiericlo ;i lo\ r.oriiiiiios J opoiiit;iiclo\e ;i los i11\ ;isoi-c\ \ i\igocIos. 



Zonas bilingües. 

Tanto en épocas antiguas como modernas la población peninsular se compone 
de oleadas alternativas de origen africano (iberos) y de pueblos europeos (celtas) 
y posteriormente cartagineses, romanos, germanos, árabes. Quizá en la prehistoria 
sucedería algo similar. Posiblemente los vasco-cántabros eran indígenas, y los ibe- 
ros, invasores. Se encontrarían pueblos híbndos de ingredientes desconocidos; 
desde el punto de vista arqueológico parece verosímil que los vascos no fueran 
iberos étnicamente, pero etnia y lengua son cosas independientes y la lengua vasca 
puede no ser indígena. El origen del vasco lo relacionan algunos con las lenguas 
caucásicas y otros con las norteafricanas, apoyándose en el vocabulario. como 
hace Schuchardt al relacionar éste con términos semejantes en bereber, copto, 
nuhio, sudanés, nilota, cuchita y lenguas semíticas africanas. Aunque el vocabula- 
n o  y la estructura del ibero se parezcan al vasco, la identificación no es segura: el 
ibero fue usado, sobre todo, en el centro y este peninsular y contribuyó con abun- 
dantes topónimos en las regiones del oeste y del sur. Lo cierto es que el ibero, 
junto con elementos célticos, griegos y púnicos, fonnó el sustrato del latín de 
Hispania. 

El aislamiento durante milenios. sin control literario o cultural, ha hecho que el 
vasco se subdivida en unos veinticuatro subdialectos, con diferencias locales y 
~eneracionales en cada ciudad y no siempre mutuamente inteligihles. A partir de - 
la publicación de los poemas de Dechepere en 1.545 y del Nuevo Testt~menro de 
Leizarraga en 1571, el vasco comienza a ser ya bien conocido. El vasco anterior 
al siglo x no puede ser sino objeto de conjeturas. Su sistema vocálico consta de 
cinco fonetnas. como en español, y con un valor semejante. y el sistema conso- 
nántico coincide también parcialmente. El vocabulario vasco, muy conservador, 
ha mantenido los rasgos esenciales de su lengua frente a otros pueblos, como el 
celta o el romano, con mayor nivel cultural y una más alta civilización. El ele- 
mento latino que penetró cn el vasco licne más parecido con el español y el pro- 
venza1 que cnn el francés. y es de carácter arcaico. 



I>iii-aiitc los últiiiios ;iilos, ;iiitc I;i ~,rogsesi\,a c:istcll;iiii~;icitiii de Iiis gi-;iricles ciii- 

dacics. hii pi-ogl-es;ido cl bi l ingiiisiiio y h a  pci-dido iiiás cie ocheiit;i iiii l \,;iicoli;i- 

blaiitc\. Actii;iliiiei-itc hiiblaii \.;isco iiiios ti-cscieiitos iiiil Iiahitiiiites de es;i /011;1. 

Desde l0t~X se acoi-clcí noi-i~iali~iii- I;i leiigii;~ \asea. t'i-;igiiieritiidii cii c1i:ilcctos 

his[círicos. hasáiidosc eli el \(asco oi-ieiital y las h~ihlas ~-ia\~ai-i-iis y se t'~j(i el / ) ( l t i { ( i .  

\.asco noi-iiiativo piii-ii las acti\.id;icics públicas. H o y  es coot'iciiil coi1 cl espiiiiol ! 
he c\t;i clifiiiidiciido ;i ti-:i\.ks de 1iis e\ciiel:is ( i l \ t r . s to l ( l . s ) .  F,1 \.eiiitc pos ciciito clc 1ii 

13obl;icicíii lo eiiiplcii coiiio leiigii;~ psiricipal y e11 N;i\,iii-i-:i el c.iiicw 1301- cieiito. ;ipro- 
xi iiiiicliiriicri~e. 

.,\ ~>C\;II .  clc 1ii ;iccitiri ;iiiiclliiliicloi.:i clel e\p;iiiol o ciisicll:iiio chii Iiis dif'ci.ciiic\ 

:ii.cii\ gcogt-;il'ic.:ib. el diiilec-to leoti?\ Ji;i \obi-c\.i\ ido. ('oriio el ~ ; i \~c~I l ; i~ io .  s~ii-yi(í clcl 
I;it íii cii el iiiitigiio i-eii~o de 1-,cciii. ~x i ' o  iio I lcyci ;i iiiii t'ic~ii-\c iii ;i ti\;ii-\t. cii 1;1\ c;111- 

cillci.í';is dcl i-ciiio. I'iiidos 1,ctiii j (';i\till;i cii cl siglo \ i i i .  el c.;i\tcll:ii~o iii;i\ iiiiio- 

\ iicloi- Ilc\ ci 1;i iiiici;iti\ a. \c i r i i p u \ o  cn Iii c.;iricil lci-í;i dc ;iiiiI>o\ i.cirio\ ! ol~lii\ o iiiiii 

t'ij;ic.itíii litci-;ii-iii cii clcti-iiiic'iito (le lo\ cli;ilcc.to\ ;i~tiii--Icoii~~\cs: ~ ; \ to \  \e3 i~cl>licy~iii ;i 

la\ /OIiil\ ~1 io l i t ; i ~Oi~ i~  Llcl 1iOI.tC ;iiitc l:i c \~~; l l i \ i~í i l  clcl L~¿i\tcllilllo. 

(~llccl~i!l ~ - c ~ i o i l c \  clc gi~;iil \ il;lliliLi~.l. lo c/iic 11;lL~e ;l \ c>e*c,\ \cp;i1.:it. cl ~l\~tll~iiiilo l ! L > l  

IcollL!\: c l  ;i\tlll~i~l~lo. IiO Ol~\t;llltc. e \  1iii;i \ ili.iccl;lcl 1coiic\;1. 

.Inti_cii~iiiicritc lo\ ~ I - L I I > O \  2tiiico\ 110 tcti¡';iii c le i i i ;~i~~;~c*i~~ii  I>~.cc.I\;I:  cIc : I C I I I I  el 
c~ici~ciit ic 1 i o  I i t i o  . I o c ; i i o c  1 ~ c c  ! I;I ~iic/c.l;i cli;ilcc~~:il. 

~ ~ l ~ c ~ c ~ i ~ ~ l l l l c ~ ~ l l c  cii la\ /011;1\ cIoi1clc \c ~ O I ~ L ~ I I  cii c ~ o l l t : i ~ - l o  ]~llc1710\ cIil~~l~L~lltc\ i l : l L ~ c ~ l i  

lo\ 17~l171cb\ (le ~l~;lll\iL~i(~ii. 

El c k \ i ~ i t l i o  ycosi-;il'ic.o clcl leoiiC\. (li\l>ci.\o poi- lo\ \ ;illc\ clc I;i ~~o~-clillci-;i c,;iiil:i 

hi-ii.ii. ~ O I '  1-cciii. (.iiiiio~-:i ! S;il;iiii;iiii~;i. c l c . 1 ~  cli\iiiigliii.: ( / I  l:1 Ic~oiic.\ oi-ic>iii i i l .  1111~' 

0c~LIjJ:l jJ;li-lc clc Siiii1;liiclcl. > el l c i ~ i ~ i l o i ~ l o  c~llc' \c c\li~~liclc poi. c.1 ;illo c.c;l ;!l l~;llo 

11-;icliiil!. I~oi i~t ic~; i i i ic~~tc  Iial~l;iiiilo. c'l c~i\tcll:iiic~ ~>i.o\iiiio ;iI Ic~)iic~\ i~i~iciil:il 1 , i . ~ ' -  

\c'iil;i 1111 ;ii.c';i I I . O I ~ ~ C I . I / ; I  \¡ti \oliicsi(íil L I C  ~oii[i i i i~i~l:~cl.  Iíl  c.;ii.;t~.l~~t- ~l~tc'i~c~ilc~i;iclo~~ 

C I L > I . ~ L *  ;i t i i i i i  oi-g;i~~i/;ic.iciii pi.iiii~ti\ ;I: 1:i tli\ i\oi-i:i C I C  i.iiii~;il-ii-o\ \ ; I \ ~ L I I . L ~ \ .  11 i i:l 1c.o 

llL<\ L~c~ll~1~;ll 0 \Xi l>Ic~ \c L ~ \ l i c l i ~ l c h  poi- lo\ \Alle\ ;i\~~li~l:llio\ C )  t.,l oc~e~l~l~~ill;ll. chll /01i;i\ 

CIL ,  \\toi.g;i ! l ~o l l~~~~ i~ l~ ; l~ l : l .  c\ 1111 l7;lI>lL~ lil17l~iCiO. {IL, c~l;ll-;! 1111 l ~ l c ~ l ~ ~ ~ l ; l  ~ ; l I lLy<~.  c l o l l c l L b  \ C  



iiici-ustiiii eleiiientos ;istlii-i;iiios: las api-eciacione\ toponí~iiicas c.oincidcii coii cl 
1iiibI;i. Al sils. los líiiiites \o11 iiiiís bieii dif'~isos. pciicti-ii eii F3t1-eiii;icti11-;1 > ;ilciiii/ii 

el tioste de Hucl\.:i. 

N o  c\i \ t i(j  1111 hable ~inil'iciido o uii;i Ieiigiia iistiii-iiiiiii qiie 1'1-;iyiiient;ihc el c;i\tc- 

Iliirio. Coiiio oti3:is ii~itoi~oiiiiii\. Astiii-iit\ eii su Estiitiito iii;iriit'ie~t;i 1:i iiccc\id;id (1c 
c.iiici:ii- de este p;itriiiio~iio e iiitciit;i CI-C;II. ~ i i l ~ i  <<leiigiiii ;ihtii~-i;iiia,, :ii-tit'ici;il cliic iii i i-  

f'icluc los bables. 
Idos rasgos 1115s gciici-ale\ dcl di:ilt'cto Icoiiiis \ori los \igiiieiite: c.ici-i-c rtc \ oc;i- 

le'\ ~ ~ l i i i i l ~ h  -0, -0 ~'11 -1 ,  -11: 1301. ~ ~ ~ ~ 1 1 1 ~ 7 ~ 0 :  <<e\[¡>>. J301. (?\[C. ~ < ~ ~ ~ l ~ ~ l l ~ )  1701- I'll~gO. <<iicl~l)). 

1301. iifio. ~ ( \ r l i l l l ~ ~ .  poi. \,illO. 

(;i-;iii ~.it;ilid~id tieiicii lo\ elil3toii_«o\ dcci-cCientcs: ci. O L I .  -jeiiiplo: ~~c~iitc~ii.o,. ~ x i i '  

c1itci.o. ~ ~ L ~ O l I h ~ i ~ ~  1701- co\;i. 

l.oi~ plui-;iIc\ - ( I \  p;i\iin ;i -o.\: e.jciiil,lo: <cc;i\e\,) poi. c:i\;i\. 

1 ~ i  - 1 -  t'iii;il dc\iii.r.ollii iiri clciiieiito \~ociílico; e-jciiiplo: ..iii;ii'e), 1701- iiiii~'. <<~i;i!  o- 
re>>, poi- iii;i> or, C'oi~sei-\,;iri la /'iiiici;iI o se iispii-a: c.jc~iiplo. <<t 'eleclio~~ 1701. lic~lc~~lio. 

t <  !~Oi~illl>~ o ~~~jOi-1111~~ poi- tioi-1io. <<t.lO>>. << t.i!,O>>. << l-ill>> p01- t1i.jo. 

P;il;it;ili~;iil l;i 1- > 1 1 -  i1lici;ilch: e~jci11]310: << IlOt311~~ poi- 10110. <<ij;il>, 1301. iiicio o 

1iid;iI: <~>llil;L>> 0 ~ ~ c ~ I l l i ~ l ¿ i ~ ~  1301- 11111;i: < < f i ; i l - i ~ > >  1301. liiii.i/. 

.ll;ii~t i c ~ i c ~ i  c.1 _CI .LIJ~O -tilb-: <jciiiplo: <(p;iI~iiih;i>> poi. 17;110111;1. <' l ; i ~ i ~ l ~ ~ ~ . . >  j301. 

I;iiiici-. 

I ,o\ diiiiiiiliti\ o\ \e fi,i-iii:iii coii lo\ \iil'ijo\ -111 .  - i l l ( / :  c q  ~iiniii >,. < <  iiirii ti;\ ) , .  

Se iii;iiiiic~iieii 170i-iii;ih rliptoii_«;icl;i\ clcl \,ci-tx) \ci.: ..! es ,) poi- c4. 
I'tili/;iii \ ci-ho\ ~~i~oiioiiiiii:ilt.\ {iii 171-oiioiiil7i-e\: <cc;ií,, poi- I I ~ C ~  ~ , i i i .  , .c.;ii\t~~ , t  poi I C  

c~iíhte. 

Sc e \  i t ~ i  ;iI 13riiicipio de t'i.;i\e el pi-oiioiiibi~c ~,~i-\ori;il ;itoiio: -;i~*~iCr-cloiiic ilc 1 1  )).  

< < \  ioiiic 17;i\iii->~. 

1,:i litci-;itlli-~i lcoiic\ii es i1.1-cIc\ ;iiitc J de c;ii.iíctci. [70]31ll;ii-: c~llclito\ ! ~~;lllL~iollC~~. 





3.3. Zona meridional 

í41 i-ciili~:ir\c la reconcl~iisiii :ind;ilciza en époc:is histcíriciis cli\tiiit;i\, cIe\rlc pr.iii- 
cipios clcl siglo 1 1 1 1  h;ist;i f-iil;ilcs cicl sislo S\.. coriocc c\ti-;ito\ dil'c~.e~ite\. : \LIII  el1 
I:i époc:i de Felipe 1 1  se i-eali/an 1-eplii-tos de tier-r~is y se lriieii gente\ cfcl iioi-te (le\- 
p ~ i &  de Iiis s:iiigi-icntas c:iiiip:iri:is ;i causa de 1;i s~iblc\,iicicjii iiioi-i\c;i. 1'01. ello. el 
estiido litigiiíst ico. cori sei~iei;itite origeii, tieiie ~i t i : i  pcc.~il iiii- esti.~ictiii';i. 

El cii~ilecto :irici:ilu7 posee Liti:i \g:ii-i:id;i i-iq~ie~ii. doticic se iiic/cl;iii i-;isgo\ c.:i\íc- 
l 1;itios. leo~iescs. i~i-;igoticws ! c:itiilat~e.\ coti t i i ~ i l  t ipJes iii-:it~isi~io\ ! ;ir-c~iií\i~~os. Su 
coiiipleJid;id 1'oiiitic:i i ~ o  es coiiip:it-:iblc con tiiiig~iiiii otrii. 

Posee \,oc;ile\ de t i  tiihi-e iiieciio ( riorriiiilcs) 1, \,ociilcs de tiiiil,i-e ;ibic~i-io J c\í;í 
s~ipcditado :i Iii \~ici.tc dc 1;i -.\ en po\icitiii filial iiiiplo\i\~;i. 

La iispiriic.icíti de I;i .S e11 1;i\ 1i:ibl;is riici~idiori:iI~s llc\,;i c.otisigo 1:i ; I I ~ ~ I - ~ L I I ~ : I  1 o~,: í -  
lica. c.oiiio s~ic.cde e11 e1 :ind:il~i/ occiclciital. se dii 1ii igii;iI;icicíti ~ i i i g~~ l ; i i~ -~~I i t i~ : i l .  

i c t i c l i 1 ~ 1  o r i i t l .  i i ~ l i t - - 1 1 :  se difei-eiic.i;iti 1701' el e-ici-i-c. o ;ihc~~t~ii~;i tic I ; i  

\,oc:il t'iiiiil cii 1111 si-;ido iiiis exti-eiiio cl~iccti e\p;inol. LA \ e\ c i i \ t i i i t ; i  tic I:i c.:i\tcL 
1l;iri;i: At;i es iipico:il\~eol:ir y. en c:iii~hio. I L ~  .\ aiid;ilii~ii ot'i-ece clohlc i.c;ili/iic.iciii: J i i  

pi-ccioi-\iil. i t t 1 1 i ~ ~ i c i : i  cii Se\ ill~i. Cicfi/. kIi1iis;i !, /oii;is cic C'(jix.iotxi ! (;i-;i~i;i~I;i. J l;i 

c.oi-oiiiil, cle LISO iiirís t'r-ectientc cn HueI\,:i. C(ít-tlob~i. J;it:i~. Cii~;iii;icl;i ,411iic~i-í;i. 
Iin ;iiidalii/. :i1 i-cd~icii- Iiis \ihil;iiites clcl e\p;iriol iiie~lit.\ al. 01-iyiii;i cl t'oiic~iii;i 1 4  

~-~iili/;ido coiiio ( S ]  seseo o cotno 181 (ceceo). 
h I : i ~ ~ t i ~ i l ~ ~ l  I:L ~ i i ~ t i ~ l ~ i ~ t l  /,i/ - /!./ e11 l i ~ l i i \  /OII:IS ! e11 O~I . ; I  l ~ i  III;~! OI.I';I ! L > ~ \ L L \ .  

E.jciiip1o: <<!o\.ci-,, poi- IIo\,ei.. <<c*;iyc>> por c;iIIc. 
s e  ci:i la ~g~iLll:ici~il l'oilol(\~icii dt? - 1 .  J ,  -1 t'irl:ilc\ ! \e ~7i-octlic*c l;i ~ 3 ~ l . c i i c l ; i  tic l ; t \  

c o~ i~o i~ i~ i i t c s  soiiot-as i i ~ t c r ~  o~~;ílic~;is. poi- c~~ciiiplo. ~~pci-cli'o~~ pot- pci~cliclo. c c  ii~io- 1301. 

i l ~ l ~ i 0 .  

1-iis tiiibla$ e~tt-cineii;i\. cle -t i-~ic-t~ti- :~ lirigiiístic:~ c.;istell;in:i. po\eeii 13r-ol.~ii1cl:i 
i-;iig;iii~bi-c lcoiie\;~. Lo\ i-:i\go\ cxtrc1iie13os coii~c~cicii. s o h ~ - ~  íocio. coii l:i\ ~.:ii.;ic-tc- 
~-i'slic';i\ rfel Icon& ot-ic'tit;il. 1% la ~?;ii'fe SLU-. sobi~? todo e11 t3;id:i.10/. I;I  { ~ e ~ i ~ t ~ ~ ; ~ c * ~ ( ~ ~ i  
;ii1cf;iI1i/;i e \  t-1te1-te. 12;is clos ~cllcieilci~is se t~oillcilt;iil \>O!. l;is ~ l ; i t l l i - ; l l c \  c~o~l~fic~iol1c~ 
geo&ri-:íi-ic:i\. ill:ltct-i~lle\ ! \oci;ilcs clc I;i \ ií1;i i-cgioi1;1 l .  

1>;1 ils~>ir~~ci(íil ciel occ~eici1tc ~3clllilsl~l¿li- se ci;i e011 gi-iii1 \ ~ l ¿ i l ~ c l ; i c l  e11 (-;íc~cl~c\: l;i 

e~3~11tcsis clc yocl ~~&ri-iitlci:i\~~ [>( ) l .  gl-LillL;is es 1111 i-:isgo I~Oii6\. lo llli~lilo clLlc I;i L~cl~i-;i- 
/.ciii de o !, o e11 i ~ r :  ((pobri ,, poi. pobi-e. <<iib:!i~i ,, por ;ih;~io. 



L,;i p e i ~  i\enci;i cie \onoi-;i y ; \onor;i e \  Lin r;i\go típico, alincllic ;ii-c;iico. de 
;ilguna\ coin;irc;i\ \;iltii:intiiia\ 4 extrerrieña\. 

tlii c;iinbio, I;i proiiiinciación i-ehil;ici;i del yeí\iiio e \  uri r;i\go iiiei-idior1;il i i i ~ i !  

;icli\ado en e1 iindiilur. La ;i\pir:ición cie \ final \e d;i eti iiiiicho\ p~itito\ de ;iiiilxis 

pi.o\ iiici;i\. L;i inl'l~icticia Ieoncsa e\ rii;iyor eii Cácere\: en cariibio. eii H;ici;~io/ es 
riiiís bien ;iiidalu/ii. 

El habla loc;il e \  el <<chinata,,. 

Posee iin iii;irc;iclo carácter orient;il es iiii  habla cie tr-;insito e11 el exti-ciiio SLII--  

oi.ieiital. Jaiine I conqliista el Reino tic h4~ircia y al suble\ ;irse los iiiorisco\ se estii- 
hlecc eii el tei-i-itoi-io: despiiés de h;ibei- liccho Lin r-ep;ii-to de tierra ;i ;ir;igoiieses y 
c;it;ilaiies por SLI p;irticipacicín eii I;i Recoiicliiist;i, se I;i eiitreg;~ ii C';istill;i (siglo 
\ I I I  1. klás tarde J;iinie 1 1 ocupa de rilie\ o el tesi-itorio J, no se iiicorporii ;i C;i\till;i 
ti;ist;i priiicipios del siglo 'i~l:. 

Sot3i.e el iii~irci;irio pesaii 1;is corrieiitcs 1iistcíric;is ;ii-;igoiics;is c;istcll;iri;is ! 
ac,t~i;ilniente el \;ilciici;ino y el ;indalu/ iii:iiitit.iieii 1in;i f~ici-te int'lut.iici:i sohi-e el 
l1;iI7l;i \ i\,;i. 

Se cxtieiide por I;i pi-o\,iiicia de Murc-i;~. p;iiete de Alic;intc Alb;icete. Los I-;I\- 

co\ cluci;"ct-c;ui el ti~~irci;iiio a las 1i;ihl;is iiieridioii~iles son: I;i ;i\pii.;icicíii cit. - .S t ' i i i ; i l  

( ~ L I  p~!~-ciici;i ;i \ eces pi-o\.oc;i la trii1ist~o1-1ii;ici61i clcl tiii~bre ~~oc;ílic~o. coiiio s~ i~ e c i e  
cii el ;incl;il~iz 1. 

bl;ii~tie~ic l;i ciistit~ci(íii /,(/ - /y/. 17~1-o l;i\ /oii;is ~ii-b;iii;i~ sor1 !eíst;i\. Se ciii I;I  
iclciitit'ic;ici(ín cie - 1 .  i\ -1 en posicicíii t'iii;il de sílaba y c.onser\,;i I;is coiisoii;iiitcs sol-- 
d;is iiitei.~ociliciis: <~;ie;ieh;ir>> 131-o ;ig;ich;ir; <<pe\e;itero>> por ~cse;~elci-o. 

f>iei.de 1:i -tl- y I;i - /F .  cori\oi~aiitcs soiioi-;is iiiter\ocálic;is: <cpi;i/o>, 1701- pecl;i/o: 
<<L.;le/;l>> 1701- c;il-)e/~i. 

Sc cl;i 1;i pre\eiici;i de iiit'i.io\ iia\;ilc\: <~i r i~ i r ic l io~~ poi- iii~iclio. > 1;i ;il?ei-iiir;i dc. 
oi > t l i :  <<\.;iiiite>> poi- \.ciiitc. 

tl11 \ o c ; i h~~ l~~ i - i o  ; i ~ ~ i i i i ~ i ; i ~ ~  lo\ c~~t;iI~i~iisiiios !, \~;ilt.iici;iiii\~iio\. I-o\ ;i~-:igoiic- 
\isiiio\ so11 f'rcc~it3iitt'\. 4 110 so11 I-;II-O\ los ;irc;ii\ti~os c;istell;iiios. EII 1;i I1~1ci-t;i 111111.- 

c.i;iii;i \e d;i ~ i r i ; i  \.:ii-iediid rústicii de liahlii 1l;iiii;id;i <~lxiiioclio)~. 

1 *;i coilc~lii\t;i cic l ; i \  i\l;is (7~lil;iri;i\ \c tei~ll1lll;i 13;isjo el 1-eit1;iclo cie lo\ I<e> es 
C;it(ílico\. Sir \e  de pliit;it'oi-iii;i d~ii-;iiite \i_«los pai-a la\ c\pcdicio~ic\ clc poi-t~igiic- 
\e\  ! e\p;i"de\ ii Aiiiéi-ic;i. I>;i i-epohl;ici6n \c i-e;ili/;i de\dc p~iei-tos ;iiid;il~ice\ ! 
p;uticip;i cic todo\ lo\ r;i\go\ cie la\ Iiahlii\ hi\p;i~iic;i\ iiieridioii;ile\. ! coiiio Ieiig~i;i 
de coricliii\t;i c \  ~ i i i ; i  \ ;iricci;id 1-egioiial del e\piiñol. Su ociihlil;ii.io e\plic;i lo\ si\\- 
204 e iiit'lujo\ cl~ie 11;iii teriido I;i\  i\la\. donde \e cr-lir;iii. poi- wi- I ~ i _ « ; i i .  de ti-iii\ito. 



voces leonesas. gallego-portuguesas. andalucismos, arcaísmos, guanchismos, occi- 
dentalismos, etc. 

El habla canaria recuerda la fonética occidental de la Península: conserva la 
aspiración de laf- inicial latina y de la -S final de silaba. La s es predorsal y el 
seseo es general. Se da la igualación de -r y - 1  en posición final de sílaba; el yeís- 
mo, predominante en las ciudades, se va extendiendo por las zonas rurales. Un 
rasgo propio de las islas es la nasalización motivada por la n final de sílaba: ejem- 
plo: «cafen» por café, d a n  don» por las dos. El empleo de «vosotros» se desco- 
noce en el habla general de las islas y el «ustedes» es lo usual. 

4.1. Penetración del Español en América 

López de Gómara dijo que el descubrimiento de las Indias era «la mayor cosa 
despuis dc la creación del mundo, sacando la encarnación y muerte del que lo 
cre6.. Y nada hay más de cierto, porque aquel 12 de octubre de 1492, cuando 
Colón llega a la pequeña isla del archipiélago de las Lucayas, llamada por los indí- 
genas Guanahaní y bautizada después como San Salvador, se abre una perspecti- 
va insospechada para el mundo occidental desde todos los puntos de vista. 

El camino de penetración de la lengua española en América es sumamente inte- 
resante, ya que sobrepasa los límites de las vicisitudes históricas y geográficas de 
una lengua -la española- para convertirse en un problema de lingüística genc- 
ral de la mayor importancia: se trata nada menos que del trasplante a un nuevo 
territorio de una lengua. Es un fenómeno semejante al de la expansión del latín en 
Europa. De ahí se comprenderá el miedo dc algunos filólogos de finales del xrx 



cle c111e e1 c\p;iilol e11 A~iikl-ic;~ p~idic\c  coi-rei- la iiiisi~iii s~ici-te de clcsiiieiiihi-iicitiii. 

cle t'i-;igiiicrit;icic;n. cl~ic el I:itín de l;i Koiii;inia. 

I>t.cle el plinto de \,ist:i de I;i 13ropi;i Iei~g~iii. el tkiicíiiieiio es sLiiiiaiiieii t c  ;it i';ic.- 

ti\,(). 4;' C I U L  \e  ti.at;i de cstlidi;ii- el ~~el i iculo de coiiiiiriiciicitiii de cei-c;i de c.ii;itl.o- 

ciciiios iriilloiies de hoinbi-es, coi1 toda I;i pi-oblt.iii;itic;i de 1-e;ili/acitiii de cst;i Icii- 

_«~iii  cii ~iri tci-i-itoi-io ti111 cxtcn\o y soiiietido ii lo I;ii._«o clc su histoi-i;i ;I t;iiito\ 

iiitct-ehes político\. c ~ ~ l t ~ ~ ~ - ; i I ~ s .  i-cligiosos \! liiigiiisticos. 

4. I . I . ;*C(íiiio 13cnt'tr;i el esp;iiiol eii cl h'~ie\.o M~incio'l El 131-oceso es siiiii;iiiicritc 

c.oiii~>le.io 4 está lleno de dit'ic~iltiidcs 41 ;iltih;!io\. 

C'~~;iilclo (7010ii p~ii-te 1xis;i lii i~ \ , c~ i t~~i - ; i .  4,;i \~ ipo~ií i i  q ~ i e  I 13;i ;i eiicoii(i-;ir lct~g~iiih 

cl(l~;iil~jet-;ih. y lle\s;i COI1 61 elos i i l t ~ ~ ~ 3 ~ ~ e l c s :  t<ocli-igo cle .lc1.e/. qlle ;iiicI11\0 por l i l  

(iiiiiie;~. > I * ~ i i >  de 71i)i-i-cs (JLICII'O co~i \ .e~-so CILIC 4;ibi;i Iiebi-eo, c;iIeleo ;ilgo dea 
;ii.;il~c i ;  cloi lioiiibi-es c,oii ;ilgun;i expei-iciici;~ liiigiiistic;~. pei-o ~ I L I C  ~II;IIICIO Ilc_«;ii-o~i 

;i I;i isl;i cie Ci~i;iiili;iiii iii\,ici-oii q ~ i e  i-ec~ii-i-ii- ;iI leiigli;!je iiiá\ ~iii i \  ci-sal (le 1;is sefiiis: 

< <  l ,;i\ iii;~~los le\ ~c~-\.í;iii ;ic1~11 cle leiig~~;i>>: eil(ciicle~~sc coi1 ~ic~iicl1;i gcii(c: ' í i ) l t l ¿ l / .  1 0 1 1 -  

;T l / [ l .  I l ¿ í / U ~ l .  / ( ~ l l , q l l ~ l .  e \  511 0~7sesi(~ll. kii clos ocil\ioilc\ ei1\ ic'i ;i k;s[>;lfiii ~i- l Ipo\  clc 
iriclio\ 1xii.a ;ipi-cii(Ici- el csl3;iC~)l. pei-o li-;ic;i\(\: iiiiiis \ eces se ~ii~ii.ic~.oii <<I)OI. cI c;i~ii- 

l ~ i o  coiiti-;ii-io cie tiei-i-;i. ;iii.c 4' coiiiid;is~~. dice Pedro Pllii-tii- clc ,.\riylcr.iii: otr-;i\. ;iI 

\ol\ci.. li~ijei.oii. 1, C)(I.;I\ ~ c c c s  los i i ~ c i i o i  cl~ie ~~ei-iii;liiece~-ioi~ coii 61 110 le \ir\ iei.oii 

clc 11;1cl;i ~3oi~c~Lle ; i c ~ ~ l ~ l l o \  t c l~~~i~oi - io \  L!1-;ii1 e11 ; i~~~lcl l ; l  Lq30c;i llil i l i o h ; l l c o  clc letlg~l:i\ 

\ o c c i i t ~ e ~ c i e i  o o c o i  l o  o clicc el Aliii i i-i i i i te iii;i\ qiic tios coi1 

104 de .-4i-;il7i;i,). f:I c.1-oiiistii (;oii/;ilo Fci.ii;i~ide/ de O\,icdo \e :isotiihi.;i r:iriit>iCii clc 
c'\t;i pliii.:ilid;id l i  iigiii\t ic;i cliaiido dic.e: ..Cos;i t.\ iiiai.;i\ illo\;i cliic cii e\l>;icio de 
L I I ~ ; ~  ,ic,i-il;id:i dc c i~ico o \eis I ~ _ « L I ; I \  de ~~;~ i l i l i io  ! pixí\iiii;i\ 4 \ C C . ~ I I ; I \  LIII;I\  ge~itc\  

L * O I l  ot1-:i\. 110 \e cil~ic1icleil los Lllios ;i lo\ oti-o\ ~ i l ~ l i o s ~ ~ .  1>:1 illlsi(~1l c0l0111~7~11;i cle 
llc\;ii. I;i ! 2  ;i ; i ~ ~ ~ l e l l o \  tei-~-~toi-io\ \e \ e  l~i-~l\ti~;lcl;1 1701- el ~3i*o l7 lc~ l i l ; i  cle l;i l e l l~ l i~ l .  1'01. 

cluic.i-c. Iii\p;ilii/;ii. .i eso\ iiidio\. p;il-;i ~>cnet~';u- ii tr;i\ 6\ cle ellos cii ;icl~iel iii~iiicio 

caoii c l l~c>  c\t;it?;iii ~~icoi i i~i i i~ci ic lo~ ;I pe\;il. clc i\ i i -  iiiiiici-\o\ eii $ 1 .  l a ( ) \  i i r ~ / i o \ - l ~ ~ ~ ~ -  

í  o o 1 1  ---ii~clio\ I-)iliiigiic\: Ilcy;ii-oii ;i c.oiioc-ci- cxl csl~;iiiol ;icieiii;í\ elc I;i 

1c'llgll;l ll1;ltci~ll;I . col110 \e le\ ~l~illl;ll~:i. l '~l~l-oil el ~71-illlet- ill\li~Lllllellto c l c  ciltcllcli- 

Illl~ii(0. pc1.0 110 ~l13~l11~1~li-011. ~ I ~ ~ ~ i l l l J i l l i l  IlLlIlO c\~3;iiiolcs c11ic L>Oll\ l \  le1.0ii 11111L~110\ ;trio\ 

e-011 lo\ illciígcilii\ \ ;i~3i~cllLlici-oll \Llk Icllg~l:i\. Los / 0 / l y l l ~ l \ .  lll~IiO\ í )  c\~J;iiiolc~\. 

1-~~7i~L~\L~ill;Ili Ll1l;l 171.1 ii1'?1.;1 C(;lp;i clc ;l[31.0\ ilii;1cl~íil. 

-4. 1 . 2 .  l ,;I c ~ o ~ i c ~ ~ ~ i \ t ; ~  i~e~~i-esCiit;ib;i clc> t ie~~l io  l:i /1¡.\/1(í11¡:[1(,i(j11 ( (<Id; \  ICI~?II ; I  e \  c70i~1 

p~itlL~l~;l clcl llli~3cl-io~~. clcL.í;i %cI31.1.~;1 1. lll\~3;llli/;tc~~~~il ;i [i.:i\ e\ clc 1:1\ 1 1 1 ~ 1  i l ~ l ~ * i (  ) -  

I ~ L I ~  ~~olí(ic%;i\. c.c.oiiciiiiic.;i\ ! ,iiit.iclic;i\ clel E\t;ido tCiii:i cl~ic \ci- i ic~c~c~\i i i - i ; i i i ic~~i tc .  

lL~ l11 : l .  l.:l ~Y'yi~llc11 ~~oloiil;ll \e ~Ll~3c1-[711\0 ;1 l;i so~~leci;~cl i11clígci1;1. c]Lie \i~LllO 111iii1tc- 

i i i ~ > i i t l o  c ~ i  gciici-;il 104 \ Icb.io\ ~~ioIcIe\. PCI.O 1;i Iii\lxiiii/;ici~;ii tt'11i;i t;t~llhic;~i 1111;1 \ el-- 
( lLbl l lc  i-cli~los;i: 12 '>\ ;iilycIi/~lci(íll. 1;i c \ l11-~~~lc~l ( í i l  clc iclol~lll~í~i\. Ll[ lL1  110 [Jocll;l \L>l. 

IL~1ll;i. l .o\ lll~~ioilel-o\ ~~l~cciic;i i~ J C~olli~ie\illl ill ]>l-illci~~lo \ ;1l i~llciokc cicl i l l ~ ' ~ l ~ ~ I l ~ ~ ~ t ~ ~ \ .  

o ~ O I .  el l c i ~ y ~ ~ : i ~ ~ e  ~ i e -  lo\ ?c\(o\. o ~~ce~~i i - i - i c~~c io  :i ~~e~>i~c \e i i~ ; ie~~oi ic \  yi.;ít'ic.ii\. ~ ~ o i i i ( ~  

gi.:iricie\ ~ ~ L I ; ~ c ~ I - o \ ,  c*;itc~~i\~iio\ e11 iiii;i~eiic.\ coloi~ciicl;i\. coiiio el de I'i.ii\ 1'ctii.o cic 





21-iiri 17;u-te c i d  H ~ i \ i l .  Pei-o iio por e\()  ab;ii~don;u-oii 104 riii\ionero\ lo\ e\t~idio\ de 
otr;i\ Ieiig~i;i\ iiieiiorc\. 

-1. 1 .3. .I~into ii esta l~ibor 1ingiiístic:i coi1 t'iiics evaiigt;licos hay t;iiiibi6ii clue (le\- 
tiiciir 1;i tiireii tle o.v[~lrrl.vicí~l (.111/111-l11 de Esp;iii;i en aquellos tcri-itoi.io\: eii bl<jico 
\c. t'iiiic1;i 1;i iriipi.ent:i en 1535. en Pei-ú en 1583 (coii~párese con el Brasil. en 1808). 
1:ii 15iX Santo Iloinigno tenía dos ~inivcrsici;ides. Eri 155 1 se t~irid:iii las cie ML;.ji- 
co Li11i;i: en 1580 en Hogofá: en Quito. en 1586: en 1ii Gpocii coloniiil h ~ i b o  1111 

total clc 2 1  ~iiiivcrsidades (en Brasil. hasta mediados del xrii. iio se fuiida 1ii priiiie- 
i.;ii. Eii estas unikrei-sidades. se criseiiaban Iiis iirtes libei-ales. einpe/;indo por 1:i gi-ii- 
iii;itic.;i liitinii. base cle 1:i cnseiianz:i descie el principio. Se fomeiitab:i el est~idio del 
I~itín cie liis le11gii;is generales iiiás que el de español. En latín iipi-endí~in los iiliirii- 

1104 i-~t(íi-ic;~. poéticii. Ibgica. filosot'ía j r  tiinibiGn iiiedici11;i. De aquelliis ~iiii\.ersiclii- 
~ 1 ~ 4  \;iIí;iii bueiios latinistiis. E1 conscjcro del \,ii-rey. Jeróniiiio I,cípe/.. decía de los 
;iliii~irio\ cle la Uní\-cr\iciad de M6.jic.o: <<Hiibl:in tan elcgiirite el Iatíii coiiio Tiilio,). 
Iii-:i! 'roi-ihio Motoliriíii. eii \ L I  Hi.sto~-itr tic lo.\ i11clio.s. nos lo h:i dqjiicio pl:isiii:icio: 
< <  t l i i \ t : i  conltti~/;irlc\ ii eiiseñar Iiitín o gi.iiiiilitic;i h~ ibo  iiiiichos pai-ecercs. así eiiti-e 
lo\ I'i.;iile\ c.oi~io cie otriis personas. 4, cicrto \e les ha ciisefiado coi1 Iiiii-t:i dit'ic~iltxi. 
iiiás coii Iiiibcr salido niiiy bien. con cllo se clii el tr~ib-io por bien einplcado. porq~ie 
Ii;i> rii~ichos de ellos b~ieiio\ gi-aináticos. y cliie coiilponeii oracioi~es 1;ii-gas '; hieii 
;iiitoi.i/:ici;i\. j1 \zei-s~)\ exáiiieti-os y peiitiiiiit'tros ...>>. Y 110s cuenta el iiiisiiio 
\lotoliriía ~ i i l i i  c~iriosii aii6cdot~i: (<Una ri~iiy b ~ i c n ~ i  cosii acoiitecicí a iir i  clt;i-igo 
~-~c,iéri \,ctiido de C~istilla. que n o  podía creei- clLie los indios siibí~in la doctriiiii cris- 
ii;iri;i .  i i i  P~iter No\ter. ni Credo bien dicho: y coiiio oti-os espai-iolcs le clileseii cliie 
\í. él tod;i\.íii inci-L;ciiilo: y :i esta s;i/(jn habíati saliclo los estiidi:intes del colegio. 1 
el c l t ; r i~o  1 . . . ]  pi.epiiitcí a lino si sabía el Pater Noster 4, d ~ j o  cliie sí. e hi/tí\elc decir. 
\ cic\pu6s hí/.olc clecir el ('redo. y dí.jolc bien: y el cle'rigo ;iciisólc iinii pl;ihr-:i cl~ie 
c.1 iridio hicri dccíii. coiiio el indio se :it'ir:il:ise en q ~ i e  decía biei-i. el cl6i-iso cliic 
iio. t~ i \ ,o  el cst~icii;iiite necesidiid cie probai- ctiiiio bieii decía. y prcg~intcílc 1i;ibl;iiicIo 
cii latíii: Kc\.ei-eiicic Patei-. c~!j~is casLis est'.' Eiitoiiccs. coiiio el clei-igo rio s~ipiei-;i gra- 
~iiiiti~ii. clliedcí corif~iso :it:!j:iclo~>. Tuiiibi6ii t'a~or-ccí~i la enseiian~a del Iiitíii y de Iiis 
Iciiy~i:is yeiiei.iilcs el tcinor de cliie con 1;i Iengiia cspiiiiola ~ ~ e t ~ e t r ; i x n  las doctriiiiis 
tictei.odoxiis reiri:intes por ;iclLiel entonces en ELII-opa. 

4 1 .l. En c\te r5piclo recorricio hciiio\ ido ~ i e n d o  ctírilo. en geiier~il. la\ cii-ciii~\- 
t i i i ~ ~ ~ ; i \  ~ J L I C  \e dnbaii en :icliiellii\ tieri-a\ n o  eran pi-opicia\ :i Iii expiiri\ioii del e\pii- 
iiol: el ;iprciicii/ale de la\ lengiia\ iiidígen:i\ por p~ii-te lo\ ini\ioiicio\. la e \  ~inyeli- 
/iic.icíii p ) i -  iiwdio de la\ lengua\ gei~ei-ale\ de India\, 1:i eri\ciiiin/a del Iiitíii \oii 
cliiro\ c\poiieiite\ del foniento de in\tr~iiiierito\ lingiií\tico\ no e\piiiiolr\. iiiiiiq~ic. 
c.liii-o e\. tiiiiibi6n \e en\cfiaba nue\trii 1erigu:i. pero n o  con 1;i iiitcii\rcl,id n i  1:i euteri- 
\loti cle lil\ oti-:i\. 

1-ii  ~'o\tui-:i de la Coi-oiia tiie \ ai-i~ible. ;i~iiiqiic en gei~eriil iiiá\ ~i.opici;i ii 1;i eii\c- 
ti;iii/;i  tlcl e\paiiol. LI 13 de ~ ~ i l i o  de 1536 1;i\ l~~\rrrrc ~ . I ~ I I O \  de Ida Reina. en iioiii- 
hi-c clc Cai-lo\ V. al \ ir-i-cr\ cie Nueva Ekp~iiiii don Antonio de Mciic1or;i. ii~\i\ií;iii en 



el iicloctrinaniiento coriio cuidado prii-i~ordiiil y rccornciid:iban que lo\ religio\o\ 
ecle\iri\tico\ \e dediciirnn a e\tiidi~ir 1ii 1engu;i de 104 indio\. a reducirla ;i arte p;ir;i 
I'iicilitai- \ i i  iiprencli~qjc ;i enwñiirlii ;i lo\ niño\ e\p;ifioleí qiie podíiiii \e1 Ilaiiiii- 
do\ al \;iccrdocio o al de\e~iipeño de cargo\ público$. Y Iii r;i/círi t~indiiiriciit;il era: 
c~pcic\ \¡endo lo\ incfio\ tanto\. n o  \e puede dar- ordcii por agoi-ii ctínio ello\ api-en- 
dan niie\tr;i Iei-igu;i>>. 

Felipe 11. en Real C6dula del 15 de Jiilio de 1573. re\iiel\ e: (<No par-ece coli\ e- 
riiente iipreiiiiarlo\ a qiie d<jeii \u  Ieiigua iiiit~ir:il. tila\ \e podrán porier iiiiic\ti'o\ 
p;u-ii 104 cliie \oliiritariiii-i~eiite qui\ierari aprender la ca\tell:irili. y \e el6 oi-den ccíriio 
\e hiigii gii;irdiir lo que estS rriandacfo e11 rio pro\ cer lo\ curato\ \ii-io ii y~iieii \cp;i Iii 

de lo\ iiidio\>>. Carlo\ 111. en 1783. 01-deiia q u e  \e cxti1lg;iii lo\ ditCreiite\ i~florii;i\ 
v \(>lo \e hable el c;i$tell;ino,> y propone dotar cie riiae\tro\ ;i iiyiiello\ tcri-itorio\ piir~i 
cliic eri\eñeri la lengiia clc Ca\till;i. Pero e\to cr-a ~nattti-iiiliricnte iiiipo\ible. l>icri\c\e 
qiie cii 1650 habíii cn la ciiidad dc .Mc!lico lirio\ 8.000 \eciiio\ e\piiñolc.\ > cri 
~iiri\diccitíii iná\ cie do\ iiiillone\ cie iiidio4. N o  tiiibía iio \tilo iii;ic\ti-o\. \ ]no c\l~;i- 
iiolc\ \ut'iciente\ para Ile~iir  e1 e\paliol a tan irirrie~i\o\ ter-1-itorio$. 

4.1.5. Si todos los elenicritos extcriios. ot'icialcs o iio. estiiban eii coritt-;i tic Iii cn\c- 
n;i~i/,;i cle i-iiic\tr;i Iengiiii. ;,ccímo se pudo llegar al resiiltado actiiiil dc clue Hi\p;u~o- 
iirii6ricii hiible e\pafiol'! E1 proceso de hispa~ii/ación se Ilevti ;i ciibo riiei-ceci ii l  I I ~ ( ~ . \ -  

ti:lijo. qiie \e inicicí el clíii iiiisriio ciel desciibritiiiento. priiiiei-o eri I;i\ Antilliis J Iiicgo 
cri el coiitinentt.. Y esto se dehió. coiiio dice Roseiibl¿it, ;i ylie los cspiitkdes J portu- 
glieses c;irecí;in de prqjiiicio\ riicialcs y a y ~ i c  Ilegiiron a Am6r-ic;i \ir1 iiii~jei-e\. 

Nuestr;i fY;ilt:i de pr--juicio r~iciiil se debe a Iii ti)r-i-ii;icitín riiisiiiii clc ii~ic\tro pciel7lo. 
i.eslilt;icio cfe Iiis ii~e~cl:is inás divci.sas: t'enicios. gi-iegw. c;ii-t;igincses. jiidios. celi;i\. 
ro~iiii~ios. _«el-~niiiios. ári~hes. fiieroii lo\ coii-iporientes clcl piieblo it3ci.o. C'oiiio clicc c.1 

iiiisrnci Ko\cribliit. 1qIos pueblos clc estii-pc hispá~iicii hit11 resliclto sieinpr-e \ t i \  cori- 
flictos r;ici~iles iiiedi;irite la ainalgiitiia de r;i/:is,>. El riiestizi!ie I'iic. adeiiiá\. ol'ici;ili- 
/.;ido: iiiiii instt-iicción i-eiil del 20 1 20 de iiiar/o de 1503 al gohcrn;idor O\,:iiiclo Ic 
~e~o~ i i c i i d i i h ;~  clue «los iiidios se c~isiii-;iii cori las inciiiis,, <(en h;i/. de 1ii S;iiit;i 91;idrc~ 
Iglesia,, ?; qiie pi-oc~ir:ira cliie < ~ ; ~ I _ « L I I I ~ s  cristi;ino\ se ciiseri con aI_«~~ii;is I ~ L I ~ C I . C \  

incii;is, e liis iiii~jei-es ci-istiiiniis con i i l ~ ~ i n o s  indios. porqiic lo\ linos e lo\ otro\ \c 
coii~iiiiic~iieii c eiisciicn>,. Fci-tiatido el Ciit(jlico. en Real C6diil;i del 14 de ciici-o dc 
15 14, ;iiitori/:i el cii\iiniiento cle e\p;itioles con inclias. legiili/iiiido Iii \itii;icitin: ..1<\ 
iiliesti-ii \~oliiiit:id qiie los indio\ e indiii\ tcngiin. c.oiiio dcbcn, entera lihei-t~id p:ii-;i 
cii\iirsc con cluien cliiisieren. así con indio\ coiiio cori natiirales de estos iiiiestro\ 1 . ~ 1 -  

iio\ o t3spiifioles niicidos en Iiis Iiidiiis. y que en esto no se le.; po11g;i iriil~eclimc~tito~~. 
'4 este iiiesti/ii.~c liay cliic i~ñ:idii- otro t.:ictor f~ii~~oi*;ible: el c k l  1-ecorioi~iiiiieii[o ilcl 

Iii,jo i i ; i t~ i i - i i l  por toif;i :icj~icIlii \ociecfiicf: (70rtt!s. Pi/;iri-o. f 3 c n ~ i l ~ ~ ~ / ~ i i - .  11-dii. etc... 
i-ccoiioc.iei-o11 J' Icgitiiiiaroii 411s hi.jos. iiiin hin le_«itiiiiar el iiiiiti-iiiioriio. 1, les hicic- 
i-oii p:ii-ticil~es rlc 1;) hei-er-iciii. 1-1 piipii ('lciiieiite VII .  a1 1cgitii-ii:ii- {re\ hijo\ iiiitiir.:i- 

le\ C I C  FIerii;iii ('ot-16s poi- hul;~ clt'l 1 O cIe ;ibril dc 1529. sieiit;~ el \igliiciitc pi.iiic.i- 
plo: t1el-lllo\llr~i Cie l i l \  \ , i i - t l l ~ i L * \  lillipi;~ cii los IiijO\ li i  l l l ~ i i 1 L ~ I l ~ i  ilcl ~l;lciiliict~to. 
Jr e011 lil liill~7ie/~i eje co\t llirlt7i-eh \e l70i-1-;1 l i l  \.cli~ilc.ll/ii clel Oi.lgL~l1~~. 



1)e lo\ liie\ti/.o\ clc ;it~llcll;i4 ~ ~ ~ - i ~ l i c i - ~ l \  ~c~lici~;lc~ioilc\ ;liilci~ic~:iil;i5. 13;15tciio\ c*lt;li~ ;1l 

i11cs;1 ~i;1~~c~~l;l\o.  el ;llitoi- de 104 ~ ~ 0 / 1 1 ~ ~ / 1 1 ~ / / ~ ; 0 , \  l l ' ~ ~ ~ í l ( ~ \ .  Il¡,jO clcl c~;l~?it;íll ~i:l~~L~ll;i\o cica l:1 

VCc;i J' tic I;I fi~istii I\:ihcl ('liiiiil,~~ Oc'l lo.  I ,;I li4t;i tlc lo\ iiic\ti/o5 ilii\ti-L.\ e\  i i i i i i i ~ .  

(r.:\t:~ i3()stLlt.i1 c()tltl.il\t~l. ~ ~ J ~ I I ~ ~ ~ I ~ ) .  coll I ~ I  e ~ e x  I I I ~ I ; I ~ C I - I . ; I  c i l  lo\ 
. . 

f.;\t;ldO\ t:l1itlo\. cloilLlc c l  lllc\ll/;l,jc~. L~llc lo 1llll~O. \icill~7l-c t.11~ tl~~i~;liilc~lltc 1~c~~lOl~;l-  

clo. !, cl Ili,jO il;ltlii-;lI iiLI1lc;l I-Lle ;lLlllllticlo Cll ;lc~llcll:l \oc~ic~l:lcl ]?Llslt;Lil;l.) 

F:\tc ci.iicc cIt> ciii ci-\;i\ \~iii;i.~\ - I > L > I ' ~ ~ ~ ~ L I ; I ~ O  c'ii hlG.jico (:ti iiii iiioiioli[o cr; I , I  
pl;i/;i elc Tl;itclol~~o. o clc 1 ~ 1 4  ii-c.\  ciiltiii.;i\: c\lxitiol;i. iiidi;~. iiie~iiC;iii;i-- 1 . ~ 1 ~  cl t.t,~.- 

i i i C i i t o  > el1 fi~iiiciito LIC I ~ L I ~ \ ~ ! - ; I  1ciiy~i;i cii , ~ I I IGI . ¡~ ; I .  

('i~;~iicIo la lciigi~;~ clc E5piiii;i llcg:~ ;1~1iielI;1\ tici-~-;i\. ;l l:i NLICL ;I I<o~li;i~ii~i. ~ ~ ) i l i o  

\e I;i\ Ii;i 1l;iiii;itlo. e\ tá cii I;i Cpoc*;i dc \LI  iii;i~ ~~i.ot '~ii ido caiiit3io: el clc I;i ti-;iii\ic-iciii 

clcl c\~~;Lfiol illc~lic\;ll :il ;lL~tll;il. j' c\t;i\ ~licci~titlllll1l3i-cs 4c ti~:il1\~3l;lilt;lil ;i ;\iilel-ic~;l. 

~~~i~ i i~ i r~ ;~ i ic Io  i ~ l l í  c \ ~ o l ~ i c ~ i o ~ ~ ~ ~  p;ii-;~lcl;~\ :I I;I\ pc~l i r i~i~I;~sc\ .  I i h  \ci~cl;ici q i ~ c  e11 L*:ILJ;I 

tci.i.itoi.io ;iiiiCi.ic*;iilo cohi-;i el ~b\p;itiol ~ i i i i i  I'i\orie)iiií;i peciili;ii-; lo i i i i \ i i i o  oc.~ii.i.c cii 
t~;\l~;lli;l. clc l 3 1 1 i ~ ~ ~ ~ 5  ;k :\It3;icctL>. o clc ;l\ i l i l  ;i h~1:íI:lg;l. l~ci-o t'i-ciltc ;i e\;( \ ;ll~lL~cl;l cIi;i- 

IL~c1;ll. [?i~ol?i :L clc lo\ lloi~lt3i-c\ !' t l ~ ~ c l ~ i ~ ~ l \  t;i11 cli\tiiltLl\. L~oil4ci-\;lilio\ ;1iíii I1OJ 1iii;i 

I.LIL\JIC ii~iicl;~cl. 1-05 S ; I \ ~ O \  I i i i g i ~ í ~ t ~ c o ~  qlie : ip; i i .e~~c~~ e11 .~\II~c ' I~¡L*;~ 105 t c ~ i e ~ i i i o h  o lo\ 

Iic'iiio\ tciliclo e11 tLl,;iii;i: ;I \.t.cc\ iio\ ekti-;iii:iiiio\ ;iiitt. el h;ihl;i de iiii Iii\l>;iiio;i- 

1~1ci~iL~;l~lo 1301. c~íl l lo elice I:is co\;i\ 0 l;lh coh;l\ e]llc cliLY: pci-o \¡ lo ;iil;ll~/;lili~~\ c.011 

l;1 lll~?;l clcl lliiyiii\t:I. ~ c i - c ~ i l o \  e]llc lo LIllC ii 1111 c\~);lEol le c\ti-;ifi;i lo ticilc~ LXIi \ t l  t i c -  
i.i.;1 ctll ;llylí~l 1~iilL~oilcito ;~ilci~llll/. c~¿iil~ll~¡o o lc011C4. o lo lll\ o e11 :ll~líll c4c~l-i~oi. d L b I  

Siglo clc 01.0. [:\te) 110 OI3\tLl p;i1-;i e]llc ~~; lcI ; l  l-cgi~íil -l-cgi(\il. 110 p;ií5-- clc ;1ll;í ;IL.ll-- 

i;ii.;i \ L I \  ~ ~ ' o p i o \  iiiodi\iiios o dic\c ~iii  \i_~iii l'ic;~cIo ii i~c\ o ;I ;ilgLiii sigili t'ic,;~iit~': toc10 

igii;il L I U C  lo L ~ L I C  ociii-1.c e11 iiiichti-:i\ i-c_~ioiic\ tic ;ic;i. 

I i O )  110 ~~oiloL~cillo5 ilLi11 l7lcii tocI;15 1:1\ ii1ocl;ili~l;lclch clcl c\[7;lfiol tic .~\iilc'~-ic~;l. 1301. 

lo cl~ic e\  ~~i.ciii;itiii-o c\i;ihlCc~ci- /oii;i\ c1i;ilcct;iles. 

1-0,  ~~i-iiiic~i.o\ ~x)i~l~icloi~c\ dc ~icliicll;i\ tiel-i-;is \on ;iiicl;il~iccs ! c~:iii;ii.io\ cii \ti 

lllil) 01-¡;t. c ~ill~~i~lil lcil  el c:Ii.iíc[ci- tic SLI liloclo c/c llL~l3~;Ll. c i l  ;lt~~lL~ll~l\ / O I l L l ~ .  

I:ii c I  rii\c,l I'ciiiic~o, II;IJ \,;ii.io\ I'ciicíiiicrios cie gi-;iii cstcii\icíii c l ~ i c  i i l c ~ i - ~ ~ c ~ i i  \el. 

~ l c~ t : i ~ ~ : l l l o~ ;  



Colombia, Ecuador, Perú, Chile y Argentina. Es el fenómeno conocido con 
el nombre de yeísm: Fáye] calle, rpóyo] pollo, lo mismo que [póyo] poyo. 
etc. 

h) Nivelación en la fricativa palatal sonora rehilada [a] en el este de Arp 
Umguay y centro de Colomhia. 

C) Distinción entre [h] e [y] en los Andes colombianos, en provincias del Ecua- 
dor, en gran parte del centro y sur del Perú, en Bolivia, norte y sur de Chile 
y en partes de Argentina. 

d) Distinción entre [a] y [y] en lugar de [h]-[y] en el interior del Ecuador y en 
Santiago del Estero (Argentina). 

e) Distinción entre [h] y [a,] en Paraguay y en el norte de Argentina que lirni- 
ta con aquel país. 

3) La aspiración o pérdida del Isl en posición silábica implosiva o posnucle- 
ar. Se aspira en las zonas litorales del sur de Méjico, gran parte de Centro 
América, interior de Venezuela y Colombia, zona litoral del Ecuador y P~N, en 
el este de Bolivia, Chile, Argentina, Uruguay y Paraguay. En estas zonas. se dice: 
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[ébte] este. [móhka] mosca, lo mismo que en la parte centro y meridional de 
España. 

Tanto en Espana como en Hispanoamérica, esta /-S/ puede desaparecer, origi- 
nando, a veces, un cambio de timbre en la vocal, abrikndola. Esta pérdida se pro- 
duce en el centro de Cuba, Santo Domingo, Puerto Rico. Panamá y costas de 
Colombia y Venezuela. 

4) La confusión de /U y Ir/ en posición silábica posnuclear se produce en Cuba, 
Santo Domingo, Puerto Rico, Panamá, zona costera de Colombia, gran parte de 
Venezuela y centro de Chile. La solución de este trueque se polariza en unas zonas 
hacia [r] y en otras hacia [I], no faltando realizaciones intermedias entre las dos: 
[puéltol puerto, [kálne] carne, [árma] alma, Imúria] multa, etc. 

4.2.2. Morfosintaxis 

Entre los fen6menos morfosintácticos podemos señalar: 

1) Voseo, definido normalmente como el uso del pronombre vos; pero el pro- 
blema es más complejo, ya que si se toma el voseo dentro del sistema general de 



1ii cc)i!jiis;icicíii, >';I no es el uso clel pi-oiioiiibi-e \ .o\.  \iiio el de I;i pei-\oii,i \.o\ clcii- 

t1.o del piii';rdigiii:i de 1;i c~oii.jiiiig;icitiri. !,a t;\te \e \ c iiiotli 1'ic;itio cii el L \ \ ~ ; I  

fiel (le ~\iii<i-ic:i poi- la tI~~\;~p;ii-icit'iii e11 ciei-t;is LOII;I \  ~ i c  I;I pei~\oii;i 111 > \LI  \ L I \ ~ I  

tllcl~iil por  1;i I3ei~\Oil;l \,o.\. :1sí c o ~ l ~ o  1 ~ 1  [3ci-\oil;l \ ~ 0 \ 0 1 t ~ 0 , \  ~ic\i1~~;li~ccL~. \lcll~lo 

\~isti~lllcl;l poi. l l , \ /¿~( /O, \ .  Es ciecii-. \li\lilll!~c e11 1;1 \ c ~ ~ l l l ~ i : l  ~3L~i-\o~l;l del \i\iclll;l 

c\/>:liiol 1 

- - - - r  
1 , \iilgiiI;ii- 1 ~ ' l l l l ' i l  

-- - - - - - t-- - -- 

iiit iiiiid:icl \ o \ ,  /(l, \ o \ ,  111, t l / \ o  1 1  \ I ( , ( / ( J \  

\ ,O. \ ( , ( )  \e ill;ill~l~ic\i;l e11 co~lsil-~iL~~~loileh t;i1c\ c o ~ l l o  1 . 0 5  / O / / l ~ / \ ,  \ ,o \  / O / l ! ~ / / ) ~ l \ ,  

~ o ~ ~ r r i .  etc'.. 1'1.~1)te ' 1 1  1 1 1 1 ( ~ o .  C ~ L I ~  se I.c~'IcJ;I e11 e1 ciill>lco C I C  1 1 í  "11 c c ) i i \ ~ i . ~ ~ ~ ~ c . i o i i ~ ~ ~  

L ~ O ~ l l O  1 1 ;  ( O t I l [ l \ ,  tOt I l (1  l l í .  ctc. rLliil~71t!il sc [ 7 L l L ~ c i C l l  ~ > l ~ O C i l l ~ ~ l l ~  LI\O\ l~íl7l-l~lo\ ( 1 ~ ~  \ ()\'%O 

\ I L I I C O  eii L ' L I ~ I I I ~ O  ;I ~~i .oi ioi i l t~i-c~ !' 1'oriii;is \ci-I,;ilc\ L,II  C;I \O\  co i~ io  1 1 ;  I O ~ I I ~ ~ \ .  \ ,O\  

/ O / / / ( /  \ .  L'tL.. 

1:I t'eiitiiiici~o cicl i.o.\oo \e de l~e  :i 11ii;i teiiclenci;~ e\p;iiiol;i \ iilgiii. t i c  I : I  ( I L I L ~  \L' 

eiic'Lic'iiti':iii iii;iiiit'c\i;icio~ic\ cii I;I jx)esí:i po13iil;ii- dc\cle c l  coiiiicii/o del \jgIo \ \  I 

l{il el \1g10 1 1 1 1 .  tocl;i5 lil\ hcgllllcl;i\ pci.\oi1;1\ Ciel ~3llii~;ll C I L b l  \ci.I70 L~~l\lcll;li~o iL.1 

iiiiii;ihiiii e11 - t l c ~ \  ( C O I I  e ~ c ' c ~ ~ c i ( j i i  del iiiil~ci-~iti1.o del pi-ctCi.iio): y ~ / r / / e l ( , [ l ( , \ .  / ( 1 1 . ( * -  

¡/O\,  / l ~ l t . l i ~ 1 ~ ~ . \ ,  . \ ~ l l , q ( l ~ l c \ ,  / ~ ~ 1 \ . \ 0 ~ 1 0 . \ ,  ¿ ; t - ( / d o . $ ,  í I l ~ l ~ / O \ .  ( / ¿ ~ ~ ~ 1 ( 1 ( 1 ( , , \ .  / ~ ~ t ~ / l l ' ~ l ~ / ~ ~ \ ,  / ) ¡ / y ( / \ \ ( ' -  

t / [ ' \ .  i . i r l i c ; l - t r t /¿~ \ ,  c/ l /¡ . \ ic; i .cl t l (~\ .  E:ii el \lslO . \ ] \ '  4 ~ '  L '~~CLICI I~ I . ; I I I  ~ ' ~ ~ i l 1 1 ~ I o ~  C/C' I , I  
t les~ipiii-i~*ltí~~ cic - ( / -  cii las i ~ i l . l c ~ i o i ~ ~ \  p;~i-oxítoii:~\ ( I>( I \ . ( I ( /O, \  ,> I . ( I \ . [ I ( , \ :  \ o ( / ( , ,  > 
, 3 0 0 s )  ! coilti-~1L~~ioile\ cle la\ cI0\ \~oL~;i!ch e11 l;i \ e ~ ~ i ~ l ~ t : l  ~0 i l~~~~ i lg ; lL~ i t~ i l  ( i 1 7 , ¡ / ~ , \  > 
1/.00,\ > //-(;.\; l l l , ~ ~ ~ / ~ ~ . \  > f / l ~ O O \  > (¡l3(;,\: ( /( l t .OdC.$ > d ~ / i . C O \  > ( /</tY;. \  ): L3\t ;1\ L ~ (  ) l l l l  ; ]L.-  

ciolle\ Cic cI0\ \ oL.;llc\ igLl;iIe\ l~;l\oi~e~~eil  ot1-;1\ L~Oi~lO ,\(~/)¡í\ clc \ ( l / l ( / O \ ,  \ ( , \  clc \ O ( , \ .  

/ ~ ~ / / - l i \  de / ~ ~ l / ~ / i O . \  (<  / ~ ~ l t ~ l ¡ ~ I O , \ ) .  Al fii~~lll/'li- el \¡?lo \ \  \o11 l~;l\t;l~lic l.ilI.;l\ lil\ i.01.- 

ii1;1\ coi1 -¿I-  ( . \ ¿ / l~or lo . \ . , / i i ;<~ /c Io . \  ), c111celi111~1o reeiiiplii~iid;i\ 1301- 1ii\ rei.iiiiii;ic.ioii~~\ cii 
-(/i\. -cli.s, -o¡\. 1)e I;i\ t'oi.m;ih c ~ i  -t i .s .  -C.s. - I'.\. - (  ;.\ \tílo se coii\ei.\ ti clct'i i i i i i  \ ;I ! ~ i i i i -  

~ e i ~ ~ ~ l l i i l e l l t c  Iil i ~ O i ~ l 1 1 ~ 1  -í\ ( ~ l O ~ ~ í . \ ,  . \o ,q l i í . s ) :  I;1s cIci11;ís ( , \ ( ~ / l í í , \ ~  ( ~ O / ? l ~ ; , \ ,  \o\ 1 l'~ici~0~1 

i-clcg;iclas ;iI lerigiiajc \.iiIy;ii.. 



De Lin iiioclo geiiei-iil. \e p~iedc ciecii- clLie \e pi-oduceii [re\ \ol~icioiie\ eii I;i 

\eg~ind;i per\onii clel pl~ii-al: 

I ; i \  toi-rriii\ cle 1 coi-r-e\ponticii ;i1 ekpariol geiieral: 1ii\ de 11 'iir;ictei-i/;iii e1 1 1 ; ) -  
iiiiiclo ( ( \  o\eo ar_«entiiio>.; la\ de 111 cal-iictei-iciiii el Iliiiiiiiclo ( i \o\co cliilerio~~. pcro 
tiici-a tic c\t;i\ /oii;i\. en Centro Amc'ric;~ tiirnhic'n iipareccri 1;i\ f.orrii:is 11 > 111. 

2 ) 1 o í \ l l l o .  I ( c í \ r ~ l o .  l o í \ / l l o .  El priiiiiti\ o pronoiiihre r\p;iiiol eii t'iincicín de oh.jc- 
to cIii-c~.io ,>;II-;I el iiiii\ciiIirio cri rioiiihre\ tic pei-\oii;~\ o co\ii\ erii lo. En el \igIo \ \  I 

/ c  1 lcscí ;i ici. gciici-al p;ii;i per\ori;ic y co\;i\ en tt-r lo\ ewi-i tose\ oriiii~clo\ clc Ciist i l l;i 
( l ~~ í \ t , i \ ) .  tiiiciitr-;i\ cl~ic el priiiiiti\o lo \egiií;i \iendo el pi-etei-icio por lo\ e\critore\ 
del \(ir J e\tc tic Ii\paii;i. Entre e\to\ do\ griipo\ h;ibí;i i i i i  tcrc.er.o cliic geiicr;il~riciite 
ii\;ihii lo 13.i~;~ 1-etei-ii-\e ii pei-\on;i\ J lo p;ir-;i rclerir\e ii co\:i\. 

f .  I 1"-ono~ihi-e lo e \  Iii tbr-iiiii iiiá\ ii \ i icl ; i  en Hi\piirio;iii~c'i-ic;i. niiiiclue iio 1;i e\c.l~i- 
\ I \  ,I: ,I  \ ccc\ ;iltei-I~;I con 10 coiiio ob.ieto directo en 1:i 1eiiyii;i e\crit;i J en 1ii hiiblii- 
c l c i .  

~ ~ i i ~ i i t l - ; i \  C I I I C  el e\pañol europeo ha 5~istitciido e\t;i opo\icicín por: 

I c l  i.oo ( pei-\oii;i ) :  objeto iiriirriiiclo / lo i . o o  (co\a) :  ob-jeto iii;iriiiiiiido. 

I;I  l ( / í \ t , l o  iio apiii-ecc cii Hi\panoiiiiie'i-ic;~ coriio ob-jeto iiidirccto t~ciiiciiiiic~. 
c-oino \iicecle t.11 el c\p:ifiol central europeo: lo por lo t i c ,  iip;irece iiiinc;i cii el 1icibl:i. 
pc1.0 \ l .  iL \ ccc\. e11 l;i liiei-;ii~li~il. 

', 1-11 ciiil3lc.o cle las foi-iii;is 10,s por 110,s \ .  1 o . s o t i . o . v  por ~ l o . v o t i . o s  ociiri'e e11 11111- 

~ . l i ; i \  r.egiories cle :Ii~it!i-icii: Chile. Argciitiiiii. El S;iI\ iiclor-. Gii;iteiiiiil;~. \l<jico. 
('lil7a. ('o\iii Kic:i. Eii t:,\piiriii iiiiiihiéii ii1~11-ece eri Miir.ciii ! cri (';idi/. I I i i  ('hile 
p;ll-l.!cY CILlC 10.5 e\  1¿i t'liiicii l'o~-lil;i poplllill~: 1 0 , s  \-(/tilo,\ poi. / / o . \  1 ~ ~ / 1 / 1 0 . \ ,  \ ~ ~ í ~ l 1 0 1 0 . \  poi. 
i ~ r í ~ l l o r l o \ .  ,jeiiiplo: <<Ellos creihiiii qiic e'i.aiiio\ iiiiicho\. Si h~ihei-;ir1 s;ihiclo cliic lo\ 
1 !lo\ 1 poclí;iri coi1tiii- coii lo\ cicclos. se ~ i i e l \ ~ c i ~ ,  ! 10,s 1 110s 1 c l e s l i i i c~~ i~~~ .  < ~ l ~ o . ~ o i ~ . o . ~  



1 rio\otro\ 1 t:r;inio\ rico\. pero de\p~iés  l o \  [ n o \  1 í'reg¿iiiio\>,. LI c;iiiibio de 1 1 -  INM- I -  
\e piiede e\plic;ir por 1;i ;iii;iIogí;i coii 1ii iiiaj oríii cie lo\ pi-onoiiiht-e\ cllie coiiiiei?- 
/;tti jx)i- 1- ( l o .  l o ,  l o \ ,  etc. ). ;i~iiiq~ie el ini\iiio ciinibio \c prociiicc eii oti-ii\ 17;il;ihi-ii\ 
(eii el ~ i i i \ ~ i i o  Chile. /~-iorlc. l-rr  por fl-io1c.1-ti. ~ ~ c ~ r l í c ~ l l l e r  poi' ~ ' c j l í c  ~rltr. rr1r111tr1- poi r r l r l -  

I ? l l / t * .  cte. ) .  

4 [:so cle . so  lo.\ (1rr . s )  por .so lo ( l t r ) .  C'oirio se) e\  in\;ii-iiible. iio r~c~f'lc~i~i rii c.1 

iiúiiiero i i i  el género rii Iii pei-so~iii. Pai-a resol \,el. e s t~ i  ~ i i i i  bigiiediid. \c ;iñ;iclc ;i 11ii;i 

t'i.:ise. coiiio . so  lo t / i ~ ~ l o . \ .  I L I  coiiiplernentacicíri rr e;/. I I  o l l ( r .  tr ~r.\io(l, ( /  olio\. c'tc.. 

Puesto clue cl iiúiiiei-o es iiiipoi-titnte !' lii coiiiplcii~eiitiici(í~i 11 ( ; l .  tr o l l t r .  etc*.. 
oiiiitc iii~ic1i;is \.eccs e11 I;i coii\ .~~-s;~ci(íi i  r;ipic1;1. el liiihl;~ pop~il;ii. de iiiiic.11;14 i-cgio- 
nes de Hisl7;iiio;iiiiCric;i, pai-ii cxpres;ii- c l  plural del . so  ob.jeto iiidii.c'c*to. :iil;idc cl 
iiior-1Ciii;i -.\ ~ i 1  ob-jeto clii-ecto ( l o  o I r / )  cl~ic le \ ig~ ie  iniiiecii;it;iiiit'~itc (con\  ii.tiCiiclo- 
\e eii 10,s o /ti.\ ): .so lo  d i ~ o  ' 1  ~ ~ , s t o ( l s . s  > .seJ 10.5 l / i , q o .  

Este C I - ~ O I -  siiitáct ico. cl~ie es Lin caso de iiitei.fcreiici;i iisociati\ a. c\tií loc.;il ¡/;ido 
eil iilg~iii;i\ áre~is gcogi.ific;is e11 el LISO pop~iliir. iiiie~itr;is qiie en oti.;i\ \ L I  ciiiplco c4 
c~i l to  e iricluso 1itei';ii'io. kijeiiiplo: iiSieiito ~,ci i i r  ;i h:ibliirlc~ de SLI  coiiicdiii .... I3cr.o 
si iio .\eJ lo.\ c11jcr;i. iiie iría ;i iicostai- i i i o l c ~ t o ~ ~ .  

5 )  Eiiipleo de / - I ) /  enclitico. Much;is ~ , c c c s  \e ;iíiiidc 1-111 ii los pi*o~ioiiihi'~\ cl~ic. 
coino eiiclíticos. ;icoiiip;iíiiiii ii las ~ ~ I - ~ c I - ; I s  pei-soiiiis ciel p1~ir;il cie la\ t~oi.iii;is \el.- 
b;iles ~is~idiis coiiio iiiipcsiiti\ as. Esta ;iciici(jii de 1-111 se cf'ectú:i por 1;i 11iisiii;i i.:i/tíri 
cjue Iii de / - .S/  C X ~ C I C S I ; I  e11 el caso aiitei-ioi-: piir;i 1ii expi.t.sicíii cic LIII  pliir'iil cj~ic iio 
esta iiiai-ciido o lo es t i  iiis~il'iciciiteiiicritc. I i i  .\ic;rltc~.\c~. por- c.jeiiiplo. I;i j3cr-c~pcicíii 
cit. Iii p1ur;ilid;ici rio es s;iti\t'iictor-iii piti';i ~ i ~ ~ i c t i o s  h;ibl:iiites. cliie \ .ci i  c.ii Iii  1i)i-iii;~ 
coiiihiii;ida ~ i i i  solo coiicepto \,el-b:il y rio ~ i i i ; i  coi~ibiti;icicíii cic (~ \e i .ho  + 1~-01ioni- 
hrc,,; estos h;ibliintcs espci,;iri I;i se17;il de pI~is;iI ;i1 f'inal de Iii ~xiliibi-;i. c.oiiio oc.ii- 
1-1-e e11 ILi 1Il;iJ 0i.í:i de las í-01-r11;1s ~lllpei-iiti\~its ( c ~ o l ~ l t l / l ,  ~ l ~ l / ~ l ~ ~ / l ,  s i ,yt111),  1 ,;i ;iclici(íri clc 
/-111 p~iedt' cicbci-se, eritoncc\. a Lina t'oriiiiicicíii pcii-~imente ~iiiiil6gicii. l lc c\tc iiiotio. 
.\it;111011,se~ se ~o i i \~ i c r t e  e11 . S ; ( ; ) I ~ O / I . S P I I .  1 ~ i  iiii;dogí;t ha ii1c:iii~iicio tiiiiil~¡t!ii ;i - I I I V .  - / c .  
- l o .  t. iiicl~i\o 1;i 11 iiitei-ior, selltidii coino s~ipei-tlua. hii Ilegiido ;i j~ci-dci-\e: 
~ . ~ ' Q ~ ( I I I I o I I ! .  por ~ . S Q ~ ( r ~ l r ~ c ~ !  12;i ;iciicihi cic 1-111 hii 1Icg;icio tiiiiibi61i ;il i i i i . i t ~ i t i \  o ! ; i I  

gcr~indio: i l - .~c111 por it.sc1. c ~ . \ / ~ c ~ l . r í ~ l e l o l l ~ c . r l  por o . s l ~ c l ~ - t í r ~ r / o r ~ i c .  
,4~iiicl~ic el t'cncíinciio iio es desconociclo en alg~in;is segioiics i-~iriile\ cie Ii\p;ifi;i 

(Cueiica, /2r¿igón: t:iiiibit:n en J~ideoe\pafiol). tierie ~ i i i ; i  lociili/acicíii sociiil iii;i\ elc- 
\ ;ida eii Hispaiioai~iéric.a, donde ;ip;irece en hahlantes ~irbiinos c~i l to\  c incl~ito\. c 
iiicluso cri I;i literat~irii de este siglo. 

l ~ i \  i'oi.iii;is piiecleii ser \.al-iiis: , s i ~ ; r / t o ~ l . s c ~ ~ ~ ,  . s i t ; ~ ~ t c . s c ~ ~ ~ ,  . \ I ~ ~ I ~ ~ ~ J I I . \ ~ I ~ ,  , ~ I ( ; I / ~ O I ~ S ~ ; I ~ .  
t I t ~ j o ~ ~ ~ r ~ c ~ l ( j t l .  cte. Ejeiiiplos: <<C'iij,eris611 los ~iiiroiies>> (M;irtiti Fiel-so ): < <  Ag;~i-i-c'iiiCii 
ese g~irí'; ciiliiceiil~í~i: ;boIeiil6ii al j~crcl~il;irio!~~ ([J~-~igii;iy: !L!oi~ticl. 1.1l: 1 1 / ( / 1 t / ) .  

O )  El c ~ t l l / ~ l o o  (/o loc rlc.ro/1c1\ i v o t . l ~ t i l c ~ \  t/o / ~ l - o \ c v l r c .  ( o11 i ~ i l o t .  t / c  / / I I / I I . O  C\ 11111j 

cori-ieiitc en Hi\p:ino:ii~it:i-ic;~. h;i\t;i f;il p~iilto clile d;i 1;) iiiipre\icíii cle cliie ~ ' 1  f~itiii-o 
hii cit.;ip;irt.cido. E\te It.ticíriieno e \  en i-e:ilitiitd ~ i i i i i  c~oiitiri~i;icitíri ciel ~ i \ o  ; i i i t i -  



giio cle \iistitiiir i i ~ i  t'iitiii-o por i i i i ; i  l'oi.iii:i perit'rástic;i con preseiite. coiiio 1.a ocii- 
r.r.ici en el ~ i i i \ i i ~o  1;itíii. Eii esl3;iñol c!e Aii1c;ric;i. / l t r l u , t .  ( lo  + ¡ ~ ! f l ~ l i t i ~ ' o  I - C P I . C ~ C ' I ~ -  

t:i en iiiiicha\ regiones iin f'iitiii-o siiriple. t.:jeiiiplo\: <(Mejor IIQ t i c  i l -  \ .o [ =  ir6 1.01 
;I \or~>reiicterlo\[...l est;i t:i~-cle y;i 110 ( 1 0  :iri-egI;ir l =  :ii-regl;irC] tocio p;ii-;i ir ;ill;í)> 

( A I - F C I I ~ I ~ ~ ~ I :  ~ : S L I L I ~ ~  Z C I ~ ~ Y ; ~ .  P O I ~ ( . I ~ O  C C J I ~ ~ . S ~ C ~ ) :  C < P C ~ O  CICIK~C ILI  ~ t t - ~ i  Y I L I ; ~  I I [ I , \ .  I - ( ) I I , ~ ~ I .  

I=  ha cle \.ol\.er = \,ol\,erál ini ánii~iii eri peiia en t i i  biisc;i,> (Ar~eiitiri:~: ('6s;ii- ('ii- 

i-ri/o. I'ic~lto tic)  lo r l l t i l > l r r l l l ~ t r  1: ~<Coiiiiics tcr~~pr;iiio 1 1 1 1 1 1  I I I I C ~ I I ) I -  (=  cj~ierráii 1 ~>;isii~.>> 
Ilcrií: Ciso Alegríii: I A I  , S O I ~ I ~ O I I ~ O ) .  

7 ) L;i 1osiii;i \ erbal en - / - t i  (desi\ :id:i del plii\cuariipert.ecto I;it iiio:c r r ~ l t t r \ ' t ~ ~ - c r ~ r l  > 
( cítrtrí i- tr)  e\ iiiii> corriente tanto e11 el leng!ii:(je perioc1í\tico COIIIO e11 el c1e lo\ I ~ L I C -  
iio\ e\cr~toi-e\: \ L I  \ ;11os e \  tanto el cle p1~i~~ii:i i1i~~ert~ecto de i~rdic;iti\ o coiiio el de 
~~'et t : r i to  o iiiipest'ecto de indicati\(). Siri eiiibargo. no \e ii\;i cn I;i coii\ ci-\;icicín 
t i i i i i i  1 iiir-. Eii E\p;iña \e con\es\ ;i co i~ io  diiilectiili \iiio o arcaí\ii~t). e \  c:ir:ic.terí\t i -  
co \obre todo de t'\critore\ gallego\ y a\tiiri;iiio\. ~ je inp lo \ :  c<Iln jiiiete cliie \ , i t> / - t r  

1 = \ i o ]  \enir iil ciir;i. qiied(í\e reteriierido la traiicliiei.a aiitoinitic:i,) (Ar~ei i t i i i ;~:  
1 2;ii-i-ct~i. Loyo~hi ); Hacía iiiá\ de tre\ año\ cjiie Doña Ko4iirio t loj trl-cr 1 = Ii;ihí;i 
deliido 1 iicliiella co\tiiiiibre del \aludo iii;ifi;iricro~> ( íd .  ): (<El jric/ de\e;i el;ir\e ciieii- 
ia ciibiil tlel d:irio cliic ii\ted l u c  i h i c ~ l - r r > >  [ =  ha i-ecibidoj (Chile: I'r.iic!o, ( ' ir  j r ( c j ; ) :  

~~Alc:in/cí ;i oíi. el toqiie cie ángclu\ cliie le I l c g t r l - t l  [ =  Ileg;ib;i] coiiio iin eco,, 
í h'ic;ir:igii;i: Toriiño. LI s i l c r l t  io ): .<Segúii cJ\c ~ . i / > i c ~ ~ . l r  [ =  c\ci.ibicí] e i i toncc\~~ ( Nicii- 
I - ~ I ~ L I ' I :  U .  Kol:i\. bA/ / ~ / . o / o l t ~  ( l o  icr pt11111)(í 1. 

S )  L d I  pi.orioiiihrc rct'le\i\ o coi1 lo\ \ci-bo\ i i i t i - : i i i \ i t i \  o\ \e ~ i ~ i  eii Hi\p;iiioiiiiic'- 
i icci. coi110 en el c\pañol peniii\iiI;ii- popiiliir. con iii;i)or freciictici;i que lo h;ice I;i 

1eiig~i:i generiil. S r  da cori ierbo\ conio t ~ l l l ~ ;  \ l r l ) i ~ ;  h ~ r j t r ~ :  cJrlt l . tr l .  I l lri l;  tr11lollc.c 01:  

t r l ~ t r / c ~ c  ~ 1 .  1 o l \ , c ~ r :  t t r ~ . t l t r / :  ctc. E\t;i\ coii\tr~iccionc\ er;in iiiiil t'rcccieiitc\ eii 1;i leii- 
,intigii;i: H L I \  c i t c ~  Iiiego coi1 \ i i  iiiiiler,) (Lopc: I ' c ) ~ . l l ~ r í r ? t ~ : ) :  < ~ ~ t í r i i o  \e l ~ c r s t r  Iii 

ic!~ / ccíiiio \e iyiollrj I;i riiiiei-te,, (Jorge h/l;inr-icjiie). E\te tipo de con\ti-iiccioiic.\ 1i;iii 

\ohi.c\ i \  ido cii Hi\p;inoaméric;i en tod;i\ la\ cl;i\e\ \ociiile\. ii~ieiiti-a\ cliie cii 
f:\piitiii \e encuentran cjeriiplo\ cii la lengrrii h;ibl:idii de Iii cl;i\c 4ociiil iiiki-ior. 
í-.~eiiiplo\: ((;,Y a u4tecl qiié \e le iiiiport:i'l>> ( IJriigiiiij : Sitiche/. Llr ~ I - I I ~ ~ I I ) :  s o  
1 / o (  o11 1;i\ i~i;ire:i\>> (Eci~;icIor: Gil Gilbert. iVlrc \ t l .o  ~ ~ t o l ) :  <<;,Vi16 \t. t i ~ l / t r ~ l c ) c  r o ' l , > .  

((Eul:ino ~ I I I I L I I Z O ( ' ~ ( ~  jiigiirido, j y o  1 1 1 0  U I I U I I / ~ Y  í Iejendow (Chile). cic. 

O )  Se coiisei-\,;iii. coino en España. foriiiiis \,el-bales ;irciiic;i\: . s o r ~ l o . s  por . v o r ~ l o . v ,  

clocr pos (10, o . s io t1  por o.stc; ,  ~ I - ( I \ ~ I ~ ,  (*( / \Y/  por t1.triLq(r, (.cri,qcr, I ~ c r ¡ ~ ( r  130s / 1 ( 1 \ ~ í ,  t1-11;o poi- 
/ ~ - t i j o .  i . i l l o  IXK ~ ' i ,  \ , ir lo por ipio. ctc. 

;i ) N o  ~ ~ r t i s  : 4cílo 4i I- \  e en H i 4piino;iiliér.ic.;i pra re t'oi-/al- I;i pal:ihici pi.ecctlei~ te: 
, \ \ o / .  1 1 0  111lis. H O I ,  1 1 0  111(í \ .  1j.cs tIí t15 / l o  1 1 1 ( i s .  elc. 



En I;i\ Aritillas 1 1 0  t111í.s \ignif'ic;i <(úriicainente,>. que es el único \eiitido c o ~ i o c ~ -  
do eii E\p:iña. 

b )  í ' t i l r l o  / l o  está rnuj extendido. Eii algelno\ iirileii;i/:i coi1 \u\titciii. iil 

¿id\ el-bio de ~it'irni~icicín . t í .  

c )  t?oi.i611. qcie no es ( i p ( k ~ ) [ w  ( / ( >  I - O ( ~ ~ O I ~ ~ O I I ~ C I I ~ O  si110 iiii;i fori~ia ~Iei-I\~:i~l:i del 
I:itíii 1x~' (>t1tr t71.  con e1 sigiiit'icado de <<rccicrite. t'resco. niie\.o.>. Eti F,sp;iñ:i \c. IIS:I 

esta foriiiii coriio ;iclverbio para: iiiociit'icar los pai-ticipios piis~icios: ~.oc.ic;ll 1lrrc.i- 

( lo ,  ~.c>c.ic;ir ( . í í . s ( ~ ( / o :  1 9 )  ocasionalrncnte. se encuentra Liiite Lin ;~c I j~ t i \~o  o 1111 ~iot~lhi.t': 
t.oc.ikll 1iht.c~ = recién libert~ido. t-oc.ic;rl . s (rc .c~- l loro  = recikn oi-deriado s;icci-clote. 

En Hispanoaiiiérica, rui.ic;rz se hii desarrollado iiiiicho. adqiiiriciido ii l ie~ 0 4  \ig- 
iiific~idos: t i )  «Hace cin iiioinento,,: llvgcí l-c~r.i(;ll (= acaba de I legar 1: 11 ) <<s(íIo,,. 
<(scílo ;thor:i>>: /-oc,ik\l 1 1 0 ~ ~  [= s6lo tioy]; /x>ci(;tr ( i l ~ o t - ( i  [ =  sblo atioi-;il ; . ) . o~~¡o I~ ' . '  \ =  
;,si,lo ahoi-a'?. , t a n  tarde'?); r.c.c'ic;tl ~rltrñltrlcr l l c~gc t t - t í  I =  rio Ilegrii-á h;ist;i rii;iii;iiiii 1 ;  L. i 

c<Apen;is>>. <<A poco cl i~ox 1 0  l 7 i  r.oc,ic;rl 1lc)gci [ =  lo \ , i  iipciias Ilegcíl. 
1 1 ) Eii cuanto ~i I:i t)riiiacicín de palabras, habi-ía qiie ii~encioiiai- Iii ~ciidciici:i 

en Hisp;inoam6ric~i ii citilizar excesivariiente los diniiniitivos 4, de ~iplic-iii-los. iii:í\ 

qeie eri Esp~iñ~i ,  a los aqjeti\.os y ;i los adverbios: /~r.orltito, c l ~ l t c ' ~ - i t o .  c~r l c . i /~ r i i t r ,  / I ( I . \ ~ ( I  

l ~ ( [ > < q ~ ~ i t o ,  \ , i ( ; ; i t o ,  o ~ ~ . s o ~ y l ( i ~ l i t l ~ ,  . s í i / ~ / - o . s i t o ,  l i l ~ ) t - i t l í ,  c . / ~ i ( / l ( i t o ,  ( ~ / ~ i t j l ( i t i t ¡ t o ,  ( , / ~ i q i ~ i t i t i t i -  

t o .  El biif'jo diiiiiniitivo sir\.e t.seiici~ilnittrite ;iqui para dai- al criunciado ci i i  ciii.iíc- 
ter iit.ectico o erifitico. 

Eii lo qeie concier-nc 31 IGxico del e \~mio I  ; I I I I C ' S ~ C ~ I I O .  hay qcic \e13iiliii- \ ;II-¡O\ 
a\pecto\: 

El 1t:xico indígena amcriciino p:i\;i al c\piiñol de\tie el priiiiei- dí;i cic I:i coiicliii\- 
ta. El \áb;icio I .3 de octcibre \e ;icer-can LI Colcín meicho\ indio\. (<Ello\ iiiici-oii , r  1 '1 
tiao con ;iliii;idía\. clue \ o n  hecha\ clcl pie de iin ái-bol. coino c i i i  b;ii.co lueiigo. ! todo 
de i i r i  pc.cia/o. y Iiibrado 111114 a ni,ir:i\filla \egún la tierra j graride\ en qcic en ;iIgii- 
no\ \ eníiiii 10 6 5 0  hoinbre\. Y otra\ iiiá\ peqiieñii\. ha\ta h:ibt.i- de cll:i\ t.11 clcic 
ceiiía un \o10 ho i~~b re .  Reiiiaban con cilla pala co111o de hoi-nei-o. j iiiid~i ;i iii;irii\ i -  

II;i. Y \ i  \e le tra\toi-iia. Iiiego \e cchiiri todo\ ii niicliii- y la cridere/;iii > \ :icí,iii coi1 
c;il;ib:i/;i\ clue triicri ello\,,. Pronto apreiidcrií el noiiibrc de e\t;i\ ;ilrii:iclíii\ ! el 
doiningo 38 cle oct~ibrt' e\cribirá: <~C'e~;triclo ib;i a tierr:i coi1 104 tia\ í04 \,ilici o11 do\ 
;ilrriadía\ o c ~ i t r o l r \ .  4 con10 1 iei-o11 qiic lo\ iiiarinero\ entraba11 cii I;i b,it.c.:t ! i-ciii,r- 
b;iii p;ir;i i i -  ii L C I -  el /~oiicIo del río p:lr;i \;iber c16iiclc habí';ili L I C  \eiiyji-. lic~>cioii I:I\ 

t i11oli  \>>:  l / / l o l i  lo ~ I I ~ O I - ~ O S L ~  y;\ hebri j;i e11 \ e l  \4)c.(//u(lurio clc 1493. Vc cIc\piiA -- 
el 3 de no\ieinbre- que lo\ iiidio\ cicicririeri en ~ . ~ d e \ .  q ~ i e  \o11 11ti1)r(i( ( I \ :  c'ii iilgci- 
tia\ i\I;i\ ticrieri \ei~ibi-:icio\ t i lo \ .  <iclue 4011 iiiio\ r;iiiiillo\ C ~ L I ~  pl;iiit;in ! ;iI pic dc. ello\ 



1l;lC~C'll LII1;1\ l.;líc.c\ COI110 /;111;1I101.1;1s. ClLlC \il.\t~il ['"l. p;iii. ' i.;iII;"l ! ;liil;i\;iii ! Iiiiccii 

p;111 cic clliis l . . .  1 ;ic~l.lcll;i\ i~;iícc.\ c~llc \o11 IllLI!, s;ll7l~os;i\, p1-0~710 ?LI\tO cic ~~;l\i:ili;ls>>. 

1:11 c l  \1g10 .\i 1 1  c~llccl~í ;liiiic~l;lciO cl i10i11171-c tic C>\iC t~ll36l-c~llo. yiic I ' L I ~  \~l~>l;liii;l~io 

1 ~ 0 1 .  / ) r / ~ c i ~ i r .  \ o/ tiiinii c l ~ ~ c  l);i\;i ;I f.;\l);iii;i o 1301. cl ;il'i.ic;iiiisiiio ~ i r l ~ ~ r o .  

l';iI;it>1.;1\ tic ilc~~lcll;i\ lcllg~l:i\ lllclígcll;Ls \ illlci~oll ii clll-icjllcccl~ llLlc\tl~o lG\ico: 
pieli\C>\c e11 / ) I I . ( / , ~ / / ( / ,  / l / / l + ~ / ~ ~ ( í l l ,  l ; / l / ~ / ~ ( ~ / l ,  / l ( / , y l / i / . s  o c J / l l / , q l ~ ~ / . \ ,  ( ~ ~ / i l l l l l / l ,  / l / / l l / ( . ~ / .  l l l ( / ( ~ / / -  

l o ,  q / / ( / f o ( / / / o .  1)cI 11iíllLiiitl I1ci11os t01i1;icio / l c l t ( / t c J ,  / l c l l ( / ( Y / ,  t i : 1 / ,  ~ / l O ~ ~ O I i / l ~ ~ .  1 0 / 1 1 ~ 1 1 0 ,  

( , ( / ( , ( / O ,  ( ~ ~ / ~ ~ ~ / 1 1 / ( ~ 3 1 0  o ( ~ ( / ( . l i q l / ( / l e ~ .  ctc.: cicl l1l;ly;i: l l O / l ~ ~ ~ / l / c ; / l ,  ~~IliIO í.iii0 clc l>li;i~~: \CSlI- 

I ~ ; I I I I C > I I ~ ~ .  ( ~ I ~ ~ I I - I - o .  Del c~iiccliii;~: I I I ( I ~ O ,  , q ( 1 1 / ( . / 1 0 ,  q l / c J 1 l ~ l ,  / N ~ / / ( I ( / o I  o / I ( / , \ , ( / ( / O I ;  , ~ ( I I . ( I I ~ I ,  

/ ) ~ l l l l / ~ ( / ,  / ~ / ( / l l i / ,  ~ ~ ~ / / l ( ~ l l ~ / ,  , y l / ( / / l o ,  / / l / l l l ~ / ~  ~~;illi1ll;il>~. \ 9 1 c ~ 1 / / ; ( / ,  i / l / l ( / l ~ ( l ,  / ) / / l / l l / ,  1 ~ ~ ~ 1 1 1 / 0 1 ~  

/ l l / / ) ( i  ( l;i ~';liilt;l c;1stcIl:111;i \111.ge cit?l Ci-LIct? cle / ? l / / I ~ /  coi1 / 1 ( / 1 ( / 1 ( / ) .  ( , O ( . ( / ,  ~ / / / l / / i / ,  ctc. 

1:ii Iii ohi-; i  cii.iirri;itic;i tic ('ci-\ ;iiite\ se ciiciicnti-iiii y;t iiidigeiiisiiio\ ~ o i i i o  c . ( / -  

( , ( / O ,  ~ ~ ~ l i / l l ~ í / l ,  l ) ( ; ; l / ( Y ) ,  / l ( ( l . ( / ( ~ ( í / l ,  ~ ~ ( l l . i / l P ,  ( ~ / l ~ / ( ~ O / l l / ,  si11 1lillyllll:~ ; i l~ls~(í l l  ;i \ll cxoti\- 

1110. ~)i.iich;i cic cliic t?st;iha~i ;isi iiii ladas. Se ciicLieiiii.iiii t;iiiil~ic;ii t'ii klel-1.~1-a. 

( )LIC\  cdo. (;(\iiyoi.;i. 13ci.o es Lopc cic Vcgii el clilc iiiis occs iiicii'gc~iiis ;i~iit?i-ic;ii~;is 

i l l~~oi~~>ol~;i  ;i lii lcl1~ll;i cit? l;i Iltt?1-;it~li-i1 llis~~iillic~i. 

hliichiis cic cstiis p;il~ihi-;is p;is;iroii. ii ii-ii\A clcl csp;iiiol. ;i oti.iis leii~ii;is. jiiiito 

coi1 Iii co\;i qiic cic\igii;ihan: l ~ l / / . t ~ c ~ í / l .  111/1(1( -0 .  c . i / ( . ( /o .  ( . / l o ( . o l t / t o .  I O I I I ( / I O .  ( . i y ( / r l . o .  

1~1211\e\~~ e11 lo\ til-liilllo\ cc~~ll\:ilelltt?s e11 l~i-~iilccs. illgles o ;1lc1i1;íii. Ot1.;is \.cccs. 

p;i\(i 1;i co\;i \¡ti el ~ioi i~l~i-e:  poi- cjeiiiplo, l;i / ) i / t ( / t ( / ,  b;i~iii/iici;i coliio / I O I I ~ I I / O  ( 1 ~  / o / . / . ( ) .  

1 .;i\ elciioiiiiii:icio~ics d;icl;i\ por lo\ csl~;iiiolc\ ;i Iii\ cos;i\ ~ ~ L I C  \ eí;in I X N '  ~ ~ - i n ~ e i - ; i  
\ e /  e11 ~i~]~lC'll;i\ tiL?i-1-;is. ilsoilll3r;lclo\ ;t11ic l;i llLlc\~il !, cic\llliill~l~~illtc lliii~1i-;ile/;l. elL1c 
e11 11;ici;i \c pi~ccle ~~oiiil~iir:i~- coi1 l;i ~ L I I - o ~ ~ ; I .  CYol(\1i se 1;iineiit;ib;i cii su\ csCi-itos cic 
i i o  \;il,ci- ci:ii- los noiiibrcs de Iiis iiiliiiiiiis csl>ecies cic ii-holcs, t'i-lita\, :i\c.s 4 peces 

cluc l;is ..\iitill:i\ oli-ccíiin ii \ii \ist;i. 1\41.  el 17 de oct~1hi.c de 1-10? tiice C'ol61i: 

~~;llgllllos ;íi-l70le\ CI.¿ill cic 1;i 1i;ltlll~;iIc~il cicx ot1.0s qL1c l1;1>, e11 (7~ i t i l l ; i .  1'01. eiicic I1;1t3í;1 

IIILI! gi.;iii ciitGi.ei1c.i;~. ! lo\ oii-os ii-holcs tic oii-as iiiiiiici.ii\ er.;iii i;iiito\. cl~ie 110 h;i! 

~>ci.\i)ii;i clue lo p~it.d;i Jcci~.  ni ;isc~ile~jiii- ;I uti-04 de C';ist i l la>>. 4, cii;rt 1-0 di';is tlesl~iic!\ 

\ io tiilcs 17aiid;id;is cie p;ilxiyaj,os. ~~cliic o~c~ii -cccn el \ol. y ;i\.e\ !' p:,iiii-itos de t;iii- 
t ;~\  111;1iici-~i\ ! i;~ii cii\.crsiis ~ i c  lii\ ~ii~csti.;i\. y ~ l e  es in;ii.;i\ I I I ; ~ :  y dcsp~16s li;i~, ;í1-l3o- 

le\ cic iiiil iii;iiiei-;i\, J toclo\ cie ~ L I  iii;iiici-'i 4 t'i.i~io, i\ iocios liucleii cliic c.\ iiiiii-;i\.i- 

II;i. qLle !,o e s t o  el iiiií\ ~'c~l;id,) clcl iiii~lldo (le 110 lo\ cog~iosccr>>. AIgiii~;is \ . c ~ c s  

cricLic.iitl.;i ~iiiiiii;ilcs o pliiritas ;i los c l ~ ~ c  1x)i- \ii seriie,j;inla coi1 los e~ii.opeos Ics ciii 

lo\ iioiiihi-es csp;i~ioIc\: cie csic 11io~io. cti el \,oc.;ibulario aiiiei-ic.;iiio coiiiieii/iiii ii 

;ip;irccei- clesigiiiicioiic\ ~ o ~ i i o , / ~ / I ~ ~ / . ~ ,  ( / / , q o ( / ( j ~ / ,  / ) ( / / ) l i , q l ~ \ , o ,  I ~ / , q ( / / - t o . \ ,  . s i c ~ t p ~ ~ . s ,  ctc. 

Lii il~isitiii de cstiii. cii 0i.iciite ~>citlui.;i iii~ichos arios. Eil iiiiq o de 150-3. \ ¡si- 

tiiilclo costiis cic ki.;igii;i. Col(íii cree e\t;ii- a d i e ~  joi-n;idas del C;;iiiye\ i\ II;iiiiii 

( / I I I ~ L / ~ : , ~ / I I ) . ~  :i los t;ipiii-riibos cic los i~iciios. ~ / I I I ~ ( ~ / ( / / ( / . s  ~i las iii:iiit;is coi1 LILIC se c i i b ~ . c ~ ~  

Iiis iiii!jeres r r ~ / r i l i r / o . ~  ;i los iiiti~os-g~ií;i ( C';i~.t;i CIC Col(í11 a los I<eyes: J;iiii;iic;i. 7 
de j~ilio de 1503). 



Cii;irido se diiii cuerita de que estas Indi¿is n o  son las oi-ieiit;iles. el \oc~il~ciliii-io 
toiii~i iin 1-iiinbo det'iiiiti\,aiiicntc ((aii~ericiino~~: se :idopt;i 21-:iii ~iúiiiei-o de ~oc .c \  
ii~clígeii~is para clesigiiar lo a~itcíctoiio. y el h:ibl:i de cotiqiiist;idoi-c poh1;idoi-c.\ \c 
tiíie cic etotisriio. El nírriiero cie iiidigenisiiios debicí de sei- i i i ~ l i \ ,  elc\ :ic!o Ii i  1 ~ 1 1 -  

gii~i h:iblad~i en los primeros tieiiil~os. O\.iccio recoge eri 511 Hi.sto1-irr iiiis de 410. 
C'oriio es 16gic.o. 111 iiicorpoi.iiCi(jii de estas ~ o c e s  i~~dígeii;is ~)rodiicii-ia cierto c1~s;i- 
sosiego ii los que tio est~ibaii ;icost~inibr:icios 11 la realidad aiiiei-ic~inii: 1301- oti-a piii-te. 
cu~iritlo se escribí~i. se hacía pensando eii los esj)aíioIes C ~ L I C  qiied;ib;iii e11 1;i 

Peníiisiila: cic este mocio, se da11 coiist:iriteiiieiitc equi\'alenci;ii\ o ti-aduccioiie\ de 
estos t~riiiirios. coiiio t l j í  y l ~ i l ~ l i c ' l l t t r ,  ( . ( r i r l l l í i l  y I ~ r g [ r ~ - t o ,  ~ , ~ / I I I I I I ~  y . s i o l y x ~ .  r l t r l ~ o ~ . i i r  ! 
o.\c.llri.o, c.lri.itllrcl y , s c l f i o ~ :  t q r ~ l r ~ l í ~ l  4' 01.0 I ~ l ! j o .  

Pei-o estas eqiii~~ilencias o estas traduccioiics no coiiLpenccri ;i todos: 1;i i,qr(crlicr. 

traducidii a1 pi-incipio por «siei-pc>>. se I l ~ i i i i ~ i  I~iego <ilag;irto)). 1, c . ( / i r ~ r l i t l  sc ~ I - ; I ~ L I C Y  

por ~ccocodt-ilo>> y iio por <<l:igai-to>>. El p:iiso se l l i i i i i~ i  131-111ier.o , y ~ r I l i t ~ ~ r .  luego , q ( / I l i -  

l l tr  tic) / ( r  t io t - t - ( í .  luego gtrllo c/c )  / ~ c r / ) r r t / r /  y fi naliiicnt e / ) l r  1.0. 

El t ( r /~ i r . l r . s  ~ / I I I ~ - ' I - ~ ~ Y I I ~ ~ I . S  reci bió 10s iioinbres de c i l l t l r ,  g tur11  I ~ o . s t i c r ,  t r r r to .  t r r i t t ~ l ~ r ( -  

I-t-o; iil iiionito hoy conocido por tití  uiios 1l;irriar-on g l r t o ,  otros. r l l o r l i l l o :  O\ iedo 
los 11~i1ii;i gtrto r i r o ~ l i l l o .  Pig~it'etta. I o o ~ ~ c ~ i l l o :  cada griipo o cada indil id~ io  1;i i-ea- 
lidiid ciesde ángulos distiiitos. El hoinbre que pasa a Ainérica y clue Lisa \ L I  I C I I ~ I I ; I  
espaiiola se ve obligado a con\.crtirla en c,ehículo de cxpresividiici ii1Cíiit;i. > I L I  ti-a- 
i.esí;i :illántic;i. el contacto coi1 la re:ilici;id. los caiiibios de esti-;itigi-:if'í;t \oc.i;il. 
todo. ha11 hecho iiiociific:ir Iii perspecticz:i del 1iabl;irite. CJn <ier~iplo riot;ihlc c.\ I i i  

expericiici:i de Jiiaii de (':istcl lanos: ~fi.Uo1c.s o ,  fi-i.so10.s so11 las (<haba\ aiiiei-iciin;i\ ,): 
g 1 1 / / 0  t / c  / I t l / l ( l t I1r,  el ¿<[xi\,O>>: l c r ~ l r l - l o .  el ~~cLliil láil~~; / i / l< .O.  el <<tigl-i 1 lo>>: O.\(). el q ; 1 t 0  
siil~~:\je>>: / ~ i f i l r ,  I;i ((chii-iinoya>>: t i g ~ . ~ .  el <<Jagiia~->>; ~ I ( I . I I ~ I ~ ,  la «p:it;it;i". 

Otros. Bei-iial Día/ ciel C:istillo. iioiiibr~in las cosas nue\-:is de AiiiCi-icii 
con Iii palabra ciistell:ina aíiriciiciido de I:i tierr~i; así. los "capuline\" de M6.jico \o11 
c-or.c~:tr.s (/c. I l r  ticll-l-lr: los "huipiles" o "c~irnisas de 1;i iiidia" sor1 i , tr~ll i .s tr . \  do Itr t i c -  

1-i-tr: I;i 1laiiiad:i hoy en M6.jic.o r r ) . s ~ r  I / ~ J  Moc . to :r l r t i t r  o , q r r ~ - t r ~ l l l > r ( l l o  ti-;i i.o.\tr t l o  Itr i i c j -  

1-1-tr: el t c )c . l~ ic . l l i  (Cc11l i . s  e . c l l - i l > ( l o ~ l . ~ ) ,  I';~L;I pei-ruil;i que n o  I~idi-a. pero que ciiiiic chi- 
llidos, los Il~irna B. D í i i ~  del Castillo ~ ~ c ~ l - l - i l o . ~  y / > c ~ ~ - l - i l l o . v  1/11 111 tior-r-~r. 

C~istell:inos. al igual que todos los ci-oriistiis. n o  da n~iich:is ireces la pii1:ihr;i 
inclígeiia, sirio que ~iliidc :i ella poi- iiiedio de pei-ít'i-asis: "harn;ic:is" = / ~ o t 1 ~ 1 1 0 1 i t o \  

c~r11rtr .s;  "ca~~ ibe"  = / x r r l  (/o ?.lr<.lr: "boh io" = /~c! j i :o . s  c r l ~ o , s t ~ ~ l t o . \  : "eii;ig~i;i\" = 1-011tr- 

jo ( 1 ~  tc1~r .s  ( / o  ~ r l g o ( / ( j r ~  ( / l / c  ) ? ( ~ I I  t ~ ~ i ( / ~ r . s  í a o r 1  11iIo.s  \ 3 1 r t - i l r d o . ~  (10 t ~ 0 1 0 1 . 1 ~ \ :  "ii~iií/.. = 
ir1dic-o g ~ . r r / l o ,  etc. 

A iiiedida que :i\,an/:i la conqiiistii. Junto cori la pliii-~ilidiid de los coriquist;iclo- 
1-es se i~ i i~ l t i j ~ l i c~ i i~  los rioiiibres cie ~iiia iiiisi~i:i cos~i .  Eii li i  iiiisiii;~ isl;i c!e 1'~icrto 
Rico. el c . o l i l > t - i  recibe los iioiiibres de : ~ r r i l h ~ r t / o l ;  : ~ r ~ l ~ l ~ ~ r t l c ~ . o .  : l r l ~ l h c í r l ,  c . l l r ( l ~ r ! f i o l ;  

I l r l o l ( ; f l o r - ,  y cii otras piirtcs. adeiiiiís. ~ ) i c . c i f i o i :  c* l r l i l ) r r l r l i l - to ,  h c ~ . \ t i f i o l ;  t c>r l to  o11 01  t i i l - o .  

t o l t ~ i r ~ c j o ,  ~ - o , s r ( ( . i t t r c l o .  etc. 
La crc;icicíii ;iii:iltígica de iioriibrcs es iiicesante ~i lo I:ii.go de 1 ~ 1  coricl~~ist;i. 1'11 

caso es el cicl t r l - r r icc t / i l /o .  1l:inl;ido así por lo priiiiei-os pobl~idoi-e4 poi- ;iii;ilogí;i c.ori 
Iii ;ii-iii;idcii-;i cie lo\ c.iib~illos clc g~iei-r~i. pci-o q ~ i e  hiel1 pi'otito c.oiiieii/ti ~i toiii;ii- otr.o\ 



noiiibi-e\ igiiiilinente de\ci-ipti\ o\. coiiio r ~ l l l l r t l i .  I ~ o l t r ,  l ~ o l r t c r ,  / ~ o l l r r / o .  / ~ o l l i t l o  q / - t i / l -  

(10 ,  ( lI l(1 \ t ( i ,  topo, ( l (  o / , l l : l i ( / o ,  . l l l ~ i l l  C ( / l l ( l l / O .  Al pet-tier\e la co\tlllll~~l e clc 'icol.ii/cil- 
lo\ c,ibiil lo\, delcí de habei- i.;i/titi p;ii.;i 1 laiii;ir ~ r l - / / ~ r r t / r l l o  ii i i i i  i i i i i i i i ; i I  ito t;iii t iii~icio 
> tiiii cie\pro\ i\to de inedia\ de deten\ii. 

0tr;i cle ~LICI./;I\ qiie ohi-aii acliií e\  1;) iiietát'oi-ii. Así. lino cie lo\ pi-iiiicii,\ 
iioiiibre\ cjiic tiiko el tilc ( i / i  tiie el cie / ~ r - o r / i c  c l t l o ~ .  (por  411 "gran pico"). I ) ro \  t o  rlo 
<<PICO». \e entie~ide ), cte. 

k\ decir. la palabi-;i e\pafiolii iidqiiic~-e en Am6rica iii~ich;i\ \ccc\ i i i i  \entido di\- 
tinto del peiiiii\ular, \¡ti el pie t.01-lado de la c S o \ t i  ainericaii;i F e \  ia :i Iii \etiicl;i tlc 
los e\p;~tiole\. Y e\ta I-ccrc;ición del ~ocabular io  n o  \e liiiiitii .  p o r  \iipiicsto. ii I;i 

tloi-a y f;iiin;i. \irlo ;i todo\ lo\ ri~odo\ de la nueca \ ida ~iiiiei-iciiiia. De r i ~ i c ~  o,  Jiiiiri 

de C;i\tellai~o\ piiedc \erc ii-no\ de e-jeinplo. A\í: 

toiii;i I;i ;icepción de "huir\e" 
toiiia la acepción cie "ctiibiirciicióri" 
toni;i la acepcicíii de "explotación g:in:ider;i" 
toiiia 1;i accpcicín de "l1:iniir~i piintiinos;i" 
toiiia la acepción de "fríbric~i de a~úciir" 
totiia 1:i iicepción de "taparrabo\" 
toriia 1;) iiccpción de "convt'r\ar" 
torna la acepción de "6poca seca" 
toniii la ~icepción de "6poea Iluvio\a" 
torna la iicepcióii de "indio qiie habla c\p;iñol" 

t\ iiideiiteiiierite. el Ic'xico ariiei-icuno no iiidígeii;i pi-ocede del Ic'xico e\p;iiiol 
peni t i \ i i I ~ i i -  con niayos o nienos aport;ici6ii de deterniin;ida\ regioiie\ \egúii lii pro- 
c-edencia de lo\ colono\. 

;,Ciiále\ \o11 lo\ diiilecti\rrio\ del e\pañol de Aniérica'! 
E1 1t;xico iirid;ilu/. al poblarw Arnkricii. apena\ \e diferencinb;~ tlel tic Cii\t i l lii. \ i  

elceptii;iiiios algún raro ii-io/ai-;ibi\rno y linos arabi\iiio., pro\ iiiciiilc\ \iieIto\: en lo 
tieiiiá\, I:i pcr\ori;ilid:iti cie And:ilucía. tan robu\t:i en el \ oc;ib~iliirio iictii;il. \e hii ido 
toi-iiiando cle\piiC\ con ;ii-c:ií\iiio\ cii\lellaiio\ entoiice\ gcnci-ale\ y con ticologisino\ 
cie cre;icititi po\tei-ior: en inateriii de léxico, e1 hablar del ;iridiiluci\iiio en Aiiiéi-icii 
no tiene \enticlo hi\tórico algiino, y toda coiiicideiici;i. pre\ciiiclicndo de riii-;i\ 
e\cepcione\ iipuiit:icia\. podrá iiiii-ar\e coino fruto de i.oiivergciici;i i-ecieiiic\. 

C'~it;ilaiii\iiio\ 4 iii-agotie\i\tiio\. en \entido propio. no 104 pucclc liiibei-. piic\tc, 
CILIC Iii Coi-onii de Ariigóti n o  piii-ticipti eii 111 coloni/;icióii cie Aiiie'ricii. C'on todo. 
c\ii\te c11 AIIICI-IC;~ iin grii~)o de pal:ibi.~i4 coii caractcre\ lir~giiisiico\ ciit;il;iiio-;ii-ii- 

gotie\e\. Se tr-ata de tt:i-iiii~ios nlíiitico\ 4 iiiarítiriio\ de origen c;it;illiii. o de oce\ 
pi.oced~iite\ cIe lii 1j.iiiljii orie~ital de C7;i\tilla. qiie \c. e\tirn dc\dc Ala\ n 4 L;i Kiol;~. 
ii ti-ii\k\ tic C'iiciic:~ 4 La Mniicli;i. ho\tii Mui-ci;~. Aliiierí~i 4 e\te de <>r:iii:rci;i. j eii 



la qiie 110) ~~tilL~l;iil lo\ oi~icilt;ll~\i~lo\ Llc tipo ~ii-Ligoil~\ e11 el 3oi.te ! L~;ll;il~íil cil  L.1 

S~ii-: :iIgiiii;is ~xil;it>r;i\ de t.st:i /on;i Ilc'_~;ii~oii a r4iil6l.ic;i. 

Si11 c~ i i t> ;~ i .~o .  lo\ occi~leiit~il is11io~ \ o 1 1  i i ~ i l ~ * l ~ o  iil5\ ; i b i i ~ ~ c i ~ i ~ ~ t ~ \ .  1 -;i ;ip( ) I I ; I L . ~ ~ ~ I I  

rlciiioyi.5 t'ic~i It.oiie\;i t'iit. iiii~! i iiipoi-t ;iritc --clcj:indo :i ii ti I;it lo ~1ricl;il ~ici';i ! ( ' [ i i i i i -  

i.i;i\- elesde el j>i.incipio. Si \c le ;iCi;idc (;;ilici;i ! f:\ti-ciii;idiii.;i i l;i i1iit;ieI oc.c.iclc.ri- 

1 1 1 o c  o l o  1 1  ~ i i ~ i i c l ~ l c s  t i  bici  ~ i e i ~ i ~ l i .  l o  C L I ~  i l o  - cii 
I;i I+~iisi;iii;i - \e Ixibl:~ cii;ilccto c.;in;ii-io pos los clescciidiciitc\ de lo\ ~~ot~l:icIoi.c~~ 

dieeioCllc~\co~. Y 1;111 i ilipo~-t;iti tc I'LIC' I;I ;~poi-t;i~-i(jil clc I;I\ :\ 1'oi.t LIII;ICI;I\ (/lic I \ / ( ' M ,  1 Il;i 

l<ico. el C7;iribc eii yciic~-;~l ! otro\ ~x~í 'sc\ (le Aiii61-1c:i p:ii.cc*cii i i~-~~ii~ic;ti~ clc>l ;ii.~.Iii- 

pic~l;iyo. clc1 oii-a. ~iii;i c;intid:icl dc aiiicric*;iiii\iiio\ qiic Ii;ic.ici~clo I;i ti-;i\ '\i;i i i i \  

s;t clcl ,A t l ; í ~ ~ t i~~o  li;i~i ido :i e~igi.os;ii- el \ ~ o c ; ~ l ~ i ~ l ; i ~ ~ i o  clc l:i\ i\l:i\. 

Otro elciiiciito C ~ ~ I C  h;iy c ~ i ~ c  ICIICI-  c ~ i  c~ i t~ i i t ; ~  cii cl 1L;~ico i i o  iiicligcii;~ clc .Iiii~~i.c~i;i 

e \  el ;ll'roile~i~oiLie: Licstle 61>0c;1 11111) lcill~3l-~irl;i Ilcg;i11 ;t .\11121-iL~;l. [ ~ l ~ l ~ ~ c ~ i [ ~ : l l ~ l l ~ ~ ~ i l ' ~  

;iI (':ir¡ he. iieyi-o\ ~,i.oc-edt.iites de Aí'i-ica ( de 1;is i.cgiolies ~ * 0 4  tci-;i\ ex I I I IC~I.I(  )I.L.\ CI L I C  

\c c\ticiidcn poi- cl Sudáii occidciit:il, desde Serieg;iiiihi;i Ii;i\iii Nigci-i;i J el (';iiiic\- 

i.iiii. cri el yoll'o dc (;~iiriea. ;ideiiiris de 1;is islas de dicho yolt'o). l'i.;ih;~io\ iiii17oi-- 

t:iritc'\ de e4tos ~í l t i l~lo\  ;ifio\ I~;iii pliesio de i-t'lie\.e J.  cii cl;ii.o iiiiicho\ clc lo\ pi.o- 

b l~ i l l ; l ~  l ~ ~ ~ b i ~ ~ l l ~ t ? ~  ;i 10s ~ i ~ ' i ~ O i i ~ ~ i ~ i ~ i ~ l 0 ~  CJl ~ l l i ~ ~ ~ ~ ~ ' ¿ i .  

hl~lcll~is de c>tiis \3:~l;il~l~:i\. ~ ~ c t i ~ ~ l l ~ l t l i ~ l ~ ~ s  Lb0il el tit'illpo i'iic1.;1 elc lo\ llic~cilo\ llll- 

yiiístic-o\ del hoii~hi-c de c.oloi.. hiiii losi-ado ~~e i -c I~ i s ; i~~  li;i\t;i Iio! ,): p ) i '  c.i~binplo. 1;ik 

t;inibiéii niii! iiiipoi-t:iiite 1;i c.oti\er-\ ;icicín tlc ;ii-c;ii\ii~o\ It!\ic.o\ cii e3i ~ ~ \ l ~ i t i o l  
de Aiiiéricii. e\ dccii.. p;il;ihi-;i\ cli~c li;i~i \ohi-e\ i \ ido yr.;icSi;i\ a1 ;ii \I;~liiic~ito cic lo\ 

j~l-illlei-o\ \iylo\ tlc ILi coilt~ili\t~i. 





Cierto\ tL:riiiiiios esp:iñole\ son poco iitilizados en Aiiit;ric;i. 1, oti-o\ h;iii toiii;i- 
do ;i11í ~ i i i  sentido especial que les coi~\.ierte en tiibií. o le\ d;i ii i i  rii;iti/ e\tilí\tico 
pec~ili:ir. Así. se sabe cllie eri Argeiitinii n o  \e piiecle iisai- r .o , yo t -  i i i  c , o i ~ c . l ~ c / .  cri \ii 

sc~ititlo iioriii~il, n i  en IJi-iig~iqr pi.scrl-: qiie I~ l i l l l r t - .  l ~ ~ . t - t r ~ o . \ o .  t ~ i r ? o  se \ ~ i \ t i t i i ~ c . i i  cil 
I;i coi1 \.ers;ició~i por crlc.orltr-rit: l i r l t l o ,  I-l1ic.o. 

Eii Vene~iicla. c * o r r ~ c ~ r .  eqiii\.;ile ii niiesti-a ceila: ~ i i i ~ i  chic.ii ~ I I O I I I I  e \  I ~ I - C \ I I I I I ~ C ~ ; I .  
iitt.ct;id;i. iiicliiidros:i: pero en C;iriic;is la ii1isiii;i chica t r ~ o t l t r  e \  i-lihi~i. iiLiricliic 
\e:i fea. 

Nilesti-:i I l r i t ~ t l í  cle l;i r~iec1;i clel ;iiitotii(í\~iI es e11 Rogotií t.í't~: 1:i ( . ( ; t t ~ ( / i - ( / .  cii 
Bogotlí. cs I ~ I ~ / / I ~ ~ ~ O I . ~ / .  J .  eii (l;ir:ic:i\. í t - i p l í .  y l i i  ~ ~ í ~ / ~ i c ~ ~ . t ( í .  e11 Bogoti. / / c / t ~ t c í ,  J e11 
C:iracas. (~ír1e .110.  

De tocio lo dicho :iritcrioriiiente podeiiios \.el- ccíiiio eil el iiiisiiio f'oiido ;enci-;il 
de nliestrii leiiglia en Hisp;iiioaiiibricli se prodiiccii dos tcncieiic:ii\ clc cli\tiiito 
\igiio: el ~ r t ~ ~ í r ' , s t r i o  y el r ~ o o I o , y i . s t r / o .  

La coiisei-v:icicín y LISO gcner;il del ;ii-c:iísiiio estlí iiilís ;i~-i-;iig;icIo e11 1;i I C I ~ ~ L I ; I  
esp;itioI:i de 1;1 N ~ i e ~ ~ i i  Ko~ri;~iii:i. Kccordei~ios los 1L.iicíiiienos de1 \asco. 1;is I'oi.iii;i\ 
\,el-biiles arciiicas ( .sl .~tro.\ ,  rlorí,  etc.). la conser\,iiciti~~ del eiiipleo plii-;iiiiciite tciil- 
poral de 1;is foriii:is \,crb;iles en - / - ( l .  y;' scñal;idos iinterioi-iiieiite cii 1;i iiioi-l'o\iiit~i- 
xis. Se piccle añ~idii- iiúii el liso de pliir:iles coiiio: «Nos hciiios ii~c!i;ido 1 ( 1 \  c~ t r l~c l -  

:(i,s),. c<Tr;ií:i 1tr.s 1~r11-~í.s tristes>>. ccH;ibló .sil1 t r l i o l / o . ~ > > .  <<Qiie l l o t ~ i . \  \O I I>> .  <<[>:I \  

0 1 1 e . ( ~ . s > > ,  c< Hrrc.o t ieiripos>>. f.oriiias qile reci~e~*ti;i~i ; ~q i~e l  l;i\ clcl 1 7 0 ~ 1 1 1 ; i  ( I c I  ('id: .. /)(, 
Ilr.\ .sir.\ hoc.tr.s todos cle/ían iin:i i-:i/óii,>. <<E\cuclos ( I  10,s c~ícc~l lo . \  ,,. cte.: el L I \ O  ilcb rl 

por "cn": t r ~ ~ ; t ~ i t l l o  (r l  c . r l c~r to .  c.crc2t. 11 111 cLrír~l tr .  etc. ReciiL:rcieii\c del iiii\iilo ii~oclo 
los ;irciiísiiios It:xico\ J~: \  rest.ñ;idos. 

Pero el iieologisnio tiene Linii ~ I - ; I I I  fiie~-/;i CII 1;i foi-iii;ici(íii cle ~ i i i ~ ~ l i ; i \  11;il;i1)1-:1\ 

iiiie\.;is iiicdiliiite sut'i~jos: c,rit-rlilrl. "ii~iitar las reses". c,lrcll.itit. "ii/ot;ii-. golpc;ii.". etc,.: 
el sufijo -1rr1rr es iii~iy i.eiitable: ~i.sir.stl i t lrí  "siistc)". I>rr i l t i t l l~  "biiile". c,ot. t trtlr/  "e~)i- t ; i -  

tilira". htriirrl/ri "b;iño". etc.: otros ncologisiiios Iksicos son: . s < ~ . \ i o i ~ c / t .  "c~cIehr-;ii- 
scsioiics". i ' i i ' r í t -  "d~ir vii.;is". {(los plírrafos iiilí\ . v r l l t t i r ~ t c ~ . s ~ ~ .  c~F~iincioii;ii-io\ \iipi'c- 
iiiiimentc iiia1educ;idos y iii;il~ciii;idos>>. etc. 

Ls t;iiribi61i iiotoi-io el LISO ~ i c l~ r e rb i~ i l i z~~c~o  cle :ilg~~iios ;icileti\ o s : c . t / r ~ t ( í  / I I I [ / O ,  ( , 1 1 , -  

r.ílr , f i íc. i l ,  r i l r r ~ o ~ . : r r ~ - , f i ~ o ,  cte. 

4.3. Español de  España y español de Anibrica. I,a unidad del idiorna 

Coino heino\ ido \eñalando :i lo lai-go de e\te capíi~ilo. tod;i\ 1ii\ ~:ii-tic~iI;ii-iciii- 
de\ enii~iierad:i\ en el e$pañol cie Ainéric;~ \e ciicueiitriiii o \e han d;ido en cl e\p;i- 
ti01 elir-opeo. Piéri\e\e que hii\tii lo qiie piirccc iiilí\ e\it~-iiño. I;i di\tiilci(íri /H/-/\/ h ; ~  
\ido \eñiilado en el iiitei.ioi- clel Per-ú. cl~ie 1ii 1 4  ;ipic.oiil\ col;it. de ( ' : i \ t i l l ; i  \e eiic.Lic.ii- 
tr:i 1iiliibi611 en 1ii\ Aritill:i\ J eii el Perú. cliie la ;i\ibiliicitín de 11-1-1 J de /1 t /  \c cii- 
c.~ieiiti-;i eii E\piiñ;i eii el di~ilccto na\ arro. I:i euteii\ión de la ;i\pii-iicitíri. c ~ ~ i c  \ohi-e- 
p;i\;i Madrid h;ici;i el Nortc. 1 la\ nile\ ii \  foi-iii:icioiic\ cliic. iiiiiiclue coi1 di\t i i i t ; i  

iiiteii\idad. re\po~ideii ;i la ~i i i \ i i i i i  tipoloyi;i ;i iiii lado 1 oti-o del !l t l i i i i t~~o. ctc'. 



t i i  este sciiticlo. soii s~iiii:iiiieiite il~isti-;iti\;is I;is ~~;il;il~i-ns de iiiigcl Kosciit,l;it 
cu;iiido clice: <(P~iedc afii-iii;ii-se. plics. clLie Jliiito ;i 1;i ditei-enci;icitjn rcyioii;il ! 1i;ist;i 
loc~il. h;iy cici-t;i tcrideiicia ;i 1;i liiiidiicl hispiiiioaiiiericii~i;i. Est;i cinid~ici iio es iiicoiii- 
piitiblc con la di\,essid;id. cllic e4 el sillo cic 1;i 1eiig~i;i. Si 110 1iabl;iii igli~il do\ ;ilcie:is 
c\p;ifiol;is \itii:icl:is e11 las ribci-iis op~icst;ls de LIII 1-ío o e11 l;is clos \ei-tieiitcs cle l;i 

i i i i \ i i i ; i  rnoiitriiia. ;.cóiiio podi-í;in h;ibl;ii. ig~i;il \zeiiite países scpiii-;idos 1301- I;i iiiiiicii- 
\icl:id tle c.oi-clillei-as. i-ío\. cl\ , ; is  ! desiertos'.' L;i cii\,ei-sicliid i.egioii;il e \  iiic\ i -  
t;iblc ! t i c )  afecta :i 1;i ~init1;ici si \e iri;iiitieiie, coiiio hasta ;ilioi.;i. I;i iiiiitli;i coiiipi-eii- 
\i01i. 14:i1 cii;iti-o \iglos y ~i~ccl io  tic \,icl:i. el espafiol l i is~~;i~io;i~iie~~ic;~iio ticiie. ~lc\cle 
el Río Gi-ande h;ist;i Tierr;i del F~icgo. 1iii;i ~x)t-te~itos;i ~itiid;icl. 111;14,01. qlic I;i ~ C I C  1 i ; i ~  

rlc\cic el 1101-te al sur de I;i Pcníii\iila Ibérica. Esta linidiicl está cl;icl;i. i i i ~ i~ l i o  iii;í\ 

cluc 1301- los rasgo\ pt.clili;ii-es ciel espaíiol hispano;iiiicr-ic;iiio (\c\co. pe'i.tiid;i de 1;i 

~~ci- \o~i ; i  \ro\otros. Ioísiiios, cte. 1. por lo cllic el 1i;ibl;i cie Hi\paiio;iiiiéi-ic~;i ticric cle 
coiiiúii coi1 el espiiliol geiiei-al: 1;1 ~iiiiclrid (~inid;id. iio icieiiticlad) del sistciii:i Ii,iic- 

ticos riiorl'ológico y \iritáctico. Es decir, el \,oc;ilisiiio 4 el coiison;iiiti\iii(,. el 1'1111- 

c.ioii;iiiiieiito del gCiier-o 4' del núiiiero. 1;is dcsiricricias pei-soii;iles, tciiipoi-iiles 
iiiodiile\ clel \.ci.bo. el sisteniii pronoiiiiii;il 4, ;id\.erhial. los iiioldcs oi-;iciori;iles. c1 
\istciiiii 131-cposicio~iiil. cte. Y : i ~ i i i  el foiiclo coristitiitii~o del I6uico: 1;is dc\iyi;icio- 
iics de p;uuitcsco. los iioiiibi-t.\ de 1;is p;irte\ del c~iei-po o de lo\ ;iiiiiii;ilcs !, ot?jc- 
to\ iiiá\ coi-iiliries. 1;is tcíi-iiililas de 1;i \,ida soci;il. los iiiiiiiei-;iles. cte. iZI p;iii lo 
\cgciii-er~ios Il;irii;iricio pan. j3 al \.iiio. \.iiio. Poi- ericiiiia tlc ese ti)iiclo coiii~iii. I;i\ 

di\ el-gericiii\ son stílo pcc1ueii:is onda\ cii Iii \~ipci.t'icie de ~ i i i  oc6;iiio iiiiiieii\o. 
1' ; ic l~i i '  1Icg;iiiios ii la seg~iiic1;i c ~ ~ e s t i ~ í i ~  i~ii~itI;iiiierit;il. Ha! ~ i i i ~ i  ~ i~ i i c l : i t l  clcl c\p;i- 

iiol iiiiici-ic.;ino 1301-cluc e\e esp;iiiol ; i~i i~ ' l - ic ; i~~o I . c I > ~ \ ; ~  e11 L I I ~ ; ~  coiii~iiiid:ici c1e Iciigli;i 
c\p;iíiol;i. C1;ii.o cluws;i coiii~inicl:ici e4 \ohi-e todo 1;) clc I;i Ieng1i;i c~iltii. 1;i clc I;i coii- 
I'ei.enci;i o 1;) clase ~iiii\~ersit;ii-¡;t. 1ii tlel ensayo o el lihi-o ciciitíi'ico. I;i de I;i litc- 
r- ; i t~ i i . ; i .  l;i cle la poesía. y ;iiiii lii tle l;i preiis;i. si eiesc;ii-t;i~ii~s cierto tipo clc pci-10- 
clisriio. q1ie está cliilclicilclo e11 t0cI:is 13;irtes. eill~3eii;icio e11 li;iI;ig;11-. o c\1310t;ii-. los 
\ciitiiiiicntos iiilís \.iilgiii-cs. - con ello\, clrii-o está. 1;i \rlilg;ii-id;id eupi-esi\,;i. POI- de- 
lx!jo de esa Ieiigii~i clilt;i coiiiúri se cle\cii\~~iel~.e 1:i di\rersid;id del Ii;ihl;i c;iiiipc\iii;i 

~'op~ilai-. y t:iinbi2ri el I i i i t ~ l i i  f.;irriili;ii de los distintos sec.ioi-c\ soci;iles~). 
.Alio~-ri bieii. esta ~ i ~ i i c l i i t l  s ~ ~ ~ ~ s i ~ ~ ~ r ~ c g i o i ~ ; ~ l  tle ii~iestr;~ 1ciigii;i ~,tliri-;ii-;í sieiiipi.ch,' Yo 

\e pliede pi-edccii- cii liiigiii\tic;i. 13ei.o fi-elite ~i Iiis posi~ii.;is pc\iiiii\t;~s (le l<ut'iiio 
J o \ ~  ('iier\ o 4 seg~iiciorc\, cllie ~~ i~eco i i i~aha i i  1ii t'i-;igiiiciit;icitin clcl e\lxifiol. c-oiiio 
II;IL'C \iglos se 1'r;igiiicrit;ir.a I;i 1erig~i;i cle J<oin;i. en el C'oiigi-cso elc .\c;iciciiii:i\ cle I;i 

1 .ciigli;i clc Ie)5h sc Ic\,;iritcí 1;i \.o7 de doti K;iiiióii %lleiiL:iidc/ Pic1;il. cllie c~-eí:i cii 
l1lle~ti~~i 1111~cI;icl liilgiiíst~c~i 1, el1 l:i t.it-111e cs~3ci-;iil/.;i clcl lii~iiltciiil~i~eiito clc esa llili- 

dad. El. cllic iios clcs\,cl(í los priiiiei-o\ testos clc ii~icsti.;i leiig~i;i. ~~iihlic;i el priiii~,i- 
~lr~tíclllo ticiilostl~~illclo la lllliiíll liilgilí\tic~;l clcl c\13;ifiol. j ; i  e11 10 l S: Ot1.0 1i1;ís t;il.clL~. 
c,ii I 044. coii ;ii.g~iiiiciitos iii;is sólido\ c>oii iii;ís 1'ii.iiie coii\ ic*c.itíii: I ' L I C  \ I I  cli\c.ili.- 

\o l.(/ lc~~i t l ( l r l  t lcl  itliotl~rr. Siis últiiiiiis 1~;11;11-1i-;i\ \c)l~i-c este 131-01~lciii;i 1'~icr~oii cii  

I Oh3. cii;iiido t.;iltrib;iii dos ~ifios c\c;i\c)\ p;ii.;i cllic Ic ;ilc.;iii/;i\c sil i í l t i i i i ; ~  ! 1;ii-y:i 
c~lll'cl-l~lccl~icl. ; i l  L'l~i~isl~l~:i~- el ~70ilgl-c~\o ol~~;llii/;iclo 1301- el l l lst~t~ito clc ~ ' ~ 1 I t l l l ~ ; l  

tli\p;iiiic;i. c~uc n ~ i ~ ,  si_oi~il'ic;iti\ ;iiiiciitc \e Il;iili{í <<Pi.c\ciitc J 1'1itiir~o C I C  I ; I  12cii_«~1;i 



espariolii~~. L11jo entonces don Riiiilcíri: «Ida Huiii~inici:id ticridc ;i iirii t'ic:ir.sc. 1-ohii\- 
tecierido las c«raiides agr~ip:iciories de pueblos i \ i i  existeiitcs y iipi-osiiiii~idoI;i\ 
e1itr.e sí. 1Jii Iiis c o i i ~ ~ i n i c l i c i ( s  sensori;iles se tia llegado ii siipr-iii~ir. cl iicrripo: I ; i  

piiliibi-ii hiibl~ida 4. la ~. is ión ilusti-iitiv~i se trai~sn~itt 'n ii~stant;ine~iiiie~ite ~i todii lii 

1-cdor1dt.1. del globo, y e4to LiLii1ienta. con posibilid;ide\ incorict.hihle\. el poclci. 
c.oi.i-t.gir y ciriit'icar el Ieiigu~je t.11 1ii\ iiiiis lejanas 1-eyioiics en C ~ ~ I C  cs h;ihl;i~io>). 
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«Vásquez y Rodas dejaron el portal por el lado de las Cien Puertas. El silencio 
ordeñaba el eco espeso de los pasos. Adelante, calle arriba, se colaron en una can- 
tina llamada El despertar del león. V&3quez saludó al cantinero, pidi6 dos copas y 
vino a sentarse al lado de Rodas, en una mesita, detrás de un cancel. 

-“Canta', pues, "vos", qué hubo de mi lío d i j o  Rodas. 
- i"Salú"! -Vásquez levantó la copa de aguardiente blanco. 
-iA la tuya, viejito! 
El cantinero, que se había acercado a servirles, agregó maquinalmente. 
-i A su "salú", señores! 
Ambos vaciaron las copas de un solo trago. 
- De aquello no hubo nada ... - Vásquez escupió estas palabras con el últi- 

mo sorbo de alcohol diluido en espumosa saliva-; el subdirector metió a un su 
ahijado y cuando yo le hablé por "vos", ya el chance se lo había dado a ése, que 
tal vez es un mugre. 
- "Vos" "dirés"! 
- Pero como donde manda capitán no manda marinero ... Yo le hice ver que 

"vos" querías entrar a la policía secreta, que eras un tipo muy de a petate. ¡Ya 
"vos" "sabés" cómo son las caulas! 
- Y él, ¿qué te dijo? 
- Lo que estás oyendo, que ya tenía el puesto un ahijado suyo, y ya con eso 

me tapó el hocico. Ahora que te voy a decir, está más difícil que cuando yo entré 
conseguir hueso en la secreta. Todos han choteado que ésa es la carrera del por- 
venir. 

Rodas frotó sobre las palabras de su amigo un gesto de hombros y una palabra 
ininteligible. Había venido con la esperanza de encontrar trabajo. 
- [No hombre, no es para que te "aflijás", no es para que te "aflijás"!. En cuan- 

to sepamos de otro hueso te lo consigo. Por Dios, por mi madre, que sí; más ahora 
que la cosa se está poniendo color de hormiga y que de seguro van a aumentar pla- 
zas. No sé si te conté ... d i c h o  esto, Vásquez se volvió a todos lados-. ;No soy 
baboso! ¡Mejor no te cuento! 

,Bueno, pues, no me "contés" nada; a mí qué me importa! 
.a cosa está tramada ... 
"Mirá", viejo, no me "contés" nada; "haceme" el favor de callarte! ¡Ya 
:, ya dudaste, vaya ... ! 

- ¡No hombre, no, qu6 rascado "sos" "vos"! 
- iC'Mirá", "callate", a mí no me gustan esas desconfianzas. "parecés" "mu- 

jer"! ¿Quién te está preguntando nada para que "andés" con esas plantas? 
Visquez se puso de pie, para ver s i  alguien le oía, y agregó a media voz, apro- 

ximándose a Rodas, que le escuchaba de mal modo, ofendido por sus reticencias: 



-No sé si te conté que los pordioseros que dormían en el Portal la noche del 
crimen, ya volaron lengua, y que hasta con frijoles se sabe quiénes se pepenaron 
al coronel -y subiendo la voz-, ¿quiénes "dirés" "vos"? -y bajándola a tono 
de secreto de Estado-, nada menos que el general Eusebio Canales y el licencia- 
do Abel Carbajal ... 

-¿Por derecho es eso que me estás contando? 
-Hoy salió la orden de captura contra ellos, con eso te lo digo todo. 
-¡Ahí está, viejo! -adujo Rodas más calmado-; ese coronel que decían que 

mataba una mosca de un tiro a cien pasos y al que todos le cargaban pelos. se lo 
volaron sin revólver ni "fierro", con sólo apretarle el pescuezo como gallina! En 
esta vida, viejo, el todo es decidirse. ¡Qué de a zompopo esos que se lo soplaron! 

Vásquez propuso otro farolazo y ya fue pidiéndolo: 
-¡Dos pisitos, don Lucho! 
Don Lucho, el cantinero, llenó de nuevo las copas. Atendía a los clientes 

luciendo sus tirantes de seda negra. 
-~Atravesémosnoslo, pues, "vos"! d i j o  Vásquez y, entre dientes, después de 

escupir, agregó-: ~A"vos" seguido se te va el pájaro! ¡Ya "sabés" que es mi vene- 
no ver las copas llenas, y si no lo "sabés", "sabé"! i"Salú"! 

Rodas, que estaba distraído, se apresuró a brindar. En seguida, al despegarse la 
copa vacía de los labios, exclamó: 

-¡Papos eran esos que se mandaron al otro lado al coronel, de volver por el 
portal! icualquier día! 

-¿Y quién está diciendo que van a volver? 
-¿Cómo? 
-i Mie ... entras se averigua, todo lo que "vos" "querris"! iJa, ja, ja! ¡Ya me 

hiciste "nm"! 
-¡Con lo que salís "vos"! Lo que yo digo es que si ya saben quiénes se tira- 

ron al coronel, no vale la pena que estén esperando que esos señores vuelvan por 
el portal para capturarlos, o... no hay duda que por la linda cara de los turcos estás 
cuidando el portal. i"Decí"! i"Deciw! 

-¡No "alegués" ignorancias! 
-¡Ni "vos" me "vengás" con cantadas a estas horas! 
-Lo que la policía secreta hace en el Poflal del Señor no tiene nada que ver 

con el lío del coronel Parrales, ni te importa ... 
ide torta por si al caso! 

-¡De pura torta, y cuchillo que no corta! 
-¡La vieja que te aborta! ;Somato! ¡Ay, "juerzas"! 
-No, en seno, lo que la policía secreta aguarda en el portal no tiene que ver 

con el asesinato. De veras, de veras que no. Ni te "figurás" lo que estamos hacien- 
do allí ... Estamos esperando a un hombre con rabia. 

-¡Me zafo! 
-¿Te "acordás" de aquel mudo que en las calles le gritaban "madre"? Aquel 

alto, huesudo, de las piernas torcidas, que com'a por las calles como loco ... ¿Te 
"acordás"? ... Si te "hahés" de acordar, ya lo creo. Pues a ése es al que estamos ata- 



I;i! ando eii el Portal. cie cionde cic\;ip;ii-ecicí 1i;iec ti-e\ ciíii4. Le \ ;iiiio\ ;i ci~ii- choi-i- 
/o ... 

Y iil decir ii\i Vá\cliiet \e Ilc\ (í la iii;iiio ;i Iii j,i\tol;i. 
-;"H;iceiiie" co\cl~iill:i4! 
-No. hoiiibi-e. \ i  iio e4 poi- \;iciii-te t'i-;iiico: e \  cierto. crt:elo cl~ic e \  cici-to: liii 

iiiorciicio ;i plebe de gente j lo\ iiit!c!ic.o\ sccetai-oii elite \e le iiiti-odi~.jer;i eii Iii j~iel 
~111;i ori/;i de ploiiio. ;Que tal te "\eriti\"! 

-"Vo\" lo cluc "cl~ier¿\" e \  1iacei.iiie giiegiiecho. pei-o tocl;i\ i;i IIO h;i ~i;ic~eio 
cl~iieii. \ iqjito, iio $04' t i i i i  /oseneo. Lo clLie 1:i policí;i e\perii eii el Poi-tal e \  el i-egic- 
\o cle lo\ que le i-ctorcicroii e1 pe\c~iei-/o a1 coi-oiiel ... 

-;Jolóii. n o !  ;Qcit; iiegi-o. poi- la gran tor;iid;i! ;Al iii~ido. lo que c\t;i\ o~eiicio. 
'11 iii~ido. 111 iii~ido que ticiie sabia y h;i iiiordido ;i plebe de geiite! ;."Q~iei-e\" cliic 
tc \ ~iel \  ii ii repetir'.')). 

Nos ciicoi~ t i-iiriios iinte ii17 texto qiie preteiicie i-ct'l<jiii. los rasgos l iiigiiist ice\ iiiás 
car;ictesisticos de 1111 detei-iriiiiado iii\el soci;il cie (;~i:iteiii~ilii. Esta i-epi-tlsciitiiciciii 
rio es niicla ficil. pites, coi110 dice M.  /Il\.;ii.. <(L:ii esp;iiiol iio Iiii! csci-itoi-es diiilec*- 
t;ile\. siiio esci-itores coi1 dialectisiiio\~~ ' . y ello poi-q~ic. seguii el iiiisiiio iii\,csti- 
gadoi-. ~inid;id cicl español es i i ~~ i cho  iiiiis rigiiros~i y cohci-erite cliie 1;i de otriis 
Ierig~i;~s roii1511ic;is>) '. 1 ~ ) s  r;isgos cii~ilect~~les se p~~ecieii i-ctIe.~;ii- e11 lii  obr;i Ii~ct-;ii-i;i 
de I ~ L I ~ ,  cii\.ers;is iii;iiies~is: iiiccii~iiite el l6xico típic;iiiieiite i-egioi~;il c~i~ei;iclos;i~~ie~i- 
te clegiclo. solo o coinbiiiiido coi1 i-;isgos iiio~-fol(ígicoi~s o siiitácticos: 1. todo ello 
acoiiipañ:icio o rio de Lin;i ortogi-;it'í;i qLie intente pl;isiri;ii- I;i pi-oiiuiic.iiic.itiii ilcl di;i- 
Iccto. 

Aliorii bien, el escritoi-. aiinclLic sea cost~iinbrist;~ y pi.etciid;i c;ilciii- el h;ihl:i tic 
\ i i  ciiiorno \acial. sicnipsc c1cse;i clecii- ~ilgo. ciiviiii- 1111 i~ieii\iijc 1701. iiietiio de SLI 

obi.;i, 4. e\,identeiiierite. taiiibien picii\;i hacer u-te. Y es cii este piiiito doiide 4e 
enti-ecr~i~iin el retlqjo de los rasgos liiigiiíhticos ciel cii;ilecto. 1;i cociit'iciicitiii ciel 
iiieiih;!je e11 ellos 4. I~is peculi;ii.idades de 1ii obra liter;iriii. De 1;i cloisit'iC;iciOii de 
iodos estos elei~ieiitos depe~~clci-;i Iii coiiipreiisidir de I;i ohi.;i 11 el Iogii) iii-tistico '. 

Esiirnineiiios eii el texto dacio I;i repseseiitiicicín cie los tres iii\,clcs liiigiiir\ticos. 
Eri C I  ~ i i i ~ c ~ l , f i í r l i c ~ o  es donde. en casos coiiio el presciite, 1;i dificiilt;id cs iii;i> oi. 

~ x ~ - q i i e  ;, h~istii d(índe lxiedc 1leg;ii- :i usarse I;i ortogr;it'ía coii\.encioii;il de 1;i Ieii_«ii;i 
geiiei-iil piii-~i ciibrir las pec~~li;ii-id:icies 110 scílo t.ot~etic;is. si110 t.oriol(í~ic~is clcl cii;i- 

lectoa.) Y si se i i t i l i / ; i  ~111 sisteiil;~ eie tr;i~ilscsij~~i(jn 1'oiiCticii. ;,qiii~ii 10 pocii-;i ICC'I-'I F:l 
problciiiii iio tieiie t'ác,il sol~icicíii. 



i<I t c \ t o  1-cl'lqi;~ cii ehte i i i ~e l  hictii poco: p o r  ~jeiiiplo. iio ;ip;ii-cccii \~>ñ;ilc.\ c1c.l 

\o.ioo. ~ciici~iil  e11 el p;iis. iii clc lii \ ibi-iiiitc iiifiltiplc~ iisi1;ih;icI;i. ti¡ del \.O/'\IIIO. GIL*. 

Scílo :II';II-~L~C': .\uI~í, coiiio c;i\o de p6rdid;i de 1-d/: ,jr~c~~-:tr\, coiiio cii\o del ~*:iiiihio 

/l.-/ > / \ - /  ;iiite \,oca1 111-1: I,¡I.I.I.. i-cpr-c\ciit;iriclc, 1:i pCi-dida de /e/ cii I;i \c~c.~iciic.i;i 

tictei-osil;íbicii del e\p;iriol > 1;ih ti-e\ yi-~ifías 1.1.1. inc1ic;iiiclo iin;i i.c;ili/;iciciii \ ihi.;iiiicb 

iii~íliiple del iii-chifonciii~i IR/:  ,/icjt.t.o "liici-i-o" e \  iiri :ii.c,iii\iiio iiiii! ~ci ic~-; i l i / i~t lo  c3i1 

1 ii~l~;itio;~nit;i-ic;~. por 1 0  cli~c iio L.' i-el~'esctit;iti\ o c o i i i o  cii\o clc coiiwi-\ iicitiri (le /l.-/ 
Iiit iii;i. 

1-1  ti¡\ cl iiioi.1'osintiictic.o está riicjoi- i-cpi.c\ciitado. sohi-e t o c l o  poi- 1:i c;iii~icl;icl ilc 
~*;ihos ik \,ose0 cli~e iip;ii-ccc~~. I ; \  iiii \ ose0 clcl tipo 11 q ~ i e  l i e i ~ ~ o \  ~~~17;iI~iclo ; I I I IL~-  

r ' i o ~ - i ~ ~ ~ ~ ~ t ~ .  Foi.iii;~s clcl 1~1-eseiite de iiicIic~iiti\~o:~~i~o.~ s:itks>>: <<ti() iiic ( .OIII( ; \>>:  < ~ / ) ( I I I I  

(,c.\>>: -,\íi/i'.\ \o \>> :  <<;110 ~ 1 / O X i M ~ \  i~i lo~~~li1ci ; l !?~:  <<-re li(*ot.(/(í.\?>: <c\l te / l , / / ) ( ; \  clc ilc~ol-- 

d:il->*: (<te .SOIII/;\ ,,: clel iriipci-hito de iiiriic.;iti\ o: o\ c / i io / - t i r  >,: clcl l'iiiiii-o clc 
iiiclic;1t i\ o: ~c(/¡/.(;,\ \ ,o\>?: <<lo ']lIC \,o\ ( / l ((J l~l-( / ,Y * ) :  clcl 17i-esci1te clc \ l l~ I~~l i l~ t  i \  o: < *  p;l! ; i  

e~llc te (//Ii;líY>,: <cp;ir'il q11e (1/1~10\ > > :  <<ti¡ \.o< 11ic 13011qí.\)>: L i C I  i~ll~?cl-;i l~\ o: , < l / ( / ( . ,  1/10 

L'I l.ii\ OI-)>:  << i !bl i / - ( í ,  (~ ( / / / (~ Io . . .  ! \> :  < < >  S I  110 l i )  \(//I(',\. \ ( / I I ( ~ / O > ~ :  ( <  ,.l)(,( 't.' , . l ) t , t  'I ' . ' , < ~ / I ( / ( ' ( J -  

1110 co\cl~~illas,). etc.. 
1 ~ i  f'oi-iiiii i i j  ll(ih(;.\ (10 ( I C O I - ( / ( / ~ .  i-epi-e~r.ilt;i. ;i~Ic~ii;í\ ciel I Y ) \ O O  \cti;~l;icl(). L I I ~ ; I  

Ioc~icitiri \crh;il dcl pi-eseiitc cori \ ;iloi- clc fcitiir'o: te ~icoi-d~ii-;í\. 

(70~i io  co~is t s~ i~~c i6 i i  \iiiiiI;~i- ;i 1;i clcl ;iiitigiio c:istcIl;ino. > cx>ti\ci,\ ;1c1:1 :~L'III I i o ~  c ! )  
el doiiiiriio clel ili;ilccto Ieoii6s. liiij cliic sct7;il:ii- el liso del ~?osesi\ o coi1 c.1 ;ii-iic.iilo 

iiiltc~3lic\to: 1.1 i ( / l  .SI( ~ l l l i ; ( i~ /o .  

E n  el 11ii.01 /(;.i-ic,o: Si el i.o.\cio :ip;ireccl yci1cros;iiiieiiie i .c l~~-~~cnt : ic lo .  I;I\ ~ I L ~ L . L I  

Iiiii-ic1;iclc~ l~!~ic;is 110 lo e\l;íii inciio\: iiii;i coii\~ci-s;iCitíii ~ o I - I - I ~ I ~ ~ L ~  1 1 0  ~ ! . L I \ L > I ~ I ; I  I ; I  
c1cnsid:id It!.iic;i cli;ilcc.t;iI clLie ;ip;iscce cii el te\to: c\plic.:iiiio\ C \ I  \i~iiiI'ic.:iclci clt, I;i\ 

p;il:ihi-;i\ iii~is di t'icilcs cle co~iipi-c.iictci-: c . l ~ c / r l c . c , .  tic ii\o ~ciici.;il cii 1 l i ~ l ~ ; i ~ i o ; ~ i l ~ C i - i ~ ~ ~ ~ .  
. . , .  

\ I ~ I I I  1 I C ; ~  ((ol~o!-riiiii~l:~~I t i i \  01-;1hl~, >>:  i ~ i y l  ic.1 WIO. ;\!II ,~)XJ: < <  ~ I o . J o .  C O I Y I I . ~ C .  ~ I L ~ \ I ) ~ . L ~ L , I ; ~ -  

hlc.,,: tlo c í  l ~ o f l i t o :  ~~cr'\oii;i 111~1> \;iliciitc: c . l i l ( l ( / . ~ :  <<c;íb;~l;~. ti-ct;~. ;ii.clicl>>: \c LI\;I  1;1111- 

hi~!ii L ~ S ~ : I  piiI;ibi-;~ e11 (7010iii17i:i. ('liilc. 1-ioiicl~ii-~is: / / / /c$o:  ciiiplco p t i I 7 l i L s o :  ~ I O I ~ ~ ~ ~ I  : 
< \ \  cs. jii/s;ii-. oh\ci-\~;li-~~: t . ( / \ (  .[/(/o: ~ ~ ~ ~ i ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ i l l o ~ o ~ ~ :  ~ 1 ~ ~ ~ ~ 0 1 1 ~ í 1 :  ( / c m  ; I ( ~ / ) ( ~ I I ( ~ I ~ ) I / .  iiic 1 :L.:I 



, . . , .  , . , . . . . . , --.. -...- .̂. -. .. .-*- 
EJERCICIOS DE AUTOCOMPROBAC~~X 

¿El gallego es un dialecto del latín o un dialecto del español? 
¿Cuáles son las características fonéticas del andaluz? 
¿El catalán es un dialecto del español, una lengua romance, proviene de la 
lengua de oc? 
En andaluz ¿se distingue claramente /V y /r/ en posición final de palabra? 
¿En qué siglo comienza a difundirse el español y se hace universal? 
¿,De quién se hace independiente Cataluña en el siglo xi? 

¿De qué reyes dependerían los Condes de Barcelona? 
¿De cuántos fonemas consta el sistema vocálico vasco? 
¿Cómo se llaman las escuelas donde se difunde y se enseña el vasco? 
¿Existió un bable o lengua asturiana unificada? 
¿Cuándo terminó por imponerse el castellano oficialmente en la zona nava- 
rro-aragonesa? 
 las hablas extremeñas tienen rasgos semejantes a las leonesas? 
¿Cuál es la vmiedad rústica del habla murciana? 
¿Por qué se cruzan en las islas Canarias todos los rasgos de las hablas his- 
pánicas? 
¿Ha terminado el proceso de hispanización de Arnkrica? 
¿Quiénes eran los lengua? 
¿A quién se dehe la frase «La lengua es compañera del Imperio*'? 
¿Era importante el aspecto religioso en la conquista? 
¿Qué era una lengua general? 
¿Qué lenguas utilizaron principalmente los misioneros? 
¿Fue importante la expansión cultural de España en América? ¿En qué se 
manifestó? 
¿Cuál fue el factor decisivo para la expansión del español? 
¿Fue protegido el mestizaje por España? 
¿Es general el seseo en América? 
(,Hay zonas que distingan 11 e y? 
¿Se produce también aspiración en Hispanoamérica? 
¿Se originó el voseo en Hispanoamérica? 
¿Son voseo formas como rendrés, vivár, tomís? 
¿Qué es vos tienes? 
¿Qué es tú tenés? 
Comentar « h s  niños pidieron pan y no había quien se los partiese». 



32 .  Coriiei~tai- V I ~ J ' L I I I  5 ~ 1 1 . '  

3.3. ; . Q L I ~  \o11 e\t;is f's;i\c\'! C T ( j / ~ ~ o  o \  l i ~ ~ l / ~ ( ,  C ' ~ I ~ ¡ ~ /  ( / I / O  l o  1 . ~ 0 .  

4 .  Cit;ii- ~xilnhi.a\ iiidigeiin\ niiici-ic;iiiu\ qiie \c ii\cii tio) eii otr;i\ I~>iiyii;i\ ciii.o- 
pc;i\. 

35.  1iicíic:ii- lo\ iiicdio\ It!\icos qiic iilili/;ii-oii c\paiiole\ p~ii-;t clciioiiiiii;ii- I : I \  
co\;i\, lo\ ~ii~iili;iIe\. la\ pl;ir~t:i\. ctc.. de H ~ \ ~ J ; ~ I ~ o ; ~ I ~ ~ ~ I - I ~ ; I .  

6 .  ;,Ha) di;ilcct;iliiio e11 Hi\p;iiioiiiiiL:i-ic;~'.' 
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Un dialecto del latín. 
Seseo, yeísmo, ceceo, aspiración de -s. 
Una lengua romance. 
No. Se da una igualación fonológica. 
En el siglo xw. 
De la monarquía franca. 
De los reyes de Aragón. 
De cinco fonemas corno el español, /i, e, a, o, u/. 
Ikastolas. 
No. Hubo muchos bables sin unificar. 
Tras la unión de Castilla y Aragón en 1479. 
Sí. Perteneció al Reino de León y fue repoblada por leoneses y castellanos. 
El «panocho». 
Porque fue poblada por gentes de todas las regiones de España y sirvió de 
plataforma a las expediciones de portugueses y espaiíoles de América. 
No. 
Indios o españoles que hacían de intérpretes en la conquista. 
A Nebrija, en el «Prólogo» de su Gramática castellana. 
Sí. 
Las lenguas más importantes de América, que utilizaron principalmente los 
 misionero^ para la evangelización y que extendieron por el continente. 
Las lenguas generale~. 
Sí, mucho. Se manifestó, principalmente, en la fundación de universidades 
(llegó a haber hasta 24 universidades) y en la introducción allí de la 
imprenta en el mismo siglo xvr. 
El mestizaje. 
Sí. 
sí.  
Sí. 
Sí. 
No, en España. 
Sí. 
Mezcla de voseo y tuteo: uso de vos y persona verbal tú 
Mezcla de voseo y tuteo: uso de tú con forma verbal voseante 
Uso de se los por se lo. 
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